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1°NK tre2ti8e aie ^v«^« t7«^l'a/l'«»t os kalter I^t2p 18 pre-

zerved in 3, 8in^1e M2NU8criot ' «5 tde enci of tde lourteentn

centur^ in tde Lo6Iei2N l^idrar^, IVI5. Loäle^ 851. ^ 6et2i1e6

6e3criotion x>s tne content3, >vdicd I owe to tde ß^re2t Icin6ne38 of

IVIi-. ^. 1^. ?oole, Xeepei- of tde ^l-cdive5, ^vill de ^iven in 6ne

cour8e. It M2^ de urelace^ d)s 2 lew reni2rl<3 upon tde vroven-

2nce 2n6 extern2l5 of tde voluine.

It cc>me3 lrom I^.2M8e^ ^dde^. On tne ver80 of f. 6, lacinß

tde de^innin^ os tne ai? ^V«^«, i» 2, nnel^ executec! clra^vin^ in

6eiic2te 5tipole6 worlc 2n6 v2le colour5 of >vdicd tde central p2rt

con3l3t3 c>s tde wor6 fN?//« in l^r^e ^otdic Ietter5 lormecl out os

riddonZ or 8croll3 2n6 pl2ce6 on 2 lade!. 1/ne top os tde W i8

prolon^e6 to tde lest 2n6 in8cride6 /^/e /l'^ co»5/a/ ^>a/^l

/i?^a»»l aie (^e//«), 2n6 tne concln6in^ vvoi'68 »l<?«a^o

/?a?«65^e 2re dritten on tde top3 of tde two ^3 wdicd 2re

8imil2ll^ prolon^e6 to /. 2n6 /?. On /. i8 2 rock on wnicn 8it5

2 lion, ni8 d2clc tnrne6 to ^?, 2nä di3 de26, twi8te6 roun6,

loolcin^ to ^?. Ii,oun6 N13 neclc i8 2 cdain wdicd o258e5 tdrou^d

tde nori^dt8 ok tde W 2n6 i3 3ecure6 in tde centre os tde ^?

portion os td2t letter. Out os 2 rounä dole in tde roclc 2 50NNA os

V2ter ^U8de3 up 2n6 Now8 to /?. On ^ in tde ^V2ter 8t2n68

5t. 0dri3tooder de2rin^ tde OdiI6 Odri8t on di8 3douI6er8 2n6

' Wliznt, in KlL e^llier volume (/'oi»« g/° ^. ^/<l/«, p. ix, Note), 8pe»ll8 os anotner

^13. c>s tne H ^VlEn 2« beinz 2t Nerton (üolleze. I tkink tnere i3 » consu8ion

ne« vitn 2 cc»p/ c>f tne /'o/lc^a//c«^.



vi /n^/^c^

loolcin^ uo at l^im. I'ne Cni!6 de2r5 an ord witn cro53. 1"ne

82int 18 dare Ie^e6 2n6 N28 2 02p on ni8 nea6 vitn dro26

turneä-no d2n6 ; ne K0I68 2N eel 3oe2r wnicn l8 tnre26e6 tnron^n

tne convolution8 of tne ^ os ^//l,l 2n6 o288e8 6o^vn into tne

W2ter.

Lelo^v tne picture ,8 pencilleä tne name Wnvttvnton.

I M2v 266 tN2t neitner of tne fra^mentarv c2t2lo^ue8 «5 tne

R,2M8ev I^ior2rv wnicn 2re orintecl in tne 6^^0/il'co« ^?a»ls«'ae

(li.«1l8 3erie8) i8 os l2te enou^n 62te to contain 2»v note os our

M2NU5criot.

It delon^3 no 6oudt tc» tne l23t <^n2lter of tne' lonrteentn

centurv. It l8 in 6ouole co!nmn3 os sortv-tvo 2nd sortvone

Iine8. I'ne N2n6 i8 not d26, out not of tne e23ie3t. In

one or Nvo ol2ce8, mo8t not2olx on s. Zy <5 ^0. 125), tne inlc N28

oecome 8erion8lv olurreä owinF to tne vre3ence os 2 02c! 8pot

in tne vellnm. Innere 2re two M2in volume3, tne 8econ6 oein^

tne /'ls^^ />/i?w?»a«, in wnicn 8ever2l 8criot8 aooear. I'ne text

ol tne ck ^«^l'5 i8 not certainlv, tnou^n it i8 sor tne mo8t P2rt,

in one N2n6. I'ne 28oect o5 tne iir8t lexv P2^e8 18 6ifferent lrom

tN2t os tne main doäv of tne text : on s. zz a tnere »3 2 M2rlce6

irre?ul2ritv in tne 8cript. I'ne ruoric8 2re in 2 Afferent 8tvle

srom tne text. I'ne ver8e3 on s. 5, l^e^«a/ e^««> 2n6 tne t7c?/«e^ltl

ck <5e/a, 2re dv 2 3in^Ie 5cride.

^ contemporarv os tne 8cride ^ N28 ^one over tne text 2no! N23

in8erteci in tne M2r^in 8ome omitted ^orcl8 2n<ä 2I80 8ome

V2riou8 se26inA8. I'ne l2tter 2re intso6uce6 witn 2N «/., for

a/l'a^ or a/l/e^, or pern203 «//«</ e^e^/a^ (^. ^. ^.). I'nev 2re

mo8t con5i6er2ole in tne /)l55«an'<? i^/e^ll aa5 ^?«/?««»l (op. 14Z

80^0,.), wnicn we Know to N2ve deen cnrrent 2p2rt lrom tne re8t os

tne tre2ti8e. It i8 re28on2ble to 8' O08e tN2t in tni3 c23e tne

V2N2M3 c2me lrom otner copie8 2n6 were not mere con^ecture5 ;

' I lkink tke collector w»8 tke «cribe os f. 74.



2nci tne 82ME, I AM inclineo! to tninli, 2ppne8 to tne duI1< os tne

otner3.

'lne 8cride N23 on tne wnole not «äealt da6I^ witn tne ratner

6il?ieult text vnicn ne na6 tc» cop^. ^n in8pection of rn^

soot note8 >vill ßive 2 8un^cient iciea os Nl8 pronene88 to error.

^ leas os our M2NU3criot 13 ^one alter f. 7 ^8ee p. 5) ! an6

one ^28 WÄNtin^ in itz arcnet^pe snrtner on ^8ee 0. 102).

?o38idl^, too, anotner w28 ß^one near tne en6 ^8ee p. 2 1 8).

'lne sollowin^ 15 ^Ir. loole'z 6e5cription ol tbe m^nuscript:

^13. L06I. 851. ^uarto. 208 solio8. ?re5ente6 d^ dutkdert Ii,i6Ie^

^l.^., in 1601, alon^ ^vitn I^l33. No6Ie^ 94, g6^, an6 60Z.

s. 1 contain» tke variou« ple85-mar!<3 Ä55>^ne6 to tne ^13. 2t Afferent

times. l'Ke followin^ >5 tne 23cert2ine6 or6er c»f tnem, 1<in6Ix

surni8ne6 d/ ^lr. ü. kl. kl. CraZter, zub-Iidrarian :

/'^oö^/i' e>^</e^ 0/ ^«/^/. /'^^>/»<i^. ^>«/e.

'.^
I^l. Z. 4. ^rt. 1601.

^.^
V. 1. 14. I'n. cir. 16 14.

> !
^rcn. 8. 95 cir. 162^.

Z-^
^rcn. L. .^2 cir. 1680.

41 ^rcl,. d. 29 cent. xviii i«t nals

2^ IVI3. Nn6Ie/«zi 1761

Ine Kl3. >5 numdere6 Z04i in tne Catalo^i IVI33torum ^n^Ii^e et

?lit»erni»e ol »697.

s. l v. ^/« a ^>/cv»//i.^n/«^ /«!«</. ^

3aepe 5ud incultig reperitur ^emma IilpiIIi.«l,

3aepe ca6uz vili» nobile nectar nadet.

^Vutnor igte 6e 8eip3«

5ic loc^uitur capite. F.

vistinctionis 4". I^u-

^arum curialium

In lemoti«5imÄ p03terit2te milii laciet autnoritatem

2Ntio,uit25, o^uia tunc, ut nunc, vetuztum cuprum praeseretu!'

»uro novello. 8cc. in eam sententiam. ^3»e p. lZ8, II. 17 zqc,.^



s. 2. ^4 5e^l« 0/ ^l</<//«. /»c. :

3i c3pu6 e5t currit / ventrem 8>'bi iun?e voladitv ,»

/Vaae peuem comeae / vel sine venire dibe /

äirnplex prelatu3 suit o6c> fie ^c»6e vocatug

?ro bonitate mo6c> manet in ce!e5tibu5 060

Le ^06 8c 8eint nillare

an clerli >V28 füll 3ar'.

f. 2 v. l^?^«, K'?., ^a/l» a«</ ^e»c/l, //a^<//^ /eFlö/e' »e«.^ i/i^ /t^.

e.F. ?2uperi8 et re^>8 communlä lex morien6i

H ?ro merit!» vite 6e6it illi laurea nnmen.

vetur ei vite laurea pro meritis.

<s. Z v. «»</ 4 ö/a»^.

s. 4 v. ^,a/l» a»</ ^«F/«^ ve^^«.

tritavu8 ^ tritavia

Tn65 trinepv8 j trinepti8.

^/att^e«/ o/° 5^?«<O?«5. /»c. Vernat eques iam prima Aeni8 lanu^o

8U8urrllt.

f. 6 ö/a»6.

s. 6 v. I8te über Con8t2t ?rÄtri lonanni 6e ^VI^I^I^IZ ^lonacno I^ame8eve.

s. 7. /»c. /» /l^o >»aFl.l/^l t?a«/e^l H/a^a/ ^^^lF^^ </e ^V?,Fl,i, /. i.l

^öove /He /l'»e .v. p". a«a? l» a «l<?</<?^» ^a«</ 8cn'p8it l5t2 re^nante

Klcn2l6o 1°. ut ip5e innuit. cap. z°. Vi8tinct. Z^.

^//e^ s. 7 a /<?«/ ^ c«/ 0«/. ?Al> u/<« </o»e se/ö^e i^e /^«e»i /ö/lai/on

u/a^ ^«</e. T'He «n^ e»</l 0« f. 72 v. uw'/H iu6icabit iu3tieiam

s^Vri^nt, p. 243^. ?^e« /o//<?«/^ a «<^l^a/e</ /aö/e <?/ co»/e«/H e«</l'^

0» f. 7Z v. : Z>//l«'/ ^/l»cil'o ^«t«/H /l'ö« ^/aFl^/^' l^a»/e« ^/a^a/

s. 7Z v. ^a»^a ^^^«/» 6a>vHaFl»e«n'«>« ^'» ^e</^. /^«c. I^arrat ^laccen-

3M8 in nx3toril8. /)e^. vt patet 8uperiu8 per or6inem. ^//e^ «,/«'^/l

/^e^e l> a ö/an^ 0/ »lo^e /^a» /^^ee //««.



/^^/^c^ ix

s. 74 s»« /H? 5<7,«/ ^««>^). /«<°. korro sobrios viros / iuniores sratres/piin-

cipes cocorum consequenter intitulas. /)«. non 2tten6ant (s. 74 v.).

/^»//ou/^</ »««^^la/^, l» a t/l^e^e«/ ^a«</, ^ Iuis meo capiti ^abit

effun6ere ?

/)«. s. 7H v. (a/^/' /«v /aF<?^ ^//^ ?i'l'/H 0/^^ »la//!^) ut spretis

inlimis letemur superis re^tus 6ona veniam. I^xplicit Processus

Martins Kicar6i scroup ^doracensis arcliiepiscopi ^- l^^^/,

/'o/l/l'ca/ /'oe»i^> 2. 114-118^.

ls. 7Z v., 76 eV»/al» ^xaminacio sacer6otum propter concubinas. /«c.

Olentes presditeros omnes excitantes, «l//i a //«^ aäo^<> ^ouus rumor

^n^lie ck^/e</. ^df. l^«F^/, /'^»l^ ^/ ^/a^«, p. 1 8o.^

s. 77 s^,»^ (^o»l^ 5c^l'HH/«»F).

s. 78. /»c. Venus vrit lubrica. >^ve pulcra pelle pulpa. /)«. s. 80

Dapious ambrosiis.

s. 80 v. /»<7. 3it 6eo ^loria lau« bene6ictio. /?«. s. 81 v. Xec clolor

coniu^Is naoet reme^ium. (l^«^/, Z'o^«^ 0/ ^/«^«, pp. 77 ff.

^H^5 a^e >»a»^ Va^la«/^. ^/n« 77-112 a^e ^/ace</ a/>e^ //»e 164.

7^» a//e^ a </O?^»/ ^/a»^a /«?/^?w /l»e^ 1 21-140, 14Z-1Z2. /^^»

a »eu, ^/a»Ha, /o//e>7l<e</ ö)' //«« 16^-172, 177-180, 17^-176, 181-200.

/,,'»« 201-212 a^e aö«»/.)

s. 81 v. /»e. ^i c^uis cor6is et oculi. /)«. occ^sionem oculo. (l^>»F^/,

/'c^m^ o/° ^/a/«, 9Z-9Z.)

^/HF75/^«,» //e«^l'«^»l ^^l»ce»^»l c<va»l </?>»<»<? /s«F<?»e aöäa/e

/»e. ^rcnipoeta vi6e c>uo6 non sit cura tibi 6e.

/)«. Vt ratis in cautem minus in me scribe tu autem ^^ ^s. 8Z v.

col. 1^.

s. 8Z v, col. 1. 6t^a»l ^/<l^l>/^o //. ck »l^/ltt? >«a^/ t^«'a/l ea«/«a^,>««,5

a/'^l^«^/. /»c. ^ui6 me sollicitas c^uia soüicituo'ine citas.

/)«. ^rcas certamen tamen noc 6eus ampliet aurem ^f. 8z, col. 1^.

s. 8H, col. 2. 6'o/'a»l </o>»l»o e/sc/o lf^l«/t'«l>«^l e/ e/«<7<?/<? /'o/'«?«^/.

/»^. ?en6o poeta prius te cliximus arcliipoetam.

/)«. Vi sis con6uctus Ductus sur 26 sora lucro ^s. 89, col. 1^.

f. 89, col. 1. /»5. ker^am2 Nere nolo s^to ciunais ^«^ 6ata solo.'

' <^s. ^Varcl'z <7«/a/. o/^?om<?»^i, i. «7 ss.

>>»< ti



/)«. Vitro pu^natur 6t macnina troia crematur. ^^r//l«/ «n'H«?«

?>«l' ^f. 90, col. 2).

s. 90, col. 2. /><?//te«a «<ltt^</a/« e/e /?o,«l«o ^</wa^ck ^^Fe ^«F//e /^^/o

/o^/ co»^««/«»l. ^^ove /^e /l»e, l» a mock^« /la«</, 3ciiicet /o. 6e

Lrio'IinAton.^ /»c. I^ebridus insectU3 ^<« l» l^«F^/'^ /'o/l'/»ca/

/'oe»«, i. 128, <?»»'//l«F //ee ^H^o«/l^. /)«. carmina pen6o ^f. 94 v.--

p. 2iij.

s. 94 v., col. l. /«c. t^amlen carnaruan an^lis natum ^^bit a^num

Iui 6um «enuerit tunc Ieopar6u3 erit.

Ninc terrena 5puen5 sanctu» «uper etnera 5can6It.

f. 94 v., col. 2. ^e äaöl'o,^ <>/ c^oc^o </<?>«/»<? öa^'o»« ^ . . . /»<-. /««/l///-^-

/ac/o l» /l'^o öa^/o«/^. I^Ie 6ulor inlestat soris intu» iu^iter omnis.

/?n. 5unt incre^ioili« uxor alumpna clien« ^s. 97 v., col. 1^. ( l^^///,

s. 97 v., col. 2. ^/ec«/«i« H«^»e^/l »«e^l'/v //^ «/e V<?5a/«^

/»c. 3u5clpe pauc» <« l» I^^lF^/, ^«F^-/^a/l» ^a/l>lca//'l'e/^, i. 11, ä?</

o»ll'//l»F //»« l'luctuat in 6udiis,/. 97, /o maAnincare solent, /. I2I.

Z'. 129 l>/<?//ou^</ ö^/. 124 Ninc est o.uo6 /o ma^n. solent,/. 12F.

T'^n /<?//i>7l,^ (f. 114, col. 2) Ooluit au^mentum, /. 126, /<? clenciunto.ue

cito, ^l> //»« 0». ^/>e^ ///l>

l'alibus exemoliz . . . 5pret2 iacent.

7V/en : Lurnelli 6icta multo mo6amine ncta

Lpernere c^ui c^uerit 8emper 25eIIu5 erit (s. 114, col. 2).

^<?/i ^l/o^a/l/a^ ^/ec«/l ^/'»e/Zl. /)ilecto in xpo ^/^e /'^o/t'F7,e, <« o,l

//. 3-1^.

/?«. cauteriam a6mittunt. l!xplicit ^melf fs. HZ v., col. 2).

s. 166. /»<7. dolcia 5uperboruin Lcotorum 6e5true xpe ^ l» I^^lF^/^

/'o/i/l^a/ /'o^»l^, i. 42^.

/?^. 3pes tu2 conamen victoria lux releuamen ^f. 116 v., col. 2:

' 3ee //«/. /^///. Z>. xxii. 48.



s. li6 v., col. 2. /«l. ?rancia seminea pnarizea vi^oriz ^^2 ^a^ ««

l4>lF^/'5 /'o///l^<l/ /'<?e»«> i. 26-40^.

/?«. (Gloria «olamen »it x° in omnidus amen.

I^xplicit.

^i^ee //«« ^^l'«»l«F O iu^er ^?^ intrusor et gancte <;c6l3 at»U5or

s>»</ 0//. 118, c-o/. 2^.

s. 11 8 v. /^/l^a/^l^ ^/<?Fv>/^l t7a//e^l ^/a^a/ «</^ l'l/a <>/ >«o^l^/,^ /^-

/»c. ^ tauro toln6a. /)«. lecisset ludrica ^s. 1 20, col. 2, a^ l« ^^lF^/,

H/a/e/ /'<?e»l^, 1-20^.

s. 120 v., col. 2. /«5. Iue noua prava nimis peiora nou>33ima primi»

/»^. Incipit come6ia <le ^eta. krolo^uz. l^d^armina composuit voluitczue

placere poeta. ( i^l/a/« 0/ F/ol>, ^«F^/, ^a^ H^^/^l«, 79 : //l>/.

/,«?/. xxii. 41.)

/)«. Lirria ß^ota (dcta) Kominem 5e sore c^ueque scuncta) placent

s/. 12Z, col. 2^.

s. 12Z v. ö/a«^.

s. 124. /«5. In 2 »omer sesoun wen «ölte wa>! tne sonne. I^T^ ^<7«e/>

w>^l/l«F' c//a«F^ 0« /. iZy.^ /)«. 1°o V» an6 alle criztin / ^06

leue it 50 de lalle amen. ^5///«'/ l///a e/ v«/<? /'e/^l Z'/o«/>«<l«

^s. 140 v.^. ^H>e F^a/'^ /«/^o</., /. Ixxi/I

f. 141. /»c. 1°Kuz / robe6 in ruf5et ^/e^ Z'/o?t'»la«, /an. n. o/° //<e 67.

/?«. t^I x l?2li a valce. Hxplicit p255U3 5ecun6us 6e Vobe5t ^f. 208^.

s. 208 v. ^TA^ee //«« ^^M/ea', Äe/e/ea'/a^/lH//^

delerariu« v^' 5 8c vii) cl.

?ll0l «ancti Vuoniz ih 5. 8: vli^' 6. ^n/l'/H 0/^^ e«/^/«^.

^/ /^e/öo/ « ii»'l//e« Xon est in müclo. ^«</ 0/ 7o//o«e.^

In tne lront lx»ar6 15 a portion ol an account relatin^ to liamse/. ^t

tne en6 are t>vo leave» desi^ez tliat Llue6 to tlie doar6 ; tke/ »eem to

contain oart« of a le^al treatige.

I see no re25on tc» cloudt tnZ,t tlie ^olin V^eIIe8 wlio o^vne6

Kamse^ ^dde^, an6 Opponent os W^cÜtte, wno lor tnirteen x^r»

d2



N28 'prior 3tu6entium' 2t <^Ionce8ter rt^II, tne Lene6ictine

dolle^e os Oxsor6, 2n6 l^ie6 2t ?eru^i2 in IZ88. I'niz M2N

8tn6ie6 2t Oloucester r^2ll 2n6 procee6eä D.D. in 1577. ^^

«ppozition to tl^e ^V^cliinte circle i8 tne 6i8tin^ui3nin^ fe2ture in

niz c2reer. 1^>vo 8t2N^23 in 2 8on^ «n tne douncil c>s I^on6on in

1Z82 (Wrignt, /'o/l'^'ca/ /'<?e»l^, i. 260, Iioll3 Zerles) ^ive 2 livelzs

6e8cription os nim :

l'unc primu5 6etermin2N5 est /onannes ^Vellis

I3t05 vlros reprobans cum vert»Z tenelli»

Uultum conver5»tU3 est venti» et procelliz ;

?Iinc in eiu» lacie patet color selli«.

>Vitn an O an6 an I, in 8cnolis non probest

Ima^o saciei mon5irat quali» nic est.

l^ic promisit in »cnoli« c^uo6 vellet probare

W^clil et Herford «imul 6>cti3 repu^nare ;

3e6 cum nic nescierat plus al-^umentare,

I^icnol solvens omnia iu^sit La^^r^ stare.

^Vitn an O an6 an I, ^Vellis replicabat ;

3e6 post^uam I^icKol solverat, tunc /onannes staoat.

W^cliiile ig <^uote6 (in ^anl'c«/l ^?tsa»l'o^l^»i, 0. 2Z9) 25 8t^IinS

nim ' 2 cert2in dl2c1c 60^ os tne or6er ol 3t. Lene6ict '. On

v. 117 os tne 82me volume ne i» soun6 Ludscridin^ tne sentence

ol WiIIi2M Lerton, Cn2nceIIor ol Dxlor6, con6emnin^ tne

>V^cIimte 6octrine ol tne tlucn2ri8t.

In ^ul^, IZ87, ne >v28 8ent 28 orocur2tor d^ tne presi6ent8 os

tne UnAli8N Lene6ictine8 to I^rt>2n VI to ple26 sc>r tne rele28e

ol tne Ie2rne6 l^or>vicn monlc, C2r6in2l ^62m ^28ton. rii«

comlni88ion i8 orinte6 in I^2ine'8 ^e//e/^ /^o»i ^V^-/'^'»

^<^l,5/'e>'^ (p. 42z, K0II3 3erie8). rie W28 un8ucce38lul in ni«

mi88ion 2n6 6ie6, 28 N28 deen 82i6, 2t ?erußi2 in 1 z88. rte W28

durieä in tne cnurcn os 5t. 32din2 tnere, 2ccor6inZ to 2 not«

printeä dy 1'2nner srom tne dotton Kl3. 0tno. D. VIII. I'ne
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portion of tne M2NU8cript in wnicn tnis note occnrs containg

2 cnronicle of k2M8ev ^dde^.

>VorIc3 2re 2ttndute6 to nim dv Laie. In tne /«a^^r (v. 26z)

ve N2ve :

De 5c>cii in^l2titu6ine lit». i. /»^. Z^Iutem c^uam meretur aut mereii

potent ? Hui ^rato in^r°ltU5 6iII^entem non 6i(Iißit) ;

2n6

Hpl5tc>l23 <iuo<^ue 5crip5it, S2 etÄte eloquente», IZ68.

1?ne 8ource 18 ^iven 28 Are//^/« ^«t>^««aa»l 7«c»la^o^«»i (dv

wnicn i8 meant 2 collection of Ietter8 ol moni<8 of 5t. ^Idan'8).

In tne ^^/o^« (vi. 82) Laie 2663 to tne 2dove tne sollovvin^ :

?ro l-eli^ione privata üb. l.

3uper cleri praero^ativa lib. 1.

3uper I^ucliÄliztiae ne^otio lit». l.

Contra I^icolaum ?Iersol6ium lit». 1.

2N6

donts» ^Vicliis . 6e reli^ione perlectorum.

l'Ke relerence in Wooci'8 //«/. e/ ^F»/. t?^ro». i. 189 2663

notnin^ 82ve tne openin^ wor68 ol tne tr2ct 2^2in8t Wvcliiüe.

1"l2ce8 of 2c<^u2int2nce >vitn tne ae ^V«^ 67«^l'a/l'«»l in con-

temool2rv or iater me6i2ev2l ^l-itel8 2re exceeclln^Iv 5c2ntv.

l^ir2l6u8 d2mt>len8l3 tell3 8evel2l of tne 82me 2nec6ote5 23 N2P,

dut ni3 I2n^u2^e 8No^v5 no 5i^n ol deinF dorro^ve^. ?eter of

LIoi3 tre2t3 8ome of tke 52me tneme8. In Tp. 14 ne 6weil8 on

tne mi3erie3 of tne courtier8 wno Hccomoanieo! I-Ienrv II on niz

proAre53e8. I^e c2l!3 tnem /»l'/e^ ^e?-/eu,l'«l, 2 5tli1<in^ coinci-

6ence vitn N2P (pp. i^, 186), dut not nece532silv more tN2N

2 coincio'ence. In l^p. 95 ne 3pe2l<8, 23 IVlao 6oe3 (p. 6), of tne

exce55e5 of tne /«5/l'«'a?'« e^^a»^ ve/ l?/»e?n»/e5, tne ^ö^e^/a^-«

2n6 ^e^o/«l'/^ : 2^2in 2 topie o^uite lilcelv to occur to tvo 2utnos3

in6evenclentlv of e2cn otner. In Hp. 79, it i5 true, ne dorro^v5

copiou5lv srom tne /)/n«an'<? i^a/e^« aas /?«^««m (taKinA from it
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tne in3t2nce8 os ?doroneu8, Narius 2ncl ^IeteIIu8, I^ucilig, ancl

I^ivill, Deianira, Valentinian, dllniu8, ?2cnviu8), dnt we I<nov

tdat tne /)l'^«a5/o W23 cnrrent defore an6 apart frc»m tde ck ^V«FN.

>V pernsal of ?eter'5 Ietter3 1eave8 rne witd tde Impression tdat

de N26 never 3een tde xvnole treatise.

It wou16 de ad5ur6 to ^enerad^e frorn so ver^ fra^mentar^ ».

IcnowIe^Ae of Ln^Iisn me6illev2,I literature 25 I v088e85. ^,11 1 can

82v l8 tnat I can a66uce no 3in^Ie in8tance of U8e of tde treatise

delore tde seventeentd centurv. ?I i^6en in tde /'o^/z^o»^» nc»

6oudt inclu6e8 ^V^Iter, >^,rcd6e2con c»f Oxford, in Ki8 Ii8t of

autdoritie8, dut tdere i3 notdin^ lrorn tde «!e ^Vl^l> in m'8 text.

?o83iol^ de re^ar^eä U20 28 tde autdor of tde vel3ifiec1 ///«e^a-

^/«»l l7a/«^^lae, wdicd de c^uote8 almost l« <^r/e«5<?.

I>Io ^n^Ii8N rneäiaeval lidrar^ catalo^ue contains an entrv

i^entiliadle witd tde t/e ^V«F?>. seltner I^ei2n6 nor Laie naci

ever 8een it. In 8Nc»rt, it8 2pve2rance in 1601 in tne Lo6Ieian

I^idrar^ 5eem5 tc» nave deen practical!^ it5 nr8t intro6uction to

an^tnin^ tnat cou!6 de calleci 2 pudlic. It mu3t 8oon dave

attractell 5orne attention, ^.icdarä )2me8 rna6e extract3 lrorn

it an6 2 tl2N8cript ol it, now containe6 in Lo6Ie^ N33. ^ames

14, Zi, 29.^ dämmen lnalce3 2 feiv o^uot2tion3 lrorn it in tne

' U8. ^2ine8 14 cont2lN3 tne extl2ct3,on ff. 81-136. I'ne^ beßin witn volen<^um

nobi» e8t (3') . . . muitiplic2tu3 (4"), continuinß >vitn N08 Hu^o (5") . . . non 6eleuit

(5")> ^on 6ico o.uin (6') . . . 2ciem (6'). Hlittit et>2m (6") . . . tenere nequeo (8").

^2me3 8oinelime8 epilomile8 in 2 ver/ lev voräg tne poltion3 ne omit5: ver/

occaÄonallx ne ßivez an illuztiÄtion, e.ß. on '?lencn of ^l^llboi-ou^n (246'°) ne

vrite» in tne mal^in ' ^nä frenck »ne 8poKe mozte setouzl/ / ^,sler tne «wole ol

8tl2tf<)l6 llt Low. dnaucel in 6ezcnptione plic>si882e '. Ni8 Ia8t extraet en^8 p. 1 36

et >n82nio!'em partem (254'). It >8 lolloveä b^ exts^ct8 slow tue ^/ocaA'/^

<3o/lae »nä otnel (3olilll6ic poem3.

^18. ^2mes 39 cont»in3 tne Kl8t pait os g. lull tiANZcript ol tne lext, plelacecl d^ tne

note os ownel8N>p of ^onn cle XVelI>8 »n6 » blies 6e5cliption os tne pictonal 6evice

»ccompan^in^ it. I'niz volume Foe8 a« sar 28 Vi8t. IV. i (140') linx penetl2N3.'

^13. ^2me8 31 cont2in3 tne r«M2in6er oltne lext, belzinninß : omni2 exicio propriae



F^//a»,«'a, e.ß^. e6. (-ou^n, 1806, i. 166, 267, Z82 : tne last >8

dorrovve6 srom Kim d^ Lurton (^,ia/<?»l^, ?2rt III, 3ec. 2, ^sem.

Z, 3udz. 4). ^rcndi8nop I^88ner orinte6, in ni8 doolc ^!? c^^/l'a-

»H^«>» ecc/«/a^«»l ^«^e^l'o»e e/ 5/a/« (6>//. ii, p. 244), 2 Portion

os Di8t. I . xxxi (00. 6o, 61) on tne W2lcien8e3. 5ever2l note3 in

tne 32me vorlc 8noxv tN2t ne N26 re26 2 ^006 6e2l ol tne manu-

8criot. I'ne intere3tin^ Ietter8 os 5ir I^o^er 1'iv^86en in 1666

2n6 1669, mentioneo' <ir5t in ^V<?/e^ a«a^ 9«^/e^ (1849, i. 76), 2n<ä

8ud8eciuentlv printeä dv ^Vri^nt in nig ?res2ce, 8nov tN2t 3ome

Lcnolarz were 2live to tne intere8t ol tne text : ' tnev 82V tnere

15 M2nv 8torie3 os ^006 wortn, nt to dee M26e vudlick, in it.'

I N2ve no 6oudt tN2t detween l'wvL^en'z 6ate 2n6 tne

oudlication os ^Vri^nt'5 e6ition in 1850, 2 nnmder os reserenceg to

tne a!? ^«F7^ v/ouI6 oe 6i8cover2ole : I N2ve 28 2 n>2tter os s2ct

soun<1 none, even in tne worl<3 os 1"nom28 r^e2rne.

In i8Zc>, 28 N23 oeen 82i6, tne i'H/lt? /^l'«^^ W28 vro^ucell

sor tne (^2m6en 5ocietv ov 1'nom28 ^Vri^nt. It will, I tninlc, de

^ortn vnile to c^uote srom ni3 ?rel2ce wN2t little ne 82)8 2dout

tne M2nu8criot 2n6 2dout tne oreo2r2tion os nis e6ition.

'lne M2nu5crlpt i« vritten in a ver/ craddeck nan6, an6 i« iille6 ^vitti

unu3U2l contr2ction8, vnicn »re alten t>/ no meang eag/ tc> un6er3t2n6.

In proo'ucinß tt>e prezent. e6ition, I Kave t>s6 to content vitn man/

6>526v2ntI^e8 ; tne practice os tne Lo6Ieian I^ibrar/, wliick 6oe5 not

2U0W it3 m2NU5cript8 tu de lent out on anv conciition», K23 ren6ere6

it imp055ible sor me to collate tne text m^»els ivitli tne original, an6

Fentiz, 6llvn to tne eno. It iz follo>ve6 b/ tne capitula. l'Ken lollov : Improperium

cuiu5<!2N! in monacno» ex U3. Ndl. Loci!. I'urztano . . . Tool, ^rcniep.

1° . LlÄMpenzi»—et vival 6e communi quoä 6eu» e»t. »n6 : ?lÄ^menlum n^llalionum

ex KI 3. Viol. t^.lü.d!. Oxon., namel/ tne »torie» in Kl3. C.d.d. Oxon. 130, os vnicn

t«o »re prinleä in lnis voiume, p. 261. Nala^ (^/a/e^la/l, ii. 485) menlions

lmotner M2nu3cript, 'Olim <ü>2len6on 78,' but lniz iz 2 miztake. I^som l7a/.

^/55. ^»F/. e/ /s,s. (iii. 14) ve zee tnat tne dooll on!/ containeci 2. Napezian

poem.
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it N28 not 2l>vav3 been in mv power to con5ult, in c23e8 os c>imcu1tv,

8cno>2l5 an tne 8pot in wno3e opiniun I couI6 coim6e. In tne latter

portion os tne wölk I nave been rnore lortun2te, 2n6 I nave to

2cl<nowle6ß^e tne I<in6 attention 2n6 3ervice in tnis regpect wbicb

I N2ve receive6 lrorn tne li^ev. H. O. lloxe, one os tne libr2rian3 of

tne Loc^leian I^ibl2rv, 2n6 tne Kev. W. v. I^2crav, os New dolle^e.

I'ne 6imcult/ I <oun6 previou5lv in obtainin^ 2 3ati5factorv

collation, combine6 vitn Lome otner circum3t2nce5, na» been tne cause

os 2 verv con3i6er2ble 6e1av in tne public2tion ol tne pre3ent volume,

wbicb W23 commence6 3ever2l xear3 a^o.

I'o tne 6el2/ ju8t 2llu6e6 to mu5t be attribute6 an/ 5li^nt 6ifference in

tne 8V8tem ol cclitinA tne text wbicb mav cbance to de 6i3covere6

between tne earlier an6 latter part8 os tni5 volume. N^ principle K28

been to correct all tno8e 2cci6ent2l corrupt!on3 os I^atin ortno^rapnv

vnicn 2l08e merel/ lrom tne i^norance or carele53ne85 os monlcisn

tr2N8crioel8, out to retain mo3t os tno3e vnicn were »trictlv me6iaeval

sorm8 ; 2n6 I tnin« tnat pern2p8 in tne latter p2rt I bave carrie6 tni5

proce58 os purifvin^ 2 little furtner tban at sir5t W28 intencleck. I'ne

ou8ine35 os 2N c6itor i3 to pie5ent ni8 text, wbile ne pre3erve3 it3

correctne83, in 2 form 25 intelli^ible 28 p083ible to tne General realer.

>Vitn tni8 principle in view, I bave not Ke8it2te6 to correct tne

corruption8 of tne M2NU3cript, wben tN2t correction 2ppeare6 evi6ent,

2n6 I li2ve a66e6 2 lew note5 für tne purpo3e os M2l<in^ tne text 3ome»

wbat more intelli^ible to tno3e wno M2^ not li2ve tne a6v2nta^e ol 2N

exten8ive 2cyuaintance witb tne I^atin literature os tne miclclle a^e8.

l'neLe note3 mi^nt perbap5 bave deen ma6e more numerou3; out lor

tni8 6eliciencv, an6 sor anv error5 os tne text wbicb mav bave e3cape6

me, I mu8t tbrow m/3els upon tne in6ul^ence os tne realer.

l'nozl^L >VkI6N1-.

^om//o», ^v<w. 18Z0.

It 15 cclt^iniv tke C28e tliat ^Vl-lZNt'z text 15 perceptidlv more

correct tov2r68 tke en6 of tlie Worlc. l'Ke earlicr Portion »5

c!l8fi^ure6 dv 2 numder os wnat 8eem c28ll^ 2voi62dle dlun6er8.

Vet I tninlc tnat, con8l6esin^ tne con6itlon3 unäer wnicn ne
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vorließ, de 6e3erve8 vl2i3e 2nä not d!2me sor tde «um os di«

2cdievement. It voulcl de si6iculou5 sor ine to preten6 td2t

1 60 not tninlc m^ ovn text iL detter tdan d>8 ; dut is I N26 N26

to 6epen6 upon even tde de8t os tr2N8criot8, I 2m cert2in tnat

in2N)s error8 2n6 s2nlt8—ol vdicd I dope tdere 2re now dnt sew

—>vonlc1 d2ve 5Ulvive6 in m^ p2^e8.

^3 2 M2tter c»s tact I d2ve N26 tde ver^ ^re2t 2^V2Nt2^e ol

U8MA 2 complete 'roto^r2pd' ol tde tre2t>8e ^vdicd N23 deen

procureo! sor me 0/ tne Iiin6ne83 c»f tne Dele^2te3 os tne

dlarendon ?re88 ; 2n<ä d^ it8 delp, couple6 os cour3e vvitd per8on2l

con8ultation os tne ni2NU8clipt, I N2ve deen adle to edmin2te

2 ^lS2t in2N)? errol3 srom tne 0I6 text. I delieve tN2t tne 8tudent

nov N28 defore dim 2 recoro!, complete in 2II e85enti2l3> os wn2t

tne M2nu8ci'iot pre5ent8. I 52^, in 2II e88enti2l8, dec2U8e I N2ve

not, except in tne sewe5t po88idle c28e5, recor6e6 tne 2ddrevi2-

tion3. 1^ne8e 2le copiou8, 28 i8 u3U2l in M2nu8ci-ipt8 os tne o°2te

os tni8 one. I'o N2ve in6ic2te6 tne exp2N8»on os tdem d^ 2N^

txpo^s2onic2l 6evice ivouI6 N2ve ent2ile6 prollucin^ 2 c^uite un-

re2cl2t)Ie p2^e, 2n<ä would N2ve deen 2 piece os pe<ä2ntr^ in >vdicd,

1 dope, no 8cnol2r wouI6 N2ve 2cc^uie8ce6.

In tne M2tter os 8pe1Iin^ I N2ve implicitl^ followe6 tne M2nu»

Script, vitn it8 triclc^ uze os « 2n6 !», it3 <li5re^2ld os 6ipdtdon^8,

2n6 2II tne otder le2ture8 vvdicd it l3 re23on2ole to expect in

2 sourteentd centur^ cop^ c>^ 2 twelstn centur^ text. I delieve it

vill de soun6 td2t I N2ve not deen o^uite perlectlv con5i8tent in

m/ exp2N8ion8 os 2ddrevi2tion8, in td2t I N2ve 8ometime8 vritten

^«o</ 2n6 8ometime8 ^«l'a 1 I d2ve 2I80 8ometime5 exo2nc!e<i /«' 23

7»l^l ^not »ll'c^l), 2n6 d2ve oo58idi^ tre2teci «l'^l/ in 2 8imil2r

s23dion. I dope confe88ion ostde5e 8dortcoinin^8 (tde onl^ one5 os

tde Icinci ol >vdicd I 2m con3ciou5) ivill de t2^en 25 8uincient to

con6one tdem.

I'de vunctu2tion, on tde otder N2n6, i8 m)5 own. 1/ne M2nu

>»< 0



»cript N28 2 3V3tem, 2n6 2 verv el2dor2te one, vvnicn M2^ de oe8t

in6ic2teci d^ 2 tl2N8criot of 2 iev Iine8 :

(p. 202) Domine/no8 rei ueritatem 5cimu«/5e6 tu nobis tam auzterus

e5 / et tam nizpi6um nobi« 6»N5 »upercilium > ut czue vera Lcimus' pre

timore tu« 6i55imul2re oporte^t/ ^lanLia tua/ et bibli« quam nic queris/

e5t rauenne / 5i vobiz non 6l5vlicet .^ eamu« ut illic inuenia« / quoci te

cre6l5 nic uidizse /

1 60 not 8UPP08E tN2t 2nv one wno wi8ne8 to malce 2 3tu6v «5

tne text wouI6 N2ve welcome«! tne ore3erv2tion of tne5e ni^nl/

consuäin^ M2rl<8.

I N2ve not ne8lt2te<H to emen6, or to introcluce m/ emen62tion8

into tne oo6v of tne text, wnen I seit consent os tneir corlectne33.

I'ne i-ea^in^ os tne M2nu8criot 13, os cou^e, 2IW2V3 recol^e^ in

tne loot note8. I tninlc it 2llo^v2dle, 2t tni8 point, to put to^etner

2 3election of p2382^e8 in wnicn I tninlc tN2t I N2ve, eitner dv

recoverinßs tne re26in^ os tne M2nu8criot, or dv emen62tion,

M2terl2llx imorove6 tne text.

U2NNU5. ^l3. M2NU3.

et e conuel5O. W. et er^o.

6t cau52. W. tit tam.

cjeclpula. XV. ciecupla.

I'ne punctuation ol cc. i s^l».)-v ciiisers mucn lrom tnat

olW.

iuzticü« . . . immicioreZ. W. inscitii» . . . immunitioreZ.

mo6ici numeri. ^V. mvliici verni.

quin. W. quiciem.

me. ^V. vi».

mocn'citate. W. non 6imi6l2tae.

qua. ^. ^ravi.

attemptant. W. »ccentant.

animÄ^uerterent. W. arma 6uce»ent.

l>tlMU>!3. W. 5>mul.

r^ciL I.IXL

2 2

5

iH

4

18

7 1

« 21

12 29

iZ 1

16

16 19

2Q

26

,8
Z
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^66 I.IXL

I» 24

'9 '9

21 «

24 2

5

25 3.4

24

25 6

9

2 7 2«

3° 1«

34 1 1

2c?

,^ 30. l

37 15

42 2Q

4,5 27

45 8

9

47 52

49 23

54 '5

55 25

57 1.2

58 2.3

60 '7

54 1

^5 23

67 2Q

7i 27

73 '3

nunc. VV. nec.

strenuo. VV. lacun6c>.

turpauerunt. VV. crepaverunt.

innaturalius. VV. 6i6 nc>t 6ecipner it.

Dn6e cum. VV. I/nam tamen.

necessarilim. VV. victum.

nec. VV. nisi.

Pruritus. VV. penitus.

procurauit. VV. praecavit.

assunt ibi. VV. assenti.

vim. VV. pacem.

conualescentibus. VV. qualeseunque.

sanctumczue senatum Romane curie. VV. suumc^ue senatum

ratione curiae.

quoci turpe. VV. c^uia tempore,

semite. VV. stricte,

^ttamen seu^o-proprietas. VV. actum. kseuclo-propnetas.

cs.ZF. 11.

sine causa prnscribunt. VV. sumtam praescribunt.

sine causa. VV. sive tam.

I^erc». VV. vero.

sine murmure. VV. summi ratione.

si cibi parcitas. W^. si tibi peccas.

potest. VV. prout.

in necessitate unccianis ue! uiatici. VV. in nec. mittencli

viatici.

inualueruntque. VV. maluerunt quia.

In Aormannia non »pparent. VV. in Normanniam.

^pparent.

cisc>. ^13. in czuc».

racionem ^«///l></.

nabui. VV. rlu^usmocli.

precatrici. VV. peccatrici.

^ustcliue. VV. ^usteline.

veneubarcl. VV. 6e neu!ar6.

c 2
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in telmis. VV. interiuz.

6eui2. VV. Deniz.

in cum». VV. in cu^'u».

ecclezie. XV. culeriae.

lacrimi«. VV. I^atini».

per uerdum. VV. puerulum.

per «tum intesceptu«. VV. pelZtang in terris.

inmaniore» ...» manibu«. VV. in amor« . . . am^ntibus.

vitrici. ^13. victlici.

nominium. VV. nomini.

militum. VV. aulicum.

vincat. VV. nunciabatul-.

nolo tamen. VV. volo et amem.

^cti«. VV. ^nno.

mimus. VV. minus.

qui6am ex donis ' Voca 3tepn^num '. VV. c^ui^am ex

boni« vc»t«l stepn.

ueautur <?^ ueautre. ^13. neantus.

JUperatur. VV. patei.

omni». VV. ^nima.

»e cun(c)t». VV. «ecun6a.

cel^er)i(^ue. VV. coeliyue.

In tne adove selection—2 ver^ 8M2II one—I nave picl<e6 out

2 sail' numder c»l 8pecimenz from tne earlier pa^e«, an6, lroin tne

Illtter palt c»f tne doolc, 2 sew onl^, reoresentative of tne place3

wnere tne 8en8e 18 Material!^ 2tiecte6. ^n^ one wno c^reg to

examine ^Vri^nt'3 text will e28il^ 266 tc> tneir numder. I'nere

are, ne8i6e8, place» in wnicn A2P8 nave oeen nlled up, 2n6 ver^

M2nx in wnicn tne punctuation ancl clivision os 8entence8 na»

deen completel^ cn2n^e6. ?uxxle8 »nä corsuption8 remain, ol

cousZe : dut I 60 delieve tnat tne vresent text is 2 ß^reat 6ea1

more rea62ole tnan tne sormer one.

r^cr I.INL

74 19

75 12

7« 19

79 8

86 27

9! 5

122 1

142 2.3

171 3«

181 5

i»3 27

196 28

2v6 1

15

207 Zi

214 7.«

22.7 7

22Y 24

2ZZ ',>

24« '5

253 9
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l'ne onlv otner e6ition icno^vn to me olanv part ol tne text ^82v«

tne ^/l^o/a ^a/«?^« at/ ^?«^«u»l) i8 tne 8erie8 ol extract» in

^/<?»«>«e»/a! <?e^/«a»lae ^l>/e?^l>a, H'c^/l??'«, voi.xxvii, vp.61-74.

I'n^e vere collated vitn tne M2,nu3cript d^ Dr. ?. I^iedermann,

dut 8ome erro^ e8C2pe6 even nim. I'ne 02332^3 are 23 sollow5,

relerence nein^ macle to tne ore8ent e6ition :—

r^cl: r^CL

Vl5t. I. XI.
1522.«.

Oi«t. II. xvii.
8^2-6. 8-10.

XVI. 25'«-26'«.
8^17-1».

XXIV. 37"-4°". xxül. 95«-96'°.

xxlx.
Z6"-Z7'.

xxix. IQl'^.

XXX. 5«'-59". vi«t. IV. i. IZ8"-lZ9'.

xxxi. 6c)«'«. xi.
176«-! 8g'.

6o«_6i". xiii. 185"^«.

xxxii. 62"-". 186''».

Vl8t. II. iii, iv. 6z«'«. v!«t. V. i.
20^17-21

V. 67'«'". V. 220^-22 1'.

67««-68«'.
22H''".

xvii. 81^«. 228«°-229'",

81«. «. vi. 2Z8"-24Q^

82''". 24,«^»».

I'ne ran^e c»s ^l2p'5 reaäin^, 28 2tt68te6 d^ ni3 <^uot2tion8. 18

not incon8i6es2o1e. I^e »8, to de^in vitn, 82tul2te<! vitn tne

Ian^u2^e os tne I^atin Linie. I'ne nori'oweo! onr28e3 are noteci

in mx M2l^in8 80 sar 23 I nave deen »die to 6Stect tnem ; out

it »8 certain tnat I mu8t nave mi88e6 8ome. Liolicai turn8 of

ian^uÄ^e are emoiove6 ov nim on tne mo8t unexoected occ28ion8,

2n6 5ometime8 lli8pl2^ ni8 imoi8N numour in 2 ratner 8NocI<inA

lasnion.

On tvo c»cc28ion8 ne o^uote3 Olnce I^vmn8. Ol o!6er cnurcn

vrite« ne cite8 dv name ^u^n8tine, ^erome, an6 Ore^or^ ; ancl

M2ice3 tacit U5e of ^erome'8 tre2tl8e 2^2in8t ^ovinian. "l7ne

vriter» nearer ni5 own time ma^ ne laici un6er contridution
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more copiously than I have seen. Those to whom there are

plain allusions are Hildebert, Bernard, Geoffrey of Monmouth,

Peter Comestor (the Historia Scholasticd), the History of

Pseudo-Turpin, not to mention the unidentified romances and

sagas from which many of his longer stories are supposed to be

derived.

More general interest attaches to his use of ancient secular

authors. Of the poets Virgil, Horace, and Ovid are the favour

ites. He has also read Terence, Juvenal, Persius, Martial, Lucan,

Pseudo-Cato, Claudian, and perhaps Statius. There are traces

of the use ofworks of Cicero, of Caesar, Pliny, Solinus, Quintilian,

Gellius, Apuleius, Martianus Capella, and express quotations from

Boethius, Porphyry, Macrobius. An allusion to Tacitus (p. 45)

is likely to be delusive : one to Livy (p. 204) is shadowy.

In addition to verbal citations account must be taken of the

facts and names with which Map shows an acquaintance. He is

familiar with a great deal of mythology, largely, no doubt,

through the medium of Ovid's Metamorphoses : he has read of

Alexander the Great, of Numa, perhaps in the Fasti, of Scipio,

of Catiline, of the death of Julius Caesar, and of Nero and

Vitellius. It is possible that for this knowledge he may depend

upon Sallust, upon Suetonius, and upon some general history

like that of Orosius.

It is natural to suppose that he was familiar with at least the

Policraticus of John of Salisbury, since he has borrowed the

second title of that work as' the sole title of his own. I have

not been able to find that he has done more. The habit of

classical allusion is common to both writers : one, at least, the

story of Cicero and Terentia (p. 1 50), is told by both, but I can

not see that Walter has copied it from John.

I append a list of the sources, other than Biblical, to which

I have found allusions in the text of the de Nugis curialium.
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Though I am far from supposing that it is complete, I doubt

if the researches of future students will add any names of

importance to it.

Apuleius, cf. 1773.

Augustine, Con/. 1, (?64), 248.

ps.-Aug. Sermon, 152.

Bernard, Epp. 38.

Boethius, Cons. Phil. 1, 253.

Cato, Disticha, 230.

Caesar, Bell. Gall., cf. 53.

Cicero (Auct. ad Herenn. 51).

de Oratore, 151.

de Senect., cf. 150.

pro Archia, cf. 203.

Claudian, in Eutrop., 7.

in Ruf. 139, 141.

Clement, Recogn. 1565.

Didache, cf. 14618.

Gellius, 151, 152, 153.

Geoffrey of Monmouth, 140, 22 11.

Gregorius, S., 24.

Hildebert, 24.

Horace, Odes, i1".

Sat. 4, 53, 80.

Epp. 26, 45, 144, 148, 211, 254.

A. P. 4, 27, 115, 142, 158.

Hymns, 1, 37.

Jerome, Epp. 35.

in /ovin. 150, 152, 155.

Juvenal, 52, 102, 142, 158, 197.

Livy, cf. 20410.

Lucan, cf. 2327, 20315, 204.

Macrobius, in Somn. Scip. 249.

Martial, 141, 142, 151, 159.

Martianus Capella, 156.

Ovid, A. Am. 46, 65, (137), 244.

Am. 6, 102.

Her. 45.

Met. 14, 61 et al.

Persius, 9, 53.

Petrus Comestor, Hist. Schol. з10,

5o, 150, 168»

Pliny, Лг. H. 3, (124).

Porphyrius, Isagoga, 1, 249.

Quintilian, cf. 151.

Solinus, 124.

Statius, cf. 16719.

Tacitus, Agr., cf. 451Z.

Terence, Eun. 49 ; Phorm. 1 2.

Turpin, Historia, 101.

Unknown, 1 19", 215e.

Virgil, Eel. 34, 36, 41, 61, 135. 42.

148.

Georg. 2, 85.

'Aen. 11,69,88,99,113,116,209,

217.

Vita Antonii, 79.

Vita Cadoci, cf. 72.

(Vita Haroldi, cf. 217.)
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As to the plan and date of the de Nugis, nothing can be

clearer than that there is no plan, and that the work was jotted

down at various times, as the fancy struck the author. He him

self says (i402e) ' Hunc in curia regis Henrici libellum raptim

annotaui scedulis '. He undertook it, he says, at the instance of

one Galfridus (131), who had asked him (i812) to put down in

writing sayings and doings hitherto unrecorded, or anything

conspicuously remarkable that had come to his knowledge.

Wright (p. x) will have it that Galfridus had asked him to write

a poem, but I think the ' poetari ' of 1 7s2 and the ' philosophari '

of 1 34 are synonymous, and merely signify literary composition.

At any rate Map, on p. 18, assumes that he is doing in this

work what he had been requested to do.

There are numerous and discrepant notes of time in the book,

which I will attempt to collect.

Dist. I. ix. 5M. adhuc nunc post mortem suam (sc. Henrici II). After

1 1 89.

xi. 15й. anno primo coronacionis nostri regis Henrici. Possibly

in Henry II's lifetime.

xii. 164. Portingalensis rex qui nunc uiuit. The king is not

named, and the reference is doubtful.

i820,«4- Gilbert Foliot, bishop of London, 1163-87.

Bartholomew, bishop of Exeter, 1162-86.

Baldwin, bishop of Worcester, 11 80-5 (?).

This seems to give a date between 1180 and 11 85.

xiii. 19*. Gischard of Beaulieu, father of Imbert, 'cui nunc cum

filio suo conflictus est.' Doubtful to me.

xv. 21. In or just after 1 1 87.

xxii. 3320. Reginald, bishop of Bath: after 11 74.

xxvi. 34м. The Lateran Council: 1179.

xxvii. 55110. Gilbert of Sempringham, 'qui adhuc superest . . .

centennis aut eo amplius.' He died 3 Feb., 11 89.

xxviii, xxix. ¿б10' 19. Henry II is spoken of as alive.
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Dist. I.xxx. 58". William, archbishop of Rheims (11 76-1 202), told

a story to Map.

Dist. II. ii. 65s. Map told a story to Hamelin, abbot of Gloucester

(d. 1 1 79).

¡ii. 6521. Map was present at Limoges in 11 73.

65й. Johannes Albaemanus, at that time (1173) bishop of

Poitiers, 'qui nunc est Lugdunensis archiepiscopus.'

He was translated to Lyons in 1181, and resigned in

1 1 93. This, then, was written down after 1181.

vii. 69e. Girard la Pucelle began his teaching career at Paris in

or about 1 1 60.

xviii. 8520 e,c. The chronology of this chapter is badly confused,

but it appears to have been written after 1 1 85 :

Lucius III (d. 1 185) seems not to be the reigning

pope (86u).

xxiii. 9513. Map knew Thomas à Becket as chancellor: i.e. before

1 1 62.

xxvii. 9927. Gilbert Foliot is bishop of London (1163-87): also

158й.

xxviii. j 9. 'In the time of Roger, bishop of Worcester ' : Roger died

in 1 1 80.

Dist. IV. i. 1393,чч- Map 'wrote this page' at Saumur in June, 1182

(really 1 1 83). Wright (pp. ix-x) misrepresents this

passage: ' he says that he is writing on St. Barnabas's

day (the nth of June), the same day on which the

young king Henry died in 1182, evidently looking

back to that event as being some time past.' But

what Map really says is that Henry died at Martel,

' mense quo hanc paginam apud Salmurum scripsi,

die S. Barnabe apostoli, anno ... 11 82 (sic) et sue

natiuitatis 270.' The plain meaning is that Henry

died on June 1 1, and Map heard of it at Saumur later

on in the same month. The year is wrong in the text.

13931. ' hodie,' Henry II has commanded the young king's

body to be moved from Le Mans to Rouen. The

Chron. Rothomagense, cited by Stubbs on Benedict of
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Peterborough, i. 304, dates the burial at Rouen on

July 22. Thomas Agnellus (in Rad. de Coggeshall,

Rolls, p. 270) says that the body lay at Le Mans for

thirty-four days. Map seems to be writing before

the actual removal of the body, but after the order

had been given. This will suit the end of June or

beginning of July, 1183.

Dist. IV. ii. 14020. Map wrote this book by fits and starts at the court

of Henry II.

v. 158й. Gilbert Foliot is now very old and nearly blind.

x. 17619. The sixth bishop of Hereford since the time of

Alnodus, who bequeathed Ledbury North to the see,

temp. Will. I, is now reigning.

xi. 183s. 'nunc hodie . . . electus est Lucius papa successor

Alexandri tercii, qui (Lucius) fuerat anno preterito

Hubaldus Hostiensis episcopus.' Lucius III

succeeded in 1181.

xiii. i8614' 18etc- The first year of Henry II appears to be long

past.

Dist. V. iii. 206". The year 11 87 is mentioned.

2i812. Henry II 'qui nunc regnat' before 1189.

225. Reminiscences of 1179 when Map was on the way to

the Lateran Council.

vi. 237101""- Written after the death of Henry II who had

reigned thirty-six years.

аз820. Geoffrey Plantagenet is archbishop of York : he

became so in 11 91. His quarrels with his canons

have begun.

241". Richard I is king. The murder of the Marquis of

Montferrat (Conrad, not Boniface) was in April,

1192.

241". Henry II seems to be still living.

24317. Richard I ' qui nunc regnat '.

24618 •*"• Geoffrey Plantagenet is perhaps not yet archbishop.

vii. 253й *44- ' regis nostri . . . Henricum secundum dico.' Before

1189.
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Thus the earliest personal reminiscence recorded by Map

seems to be the conversation with Thomas Becket as Chancellor,

an office which Becket resigned in 1 162.1 The latest incident is

the murder of the Marquis of Montferrat in 1192. Parts of

Dist. I date from before 1185 (cap. xii) : in or just after 1187

(cap. xv) ; before 11 89 (cap. xxvii). Of Dist. II we can only

say that it was written after 1181. In Dist. Ill there appears

no indication of date. Dist. IV was in part written in 1183

(cap. i), and in part in 1 181 (cap. xi). It also contains the

Epistle of Valerius, which we know to have been an earlier work

of Map's. This distinction, then, has some claim to be regarded

as prior to the others in date. Dist. V was written partly before

Henry H's death (capp. v, vii), and partly in or after 1192.

When I say 'written', I mean 'put into its present form'.

Allowance must be made for revision and for insertions of

incidents later than the main body of the text. The remarks

about Richard I on pp. 241, 243 (and probably those about

Geoffrey Plantagenet on p. 238), have some appearance of being

insertions of this kind; for we see that part of the chapter in which

they occur is of earlier date than the events which they record.

The date of compilation, then, may be placed in the years 1 1 8 1

to 1 192 or 1 193.

The plan, as I have said, is to seek. Beginning with an

invective, as it may be called, against court life, Map groups

round that the stories of Herla and of the king of Portugal.

The idea of ' making a good end ' by retiring from the court to

live in peace, suggests the stories of monks who left the cloister.

Then comes a break.

The news of the capture of Jerusalem by Saladin leads him

1 Unless we insist on the words (237") 'Vidimus inicia regni sui', which may

take us back to 1154.

d 2
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to a lament on the vices of the age. Is there a hope that all

the religious activities of the monastic orders, old and new, can

avail to palliate these ? Forthwith he is launched upon a dis

quisition on the origin and decline of all the orders of his day,

including the military. He devotes most of his space to his bêtes

noires, the Cistercians, and has begun to recapitulate, when, at

56*, there is a marked and sudden break. After a single sentence

about the Carthusians, he says in effect : ' After all, all the

numerous ways of following the simple life in externals seem

ineffective. King Henry dresses splendidly but is humble of

heart.' This mention of Henry II suggests the topic of that

king's zeal against heretics. Heretics are the topic of the next

few pages. The story of three remarkable hermits, dragged in

rather awkwardly, leads over into Distinction II, whereof the

first seven chapters deal with good men of his own time. The

next real break begins, I think, with cap. viii. The Welsh are quite

suddenly introduced, and a Welsh folk-tale brings with it several

other stories of the same kind. The tales of Gado and of the

Byzantine emperors, which come next, seem quite detached ;

but that of Gillescop (cap. xix) affords a natural means of return

to the topic of the Welsh, and this to a second series of folk

stories. The tale of the Three Counsels (unfortunately im

perfect) is not led up to by any transition from the previous

chapter, but the note which follows it does serve to introduce

Distinction III, which consists simply of a short preface and four

romantic stories. Distinction IV, as we have seen, has some

claim to be regarded as the earliest portion of the work. It

may have been intended at one time to stand first in order. The

prologue is compatible with this idea: and twice (140й, I4210)the

work is spoken of as a ' libellus '. The salient feature, too, is

the Epístola Valerii, now first, perhaps, emphatically claimed

by Map as his work ; a piece which has very much the appearance
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ol a rnetoric2l exerci8e in vvnicn 2 ^oun^ writer N28 8triven to

concentr2te eviclence os N13 wiäe l<no^v1e6^e 2NlI re^in^. Innere

iz 2 ver^ sorceo' tr2N8ition srorn it to tne t2le ol I^u6o 1 2nci tne

connexion8 >vnicn 2re M2N2Ae6 detween tne 8uccee6in^ 8torie8,

tnou^n 3ornetirne3 in^enion3, 2re not more natural. I'nree os

tne 3torie8 ^vii, viii, x) 2re 2I80 to16 in Di8tinction8 I 2n6 II ;

p035idl^ one ou^nt to 33^, toI6 over 2Z2in. I'ne l28t in tne

Di3tinction, tN2t os 3cev2 2n6 Ollo, i8 c^uite 6et2cneci. It N23

tne 2ir os dein^ tne plot os 2 comeä^ or N2rr2tive poem.

It 13 tne orose88ecl oo^ect os Di8tinction V to 8N«xv tN2t modern

time5 N2ve pro6uce6 neroe8 28 rem2rli2d1e 23 tno3e os 2Ntic^uit^.

^,coorllin^!^, 2<ter 8ome 8torie8 t2l<en srom tne oI6er 1^n^Ii8N

ni8tor^, ^l2p 8ettle3 cio^vn into per30N2l remini8cence8 ol ' Icin^8

ne K23 rnet '. I'ne en6 os tne3e remini3cence5 i8 3in^ul2rl^ 2druot,

dut tnere i3 no re28on to 8uopo3e tN2t tne^ 2re imperlect.

I'ne conclu3ion os tne wnole, 2 rec2pitul2tion in 2 con6en3e<ä

sorrn ol cN2pter8 i-ix ol Di8tinction I, i3 curiou5 2nd ratner Point-

Ie53. I^ne lew 2ilu8ion3 to contemporar^ event8 vnicn it con-

t2in8 3Nov it to N2ve deen written oeiore tne 6e2tn os I-Ienr^ II.

8/ ^V2^ os eluci62tin^ tne text I N2ve 266e6 2 se^v note3.

8ut I I12VS not 2ttempte6 to reprociuee in tnern tne rn2tter os

^VriANt'8 soot-notE8, M2n^ os wnicn i6entis^ 2n6 288i^n 62te3

to tne per80N8 rnentioneci. N^ note8 Aive 8orne 266ition2l

reserence3 to 3onrce8, 2ncl 8ome correction8 ol tne text. "sne^

2^30 mention Iiter2ture oearin^ on tne 8uo^ect, 2tternpt to expiain

6iiiicult p2382^e8, 2nci c2Ü 2ttention to unexpl2ined pu2?Ie8. 1"ne

in6ex ofnotevortn^ >vor63 8erve8 to 2 mo6e8t extent 28 2 ^Io582l-/,

in tN2t I N2ve 266e<ä tne I^n^Ii3N ec^uiv2lent8of tne more o^cure

vor68. In tN2t os proper N2me8 I N2ve 2tt2cne6 62te3 to 2 ^006

M2N/ ol tne N2me8> tnu3 pre3ervin^ p2rt os tne intorm2tion

cont2l'ne6 in ^Vri^nt'3 note8.
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I have, however, from the first renounced all efforts to compile

a full commentary upon the text. I am not equipped with

sufficient knowledge of mediaeval Latin, of history, or of romance

and folk-lore to be able to contemplate such an undertaking.

I only aspire to put a valuable document into such a condition

that experts may be able to use it with ease and confidence.

The epistle of Valerius to Ruffinus against marriage which

forms Dist. IV. iii-v, was, as Map tells us (p. 158e), circulated

separately before its incorporation into the complete work. It

was current anonymously, or rather, most people failed to

recognize that by Valerius Walterus was meant, and accordingly

the credit of authorship was denied to Map. Of this first edition

—if it may be so called—of the epistle many copies exist, both

separate and accompanied with commentaries. Only one of the

separate copies which I have seen (В. M. Add. 37749) assigns

the writing to its true author. This is a small book bearing a

Waltham Abbey press-mark (lxiii. al. ca.) and formerly in the

Phillipps collection (no. 1056). In it the epistle is entitled

' Epistola magistri Walteri Map ad quemdam socium suum ut

dicitur uxorari uolentem.' This portion of the MS. is of the

thirteenth century. The earliest copy (Bodl. Digby 67) may

have been written in the last years of the twelfth century ;

another, one of the Gale MSS. at Trinity College, Cambridge

(O. 7. 7), which appears to have belonged to the Scottish Abbey

of Deer in Buchan and contains the best text of the Ibis of

Ovid, is of the early part of the thirteenth century. Another

early copy is B. M. Arundel 14 (used by Wright). It is of

late twelfth or early thirteenth century. The epistle follows

the Topographia Hiberniae of Giraldus Cambrensis. The

provenance is not clear ; like other Arundel MSS. it belonged

to Lord William Howard (in 16 13).
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From the separate copies, of course, was derived the text

which was printed among the spuria of St. Jerome (e.g. Martianay,

v- 337 ; Migne, P. L. xxx. 254). I have not attempted to trace

the history of this text, nor do I think that any light would

be thrown on the de Nugis by such an investigation. It may,

however, be worth while to say a few words about the mediaeval

commentaries upon the epistle, which, we should naturally hope,

would help to explain some of the very obscure allusions contained

in it. I may say at once that they do nothing of the kind.

There appear to be five commentaries. Three, including the

earliest, are anonymous. The third and fifth are respectively

by John Ridewas or Ridevall (who also wrote on the

Metamorphoses of Ovid), and Nicholas Trivet the annalist and

commentator on Boethius and Augustine de civitate Dei. None

of them have, so far as I can ascertain, appeared in print.

I, 2. These anonymous commentaries occur in manuscripts at

Clare College (14, Kk. 4. 1) and St. John's College, Cambridge

(115, E. 15), respectively of the fourteenth century (early) and of

the fifteenth century.

I begins with a section of the text, (I432-9 ' Loqui prohibeor

. . . nec fallor ') on which the first words of the document are :

' Mulier siprimalum teneat contraria est viro suo ' ecc ' 25.

Sicut dicit glosa super istud uerbum historice ostendit

sapiens quam sit noxius primatus mulieris que subesse

debet non preponi.'

After a few lines the writer's view of the authorship is thus

set forth :

' Si autem queritur quis fuit iste Valerius et hic Ruffinus,

videtur mihi ad presens Romanus fuisse et eundem fuisse

Valerium qui historias romanorum prosaice scripsit, non

Valerium Martialem poetam.'
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Thus Valerius Maximus is, in his view, the author.

The commentator is obviously English. Of merula (1437) he

says, 'vocatur apud nos throstelkoc : philomena (1438), 'apud

nos vocatur nythegale.'

Occasionally he supplies a various reading. In 1495 he reads

' tongilio vel zongilio'. On 15010 he has ' Valentinus. Aliqui

libri habent Valentius, et hec litera vera est'. For 'Canius' 1511

&c. he reads 'Caonius' throughout. On 155e his words are:

' Penucia virgo. Circa quod sciendum quod penucia siue pericio

uirgo cretensis fingitur sollicitata fuisse ab apolline que nullo

modo ei consensit,' etc.

On 1519"чч- a diagram of the winds is given.

The concluding words are : ' culpa mea est et ignorantia. Si

quid satis, dei munus et gratia. Cui sit in eternum honor et

gloria. Amen. Explicit expositio epistole Valerii ad Ruffinum

de dissuasione nuptiarum.'

a is entitled: 'Item expositio moralis super eandem epistolam

Loqui, etc. Hoc contra malos religiosos, quibus certis tempori-

bus et locis prohibetur ne loquantur et tamen tacere non possunt.'

The exposition is throughout ' moral ', and does not attempt

any explanation of allusions. It ends :

'Sed ne te longo ' quod quantumcunque utilia sunt que

prolixa sunt fastidio sunt • inutilia dum breuia sunt ex

aliqua parte placent, scilicet in eo quod breuia sunt.'

3. For the commentary of John Ridewas I have consulted

the manuscript Ff. 6. 12 in the Cambridge University Library.

It begins thus :

' Loqui, etc. Hec epistola continet principaliter tria,

scilicet Valerii scribentis excusationem • Ruphini nubere

uolentis correptionem ' correpti etiam uanam (? uariam)

informationem.'

There is no identification of the author.



/'/?^/'^c'^ xxxiii

On 144' (?ropin2t tidi, etc.) ne c>uote8 tne 8toi^ os tne 6e2tn

c>s ^e<äeKi2N ß^iven in tne ^l'5/o^l'a: Hc^<?/<k5/l5«.

On 146' (in c28U ?netonti8) ne 32^^ - ' ^ot2 plure3 libri nadent

l» ca5« /<?^»/l'^ et olure8 l« c<«« /eo«/^.' L^ tne l2tter, ne

explains, l3 meant ?2eon or ^e8cul2oiu3, 8lain d^ tne tnun6erdolt

c»f ^s upiter. I N2ve not 8een tni8 reaäin^ in 2n^ ^13. I^e M2lce8

u3e ol cominent no. 1, un6er tne N2me c»s ' 2ÜU8 expo8itol-'.

"sne I2te3t 2utnol8 citeä d»x N2me 2re 1"ne«6olu3 (tne ^c/o^a

c>f 1'nec»6ulu8 (Oc»tt3cn2lI<)) 2n6 ^I2l-tinu3 (?c>I«nu8) ' in cronica '.

In 155' ni8 rea6in^ i8 'pericio uir^o'.

I'ne concluäin^ wor63 2re : ' verit28 2Utem 2M2r2 e8t ru^o8e

sronti8 et tri8ti3 fo3ten6it l^uia cc>l-eotori8f (/. «iüen6itc^ne

correpto8 : cc>mo2re 2 IVI3. 2t Iueen5' dolle^e, (^2mdri6^e)

explicit expo8itio Iii6ew23.'

I N2ve noticeä c»nl^ one I3n^Ü8N worcl '2cre6nl2, 2n^Iice maoel'.

4. "lne sourtn 2ncl mo8t copion3 ol tne comment2i'ie3 i8 tN2t

containe<i in tne I_2mdetn IVI5. z^c». It c»ccuoie5 tne vnole

volume, vnicn »8 2 N2n68oine doolc os 2Nout tne ^ear 1400,

containinA 114 1e2ve8, os 32 Iine8 tc» 2 P2ß^e. 1"ne 6ecol2tion

(initial 2n6 dor6er3) i3 os ^006 8t^Ie. "lne nr8t initial contains

tne 026^« c>f tne lle Lonun5, 2, 8W2N ^«r^eci ^vitn 2 crown : 2,

cnain 6epen6ent. Xc» N2ine os 2utnc>r i8 prenxecl to it. I K26

2t one time little cloudt tN2t it W28 d^ !>Ii<:nol25 l'rivet : out

tnere iz anotner claimant in tne iie16, 23 will de 8een 5nortl^.

"lne worlc de^in8 witn 2 ver/ lon^ prolo^ne in four 6i5tinction3

on tne sour rec^ui8ite8 os 2 ^006 srien6. 1'ni3 occuoie8 eleven

le2ve8. I'lie openin^ vvoi-63 2re :

' >^,micu8 n6eÜ3 protectio lorti3. I3cc. 6. Dicit ^eronimu5

8uper illn6 ^2tnei 12. Omne re^nnin in 8e 6ini5um. o^uo-

moclo concor6i2 re8 o2lne cre8cunt, it2 lli8cor6i2 M2xime

6Ü20UNtU!'.'

On s. 10 s tne 2utnor8nip os tne epi8tle i3 tnu3 288i^ne6: ' Ver2
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amicicia . . . multum uigebat in antiquis. Tali affeccione

et dileccione scripsit Valerius Maximus epistolam amico suo

Ruffino ad consulendum et exhortandum ne duceret uxorem,

sed quod seruata continencia intenderet studiis literarum et pre-

cipue sacre scripture (!). Iste Valerius scripsit de memoriali-

bus (memorabilibus) dictis et "factis Romanorum et gencium

exterarum. Idem per epistolam presentem Rufino matri-

monium dissuasit, non quia sit malum uel peccatum. Unde

apostolus,' etc., etc.

This attribution is derided in a note written by Archbishop

Sancroft on the flyleaf. The range of authors quoted is very

considerable, but not very relevant. I do not think that, with the

exception of Jerome against Jovinian and Martianus Capella,

the writer has detected the true source of any of the allusions.

The comment on the text begins on f. 1 2 a. The Epístola

is divided into thirty-six sections, each of which is written in red

and provided with an illuminated initial. The first sentence of

the exposition is :

' Sunt multi qui audita ueritate offenduntur, placentibus

adquiescunt et delectantur.'

On 1469 the story of Aesculapius or 'Pion' is told, but there

is no notice of a various reading.

In 14o18 the reading is ' pungunt ' for ' puniunt '.

In 1495 the reading is ' Congilio ' for 'Tongilio', and the

comment (which quotes Martinus in cronicis for the story of

Caesar) is much astray. It says : ' Tongilio quidem humili.

id est instrumento scindendi. Tale instrumentum dici potest

diuinum. Sap. 16.' Apparently the writer connected the name

Tongilius with the preceding clause 'filum ipsius ausa est occare

. . . Átropos '.

In 1 5010 he reads ' Valentinianus ', but cannot identify the

emperor in his exposition.
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In 1 5313 he has nothing helpful about Livia or Lucilia.

In -155* he reads ' Pericion uirgo ' and quotes Jerome adv.

Iovinianum.

In 1 563 he has ' brutorum similes ' for ' brutei \

Part of his exposition of 156" is worth quoting :

'Stilbons uel Stilbon idem est qui mercurius. Hic

consilio apolinis philogiam filiam fronesis duxit in uxorem.

Fronesis uerosoror erat alathie. Omnes autem dii et omnes

dee ad nupcias mercurii et philogie concurrerunt. De hac

etiam fabula in marciano poeta.

Stilbons philogiam quando duxit simul omnes

Dii simul (?) atque dee. discordia non fuit auri

In pomo scripsit 'me uestrum pulcrior optet.'

The last pages of the exposition are devoted to a panegyric

of the Virgin. The closing sentences are :

' Sicut deus masculum et feminam creauit, Noe similiter

masculum et feminam congregauit. In figuram quod ex

talibus militans ecclesia colligitur et ex similibus ecclesia

triumphans restauratur ad eorundem eternam salutem et dei

honorem, ut in omnibus et ex omnibus laudetur deus in

secula seculorum benedictus. Amen.'

The whole work occupies 212 pages (106 ff.) and is followed

by an alphabetical index in double columns, occupying 107 л to

114 a. There are some late marginalia (xv-xvi) and a few late

verses and scribbles on the flyleaves, besides Sancroft's note

already mentioned.

It will be gathered that the production is extraordinarily

diffuse and contains very little of value.

5. The fifth is definitely attributed to Nicholas Trivet in the

MS. which I have examined, viz. Lincoln College, Oxford, 81,

most kindly lent to me by that society. There is another copy

at University College (61) which I have not seen.

e 2
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The attribution in the Lincoln College MS. is confined to the

old (fifteenth century) list of contents on the flyleaf, in which we

read :

' Valerius ad Rufinum cum (commento) Triveti.'

The commentary is the last article in the book, beginning at

f. 93 : written in double columns of 46 lines. The MS. is of the

fifteenth century, and a handsome book, though the writing is

rather badly blurred in parts.

The beginning runs thus :

1 Inc. Epistola Valerii ad Rufinum de uxore non ducenda

cum commento. Loqui prohibeor—voluptatis preco.

'Sciendum quod tres fueruntValeriiet omneserantRomani.

Unus erat Valerius Marcialis cocus qui fecit epigrammata

ludicra. Alius fuit Valerius Maximus qui scripsit de dictis

et factis memorabilibus ad Tiberium Cesarem. Tercius fuit

iste Valerius, et non fuit idem alicui primorum, licet auctor

manipulus (sic) florum dicat eum esse secundum predictorum.

Rufinus fuit philosophus et Romanus.

' Ad faciliorem ¡ntellectum huius epistole x- capitula assi

gnante' etc.

Among authors quoted are (in the order in which they occur).

Isidore, Papias, liber de naturis rerum, Tullius, Martial,

(Giraldus) de mirabilibus Hybernie, Alredus super Boycium,

Augustine de civ. dei, Boycius ; Geoffrey of Monmouth is used,

for it is said that Belinus and Brennius invaded Rome.

' Emilius (or Enulius) sic ait :

Cingnus (Cygnus) in auspiciis semper letissimus ales.

Hunc optant naute, quia se non mergit in undas.'

The story of Zedekiah is not given on 144A

The story of Paeon as well as that of Phaethon is told, but I

do not think the various reading is clearly noticed.

Joh. de Garlandia : Jerome super cantica.
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Valerius Maximus is cited for the story of Lucretia, ' Idem

narrat Titus Li. i. ab urbe condita, et tangit eam Aug. l. de civ.

dei. c. 19. Nota ibi Triueth.' This reference to the comment of

Trivet on the de civitate Dei seems to me not against but in

favour of the attribution of the work before us to Trivet.

In 146" the reading is ' pungunt' not 'puniunt'.

On the story of the Sabine women ' Priscianus in magnis primo

C(ap.) et Ouidius de fastis li. 2. et Trogus Pompeius (Justin) li. 43 '

are cited.

Ovid's Metamorphoses are often used and quoted.

Itinerarium dementis lib. 4 (the Clementine Recognitions}.

Fulgentius in mythologicon.

(Apuleius) de deo Socratis.

Virgil, Georgics and Aeneid.

On Tongilius, ' Fuit autem quidam amicus Iulii sed pauper

nomine Tongilius qui intellexit insidias . . . Iste scripsit ¡n literas

insidias consulum et tradidit Iulio intranti uersus capitolium . . .

et post mortem litere in manu ' s ' (? sua) inuente sunt sígnate.'

On Phoroneus : ' Narrat Titus Liuius modum istius quod hic

dicitur, quod foroneus aliis leges pupplicauit,' etc.

Valentinus: 'aliqui libri habentValentinianus et aliqui Valencius

et hec est litera uera, quia ipse non fuit imperator Romanus.'

' Livia fuit uxor Octauiani Cesaris que habuit filios Drusum

Neronem et Claudium secundum Pap. . . . Lucinia (so in the

text also) tantum amabat uirum suum ut dicitur, et e conuerso,'

etc.

' Penucia siue Periczo uirgo Cretensis fingitur sollicitata fuisse

ab Apolline, que nullo modo ei consensit,' etc.

Here as elsewhere he is dependent upon Commentary 1.

'Seneca in quadam epístola.'

Dares Frigius is quoted on Jason.

' Sicut patet in una trag[r]edia Senece que vocatur Medea.'
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The last words are :

' Sed si nimis multa uel nimis diminute dixerim, mei est

ignorancia. sed si satis, dei munus et gratia cui sit in

eternum honor et gloria. Amen. Explicit.'

This again is almost identical with the end of no. I.

Occasionally English words occur, e. g. ' Ulula, vulgo, botore,'

' Merula, apud nos throstel,' ' Examina, anglice swarme.'

It is a noticeable feature in all the commentaries (which in my

opinion do not merit a very much more extended notice than I

have given of them) that so little interest is shown in the author

ship of the text, and so little ingenuity manifested in tracing

or explaining the allusions.

I have nothing to add to the facts or speculations concerning

the life and writings of Walter Map which are collected in

Mr. С L. Kingsford's article in the Dictionary of National

Biography, in Hardy's Catalogue of Materials (ii. 485), and in a

paper by Mr. W. T. Ritchie in the Transactions of the Royal

Philological Society of Glasgow (1909-10). I have indeed come

upon one more line of poetry definitely attributed to him. Ina

twelfth-century manuscript in the library ofthe Dean and Chapter

of Hereford (O. 3. 8) which may have belonged to the Friars

Minors of Hereford, and contains Latin versions of works by

Chrysostom, there is this entry among a number of verses, some

by Martial, on the last leaf of the volume.

' Sigillum Walteri Map

Munera si uitas, transcendes archileuitas.'

which, considering that he was an archdeacon himself, is

creditable to his modesty. I think also that it is permissible to

draw attention once more to the curious set of verses preserved

in a manuscript at Clare College and entitled :

' Versus golie super picturam Machabeorum.'
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I have printed them in my catalogue of the Clare manuscripts

and also in the Proceedings of the Cambridge Antiquarian

Society (Vol. X). In the latter place I was guilty of a false

statement. In advocating the probability (which I still feel) that

the verses are by Walter Map, I urged that the manuscript was

a Worcester book, and that Map having held the benefice of

Westbury on Trym which belonged to Worcester, it was natural

that he should write verses for the Worcester monks. But I have

since realized that the Westbury of which Map was parson was

not Westbury on Trym, but Westbury on Severn, in Gloucester

shire. This supposed link, therefore, disappears. There remains,

however, the question, which is of some little literary importance,

whether we can find another person so likely as Map to have

written these verses, and to have been called Golias in that part

of England at the end of the twelfth century. After the

researches of Hauréau it is, no doubt, dangerous to assign

Goliardic poems to Map : yet here, I think, is a little piece

of evidence, though not unequivocal, which deserves to be taken

into account by students of that corner of literature.





In libro magistri Gauteri Mahap de Nugis Curialium -¡a, col. 1.

Distinccio prima. Assimulacio Curie regis ad in-

fernum. Capitulum primum.

In tempore sum et de tempore loquor, ait Augustinus, et adiecit : Aug. Con/.

5 nescio quid sit tempus. Ego simili possum admiracione dicere xi- 25-

quod in curia sum, et de curia loquor, et nescio, Deus seit, quid 2 Cor. i2. 2.

sit curia. Scio tamen quod curia non est tempus ; temporalis

quidem est, mutabilis et uaria, localis et erratica, nищиат г« Job 14. 2.

eodem statu permanens. In recessu meo totam agnosco, in reditu

10 nichil aut modicum inuenio quod dereliquerim ; extraneam

uideo factus alienus. Eadem est curia, sed mutata sunt membra.

Si descripsero curiam ut Porphirius diffinit genus, forte non

menciar, ut dicam eam multitudinem quodammodo se habentem Porph.

ad ииum prineipium. Multitudo certe sumus infinita, uni soli saS°Se 2

15 placere contendens : et hodie sumus una multitudo, eras erimus

alia ; curia vero non mutatur, eadem semper est. Centimanus Hör. Od. ¡i.

gigas est, qui totus mutilatus totus est idem, et centimanus ydra 17* i4'

multorum capitum, qui labores Herculis cassat et contempnit,

inuictissimi manum atlete non sentit, et Antheo felicior matrem

20 habet terram, pontum, et aera : non allidetur ad pectus Herculis, Hymn for

totus ei uires multiplicat orbis. Cum ¡lle summus Hercules .uIat„s of r

/- • • r, the Hours of

voluent, fiat uoluntas (eius). Si quod Boecius de fortuna the Virzin.

veraciter asserit de curia dixerimus, recte quidem et hoc, ut sola C°"s- p.nil-

sit mobilitate stabilis. Solis ¡His curia placet qui graciam eius

25 consecuntur. Nam et ipsa gracias dat : non enim amabiles aut Jac. 4. 6.

merentes amari diligit, sed indignos uita gracia sua donat. Hec

22 (eius)] a blot in tht MS.

mi В
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-¡a, col. 2. est enim gracia que sine | racione uenit, que sine merito considet,

Virg. Georg. que causis occultis adest ignobilis. Mislica uannus Domini

1' iudicio vero, iusta ventilacione sibi segregat a zizania frumentum :

hec non minori sollicitudine sibi separat a frumento zizaniam :

quod illa prudenter eligit hec inprudenter eicit, et e conuerso, 5

sicut et in quampluribus. Tot nos hortatur aculeis dominatrix

curie cupiditas quod pre sollicitudine risus eliminatur. Qui ridet

ridetur; qui sedet in tristicia sapere videtur. Unde et iudices

nostri gaudia puniunt, retribuuntque mesticiam, cum ex bona

consciencia boni iuste gaudeant, ex mala mali merito mesti sint ; 10

Isa. 5 20. unde tristes ypocrite, leti semper deicole. Iudex qui dicit bonum

malum et malum bonum equaliter satis secundum se modestus

est molestis (et molestus modestis), et eciam fit causa continue

leticie bonis inhabitacio spiritus sancti, causa mesticie malis in

flacio squalidi serpentis, qui dum oberrat pectus praua pensantis, 15

allia sibi nociua compilat, que comedendo delectant, comesta

fetent. Hec allia nobis in curia potissimum ille propinat qui

Job 18. 10. nobis inuidit ab inicio. Cui eius delectat decipula displicet

Domini disciplina.

Quid autem est quod a prístina forma viribus et virtute facti 20

sumus degeneres, cetera queque viuencia nullatenus a prima de-

uiant donorum gracia ? Creatus est Adam statura gigas et robore,

factus est et angelicus mente donec subuersus est ; vita cuius,

licet ab eterna facta sit temporalis, et ab integra mutilata, multo

longeuitatis est leuata solacio. Perdurauit et in posteros illa 25

diu morum uirium virtutum et uite felicitas ; sed circa tempora

Ps. 89. 10. prophete Domini Dauid, eam ipse descripsit annorum octoginta

que fuerat octingenta uel amplius ante laborem et dolorem. Nos

•

2 ignobilis] perh. ignobilibus. uannus] MS. manus. 6 in quampluribus]

MS. inquam plu ri bus. 13 the supplied words seem necessary. 18 Cui eius]

MS. cuius.
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autem nunc septuaginta non duramus indempnes, | immo statim 4 b, col. 1.

postquam inceperimus sapere, mori cogimur aut desipere. Terre,

maris, et aèris animancia preter homines quelibet, ea qua creata

sunt vita gaudent et virtutibus, quasi non deciderint a gracia

5 creatoris. Quid autem hoc est, nisi quod ipsa iussam tenent

obedienciam, nos ipsam ab inicio spreuimus ? Multo desolacius

dolendum nobis est quod stantibus uniuersis soli demones et nos

cecidimus, quod seductores nostros habemus socios, quod nostra

nos in breuitatem virtutis et uite dampnauit iniquitas, et ex

ioimitacione primi pessimi (facti sumus).

Quis adinuenit metallorum decoctionem, alterius in alterum

reduccionem ? Quis durissima corpora flexit in liquorem ? Quis

marmoream soliditatem fusili plumbo secari docuit ? Quis hyrci Plin. H. N.

sanguinibus adamantem subici comperit ? Quis silicem conflauit xxxvii- 59-

15 in vitrum ? Certe non nos; non comprehendit huiusmodi

septuaginta curriculum annorum. Sed qui septingentis aut

octingentis vacare potuerunt sapiencie, prosperitate rerum et

persone felices, abissum rimari phisis et in lucem profunda

producere valuerunt. Hii post astra vitam animalium volatilium

20 et piscium distinxerunt, et naciones et federa, naturas herbarum

et seminum. Hii centenrrium cornicibus, millennium posuere

coruis, ceruis autem etatem incredibilem ; credere tamen eis

decet, presertim de feris que cum ipsis ante carnium esum

imperterrite manebant, ut modo nobiscum canes, quorum nos

25 uita non fallit aut consuetude Multas nobis inuenciones reli-

querunt in scriptis : plurime deuolute sunt ad nos parentatim a

primis, et non est a nobis nostra pericia sed ab ipsis in nos pro

nostra capacitate transfusa.

De curia nobis origo sermonis, et quo iam deuenit ? Sic

10 tithtr a suppltmtnt, such as is suggested, is needed, or et musí be omitted.

22 Possibly coruis and ceruis should be transposed: c/. e.g. the verses on the

Westminster mosaic pavement (Flete ed. Robinson, p. 113).

В 2
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7*, col. 2. incidunt semper aliqua que licet non multum | ad rem, tamen

Ног. A. P. differri nolunt, nec refert, dum non atrum desinant in piscem, et

*' rem poscit apte quod instat.

De inferno. ii.

Infernum aiunt locum penalem. Quid si presumam audax 5

effectus, et temerarie dicam curiam non infernum, sed locum

penalem? Hic tamen dubito an eam recte diffinierim; locus

tamen videtur esse, nec ergo infernus ; immo certe quicquid aliquid

uel aliqua in se continet, locus dici potest. Sit ergo locus ; vide-

amus si penalis. 10

Quis ibi cruciatus qui non sit hic multiplicatus ?

De Tañíalo. (iii)

Ног. Sat. i. Num ibi legisti Tanta\umfugiencia captanlem a labrisflumina ?

1. 68. j-jic multos vides bona sitire proxima que non consecuntur, et

similes haurientibus in apprehensione falli. 15

De Sisipho. iiii.

Sisiphus ibi saxum ab imo uallis ad precelsi montis ap(p)ortat

verticem, quod relapsum relapsurum a ualle reuehit. Sunt et hic

multi qui montem ascensi diuiciarum nil actum putant, et relap

sum in auaricie uallem animum reuocare conantur ad montem 2o

adhuc ulteriorem, quo quidem (cor) consistere non potest, quod

contemplacione cupitorum vilescunt adepta. Cor illud bene

Ezek. 11. 19. comparatur saxo Sisiphi, quod scriptum est : Tollam cor lapideum

et dabo carneum. Det Dominus cor curialibus carneum, ut in

aliquo moncium pausare possit. 25

De Yxione. v.

Sibi sepe dissimilis, super, subter, ultra, citra, Yxion ibi

uoluitur in rota. Nec hic desunt Yxiones, quos volubilitas

13 labris] MS. laboris correeted. 27 Sibi . . . citra] This MS. (and W.)join the

sentence to the end of cap. iii. dissimilis] MS. dissimile.
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torquet fortune. Ascendunt ad gloriam, ruunt in miseriam,

sperantque deiecti, nec erit ulla dies qua non hec reuolucio fiat ;

et cum sit undique timendum in rota, nullus in ea sine spe casus

est ; tota terribiliter horret, tota contra consciencias militat, nec

5 minus inde proficit alliciendo.

De Ticio. vi.

[//ere ends f. 7 b, col. 2, andafter it a leaf is lost, which contained

the text of thefollowing chapters :

De Ticio. vj.

10 Defiliabus Beli. vij

De Cerbero. viij

De Caron. ix. (first part).

Portions of thetextare doubtless incorporated in the recapitulation,

Dist. V. cap. vii].

15 [De Caron. ix.]

verumptamen venatores hominum, quibus ¡udicium est datum de 8 a, col. 1.

uita uel de morte ferarum, mortiferi, comparacione quorum

Minos est misericors, Radamantus racionem amans, Eacus

equanimis. Nichil in his letum nisi letiferum. Hos Hugo

2o prior Selewude, iam electus Lincolnie, reperit repulsos ab hostio

thalami regis, quos ut obiurgare uidit insolenter et indigne ferre,

miratus ait : ' Qui uos ? ' Responderunt : ' Forestarii sumus.'

Ait illis : ' Forestarii foris stent.' Quod rex interius audiens

risit, et exiuit obuiam ei. Cui prior : ' Vos tangit hec parabola,

25 quod, pauperibus quos hii torquent paradisum ingressis, cum

forestaras foris stabitis.' Rex autem hoc verbum serium

habuit pro ridiculo, et ut Salomon excelsa non abstulit, forestarios 3 Reg. 15.

non deleuit, sed adhuc nunc post mortem suam litant coram I4-

Leuiatan carnes hominum et sanguinem bibunt. Excelsa

30 struunt, que nisi Dominus in manu forti non destruxerit non
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auferentur. Hii dominum sibi presentem timent et placant,

i Jo. 4. 20. Deum quem tum uident offendere non metuentes.

Non dico quin multi uiri timorati, boni, et iusti nobiscum

inuoluantur in curia, nec quin aliqui sint in hac ualle miserie,

iudices misericordie, sed secundum maiorem et insaniorem 5

loquor aciem.

De germinibus noctis. (x)

Sunt et ibi germina noctis, noctua, nicticorax, wltur, et bubo,

Jo. 3.19. quorum oculi tenebras amant, oderunt lucem. Hii circuire

iubentur, rimari solerter et referre veraciter quid fionem ex 10

uirtute uel diei contingat, quid ex uicio uel noctis Diti con-

dempneturf. Qui cum ac(c)uratas ubique ponant insidias,

8 a, col. 2. fetorem cadauerum auidissime sectantur, | quibus uoratis tacitis

et celatis queuis alia redeuntes ac(c)usant preter ea que sibi de

latrocinio latenter appropriant. Mittit eciam hec curia quos uo- 15

cat iusticias, uicecomites, subuicecomites, bedellos, ut scrutentur

argute. Hii nichil intactum linquunt, nichil intemptatum, et

apum instar insident floribus ut mellis aliquid eliciant : in

nocencia puniunt, fuentert tamen euadit impune : et cum in

potestatis inicio coram summo indice iurent quod fideliter et 20

Mt 22. 21. ¡ndempniter Deo ministrabunt et sibi, reddentes que sunt Cesaris

Cesari, que Dei Deo, premia peruertunt eos, ut auellantur ab

agnis uellera, uulpes illese linquantur que probate sunt argento,

Ov.Am. i. 8. scientes quod res est ingeniosa dare.

62.

10-12 SotheMS. Wright has quid novi, and dici condemnetur. I suggest quid

Iouem (uel diei) ex uirtute contingat, quid ex uicio Diti (uel noctis) condempnetur.

The words uel diei and uel noctis were glosses on Iouem and Diti. Map has in

his mind something like the ravens of Odin, who reported to him all that went on in

the world. 17_>9 The MS. has : et apum instar innocencia puniunt | ri (? : lined

through)'\im\.t tñ euadit impune insident {written over erasure) floribus . . . eliciant.

/ have transposed the clauses : there may be a further corruption ; e.g. innocencia

puniunt (et noxia pungunt) neutrum tamen &c.
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In iusticiis autem dictis plerumque clerici laicis immiciores

inueniuntur. Cuius ego rei racionem non intelligo, nisi quam

viro nobili Randulfo de G(l)anuilla respondi, querenti cur hoc :

scilicet quod generosi parcium nostrarum aut dedignantur aut

5 pigri sunt applicare litteris liberos suos, cum solis liberis de iure

liceat artes addiscere, nam et inde liberales dicuntur. Serui uero,

quos vocamus rusticos, suos ignominiosos et degeneres in artibus

eis indebitis enutrire contendunt, non ut exeant a uiciis, sed ut

habundent diuiciis, qui quanto fiunt periciores tanto perniciores.

10 Artes enim gladii sunt potentum, qui pro modis utencium ua-

riantur. Nam in manu benigni principis pacifici sunt, in manu

tiranni mortiferi. Redimunt suos a dominis sui, cupiditas utrin-

que militat, et/ uincit cum libertas libertatis addicitur hosti.

Quod singularis ille | versificator ait preclare manifestans, ubi dicit, 8 b, col. 1.

*5 Asperius nichil est httmili, cum surgit in altum, Claudian, in

Eutrop. i.

et cetera, et îuxta, 181, 183.

nec belua tctrior ulla,

Quam serui rabies in libera terga furentis.

Vir ille predictus hanc approbauit sentenciolam.

гo Contigit autem nuper quod abbas quidam se contulit ex hiis

iusticiis unum fieri, coegitque crudelius spoliari pauperes quam

aliquis laicorum, forte sperans episcopare per adeptam ex preda

graciam ; cui post paueos dies obuians ulcio, dentes proprios in

se fecit immit(t)ere corrosisque perire manibus.

25 Vidi cornices appendere datis terre seminibus, quatinus alie

uidentes appensas timeant et vitent ut ille fieri, uitantque.

Verumptamen quos Dominus mundi filios uocat, et prudenciores Lc. 16. 8.

ñliis lucis asserit, determinans in generaciom sua, non terrentur

1 immiciores] the first/our letters rewritten in the MS. 8 MS. in debiiis.

12 perh. serui, as W. 24 immitere (sic) . . . perire] These words have been written

in subsequently, but probably by the first hand. 25 AfS. se seminibus.
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nec metuunt ut abbas fieri, cum ipsi in oculis habeant alios tquef

duos magnates quos idem circuitus paralisi percussos in grabatis

grauiter eneruat.

Hec de curia que uidimus testamur. Obuolucionem autem

ignium, densitatem tenebrarum, fluminum fetorem, stridorem 5

a demonibus magnum dencium, gemitus exiles et miserabiles

a spiritibus anxiis, vermium et viperarum et anguium et omnis

reptilis tractus fedos, et rugitus impios, fetorem, planctum, et

horrorem, per singula si per allegoriam aperire velim, in curialibus

non desunt mihi significaciones ; sed longioris sunt temporis quam ю

mihi vacare uideam.

Sed curie parcere curíale uidetur ; et sufficit ex hiis secundum

dictas concludere raciones, quod curia locus penalis est. Non

dico tamen quod infernus, quod non sequitur, sed fere tantam |

8í, col. 2. habet ad ipsum similitudinem quantam equi ferrum ad eque. 15

Nec possumus in dominum et rectorem nostrum culpam

refundere, cum nichil in mundo quietum sit, nec ulla possit

quispiam diu tranquillitate letari, Deo in singulis argumenta

cf. Heb. 13. ponente, quod non sit hic querenda mansura ciuitas ; cum etiam

I4" non sit tante sapiencie vir qui uni soli sic possit dispensare domui, 20

ne ipsam aliquis perturbet error. Ego enim modici numeri

moderator sum, et tamen illius modice familie mee frena tenere

nequeo. Studium meum est quomodo possim omnibus prodesse,

ne quid eis in cibo et potu uel ueste deficiat. Ipsorum autem est

sollicitudo modis omnibus exculpere de mea substancia quod 25

suam augeat ; quicquid habeo ' nostrum ' est, quod eorum quisque,

' suum.' Si quid aduersus aliquem vere dixero, negat et habet

complices. Si quis mihi de familia testis est, adulatorem dicunt.

' Stas cum domino ; mentiris ut ei placeas ; bene dona sua

mereris ; at certe nos ipsi ueraces erimus, etsi displiceamus ad 3°

1 tquet] / suggest either (presertim)que or Quid duos magnates quos, &c.

26 habeo supplied in the margin.



nor2rn.' I^ec me 8tric!ent 2u6iente. Im6 er^o 5t ei ue! ciicitur

8«or8um ? certe t2m uiliter et 6eiecte tractÄbitur, c^uoci exin6e

uerit2tem Korredit. Uli 2utem inml3ericor6e8 cäeditorum meorum

et ienoris, ventrem 8uum cic>r3umc^ue 6e mec» placare conten6unt.

5 In eis ille I2u62tur c^ui dominum prociit ut 8eruo prosit, et <äe

n6eli 3<xl2licic> prodatur : et c^ui mencienclo 6eceperit inter 2>ic>3

rillet, c^ucxi cierisit dominum, et cum errare secerit, I2u62t errorem,

et conuer5us mini //«^l? «50«l'a>». 3i 82pienter 2Üc^ui6 e^ero le«. i. 58.

czucxi eos in ali^uo mc»Ie8tet, uenit 2Ü(^ui8 me8tc> uultu, 6eiect2

10 s^cie, nctoc^ue suspirio, ' I^on te pi^eat ' in<^uien8, ' Ic2ri33ime

llomine 1 I rx)pum8 io^uitur c^uo6 nanc rem secisti : mini 32ti3 placet, y „, col. 1.

seit Deus, et dc>n2 uicietur 2ccio, 8e6 ip3i nim>3 odiureant.' ?03t

illum uenit seor^um alter in 8imili 3entencia. l'erciuZ 2utem in

ea6em scola 3e,<^uitur, et non ce852nt 6onec 6udit2re secerint 2ut

>5 uer2 cliscreclere. I^uIIu8 eorum 8pecinc:2t, ut clicat, ' Hie <äe tu2

8ic et 8ic loc^uitur accione,' secl ' poouiu8 8ic lo^uitur.' Iui

populum accu52t, omnes excusat 1 non certincat cui cc>nten6ere

possirn, ne reueletur 6olus. Iuicunc^ue mini3ter placere parcitate

con2tur, orlensam omniurn incurrit, et clicunt ei, ' Lona fuit

2o6omus antec^uÄM intrare8 : tu clomum peruertisti, tu puclor es et

6e6ecus et 6c>mu8 et 6c>mini ; N2 ! tu uiciedi5 Huam in6e retridu-

cionem efferes : 0 c^uam pius e3 in dursam liomini ! c^ui6 putas

ex nac 2U2rici2 nrouenire ? Iuicl 6e tot re66itiou8 et <nuicÜ8

amcxio saciet 6ominu8 ? ' ^ne^urum ' ais ? numc^ui<ä et te laciet

25 naere^em ? aut ip8um iu^uladi5 ut Sportes ? certe tne52urum ei

feci3ti <!etl2ccionem et odium omnium amicorum suorum, c^ui

nrius eum ut Dominum clili^e02nt. I'u outsoni 8imili5 e8, c^ui

terre parcit et s^me 6eperit ; tu put23 c^uod Deu8 clomino 6e3it

uel s^IlHt ; 8ciolu8 tidi uicieri8, et 3tultus e3.' ?Iii8 et r»uiu8mo6i

30 Iitiou8 c^uicl2M ex mei8 mini8tri8 I2ce33itu8 26 me nen6o c^uerelam

N2nc 2ttulit. 1/um e^o, ' k>2ter, U26e : verum e8t czuod «e,«<? ^lt. 6. ,4.
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potest duobus seruire dominis ; tu docente Domino bonus et fidelis

es, ipsi diabolo ducente peruenerunt ad reprehensionem fidelitatis ;

de duobus hiis nemo qui sapiat pessimum eligit optimo relicto.'

Tum ille, ' Non possum ad omnes solus ; malo uobis omnia

resignare quam his distrahi rixis ; vale.' Hac bonum perdidi 5

9 a, col. 2. cautela ministrum, letificauitque | familiam. Tum ego versuciam

eorum uidens, vocaui palam omnes, et proposui quomodo perdi-

dissem seruum bonum, nesciebam quorum affectum litibus.

Le. 14. 18. Tunc omnes ceperunt excusare, cum iuramento dicentes, ' Proditor

Mt. 26. 72. tuus est qui tibi bonum seruum aufert.' Consilium ergo quesiui 10

cui possem tradere curam et ministerium prioris, non ut eligerem

quem uellent sed quem nollent; securus enim eram quod mihi

consilium canis darent. Vetus est et nota parabola, quod

tractante domino cum uxore sua quid in ollam de petasone

mitterent, ait domina 'latus,' dominus 'spinam'; cui canis, 15

' Spinam, vir ' quasi ' vince—vir es—ut de melioribus pascar.'

Sciebam autem quod illi simile consilium darent, id est, ad suam

utilitatem, mea neclecta. Videns ergo quid uellent, distuli quod

petebant, pueroque, qui tunc adhuc flagella timebat, curam

omnium, cum interminacione ne quid inconsulto me faceret, 20

commisi. Timebat ille primo, bonusque fuit. Tum illi furtis

insistebant, insidias ei ponentes. Ille querebat amissa, quere-

batur et flebat. Ego sciebam quid ageretur. Illi culpam in me

refuderunt, quod tot et tantam ydiote curam commisissem, et

adiecerunt, ' Omnes mirantur et dolent de uobis, si fas esset 25

dicere.' ' Dicite : sit fas.' ' Certe, quod tam bonus tam subito

mutatus es, et in tam notabilem lapsus auariciam, ut omnia scire

uelis et artissima retinere custodia. Confundimur omnes ad ea

que de uobis loquuntur.' Hiis dictis consilium inierunt crudele

6 perhaps letificaui. 16 uir es] perhaps uires is the reading ofthe MS.

19 MS. pueroque que qui. 24 tantamJ so the margin of the MS. : the text

has taz.
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satis. Exibant in uicos et plateas, et se missos a me fatebantur, Le. 14. гi,

ut compellcrent errantes intrare. | Qui domi erant mecum ipsos г3-

cum multa ueneracione suscipiebant, dicentes me nimis eos 9 ,co l'

desiderare, frequenîerque uenire precabantur. Ad me vero cur-

5 rentes nunciabant hospites uiros uenerabiles adesse, cogebantque

congratulan nolentem. Dispergebant ergo cibum et potum,

et, quod me nolle sciebant, ipsi gule coram me nimis enormiter

indulgebant, et districte cogebant potentes et inpotentes, volentes

et nolentes, ut effunderentur omnia, quasi meo prestantes

ioobsequium honori solum id agentes; recte quoque secundum

preceptum Domini non cogitabant de crastino, mittebant enim Mt. 6. 34.

omnia foras. Cum ebrietatis eos arguebam, letos se fuisse non

ebrios iurabant, et me crudelem, qui quod honori meo gratanter

impenderant reprehendebam. Cum ab ecclesia mane redibam,

15 ignem copiosum uidebam, et hesternos hospites, quos abisse

sperabam circum fducef ; dicebantque mihi secreto mei,

' Prandium petent, longe putant hospicium, nesciunt quid

inuenient. Jacta manubrium post securim ; bene cepisti, sit

bonus finis. Non sis sollicitus, Deus nondum omnia partitus est.

20 Tu non pensas, nisi quod habes : confidas in Domino. Rumor

pupplicus est quod te episcopum facient. Absit omnis parcitas !

effunde prorsus omnia, securus aude quod uis ; audaces fortuna cf.Virg. Aen.

iuuat. Tantum potest constringi crustum quod mica nil valebit. IO' ' *"

Sume uires et animos : nichil retineas, ne successus prepedias

25 uenientes.' Cum hospites ill í recedunt, statim ¡nuitant alios.

Preueniunt eos ad me plangentes quod hospitum frequencia

fatigat eos nimium, et me destruunt, quasi | doleant de quo 9 *, «i'•г•

letantur.

Inter hanc familiam nepotes habeo, qui dominantur in rebus

30 meis, nec est qui possit eis contradicere. Hii forcius contra me

16 circumtducet] perhaps duce it the first half of dicebant, wrongly written, and

should be omitted.

С 2
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militant ; hii quicquid eis impendo debitum dicunt, nec inde

grates habent aut sciunt mihi ; hiis si totam attribuero substan

ciam aliquo retento quod eis expedire possit, nichil actum aiunt,

Ps. 78. 57. immo detrectant et ¡rati corniertuntur in arcumprauum, tanquam

non michi sed eis natus sim, et quasi domini sint et ego seruus, 5

qui nil mihi sed eis omnia adquisierim. Paterfamilias in

Terencio, qui similes habebat rerum suarum saluatores, ait,

Ter. Phorm. solus meorum sum meus ; hoc etsi non singuli, multi patres

iv. 1. 20. dücere possunt. Certe me iam uicerunt mei, sed ut verius est,

sui, quod sibi solis attente seruiunt. Dum noui sunt multa 10

reuerenter agunt, necligenter autem postea. Quidam pater

familias in nobis est, qui singulis annis nouos sibi prouidet

semientes ; unde plures ipsum arguunt inconstancie, mihi uero

sapiens uidetur et prouidus, quod t¡midos eos et attentes habet.

Hec omnia pro rege nostro: quomodo compescet milia milium 15

et ad pacem gubernabit, cum nos modici patres moderan paucos

nequeamus ? Certe domus omnis unum habet seruum et plures

dominos ; quod qui preest seruit omnibus ; quibus seruitur

domini uidentur. Curia tamen nostra pre ceteris in periculoso

turbine uiuit fluctuans et vaga. Regi tamen nostro nullatenus 20

inferre calumpniam audeo, quod in tanta tot milium et diuersorum

cordium aula multus error multusque tumultus est, cum singu-

lorum nee ipse nec alius possit nomina retinere, nedum corda

юe, col. 1.agnoscere; et nemo preualeat ad | plenum temperare familiam

cuius ignorat cogitaciones aut linguam, id est, quicquid eorum 25

corda loquuntur.

Gen. 1.6. Dominus diuidit aquas ab aquis, populos a populis, scrutator

Ps. 7. 10. cordium et purgator eorum, et supra residens et potenter im-

IO ' ' perans ; sed ¡mpossibile uidetur quin nostri sub aquis gigantes

Job 26. 5. gemant. Omnes audisti curias inquietas preter illam ad quam 30

¡nuitamur solam. Quam Dominus regit ciuitas pacem habet, et

18 qui supplied in margin.
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illa nobis manens promittitur. Et me, karissime mi Galfride, Heb. 13. 14.

curialem, (non dico facetum,—Puer sum, et loqui nescio.—sed, Jer. 1. 6.

dico,) in hac sic vere descripta curia religatum et ad hanc

relegatum hinc philosophari iubes, qui me Tantalum huius

5 inferni fateor ? Quomodo possum propinare qui sicio ? Quiete

mentis est et ad unum simul collecte poetari. Totam volunt et

tutamcum assiduitate residenciam poete; et non prodest optimus

corporis et rerum status, si non fuerit interna pace tranquillus

animus : unde non minus a me poscis miraculum, hinc scilicet

10 hominem ydiotam et imperitum scribere, quam si ab alterius

Nabogodonosor fornace nouos pueros cantare iubeas.

De Hería rege. xi.

Unam tamen et solam huic nostre curie similem fuisse fabule

dederunt, que dicunt Herbm regem antiquissimorum Britonum

15 positum ad racionem ab altero rege, qui pigmeus videbatur

modicitate staturae, que non excedebat simiam. Institit homun-

cio capro maximo secundum fabulam insidens, vir qualis describi

posset Pan, ardenti facie, capite maximo, barba rubente prolixa,

pectus contingenteque, nebride preclarum stellata, cui venter

20 hispidus, et crura | pedes in caprinos degenerabant. Herla solus 10 a, col 2.

cum solo loquebatur. Ait pigmeus, 'Ego rex multorum regum

et principum, innumerabilis et infiniti populi, missus ab eis ad te

libens venio, tibi quidem ignotus, sed de fama que te super alios

reges extulit exultans, quoniam et optimus es et loco mihi

25 proximus et sanguine, dignusque qui nupcias tuas me conuiua

gloriose uenustes, cum tibi Francorum rex filiam suam dederit,

quod quidem te nesciente disponitur, et ecce legati veniunt hodie.

Sitque fedus eternum inter nos, quod tuis primum intersim nup-

ciis, et tu meis consimili die post annum.' His dictis ei tygride

30 uelocius et terga uertit et se rapuit ab oculis eius. Rex igitur
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inde cum admiracione rediens, legatos suscepit, precesque acce-

ptauit. Quo residente solempniter ad nupcias, ecce pigmeus ante

prima fercula, cum tanta multitudine sibi consimilium quod

mensis repletis plures foris quam intus discumberent in papilio-

nibus pigmei propriis in momento protensis ; prosiliunt ab 5

eisdem ministri cum vasis ex lapidibus preciosis et integris et

artificio non imitabili conpactis, regiam et papiliones implent

aurea uel lapídea suppellectile, nichil in argento uel ligno propi-

nant uel apponunt ; ubicunque desiderantur assunt, et non de

regio uel alieno ministrant, totum de proprio effundunt, et de 10

secum allatis omnium excedunt preces et uota. Salua sunt

Herle que preparauerat ; sui sedent in ocio ministri, qui nec

petuntur nec tribuunt. Circumeunt pigmei, graciam ab omnibus

consecuti, preciositate uestium gemmarumque quasi luminaria

pre ceteris accensi, nemini verbo uel opere uel presencia uel 15

absencia tediosi. Rex igitur eorum in mediis ministrorum

10 *, col. 1. Isuorum occupacionibus Herlam regem alloquitur sic: 'Rex

optime, Domino teste, vobis assum iuxta pactum nostrum in

nupciis vestris ; si quid autem dirfinicionis vestre potest amplius

a me peti quam quod cernitis, acurate supplebo libens ; si non, го

uicem honoris inpensi cum repetam non differas.' His dictis, re

sponso non expectato, se subitus inde papilioni suo reddit, et circa

gallicinium cum suis abscessit. Post annum autem coram Herla

subitus expetit ut sibi paccio seruetur. Annuit ille, prouisusque

satis ad repensam talionis, quo ductus est sequitur. Cauernam 25

igitur altissime rupis ingrediuntur, et post aliquantas tenebras in

lumine, quod non uidebatur solis aut lune sed lampadarum mul-

tarum, ad domos pigmei transeunt, mansionem quidem honestam

Ov. Met. ii. per omnia qualem Naso regiam describit solis. Celebratis igitur

1 SQ4- ibi nupciis, et talione pigmeo decenter inpenso, licencia data 30

recedit Herla muneribus onustus et xenniis equorum, canum,

1 precesque] MS. que preces. 1 5 ceteris] qu. cereis ?
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accipitrum, et omnium que uenatui uel aucupio prestanciora

videntur. Conducit eos ad tenebras usque pigmeus, et einem

modicum sanguinarium portatilem presentat, omnibus modis

interdicens ne quis de toto comitatu suo descendat usquam donec

5 ¡lle canis a portatore suo prosiliat, dictaque salute repatriat.

Herla post modicum in lumine solis et regno receptus veteranum

pastorem alloquitur, petens de regina sua rumores ex nomine,

quem pastor cum admiracione respiciens ait : ' Domine, linguam

tuam uix intelligo, cum sim Saxo, tu Brito ; nomen autem illius

10 non audiui regine, nisi quod aiunt hoc nomine dudum Idictam 10b, col. 2.

reginam antiquissimorum Britonum que fuit uxor Herle regis,

qui fabulose dicitur cum pigmeo quodam ad hanc rupem disparu-

isse, nusquam autem postea super terram apparuisse. Saxones

vero iam ducentis annis hoc regnum possederunt, expulsis incolis.'

15 Stupefactus ergo rex, qui per solum triduum moram fecisse

putabat, vix hesit equo. Quidam autem ex sociis suis ante canis

descensum inmemores mandatorum pigmei descenderunt, et in

puluerem statim resoluti sunt. Rex vero racionem eius intelli-

gens resolucionis, prohibuit sub interminacione mortis consimilis

20 ne quis ante canis descensum terram contingeret. Canis autem

nondum descendit.

Unde fabula dat illum Herlam regem errore semper infinito

circuitus cum excercitu suo tenere vesanos sine quiete uel

residencia. Multi frequenter illum, ut autumant, exercitum

25 uiderunt. Ultimo tamen, ut aiunt, anno primo coronacionis

nostri regis Henrici cessauit regnum nostrum celebriter ut ante

visitare. Tunc autem visus fuit a multis Wallensibus immergi

iuxta Waiam Herefordie flumen. Quieuit autem ab illa hora

fantasticas ¡lle circuitus, tanquam nobis suos tradiderint errores,

30 ad quietem sibi. Sed si uelis attendere quam plorandus fiat,

non solum in nostra sed in omnibus fere potentum curiis,

30 sqq. si uelis &c] qu. nisi/or si ?
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silencium mihi libencius et certe iustius indicere placebit.

Libetne nuper actis aurem dare parumper ?

De rege Portigalensi, xii.

Portingalensis rex, qui uiuit, et adhuc suo modo regnat, cum a

multis impeteretur hostibus, et ad dedicionem iam fere cogeretur, 5

11e, col. 1. in|subsidiumei quidam aduenit iuuenis, corpore prestanti et forma

uenusta : qui cum ipso commorans, virtute bellica tam preclarus

apparuit, ut non viderentur eius opera possibilia uiro uni. Hic

pacem desiderio regis et regni restituit, ingressusque merito in

domini sui precipuam familiaritatem, magisque ab ipso excultus 10

est, sepe scilicet quesitus, frequenter uisitatus, in multis remune-

ratus, t quam ei cesserit infelicitatem f. Nam eius curie magnates,

quantum se minus solito senciunt honorari a domino suo, tantum

ipsum eis detraxisse fauoris autumant, et quantum ipsum uident

in amorem prefectum alcius, tantum ipsum eis abstulisse querun- 15

tur; et in furorem inuidie uersi studiosius deprimere nituntur

per maliciam, quem summa uirtus extulit in graciam. Armatum

uel aliquo modo conscientem inuadere formidant. In pessimum

ergo persecucionis genus degenerant acusacionem, et qua parte

dominum suum inermem senciunt et nudum, attemptant. Sciunt 20

eum zelotipie fatuum inepcia, mittuntque duos ex ipsis ad regem,

qui quasi senes Babilonici deferant reginam ¡nnocentem, ut ill i

Susannam, adulteratam cum iuuene. Rex igitur ea parte

vulneratus ad cor qua ipsum lorica sapiencie non tegebat, ad

mortem doluit, cecaque precipitacione precepit, ut ipsi sceleris 23

auctores in innocentem animaduerterent crudeliter et secretissime.

Data est igitur insidiis innocencia. Proditores scelus celare iussi,

iuueni se familiarius verbis, obsequiis, et in omnibus amoris con

ti «, col. 2. ciliant simultatibus, et in eius graciam falsis amicicie |conscendunt

6 quidam] MS. quidem. 1 2 quam ei cesserit &c] several words seem to hare

dropped out, possibly to this effect: sed attendendum, felicitas quam ei cesserit in infel.
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gradibus. Abducunt eum quasi venaturum in nemoris densi-

tatem et secreta deserti, iugulatumque lupis et serpentibus dere-

linquunt, solique manifestant ei qui deceptus hoc iusserat ; cuius

quod nondum resedit furor, domum properat, ingrediturque ad

5 talamos, archanam et insolitam sibi conclauem, eiectisque aliis in

solam uesanus irruit reginam grauidam et iuxta partum, qua pedi-

bus pugnisque contusa, homicidium duplex uno perfecit ¡mpetu.

Aduocatis igitur seorsum nequicie sue scelerosis complicibus,

tanquam iuste sit auctor ulcionis de culpa triplici coram ipsis

10 magnifica gloriatur iactancia. Uli uero ipsum quasi uirum

animosum et fortem attollunt multa laudum prosecucione, ut

quem stultum fecerant perdurantem in stulticia teneant. Siluit

aliquamdiu dum non est egressa sedicio ; sed quod diu non

potest, ut aiunt, latere cedes clandestina, tandem irrepsit in

15 aures populi, et quanto tenebat uoces timor tiranni pressius, in

tanto crudescebat infamia susurracione frequenti forcius. Est

autem rumor vetitus licito sermone velocior cum erumpit, et

propagata viritim admiracio, quo priuacius dicitur eo multiplicáis

pupplicatur. Hoc autem inde est, quod omnis auditor quod ab

20 alio celandum accipit amico alii secure committit. Mestam ut

uidet rex et in nouo silencio curiam, et egressus urbem curie

compati, augure consciencia iam sibi de fama metuit, et nostri

more defectus post acta quid egerit attendit, edoctusque a

pluribus inuidiam qua ipsum proditores sui seduxerant incon-

25 solabiliter dolet, et iram tunc primo iustam in ipsos inuentores

et executores sceleris ultus, oculis | priuatos et genitalibus, \ib, col. 1.

inflictaque nocte perpetua resectaque uoluptate de cetero uiuere

dimisit in mortis ymagine.

Huiusmodi sunt lusus curie, et tales ibi demonum illusiones ;

30 et quicunque delectatur aliquod uidere portentum, ingrediatur

curias potentum. Et tu, cum nostra procellosa (sit) pre ceteris

mater affliccionum et irarum nutrix, inter has precipis poetari

»m о
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discordias ? Videris me calcaribus urgere Balaam quibus in

uerba coegit asinam. Quibus enim aliis possit quispiam induci

stimulis in poesim ? At ualde timeo ne mihi per insipienciam

cedat in contrarium asine, et tibi in contrarium Balaam, ut dum

me loqui compellis incipiam rudere, sicut illa pro ruditu locuta 5

est, fecerisque de homine asinum, quem debueras facere poetam.

Fiam tamen asinus per te, quod iubes : tu caueas, si me ruditus

ruditas ridiculum reddiderit, ne te iussionis irreuerencia probet

¡nuerecundum. In pluribus est timor meus : me macies accusabit

sciencie, me lingue dampnabit infancia, me contempnet quod vino ю

modernitas. Tu duos primos timores excusas, qui iubes : ego

tercium auferre nolo, quod viuere volo. Materiam mihi tam

copiosam eligis, ut nullo possit opere superari, nullis equari

laboribus ; dicta scilicet et facta que nondum littere tradita sunt ;

quecunque didici conspeccius habere miraculum, ut recitacio 15

placeat et ad mores tendat instruccio. Meum autem inde

propositum est nichil noui cudere, nichil falsitatis inferre; sed

quecunque scio ex uisu uel credo ex auditu pro uiribus ex

plicare.

Gillebertus Filiot nunc Lundunensis episcopus, uir trium 20

11*, col. 2. peritissimus linguarum | Latine, Gallice, Anglice, et lucidissime

disertus in singulis, in hoc senio suo quo luminis fere defectum

incurrit, cum paucos modicos et luculentos fecerit tractatus,

quasi penitenciam perdite vacacionis agens, nunc a litore

carinam soluit, magnumque metiri pelagus aggressus, moras 25

redimere festinat amissas, nouumque veteris et noue legis opus

festino contexit pollice. Bartholomeus eciam Exoniensis epi

scopus, uir senex et facundus, hoc tempore scribit. Baldewinus

autem Wigorniensis episcopus, homo multarum literarum, et sa

piens in hiis que ad Deum sunt, feriare fastidit a calamo. Hii 30

temporis huius philosophi, quibus nichil deest, qui omni pleni-

tudine refertam habent residenciam et pacem fori(s), recte
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ceperunt, iinemc^ue donum con3ec^uentur. 3e6 c^uc» milii portu8,

^ui vix V2co viuere ?

<Di8cn2r6eu3 6e Lelloloco, p2ter I^uiu3 Imderti cui nunc cum

5NÜ0 5uo conilictug e3t, in ultimo 3enectuU3 8ue lüluniaci

285ump8it N2ditum, 6i8tr2ctumc^ue priu5, tempore 3ci!icet milicie

5ccul2i-i3, 2nimum, copiam 26eptu8 et^i2m^ c^uietem,26e^it in unum

collectiz uiriou8 ; 8e sudito pc>et2M per8en8it, 5U2<^ue mo6o

lin^UÄ, 3cilicet <^2llic2, precio8U5 efsul^en5, laicorum ?komeru3

illluit. I^e mim' utinam in^ucie, ne per multo8 c,iiiu8e menti8

ra^ios error 5oloecl8mum <2ci2t. ?i ic >'2M dluni2cen3i3 monacnus

iam 61'cto Imberto nlio 8uo, licet uix impetratu8 ad 2dd2te et

conuentu, t»t2M terr2M 3U2M, c^uam i6em 5liu8 per pote8t2tem

no3tium et 8U2M impotenciam 2miäer2t, 2rm2t2 manu re8tituit,

iz reuer8U8<^ue, 6euc»tu8 in uoto per8i8ten8, ! 6iem 8uum selici cl2U3it i i a.col. i.

exitu.

//r»l ae? ^«o</a»l a/l's »i<?«Hc^o ^/««/acs«^'. xiiii.

^t aliter 2IÜ 1 Ion^ec>ue mi5er2di!iu3 conti^it virc» nodili et

5trenuc>, c^ui 3lmi!iter eiu36em loci mc»n2cliu8 3imi!i mo6o c23u

10 e0<Hem nece882lio reuocatu8 26 2rm2, mult2 deüorum inlortum'2

M2^ni^ce sortic^ue perpe38U5 animo, 2 sractura 3emper nouu3

ren28ced2tur 26 prelium, et, yu28i re6iuiuo iurore 8uccen3U3,

2ceroior inuol202t in N08te3, et, 5iue fu^erent 3iue re^terent, ei5

in6ese88U8 26neret)2t ut Alutinum; et cum numerc>52 M2nu

:z 8per283ent eum ^«3te3 «pprimere, sortitu6ine non multituäine

vinci 6i6icerunt. I3x2r6ente3 i^itur in ir2m, multiplic2ti8 exerci-

tuum viriduz. inopinum in 2rtc» 6u2rum rupium 8urripiunt,

4 üelloloco^ /!/H. Uelloioco, 7 «ecullliiül /!/H'. <l//<?^<«//, ^Hngulali« : XV.

zinFuIaiiz. el^iam^ eli»m ^/H'.,- />^«/i/>' et mm. 9 precio^u«^ ^l/, psecioziuz ?

»8 conli^il^ cl>//./>o/« conlinßil /» ^/H,

I) 2
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conclusumque fere tenebant. Nulla spes apprehensis, salus

nulla compressis ; eoque segnius agebant quo securius. Ille

autem inimicorum in medio, turbinis instar in puluere, quasi

tempestas deseuiens, dispergit hostes, et tanta uirtute stupidos

reddit, ut in sola videant sal utem fuga. Imminet eis impiger 5

ille cum suis in respectu paucis ; milites autem aduerse partis

innumeri, ut dominos suos ab ipso saluarent, facti sunt unius

preda monaci. Unus autem capitalis eius hostis, cum iam

euasisset, per circuitum properans precessit eum, suisque per-

mixtus incognitus ibat retro, semper intendens ad monachum, ю

sue neclector vite ut eius uitam extingueret. Monachus estu

tam laboris quam solis pene suffocatus, accito puero, vineam

ingreditur, arma deponit, et dum pertranseat exercitus, aure se

sub vitis alte tricatura seminudum securus exponit. Proditor

12 a, col. г. ergo uia cum uiantibus | relicta, suspenso gressu furtim ¡llabens, 15

monachum misso letali telo perforat, et refugit. Ille se morti

proximum sciens, puero qui solus aderat peccata fatetur,

penitenciam sibi petens iniungi. Ille ut laicus se nescire iurat.

Monachus autem, ut in omnibus erat acer agendis, acutissime

penitens, ait, ' Iniunge mihi per misericordiam Dei, karissime 20

fili, ut in nomine Ihesu Christi sit in inferno anima mea

penitenciam agens usque in diem iudicii, ut tunc misereatur mei

Dominus, ne cum impiis vultum furoris et ire videam.' Tune

puer ei cum lacrimis ait, ' Domine, iniungo tibi in penitenciam

quod hic coram Domino distinxerunt labia tua.' Et ille verbis 25

et vultu annuens deuote suscepit, et decessit.

In memoriam hic reuocentur verba misericordie que ait, in

quacunque hora ingemuerit peccator, saluus erit. Quomodo potuit

hic ingemiscere, et non fecit ? Si quid ex contingentibus omisit,

inter nos sit disputacio, et anime illius misereatur Deus. 30
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De capcione Jerusalem per Saladinum. xv.

Sicut annos remissionis uel iubileos a remissione uel a iubilo

scimus (es)se dictos, annos scilicet remissionis et gracie, securi-

tatis et pacis, exultacionis et venie, laudis et leticie ; ita annus ab

5 incarnacione Domini millesimus centesimus octogesimus septimus

nobis est nubileus a nubilo dicendus, tam nubilo temporis quam

tenebris infelicitatis, annus timoris et belli, meroris et oneris, cf. Zeph. 1.

blasphemie, tristicieque, quem hyemales continue turpauerunt M. Isa. 37.

inundaciones a medio fMaii donec Septuagesimat fieret, que

10 negata nobis annona, fructibus suffocatis, feda quoque germinum

noxia et inutilia creauerunt | communemque fecerunt animalium 12 b, col. 1.

stragemque hominum. Cumque Neptunus semper aut sepe

Cybeles inopiam sua copia leuet, clausit a terra misericordie

uiscera mare, solitumque sorori negauit impendium. Addidit

15 etiam tanquam oblitus misereri Dominus ad dolorem turpitudinis

temporum sterilitatem terre, maris, et aèris, spiritum discordie

soluit ab inferis, et quem cruce carnis assumpte ligauerat, in orbe

toto ludere concessit et pro uoto pessimo Christianis illudere.

Nondum completam iniquitatem \malo,^ ait Dominus, et distulit Gen. 15. 16.

2o eam perdere, donec impleretur ; sed nostra uidebitur tam

completa, tam cumulata fatuitas, ut non tantum in nostra uel in

nos irruat iniquitatis ulcio, sed in personam propriam putetur

admittere vindictam Sathane victor eius Dominus Ihesus. Nam

in eodem infelicitatis anno, captam aiunt et captiuatam sanctam

25 ciuitatem Ierusalem a Saladino principe paganorum, pesteque

cruenciori depopulatam quam fleuerit Ieremias in trenis, qui

9 a medio Maii, &c] Iftheyear is reckoned to begin with March 2j,the Septua

gesima is that of 118¿: if not, there is a corruption. 19 tmalot] I suggest

Moab. The reference is to Gen. 15. 16, necdum enim completae sunt iniquitates

Amorrhaeorum. Map, quoting from memory, may very well have written Moab.

23 vindictam supplied in the margin.
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Lam. 1. 4. flens ait, ' Sacerdotes eins gementes, virguies eins squalide! lam

in ea nec sacerdotes gemunt nec virgines squalide sunt, quia non

sunt. Ad modicas uastauerat populum hunc Titus reliquias,

ultor iniuriarum Domini, licet inscius : iste totum funditus

adnullauit, facta prorsus omnium ibi Christianorum delecione. 5

Sepulcrum et crux Domini preda sunt canum, quorum fames in

tantum lassata fuit et sanguine martirum saciata, ut plures ad

redempcionem admiserint, non tam cupiditate pecunie uel defectu

malicie, quam ignauia relanguentis et fesse rabiei. Non enim

deerant colla submissa, sed defecerunt gladii. Redemptis autem 10

и b, col. 2. non est subsequuta libertas, sed qui | se redemerant dati sunt in

stipendia militum, facti mercedes et merces eorum. Cum tot

ill ï contribulatissime ciuitati prophete (pre)dixerunt ululatus et

pestes, clades et mortes, hac uice videtur Dominus eorum oracula

Ps. 105. 43. cumulasse. Sepe liberauit eam Dominus, et in omni furoris 15

Ps. 76. 10. impetu non est oblitns eins misercri; at nunc ubi nulla seminaria,

nulle reliquie, nichil est residuum ; que nunc liberacio, que

nunc expectacio, que nunc misericordie spes ? Certe Dominus

Ihesus : licet nemo videat unde possit aut quomodo rei prorsus

perdite subueniri. Nam idem ipse qui surditati fuit auditus, гo

cecitati uisio, putri mortuo vita, nos per impossibilia multa docuit

in nullo desperandum.

Factus est olim velut inimicus seruo suo Dauid amator eius

Dominus, ob numeracionem populi quam fecerat, quasi meritas

ei laudes uictoriarum abrogans, et quasi sibi sueque multitudini 25

preliorum ascribens euentus, et per angelum percussorem

septuaginta milia trucidauit hominum. Castigacio fuit, non ulcio,

que superbiam humiliauit, que non hostium fecit uictoriam, non

inimicorum extulit laudem, non ciuium excitauit inuidiam, non

verecundiam lesit, noninflixitdedecus, non residuitatem abstulit ; 30

que modum habuit, que direxit regem, que populum pro parte

seruauit seminarium ; hec patrem sentire dedit non hostem,
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uil^2M nc>n ^l2llium. I^c>n luit idi rerum U28t2c!o uel P083e3-

sioniz 2Üen2cio, nec est tr2N3l2tum Imperium ; 2rcn2 reze^it.

52cr2 m2N5erunt, rezi^uig^ue 5ecurit28 ; m«rtuc>3 numerauerunt,

pl2nxerunt, 8epelierunt ; ielici ^2ui8i 8unt inlelicit2ti8 exitu.

5 3e«ä c^uiä nuiu8 innnite mi8erie nni3, <^uc>c! Quorum uincul2

ckrrumoi permi8it Dominu8 ^ eisronte8 eteffren2ti 6emone3 totum »za, col. ».

8ioi c^uoci none8t2ti8, c^ucxl boni, c^uoci Dei, per 8U08 2ppro-

pr»2uerunt uel 6eleuerunt ; c^uc>6 i^nominie, c^uocl M2licie, c^uocl

8uum extulerunt, et in 8UMM2 ibi p2ce 8t2t>ili83imo 82ncxerunt

'»obtentu, 8ic 2utem ut iam^sa/ ^^«/a^ e<?^«>» n'c«/ l« inferno «c cf. I^lt. 6. 1 «,.

r/ /» /<?^^<7. d28ti^2ti 8unt illi, nc>n mortinc2ti. 8e6 i8ti mortincati,

non c23ti^2ti. ^/<?/l ^«»/ ninc multorum ^e</«, e/ ^?<« F^e55«F ?«. 72. 2.

plurimoiiim, non 2tten6encium c^uc>6 non e3t ninc uel nic no3tl2

Ieru52lem. 1^03 2utem «0« ^'c; 3e6 <^u! /«/«^a?« /»^«l>/»l«F, ?«. 1,4, lieb.

lz c^uo M2nife3tior nooi3 e8t mun6i uilit23 et maior 2ttricio. M2^i5 '2 '4>

ninc 2li illam properemu8, et 31t melior 26 futura 8pe5 et 2 cur»

terre liderior.

Lc^u3, do8, camelu8, et 25inu8, et <^uo6cunc^ue ue^etum e3t

2nim2l, 2 luto ie8tin2t eripi uel 2 lo382 toto rezilire con2tu. X08

2«>2utem in luto M2nedimu8 innxi. 32niu8 e3t ut irr2cion2Üum

racione reA2mur, <^uit>u3 N2tur2 meliu8 or6inem 6ict2t c^u2m nodiä

nc>3tr2 52pienci2. ?ere 32piunt ; lere vere, ceruu8, 2per, 62M2,

c2prec»Iu3, cert2m N2t»ent le^em et tempu8 2ccuditu3 et concubitu8,

8opori3 et vi^ilie, vice8^ue nc»n tr2N8^re6!untur po3lt28 5idi ; 20

25 nc»3tibu3 c2uere nunc^uam torpent, ve3ti^i2 circum8pecti58ime

ponunt 2<1u8^ue cuoiÜ2, <^uc»ni2m 20 ei5 e8t in62A2cio, c^U28i

3ciente3 ; 8> tÜ2tc>ni8 N2t>e2nt et tc>ciu3 c«n3ili2 3en2tu5 c2utele

3ue nicnil 26icient 26 iuA2m ; 3! 6im!ttuntur 6iuti53ime uiuunt,

P23tu3 ei3 unicu8 iolium et nerd2, N2tur2 promptu3 non 2rte

30 c!elic2tu5 ; pc>tu3 2c^u2, nec r2rit»te c2r2 nec communit2te uiÜ8.

tl2c immut2diliter 3erie clecurrunt tempor2 lere. Verumpt2inen

lg Kinc^ ^l/^, Kuic,



24 WALTERI MAP dist. i

que nobiscum habitant animalia mansueta, tanquam a nobis con

tracto vicio, cum innaturalius uiuant, ut equi, tauri, galline,

columbe, uices tamen dierum et noccium obseruant ex natura.

Quamuis etiam usu venerio nostrorumque ciborum appetitu fre-

13 a, col. 2. quentur I excedant, et indebita concupiscant, nos tamen eorum 5

excedimus excessus. Unde cum nobis virtutem abstinencie

bruta loquantur, nee sit aliquid oculis ostensum in quo non

ostendat Dominus aliquam instruccionis formam ; dum autem t

assuescimus quod prohibet, quamuis grandia vitemus, obruimur

arena, secundum quod ait Gregorius, transitque multitudo leuium 10

ad conformitatem grauium. Nos autem quos non cessat infor-

Prov. 1. 20, mare sapiencia preciosa queque clamitans in platas incertis

"i inordinatis(que) erramus actibus, nostreque saluti tam anime

quam corporis obuiam ultro ferimur desipere sapientes in bene-

Juv. Sat. vi. placito carnis, cum sola sit intollerabilior quam /emina dines, 15

* inutile probans, utile reprobans ; que nos cum complicibus suis

demonibus et mundo sic infatuauit, ut precepta Christi non tenea-

mus ad uitam eternam, nec aforismos Ypocratis ad temporalem.

Vices utrique saluti debitas necligendo transilimus ; cumque raro

uel nunquam aliquid tempestiue fiat a nobis, merito nos excepis- 20

Eccl. 3. 1, set, qui dicit ' omni rei sub celo tempus et tempora '.

' Tres scimus a Domino suscitates, intus, foris, in tumba; que

Hildebert distichio breui episcopus Cenomannensis Hildebertus exposuit sic,

ed. Beau-

gendre, Mens mala, mors intus ; malus actus, morsforts ; usus

p. 1227. Tumba : puella, puer, Lazarus ista notant. г5

Suffecerunt due femine mouere Dominum paucis etiam precibus

ad suscitacionem quadriduani ; tot autem hominum et feminarum

milia noui uel ueteris ordinis quem suscitant ? quo nobis elemo-

Lc. 10. 38- sinarum, ieiuniorum, precum assiduitas, qua secus pedes Domini

*г- cum Maria sedentes, ipsum sollicitare non cessant, ut aiunt ? 30

8 Either there is a lacuna after formam or, more probably, autem should be omitted.
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sed forsan отneт implere iusticiam cupientes in hospitando Mt. 3. 15.

Christum cum Martha satagunt circa frequens ministerium, ne

quid desit dum sola ministrat, et illud unum necessarium accurate I

minus quam nobis esset necessarium appetunt. Dum ergo 13*, col. 1.

5 turbantur erga plurima, sicut ait Paulus, quisque pro se, sic per Rom. 14.12.

gratiam Dei propria sollicitudine suscitari poterimus, in ipso

confidentes non in nomine; liberabitque nos ab homine malo cf.Ps.117. 8.

bonus homo Christus. 8' 139' 2

De origine Carthusiensium. xvi.

10 Gra(tia)nopolitanus episcopus uiderat in sompnis septem soles

ex diuersis partibus in montem qui Cartusia dicitur, in ualle

Griseuoldana, conuenire moramque facere ; qui cum inde

studeret secum in crastino, multum diuinans et non inueniens,

ecce sex clerici uiri magnifici, septimusque cum eis magister

i5eorum Burno, pecierunt instanter locum illum ut oratorium ibi

facerent. Letus igitur episcopus, et uisionis sue felicem uidens

exitum, secundum ipsorum racionem eis de proprio cellas et

ecclesiam extruxit, et eos cum benediccionibus introduxit. Est

autem mons altissimus, et in medio cacuminis profunda uallis et

20 ampla, sterilis et inculta, fontibus tamen habunda. Tresdecim

habent cellulas, in una prior, in aliis singulis singuli fratres. Panem

eis prior in Sabbato ministrat ad totam ebdomadam, legumen et

olus ; tribus diebus in septimana pane tantum contenti sunt et

aqua. Non comedunt carnes nec infirmi ; non emunt pisces,

25 nec comedunt, nisi dati fuerint eis unde possit omnibus distribui ;

semper induti cilicio, semper cineti, semper orant aut legunt.

Nemo nisi prior cellam utroque pede potest egredi ; priori licet,

pro uisitandis fratribus. Diebus festis in ecclesia conueniunt ;

missam non cotidie sed certis diebus audiunt. Hii non insidian-

30 tur vicinis, non cauillant, non rapiunt ; non ingreditur ad eos

femina ; non egrediuntur ad eas. Ad peticionen) cuiusdam uiri

im« E
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potentis in terminis episcopatus sancti Iohannis de Moriana,

propagauit ex se Chartusia domum ad ymaginem suam, que

13 b, col. 2. cupiditatis I instinctu diabolum sequens, amenitate pascuorum et

ubertate notata, censum ex quibuscunque potuit amarissime

collegit, et in ardorem auaricie caritate mutata, locuplex pessimi 5

propositi pruritus implere non destitit ; inuasit vicinos terminos,

Ног. i Ер. aliquid undique vigilanter exculpens, tum vi tum furto, quocun-

1• " que modo rem faciens, quodque uenter potuit modus potuit, et

procurauit census. Castigata frequenter a priore Chartusse,

Deut. 32.15. deindeque fustigata, non abstitit, sed inpingttata dilatata recalci- ю

trauit. Recessit, et sibi similem matrem domum Cisterciensem

aduocauit, que sibi uiscera cupidissime caritatis aperuit, et in in-

iuriam prioris matris in specialem filiam adoptauit, manuque forti

uiolenter obtinet.

De origine Grandimontcnsium. xvii. 15

Grandimontenses a Grandimonte Burgundie principium habu-

erunt a Stephano, qui statuit eis ut quantum receperint primo

locum ad inhabitandum tantum perpetuo nec plus possideant ;

minorem facere licet, maiorem non. Ibi maneant inclusi. Pre

ceptor eorum presbiter sit, cui nulla dispensacione liceat septum 20

egredi. Nemo solus exeat ; nichil extra possessionis habeant ;

nullum animal intra preter apes, que vicinos non ledunt. Quod

eis caritatiue datur comedunt, et quod intus elaborare pot(u)erint.

Cum defecerint omnino victualia, tunc duos post unius diei sine

cibo ieiunium ad stratam proximam mittunt, qui primo vianti 25

dicant, ' Fratres esuriunt.' Si Dominus audierit eos per ¡llud

subsidium, pausant ; sin autem, illa die sine cibo ieiunant, et in

crastino pontifici suo nunciant. Si non ipse subuenerit, ad

Ps. 76. 10. Dominum clamant, qui non obliuiscitur misereri. Laici forinse-

14a, col. 1. cas I habent curas, clericis interius cum Maria sine sollicitudine 30

21 egredi] corr.from ingredi.
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seculi sedentibus. Unde gravis orta sedicio dominum Papam

adiit ; clerici conabantur foris et intus prefici, laici statuta

Stephani stare volebant, et adhuc sub iudice lis est, quia nondum Hor. A. P.

meruit bursa iudicium. 7 '

5 De origine Templariorum. xviii.

Miles quidam, a pago Burgundie nomine Pagano Paganus ipse

dictus, uenit Ierusalem peregrinus. Hic audito quod ad cister-

nam equorum extra Ierusalem non longe fierent a paganis ir

rupciones in Christianos adaquantes ibi, et per eorum insidias

10 frequenter interfici, misertus eorum, zeloque iusticie quantum

facultas erat eos defendere conatus est, et frequenter eis in

subsidium a latibulis aptis exiliit, multosque confecit ex hostibus ;

quod ipsi dolentes, cum tot ex suis excubabant ut ipsorum

assultibus nemo posset obuiare. Coegerunt ergo deseri cisternam.

15 Paganus autem, tnec impigert nec uinci facilis, fsollicite [de]t

Deosibique procurauit auxilium.domum sibi magnam appropriauit

intra septa templi Domini quibus potuit modis a canonicis templi

regularibus, ibique uili ueste tenuique victu contentus, omne fecit

in socios equorum et armorum deuotus impendium ; quoscunque

20 potest peregrinos uiros bellicos predicacione, precibus, et omni-

modis asciscit,utadobsequium ibi Deo prestandum perpetuo dediti

perseuerent, aut saltem ad tempus voueant. Sibi suisque co-

equitibus secundum armauel officia signumcrucis aut clipei modum

ponit distinccione certa : castitatem suis et sobrietatem asserit.

25 Inter hec eorum inicia, accidit quod quidam ex Christianis I

miles altissime fame, notusque paganis, et pro interfectis ab eo 14 a, col. 2.

plurimis parentum et amicorum inuisus, fortuitu captus ab eis ad

stipitem ducitur. Assunt ibi ex nobilibus multi sagittantes, qui

singulos ictus singulis emerant a rege talentis in sanguinis ulcionem

30 effusi ex suis. Astabat ei rex, cupiens eum sibi si negasset con

federan, et ad omne uulnus adulans omnimodis eum attemptabat

E 2
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allicere, quem ut tota uidit constancia fortem, adhuc non deiectus a

spe solutum reseruari iussit et curari, multoque luctamine diu cona-

tus votum exequi, defraudatum se dolet ; quod tamen ipsum Domi

nus pro quopaciebatur graciosumei fecerat, cupiens eum liberari ab

expectacione tam seue ulcionis, puerum ei designauit ex nomine 5

quem Christiani vinctum habebant paganum, pro quo se di-

missurum eum spondebat, Dominumque suum petebat obsidem

pro reditu. Hoc miles pacto Ierusalem petit, edocetque regem

suum quod egerit. Rex igitur et clerus et populus laudes Deo

solempnes agunt pro recepcione tanti coadiutoris. At ut miles ю

accepit puerum decessisse, reditum parat ad diem statutum.

Prohibent hoc fieri rex et totum uniuersaliter regnum, et

absolutum a patriarcha detinent, missas, elemosinas, et quicquid

ad huiusmodi redempcionem pertinet, profuse promittentes ; et

cum sic posset Deo, quantum uidebatur, satisfied, nil illi satis est, 15

promissumque procurat reditum. Quod ut suis innotuit, ipsum

communi consilio secure sed honeste deputant custodie, donec

dies reditus elabatur, ut fracta promissione non uideatur ultra

teneri ad soluendum. Sustinet ille, uel euadere casu sperans vel

14Ä, col. 1. aliqua i dispensacione dimitti, donec diem proximum uidet, et 20

tunc desperans in adinuentionem exiit mendacii, spondetque

certissime residenciam, dummodo sibi soluantur pollicita. Liber

igitur ad omnium exit laudes et gaudia, nocteque sequenti viam

arripit, properatque totis viribus ne committatur obses amabilis,

et pro tempore singulariter et inmense terribilis expectabatur 25

a rege suo et ab ultoribus expetebatur. Cumque factus esset

rex clam in derisum, ut solent in delicto potentes, ipse causabatur

obsidem, et circa vesperam diei et spei suscipit insperatum

peditem, ut profugum, multaque festinacione defectum ; uix

loquitur, et sicut loquitur veniam exorat quod ipsi vota 30

distulerit. Mirantur omnes et miserentur, et ipse rex fide bona

captiui sui placatus per graciam Christi liberum dimisit.

30 veniam] -que is written here and erased.
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Quiddam mirabile. xix.

Circa tempus idem, clericus quidam a Sarracenis sagittabatur

ut negaret. Quidam autem qui negauerat astans improperabat

ei quod stulte crederet, et ad singulos ictus aiebat, ' Estne

5 bonum ?' Ille nichil contra. Cumque videret eius constanciam,

uno sibi caput amputauit ictu, dicens, 'Estne bonum?' Caput

autem resectum tamen proprio ore loquens intulit, ' Nunc bonum

est.'

Hec et his similia-primitiuis contigerunt Templaribus, dum Dei

10 caritas et mundi vilitas inerat. Ut autem caritas uiluit, et

inualuit opulencia, prorsus alias audiuimus quas et subiciemus

fabulas; at et prius eorum tprimosf a paupertate motus

audiantur.

Item aliud mirabile. xx.

15 Miles quidam, Hamericus nomine, magni patrimonii, fame

modice, petebat exercicium militare, quod torniamentum dicunt.

Cumque per nemus | altum iter ageret, audiuit ad missam 14*, col. 2.

matutinam a longe pulsari campanam, sociisque dissuadentibus

et inuitis ut missam audiret properauit, armigeris et armis relictis

20 in comitatu. Heremitas inuenit. Missa celebrata redire festi-

nauit ad socios, sperans eos in secundo vel tercio consequi

miliario ; sed tota die deuius sero reuersus est ad locum misse.

Similiter et in crastino. Die tercia conductus ab heremita

socios inuenit redeuntes, ¡psique multa leticia congratulantes.

г5 Miratur solito maiorem sibi ueneracionem exiberi ; timet yroniam.

Familiarem ergo socium uocat in partem ; querit quomodo casus

eis in torniamento responderit. Intulit ille, ' Bene nobis et manu

tua, sed inimicis male, qui tamen hodie reuersi sunt ad nos ut te

pro tuorum operum admiracione viderent, sed ut heri recessimus

30 ad hospicia, nemo nobis de te quicquam certitudinis dicere potuit ;

12, 13 tither primi or audiamus is required.
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asserunt eciam armigeri tui quod armis tuis a te receptis ab

oculis eorum euan(u)isti cum equo tuo. Si vero cupis audire quid

de te loquuntur in via, demissis vultibus audiamus.' A trans-

euntibus igituf secus eos audierunt Hamerici preconia per singulos

et magnas laudes hominis per timiditatem prius infamati. 5

Miratur ipse, nullius meriti conscienciam habens, et uix tandem

aduertit quod ei dispensauerat Dominus vicarium, ne gaudere

socii sui possent de missa despecta, uel ipse dolere de respecta,

deditque se cum omnibus que possederat Deo domuique Templa-

rium, et auxit eos multum, ut dicitur. 10

Postmodum autem reges et principes opinati sunt propositum

15 a, col. 1. eorum bonum et vitam | honestam, et interuentu paparum et

patriarcharum eos quasi Christianismi defensores honorauerunt,

et copiis infinitis onerauerunt. lam quod placet possunt et quod

affectant assequuntur. Nusquam egent nisi Ierosolimis ; ibi 15

gladium accipiunt in tutelam Christianismi, quod Petro pro

hibitum est in defensionem Christi. Petrus ibi didicit pacem

querere paciencia ; nescio quis hos docuit vim vincere violencia.

Mt. 26. 52, 3. Gladium accipiunt, etgladiopereunt. Dicunt tamen, 'omnes leges

et omnia iura vim ui repellere permittunt.' At ille legem hanc 20

renuit, qui Petro percuciente legionibus angelorum inperare

noluit. Videtur autem quod ipsi partem optimam non elegerunt,

cum sub eorum proteccione nostri semper fines in partibus illis

artentur et dilatentur hostium ; in uerbo Domini conquisierant

apostoli, non in ore gladii, Dammascum, Alexandriam, mag- 25

namque mundi partem quam gladius amisit. Dauid autem ad

1 Reg. 17. Goliad egrediens, ait: Tu uenis ad me cum armis, et ego uenio

45-47- ad te in twmine Domini, ut uniuersa sciat ecclesia quod non in

gladio saluat Dominus.

Nemo sane mentis ambigit, quin ordinum instituciones de fonte * 30

bona semper serie processerunt, humilitate comite, quam quia

1 Text fone : marg. : al. fone .i. sono : al. fouea : al. fonte : al. fomi.



cap. xx DE NUGIS CURIALIUM 31

cupidus omnis abigit, magistram uirtutum abicit, et auaram adigit

a viciorum lacu superbia(m). Conati sunt multi cum suis ordinis

paupertatem euadere, qua fugata fugit humilitas ; princeps adest

superbus in diuiciis, quem humilis in paupertate Ihesus eiecerat

5 foras ; qui non uenit ad Helyam in uento petras conterente, nec in 3 Reg. 19.

terremotu, nec in igne, sed in leuis aure sibilo, quem in omni ,I" I2'

desiderio predictis abiectis expectabat et expetebat Helyas ; illa

precesserunt, non tamen in Ulis Dominus : aura successit, in illa

Dominus. Nobis in nostris ordinibus aura precedit, in ipsa |

10 Dominus; subsecuntur autem in quibus non est Dominus 15". col. г.

Templares, de quibus hic sermo cepit; quoniam ex officiis suis cari

prelatis et regibus habentur, et honore precipui, prouide curant ne

deficiat unde sublimentur. Si reminiscantur et conuertantur ad Vs. 21. 28.

Dominun[ uniuersifines terre, iuxta prophetam, quid ipsi ? Si pax cf. Mt 10.

15 uenerit, quo deveniet gladius ? Pacem hoc modo cauisse dicuntur 34.

olim.

Defilio salidompni Babilonie. xxi.

Hiis retro non tamen longe diebus Nassaradinus, filius Abecii,

solidompni Babilonie, a militibus Templi Domini captus et in-

20 carceratus est, vir gentilis at cetera clarissimus, genere, milicia,

literis, et animi uirtute. Hic cum adhuc domi suus esset, mag-

nam habebat de fide nostra et eorum erroribus disputacionem,

uidensque suos ritus nichil habere firmitudinis aut fidei, Chri-

stianismi religionem adisset, si non nobilium reuerencia parentum

25 obstitisset. Cumque hoc hiis qui eum tenebant in uinculis inno-

tesceret ex eius relacione, non modo non crediderunt, sed etiam

baptisma petenti surdi facti sunt. Spondebat eis Nassaradinus

Babiloniam, urbem scilicet sue natiuitatis, suis uiribus et suo

consilio conquirere, dummodo ipsum baptizan permitterent. Uli

30 perdurantes in inclemencia, paruipendunt anime detrimentum,

aures ad aliud erectas habentes. Perlatum est ad Babilonios hoc
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uerbum, et promissorem sue dedicionis familiarem fortissimum

agnoscentes, eo magis metuunt, quo sue legi magis aduersantem

semper oderunt. Consiliumcommuniterineunt.utqui quasivenum

exponitur, quanticunque fiat, ab eis ematur ; missisque legatis et

precio taxato dolo iusto talenta tradunt cupa aurata, pro multe 5

preciositatis merce, timentesque fortitudinem hominis inuictam I

15 b, col. 1. ligatum accipiunt ex condicto. Ule per medium ciuitatis Christia-

num se clamabat, et contra furentum castigaciones et uerbera

salutis sue uerba propalare non metuit. Babiloniam igitur perlatus

a ciuibus obuiam festiuo gaudio venientibus soluitur, qui quasi 10

patrie patrem, dominum, et defensorem venerantur, et cum ad

ciuitatis medium peruenerint voce preconia citati ciues residui

adunantur. Eleuato igitur et exaltato concentu communi, Deo

suo grates quasi a manibus Christianorum saluati non cessant

exsoluere, sperantes eum ad defensionem suam sibi preficere, 15

quod preside carebant. Ille nec blandimento nec pene formidine

trahi se patitur, inuocando patrem, Christumque confessus, totam

simul reddit urbem attonitam. Ciues igitur seorsum a turba

multo stupent silencio, multo conflictu scrutantur exitum utrisque

consilii. Assunt qui statim de medio facere satagant, et non 20

desunt qui ob reuerenciam persone dignissime censeant reser-

uandum, ut qui ad tempus desipit aliquando resipiscat. Con-

uocantur vicini principes, et quid fiat edocti diuersa murmurant,

precipue qui se sperant isto sublato ad defensionem et urbis

dominium eligendos : sacrilegum et apostatam crucifigendum 25

aiunt. Qui uero saluti student urbis et indempnitati, supplicandum

ei consulcius arbitrantur a conciuibus et cognatis, ut pietate

nutricie ciuitatis et amore nobilissime cognacionis a furore desistat,

colatque deos patrum suorum ; quod ut omnimodis fit, nulla

potuit supplicacione, (n)ullis lacrimis optineri. Ductus igitur 30

ad stipitem alligatur, et in modum nobilissimorum martirum

regis Eadmundi et beati Sebastiani, sagittis inmissis, ad Christum

19 stupent] MS. student.
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mittitur. Quomodo sit hic ex aqua et spiritu sancto renatus, jo. 3. 5.

liquet I satis, quod sanguis liquor est, et omnis liquor ex aqua. 15 i, col. 2.

De sene Axacessi. xxii.

Contigit item quod vir auctoritatis maxime, qui senex vocatur

5 Axasessis, quasi (qui) sub axe consessis inperat, qui fuit fons reli-

gionis et fidei gentilium, a patriarcha Ierosolimitano peteret

librum euangeliorum, quo et eorum interpretem misit. Acceptus

est interpres et euangelium affectuose susceptum, missusque vir

ex ipsis bonus et magnus, ut a patriarcha sacerdotes et leuitas a

10 quibus baptissmum et fidei sacramenta plene perciperent secum

reduceret, quem obiter positis insidiis interfecerunt opidani Tem

plarii, ut aiunt, ne fides euacueretur infidelium ad pacis unitatem.

Sunt enim, ut aiunt, Axasessi primi paganorum infidelitatis et

incredencie magistri. Senex autem fraude comperta priorem

15Compescuit freno diaboli deuocionem, siluitque Dominus facere

quod spopondisse videbatur. Patriarcha dolere potuit, et rex,

ulcisci neuter; patriarcha non potuit, quod Roma captiuitatem Jer. 29. 14.

(duett burse etf cuntis locis; rex non, quod minimus eor7tmci.3Reg.1г'

digitus maior est illo.

20 Jocelinus Saresberiensis episcopus, filio suo Reginaldo Bato-

niensi, per violenciam electo, sed ad consecracionem a Cantua-

riense non admisso, plangentique, respondit, ' Stulte, uelox ad

Papam euola, securus nichil hesitans, ipsique bursa grandi рaca

bonam alapam, et vacillabit quocunque volueris.' Iuit ergo,

25 percussit hic, vacillauit ille ; cecidit papa, surrexit pontifex ; scri-

psitque statim in Deum menciens in omnium breuium suorum

principiis ; nam ubi debuisset scribi ' burse gracia ', ' Dei gracia '

dixit : quecunque voluit, fecit. p8- ,,3. 3

Sit tamen domina materque nostra Roma baculus in aqua(Ir)-

30 fractus, et absit credere quod uidemus. Similia vero | predictis 16 a, col. 1.

de dominis Templaribus forte menciuntur multi: queramus ab

18 educit] qu. reducit as the Bible text}

et] qu. ex ? or is there a tactiva (congregat de) ?

is« F
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ipsis, et quod audierimus credamus. Quid agant Ierosolimis

nescio ; nobiscum satis innocenter habitant.

De origine Hospitalarium. xxiii.

Hospitalares bone deuocionis habuere principium, ut pere-

grinorum redimerent inpotencias. Iniciati sunt humiliter ; vide- 5

batur domus eorum speciale caritatis habitaculum ; spontaneos

admittebant hospites, et iuxta doctrinam discipulorum Domini

transeuntes cogere satagebant in hospicium, deposito diu fideles ;

nam ipsorum illibata crumena largam eis de proprio faciebant ex-

hibicionem, nichilque deerat infirmorum desideriis, quod ulla pos- 10

set adipisci sedulitas : conualescentibus totam plene restituebant

pecuniam. Hac fama patrimonia sua multi multeque conferebant

eis, seque plurimi mancipabant ibi seruire debilibus et infirmis.

Mc. 10. 45. Unde quidam vir nobilis qui ministrare voterat, ministrari solitus,

cum cuidam turpiter exulcerato lauaret infirmo pedes, ad fedi- 15

tatem nauseans ipsam unde lauerat eos aquam inpiger hausit,

ut uiscera sua vinceret assuescere quod horrebant. Hii tenebant

3 Reg. 19. in aura leui Dominum, et ut eis creuit ex adeptis peruersa uir-

4. 1г' tutum nouerca cupiditas, en uentus petras conterens, terremotus, et

ignis. In illius ignis virtute dominum papam sanctumque senatum 2o

Ps. 2. 2. Romane curie pecierunt, et multis aduersus Dominum et aduersus

Christos eins priuilegiati redierunt iniuriis. In concilio Latera-

nensi sub Alexandro papa tercio celebrato tota multitudo

pontificum quam adegerat papa predictus cum abbatibus et clero

16 a, col. 2. uix optinuerunt ipsis eciam pre[sentibus modicum quid satis 25

aduersus eorum priuilegia ; tacuerunt dum affuimus, sed concilio

cf.Virg. Ed. soluto statim aperuit rugas oris sui domina bursa, 'que cum non

*• '' sit amor, vincit tamen omnia Rome', factique sumus iterum eis

preda, priuilegiis virtuosius firmatis. Preualent non dicam burse

sed uestes, non dicam persone sed voluntates religionis, nostre 30

cf. Jo. 3. 30. vesti clericorum et voluntati. Crescunl enim semper, et nos
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decrescimus. Altarium uita nobis a Deo primum data, postmodum

a patriarchis est exhibita. Non succedimus in hereditate patribus ;

negocian non licet, mendicare possumus. Hoc pudor aufert, cf. Le. 16. 3.

reuerencia uitat; vultus hoc negat voluntati. Que nobis igitur

5 exibicio, uel unde ? cum omnia fere teneant altaria religiosi, vix-

que sufficiant singula singulis clericis altaria, multoque plures

sint ipsi quam ipsa. Cum monasterium sit clericorum carcer, et

bonus ille Ieronimus dicat, ' Mihi securis ad radicem est posita, Hieron.

nisi defero muuus ad altare' mutatis pactis optinuerunt unde??'..1^!

10 uiuamus, et eis ex uictu nostro tributarii fiamus, fitque mona

sterium carcer monachorum, quo clerici cum monachi voluerint

teneantur, nisi deferant ad altare tributum. Multis nos supplan

tant artibus et arcent ab ecclesiis; cum milites ad quos iura

patronatus pertinent egent et sibi petunt a Templarium uel

15 Hospitalarium subueniri copiis, respondent, ' Suppetit satis unde

vobis subueniamus, sed non licet quicquam de pecunia Templi uel

Hospitalis nisi fratribus impertiri; tamen si fraternitatem nostram

ingredi volueris, aliqua domui Domini pos(s)essione collata,

liberaberis.' Ergo miseri quibus undique tenentur vinculis

20 absolui 1 cupientes, quod nichil ut putant possident quo possint 16 ¿, col. 1.

indempnius carere quam donacionibus ecclesiarum, illas libenter

dant ut liberentur. Huiusmodi fallaciis non dicam sed faceciis

auertunt simoniam, ne Dominus aduertat unde domus eorum

ditantur : militum nepotes et filii, quodque magis iniquum

25 videtur, multe digne persone sine personatu pereunt.

De origine Cisterciensium. xxiiii.

Cistercienses egressi sunt ab Anglia. uico qui Scireburna

dicitur. Ibi nigro militabant habitu sub abbate districto mona

chi plurimi ; qui cum eis arcius frena teneret, displicere cepit ali-

30 quibus, de quorum numero quatuor a fuga non abstinentes Fran

27 MS. Cistersieiibee.
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ciam omnis maliciei matrem petunt ; circuierunt, associatis sibi

deliciarum sectatoribus, quales Francia precipue semper exibet ;

et in circuitu suo victualium tandem tenuitatem incurrunt.penaque

penurie castigati, quid agendum sit diu deliberant. Reuerti no-

lunt, sine questu viuere nequeunt. Quomodo querant ? quo fit ? 5

placet eis tandem heremum sub pretextu religionis inhabitare,

non tamen Pauli uel Hylarionis heremum in desertis Libie uel

Hebr. 11.38. in inuiis Nigre Montane, non in cauernis et specubus ubi nemo

nisi Deus, sed qui deum hominem adorare statuunt, homines

cum Deo propicios habeant, non tamen proximos. Locum 10

igitur ad habitaculum habilem eligunt: eligunt non inhabitabilem

sed inhabitatum, mundum, fecundum, responsalem frugibus, non

ineptum seminibus, septum nemoribus, scaturientem fontibus,

cornu copie, locum extra mundum in corde mundi, semotum ab

hominibus hominum in medio, seculum scire nolentes, a seculo 15

sciri volentes, ut que

...irÇ' c ' fugit ad salices, et se cupit ante videri.

16 b, col. 1. Porcionem ergo| vilem et despicabilem in medio magni nemoris

a diuite quodam optinent, multis innocencie simultatibus, diutis-

simis precibus, Deo singulis adiecto sillabis. Eruncant igitur гo

et euellunt nemus, et radicitus a stirpe compellunt in planiciem,

frutices in fruges, in sata salicta cogunt, vimina redigunt in uites,

et ut illis libere uacent occupacionibus, detrahere forsitan aliquid

oportet oracionibus. Sedit dudum Maria quasi non miserens

laborum Marthe ; surgit in hiis ad sollicitudinem Marthe Maria 25

Ps. 118. 62. clemencior. Ordines alii media node surgunt ad confitendum

Domino secundum psalmistam, fessique post "horam dormiunt ;

hii vero sibi forcius et arcius inperantes, post horam ad diem

usque uigiliis et oracionibus insistere statuerunt. Verumptamen

post aliquantum temporis hoc eis difficile visum est, et quod 30

turpe fuit mutare decretum, maluerunt horam mutare medie

19, 20 MS. dioiissimis.
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noctis in antelucanum, ut zinaxis una cum nocte linem nadeat,

ne c^ui6 in fraudem Ie^i5 N2t. ^,Iii 8u>-ßunt ante I^ucilerum, isti

pocius ut,

/am /««5 0^/0 «ü^-e,

completig noris et NU832 coe^re6iuntur 26 I^dorem. ?Iacuit niiz

c^u2tuor arcior et an^u8tior re^ula c^uam deati Lazilii ue!

Leneclicti : pellicii8 208tinent, et Iine»8, et etiam 8t2minei8, laneiz

2t>5^ue tinclur», content», tantoc^ue corcie rece^erunt 2 ni^ri8

1« mon^enis ut contrariam eorum ve3tiou8 ve5tem 2I02M NÄveant.

^lon^cnorum nemo carne uel 82N^uine ve8ceoatul 2Nte tempore

Karoli ma^ni, o^ui 6euoti3 optinnit 2 I^eone 02P2 8upo!ic2cioni-

NU8 U8UM 82n^uin>8 ci8Mont2ni8 monacniZ, impets2N8 ei8 oleum

lar^inum, <^uo6 non naoerent laurinum ut tr2N8Montani. I^icen-

iz ciam N2nc i3ti non 3U5cioiente8 a«/l'^«e o!i8triccionem ^eml'^e )«r, 6. 1 6.

3eru2nt j ut 20 esu carnium 8int alieni : oorco8 tamen 26 miÜ2 17 a, col. 1.

multa nutriunt, daconeZ in6e ven6unt, forte non omne8 : caoiw,

tioi28, pe6e8 nec 6ant, nec uen6unt, nec eiciunt : o^uo 6eueni2nt

Deu8 8cit. 3imiliter et 6e ^Ilinis inter Deum 8it et ip808, c^uidu8

,«n2t>un62nt Maxime.

tlcclesiarum oo53e88>one8 6euouerunt, et omnimo6a8 iniu8t28

26epcione8, l^oore manuum 8uarum cum apogtolo uiuente8, cl. i (5or. 4.

omni 8eclu32 cupi^itate ! 8e6 26 tempu5 1 ne3cio <^ui6 prooo8ue- ^-

rint, 2ut in dotri8 oroml3erint, 3ecl Huic^ui6 oromi5erint 8uo-

,5 8ecutu8 e8t sructU5, un6e timemu8 2rdore3. In omnibu3 tunc

8e 8uppliciter et 8imoliciter naoeoant, nicnil auicie, nicnil proorie

k2ciente8, nulli ne^2nte3 eiulatui 8ol2cium, »«//e /ac/e«/« ^«<?</cs.^It. 7. 1,

«<il »o//e«/ ^ie^/, »«//l >»a/«>» />^e? >»a/o ^euU?«/«, innocenciam > l'Kezs. 5.

20 insHmia 3eru2nte8, ut 02I32MUM 2 luto 1 eorum cunti lau^a- '

30 oant 82t)2t2l, neri^ue cupieoant ut illi. ?Hcti 8unt ißitur in 00'

pulum multum nimi3, et in 6omo3 aucti plurima8 ; nomine uero

(iomorum in 3e clau6unt °llic^ui6 6iuinit»ti5 oraculum, ut <Ü28H

g plecemui^ ^«. precenwr ?
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Dei, Vallis Dei, Portus salutis, Ascende celum, Mira vallis,

Lucerna, Clara uallis.

Hinc ortus est Barnardus, et lucere cepit inter alios immo

super alios, ut Lucifer inter nocturna sidera, vir eloquencie

prompte, qui bigas circumduci per ciuitates et castella faciebat, 5

quatinus in eis credentes sibi deportaret in claustro. Per

cf. Gen. 1. 2. uniuersos Gallie fines hic spiritu ferebatur, et que per eum

fiebant miracula Gaufridus Altisiodoro scribebat ; ipsi credite.

Aderam in mensa beato Thome tunc archiepiscopo Cantuarie ;

assidebant ipsi abbates albi duo, multa referentes uiri predicti, ю

1 7 a, col. 2. Barnardi scilicet, miracula, sumentes exordium inde quod | ibi

legebatur epistola Barnardi de condempnacione magistri Petri,

principis Nominalium, qui plus peccauit in dialetica quam in

diuina pagina ; nam in hac cum corde suo disseruit, in illa

contra cor laborauit, et mukos in eosdem labores induxit. 15

Legebatur epistola dompni Barnardi Clareualensis abbatis ad

Eugenium papam, qui suus fuerat monachus, quem illius ordinis

nemo secutus est ad sedem illam. In epistola continebatur illa,

quod magister Petrus instar Golie superbus esset, Ernaldus de

Brixa signifer eius, et in hunc modum pessimum plurima. 20

Hinc occasione sumpta laudabant abbates illum Barnardum,

et extollebant ad astra. Johannes ergo Planeta de magistro

bono quod nolebat et dolebat audiens, ' Unum,' inquit, 'in

Monte Pessulano uidi quod multi mirabantur miraculum ; ' et

rogatus ut diceret, ait, ' Uli quem merito predicatis magnifico 25

viro demoniacus quidam ligatus in Monte Pessulano presentatus

est, ut sanaret eum ; ipse super asinam magnam sedens

imperauit inmundo spiritui, populo qui supervenerat tenente

silencium, et ait tandem, " soluite vinctum, et sinite liberum."

Demoniacus autem, cum se dimissum sensit, lapides in ipsum 30

abbatem quocunque potuit misit, instanter fugientem persequens

per uicos, donec licuit, etiam et a populo captus in ipsum semper
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oculos habebat, quia manus tenebantur.' Displicuit autem hoc

uerbum archipresuli, et ait Iohanni quasi comminans, ' Heccine

sunt miracula tua?' Tum Johannes, 'Certe miraculum dignum

memoria dicebant hoc qui tunc affuerunt, quod omnibus mitis et

5 beniuolus fuit arrepticius, et ypocrite soli molestus, et adhuc id

mihi presumpcionis castigacio fuit.'

Duo similiter abbates albi de | predicto viro colloquebantur in 14 b, col. 1.

presencia Gilleberti Foliot, Londoniensis episcopi, comendantes

eum ex virtute miraculorum; euolutis autem multis, ait alter,

10 ' Cum vera sint que de Barnardo dicuntur, uidi tamen aliquando

quod ipsi gracia miraculorum defuit : vir quidam marchio

Burgundie rogauit eum ut veniret et sanaret filium eius ;

venimus et inuenimus mortuum ; iussit igitur corpus deferri

dompnus Barnardus in talamum secretum, et eiectis omnibus Mc. 5. 40.

\$incubuit super puerum, et oratione facta surrexit; puer autem 4 Reg. 4.34.

non surrexit, iacebat enim mortuus.' Tum ego, ' Monachorum

infelicissimus hic fuit ; nunquam enim audiui quod aliquis

monachus super puerum incubuisset, quin statim post ipsum

surrexisset puer.' Erubuit abbas, et egressi sunt ut riderent

20 plurimi.

Publicatum est autem quod eidem predicto Barnardo post

hunc gracie defectum contigerit secundus, et famam eius non

secundans. (G)ualterus comes Nemwriensis in Chartusia deces-

sit, ibique sepultus est. Conuolauit igitur dompnus Barnardus

25 ad sepulcrum illud, et cum diutissime prostratus orasset, orauit

eum prior ut pranderet, erat enim hora. Cui Barnardus, ' Non

recedam hinc, donec mihi loquatur frater Galterus ; ' et exclama-

uit voce magna dicens, ' Galtere, veni foras! Galterus autem, Jo. 11. 43.

quia non audiuit uocem Ihesu, non habuit aures Lazari, et non

30 venit.

Quia superius Ernaldus de Brixa se nostris intulit sermonibus,

dicatur si placet quis fuerit, sicut audiuimus a uiro temporis illius,
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viro quidem magnifico multarumque literarum, Roberto de

Burneham. Hic Ernaldus ab Eugenio papa post Abaielardum

incitatus, indefensus, et absens condempnatus est, non ex scripto

17 *, col. 2. sed ex predicacione. Secundum sanguinis altitudinem | erat

Ernaldus nobilis et magnus, secundum literas maximus, secun- 5

dum religionem primus, nichil sibi victus aut vestis indulgens nisi

quod artissima cogebat necessitas. Circuibat predicans, non que

cf.Ph¡1.2.21. sua sed que Dei sunt querens, et factus est omnibus amabilis et

admirabilis. Hic cum Romam venisset, venerati sunt Romani

doctrinam eius. Peruenit tandem ad curiam, et uidit mensas 10

cardinalium vasis aureis et argenteis honustas et delicias in

epulis : coram domino papa reprehendit eos modeste, sed moleste

tulerunt, et eiecerunt eum foras ; qui rediens ad urbem, indefesse

Me. 6. 20. docere cepit. Conueniebant ad eum ciues, et libenter eum audie-

bant. Factum est autem, ut audirent eum de contemptu 15

premiorum et mammone sermonem fecisse cardinalium in aures

presente domino papa predictum Ernaldum, et ipsum a cardina-

libus eiectum, congregati sunt ad curiam, et iurgati contra

dominum papam et cardinales, dicentes Ernaldum virum bonum

et iustum, et ipsos auaros, iniustos, et malos, et qui non essent 20

Mt. 5. 14. lux mundi sed fex, et in hunc modum, et vix continuerunt manus.

Quo tumultu uix pacificato, missis ad inperatorem legatis,

dominus papa denunciauit Ernaldum excommunicatum et hereti-

cum, et non recesserunt nuncii donec ipsum suspendi fecerunt.

Incidencia magistri Gauteri Mahap de monachia. xxv. 25

Monachi tam albi quam nigri, sicut nisus alaudam territam, ita

predam suam agnoscunt, milites scilicet quos deplumare possunt,

qui uel patrimoniorum suorum consumptores sunt, uel compediti

debitis. Hos alliciunt, et ad camineas suas a strepitu seorsum

ab hospitibus caritatis, id est publicibus longe, deliciis afnuenter 30

18 a, col. 1. exhibent, blandissime ] precantur ut frequenter eos visitent, et

26 territam] MS. turritam, 30 sic qu. publicis?
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Kuiu8<moc>i> »idi 8pon6ent 2ppar2tu3 coti6i2N08 et vultu8 3em>

per nil2re8, ieiunix o3tenclunt omcin28, o,uo8cun^ue pc>35unt in

eorum con8pectu tne82urci3 elsun6unt mon28terii <^u2tinu8 vi6e2n-

tur, et 8pem ei3 excitant, 6e5ectu3 eorum 3uplere promittunt, 2<i

5 2>t2ri2 rapiunt. e6ocent c^uiou« clic2t2, c^uot celet>r2cionidu3 none-

rentur 288i6ue ; tr2tre3 ec»3 in capitulo con8tituunt, et oracionurn

p2rticipe8, in6e 6ucunt, ut ait Virßiliu3,

^lonaeni ni^ri, c^ui de2tc>8 N2t>ent L23ilium et Leneclictum

K>2uctore3, nc>3tN8 N2t>ent nc>uc>8 imit2tore3 temporil?U8, c^ui et «rcli-

nem pronte2Ntur eunclem, et cle 8uo c^uecl2m 2rcior2 5eruencic»re8

26ici2Nt, qU03 N08 Uel 2lt>«8 Nl)min2MU8 M0N2cN03 Uel ^N808.

I^ißli nabent re^ulam, c^uacl uili88imo8 in6u2nt 5ue prouincie

P2NN08, et ex cli8pen82c.ic>ne pe!lici28 2Fnin2ü t2ntum : 2lt>i ut c^u2-

»ziem oui8 ^e38erit l2N2m textam tiadeant, alieni cc>Iori8 ne8ci2m,

et cum cle pel!icÜ8 ni^ro8 6eri6e2Nt, plurimi3 et 8U2ui38im!8

Kaoun^ÄNt 26 ec^uipollenciam tunici5, c^ue 8i nc>n 2 tinctoridu8

r2pi2Ntur, N2nt 26 re^um 6elici28 et principum precio8e 5c2rlete.

Xi^ri cum ^l2r>2 3ecu3 pe6e8 Domini uerdum 2u6iunt, nec 2cl

« zollicituclinem e^re6i licet ; 2>di cum 26 pecle8 8ecle2nt, 2cl

l2t»orem exeunt, M2niou3 2^ricultur2M omnimoclam excercente8

proprÜ3 intr2 8ept2, mec2nici extra, runcc2tc>re3, c>pilione8,

neßoci2tc)re5, in 8in^uli8 orrlcio8i85imii dudulcum non nadent uel

5ut>ulcum, ni8i ex 8e, nec 26 minima et uile3 cu8toc!i23 uel oper2

:5 semin2lum, ut I2cti3 et 3imilium, c^uempi2m ! preterconuer8088uc>8 »8<7, col. l.

26mittunt : «</<?»<«« c»per28 o»/«?'a 5««/, un6e /»l^/e/a «/ /e^^a ' ^ ^^

/05e^«'o»e 3U2, cum^ue non 6eoe2nt ex eu2n^(,Iio coFl>a^e</e c?n-

5/l,io, t2nt2M nadent opum re8i6enci2m ex 8o!Iicitu6ine ut cum

Xoe po8sint 2rcN2M 28cen6ere 3ecuri. cui nicnil 3pei relictum e8t

5°extr2. ^6 unum 8« N2dent principium, 3ci!icet 2dd2tem (Ü8ter-

cien3em, cuiu8 pote3t28 e3t mut2re pro uuto c^uelioet. dido3
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quibus ipsi abstinent hospitibus non apponunt, sed nec intra

septa paciuntur inferri quod non dant; signum est quod abstinent

ut habundent, cum sit auaricie manus altera tenacitas. Boues

et aratrum comodata suscipiunt, comodare sua non possunt.

Causam suam meliorem facere licet, deteriorem nullatenus ; 5

pupilli sunt, superioribus supplicant, uicinos molestant, proscribunt

superatos, quicquid utilitatem promouet sub aliqua specie virtu-

tum asciscunt. Si de singulis queras inposturis, racio tam

probabiliter presto est, ut arguere possit uidens euangelium falsi.

Qui misericorcliter eos in partem agri sui vocauerit, videtur eorum 10

proximus, at expellitur. ' Non facias alii quod tibi non uis fieri]

hoc non timent, et multa in hunc modum.

Soluciones habent singulas ad singula, quas ipsi sciunt ; una

tamen est uniuersalis ad omnia; ad expediendam vim uel rapinam

uel quicquid affert cupiditas, aiunt, 'Spoliamus Egypcios, ditamus 15

Ebreos,' tanquam ipsi soli sint quos educat a tenebris Dominus.

Breue nimis faciunt regnum Dei, si preter ipsos omnes delirant.

Si quorum non meminerunt prophete, nec Dominus Ihesus nec

18 b, col. 1. apostoli, uiam inuenerunt ab ipsis intactam, aut eam | nobis in-

uidit Deus aut nesciuit, aut ipsa praua. Attamen seudo-prophe- 20

Mt. 7. 15. fas dicit Dominus cnuendos, gtti veniunt in vestimentis ouium ut

Mt. 6. 5. hii, intrinsecus sunt lupi rapaces ut hii. stantes in angulis platea-

Mt. 23. 5. rum orant ut hii, dilatant philalcria ut hii, magnificant fimbrias

(ut hii) ; nec dilatat philateria qui conuersatur in celo et ait.

Gal. 6. 14. ' Mihi absit glorian', nisi in cruce Domini nostri Ihesu Christi : ' 25

non gloriatur ¡n cruce Christi, qui cruciat alios ut inde glorietur ;

sed ualde philateria dilatare uidentur, qui se solos dicunt

Hebreos, et omnes alios Egypcios.

Le. 18. Cum Phariseo dicunt, ' Non sumus ut ceteri homiuum,' sed

1 1 s44- non dicunt, ' Decimas damns omnium que possidemus.' Cum eo 30

dicunt de singulis nobis, ' nec ut iste publicanus,' et nos dicimus,

' Deus propiciиs esto nobis peccatoribus.' Si superbiam exaudierit

29 MS. phariseis.



Deuz et non ^^/er<e^)l/ H«»»/l/ti?e>«, veri sunt t^orei, nos autem I^c. 1. 48.

tl^ipcii 1 »i tamen ve^l sunt /^ae/l/e, lcaritatem nadent, Dei ^>o, i. 47,

zcilicet <^ileccionem et proximi ; c^ui persec^uitur proximum, ^?<o- , lo. Z. 17.

,»««/o ca^l'/<« /?«' e^/ l« l//<? ? oipartita est unitas caritatis, in6ul-

igitcme nomin! Deus et nomo ut in^iuisibiüter utrac^ue parte

ßlorietur, et neutra possit »ine altera placere. l>Iemo est qui non

alic^uo ^au6eat denencio alicuius nomini«: nemo i^itur c>ui non

Kaoeat proximum. Iuantumcunc^ue i^itur ion^e arceant Hui eos

zugceperunt, eo8 tamen proximos naoent, c^uog ^' o</cv?<«/, ^«o^^o 1 ^0, 4, ,0.

12 /)e«/« </l/lF«/i/ ? 3e6, ut aiunt. 6ili^unt'in Domino: ciiü^ere

autem in Domino 6itnniunt veüe »alutem anime proximi : cor-

poriä omne »ut>5ic!ium excluciunt. 3ic certe meoz omne5 inimicos

äili^o, c^uia utinam a?«5o/«««/«^ e/ 5/»^ c«,« t?//^/^. Neminem ?KiI, i. «3.

un^uam tam crucleliter o6i, c^uin morienti cunta 6imitterem. Incle

iz zecuruL 6ico, '/)/»«//e ?i<?^« ^l/a )i<?^/^tl, ^c?//e/ «<?5 aK'(»«'//l?««H öli. 6. i«,

H<äl/l?^l<)«H »s^/^,' c^uia mecum o6ium cum inimico 6ece6it,

et omnia ! 6imitto, ut cupiam eum l« ^'«« /^<j^«/le ^loriari. ^t >8 s, cc>I. 2.

illi perLecuntur et amant. i^«re^<i c/<l«a5??-e /^a/^l 6um e^et, c^ui6 ^' ^ ^^

est ? nonne ampliug est arnictum mortiiicare ? <I"0"?oa^ ^^/ j^ ^^^ ^ ^

in rapina caritas, c^ue 7^« a^l? /e^/e^a»/ ? Auomo6o manet in i cor. 1 ^ ,

iactancia <^ue ?ls« «i/?«///^ ? Iuomo6o sibi alienum appropriat <^^l

uiolenter, c^ue ?«?« ^«e^// ^«e ^«a ^?<«/ ? Iuomocio peculio

8tu6et. c;ue «0« e5/ «»l^li'.m ? Iuomo6o a patriiz arcet auara

tinlduz incola5 c^ue ^e/«^«l ^ ? Iuomo6o vicinum non patitur.

:z Hue /a^/e«^ ^/ ? 3i caritatem nadent, un6e ? minus eam

nospitantur, o.ui 8poliatam uirtutibu3 »uig eam intro6ucunt.

3i caritatem non nadent, ut uicletur, et auertat Deuz ne

zit, raclice uirtutum carent, et arezcent ramuzcuü. 3i uero na-

dent, ut vi6etur, sine deni^nitate, sine paciencia, orecipuis aliä

Z0 5M8, penetrare celos non poterit proprio 6epilata 6ecore, c^uo6-

c^ue aiienum in6uit cum 6e<5ecore re66et, ut reuelentur eiu»

puciencla.

K 2
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Pe. 23 . 1.

Le. 6. ЯГ,-

Le. • S.21.

Mt. 8. 8.

Me. . 1. 7-

Ac. 5- p.

Dicunt, ' Domini est terra, nos soli filii A Itissimi, et preter nos

non est qui dignus sit eam possidere.' Non dicunt, ' Domine.

non sum dignus vocari filius tuus, non sum dignus ut intres sub

tectum meum ;' non dicunt. ' Non sum dignus procumbens soluere

c(orrigiam) c{alceamentorum) ; non dicunt quod digni habiti sunt ñ

pro nomine Ihesu contumeliam pati, sed omnia possidere. Non

Heb. 1 1. 38. dicunt quod sint quibus dignus non est mundus, sed qui digni sunt

Mt. 5. 9. mundo. Si pacifici sunt, filii Dei sunt ; quomodo pacifici ? non

uideo, quod pax in rapina non est. Si filii Dei sunt, sunt et filii,

Ps. 81. 6. sunt ergo dii, quia ' Ego dixi, dii estis, et filii Excelsi omnes! Certe ю

Christianorum dii non sunt, quos infestant, sed gentilium, qui

nos soli cum illis persecuntur, postquam Iudei per inpotenciam

Ps. 95. 5. cessauerunt. Discant ergo a propheta quid sint, qui ait, ' Omnes

diigentium demonia. Dominus autcni celos fecit ;' in illum credimus

19 a, col. 1. 'qui I celos fecit, quod non est Deus uolens iniquitatcm. Non est 15

s' 5- 5' Deus noster sicut deus eorum ; noster deus est Dens Abraham,

Deus Ysaac, Deus Iacob, et non est deus recens ; at eorum

cf. Mt. 10. nouus est. Noster dicit, ' Qui non reliquerit omnia propter me,

37 sqq. }Wn est me ¿ignus '' deus eorum dicit, 'qui non adquisierit omnia

Lc. 3. it. propter se, non est me dignus.' Noster dicit, ' Qui /¡abet duos 20

tunicas del non habenti;' deus eorum, 'si non habes duas tunicas.

Ps. 40. 1. aufer habenti.' Noster, ' Beat us qui intelligit super egenum et

pauperem ; ' eorum, ' Beatus qui fecerit egenum et pauperem.'

I.e. 21.34. Noster ait, 'Alteudite, ne grauentur corda vestra curis kuius

seculi, ne superueniat in vos repentinus dies ; ' eorum dicit, ' Atten- 25

Prov. 6. n. dite ne (non) grauentur marsupia vestra per curas huius seculi, ne

Mt. 6. 24. superueniat in vos quasi uiator egestas! Noster dicit, ' Nemo

potest seruire Deo et mannuone;' eorum dicit, 'Nemo potest

seruire Deo sine mammona.'

Multa videtur inter eos controuersia huius(modi) quam nemo 30

potest exequi. Habent in preceptis ut loca deserta incolant,

que scilicet uel inuenerint talia uel fecerint ; unde fit ut in

24 MS. attendue follows vestra.
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quamcunque partem vocaueris eos, hominum frequenciam

sequantur, et eam in breui potenter in solitudinem redigant, et

si non recte, faciunt quocumque modo rem, Hor. Ep. \.

et a non iusto domino contra quamlibet reclamacionem orphano-

5 rum, viduarum, religiosorum, datos agros gratanter ingrediuntur ;

non quomodo eos adipiscantur sed quomodo retinere valeant sol-

liciti, et quod parrochianos regere non habent secundum regulam,

eradicant uillas, ecclesias, parrochianos eiciunt, euertunt altaría

Dei, serere non abhorrent et ad uiam vomeris omnia complanare,

10 ut si uideas que uideras, dicere possis,

Nunc seges est ubi Trota fuit. Ov. Her. i.

Sí.

Et, ut soli sint, solitudinem faciunt; et cum | non liceat eis ,9'a, coj 2

proprios habere parochianos, licet eis alíenos disperdere ; seruare cf.Tac.Agr.

non permittit regula, destruere precipit. Omnis inuasor aliquo 3

15 modo miseretur et parcit ; aut enim sibi detinet quod inuadit et

seruat, aut spoliatum relinquid ad aliquam incolarum spem

redeuncium ; isti sollicite procurant ne umquam reuertantur. Si

seuissimus ignem immiserit predo, ferrum extat et materia (?) et

recurrentibus arua ; quod caumate perit, quod inuoluit eluuio.

20 quod aer corr(u)pit, aliquos dominis conseruat usus; sola huius

religionis nichil linquit incursio. Si obtinuerít rex a rege uel

dolo uel bello regnum, quantumcunque tyrannus sit, coloni resi

dent, non facit exterminium, -patriis licet in finibus aliqua frui

leticia, mortemque tyranni uel aliam ab affliccione redempcionem

25 intra terminos prestolari possunt longanimes a Deo ; quos horum

apprehendit inuasio, exilium sibi sciant ¡mminere perpetuum.

Alias aliqui certis ex causis deportantur, hii sine causa proscribunt

omnes, unde fit ut ex ualitudine vel senectute debiles defectu

victualium eo cicius labantur quo eis fulcimenti minus relinquitur ;

30 deseruntur enim, et quocunque vocat esca ieiunos parentibus et

vicinis relictis, passim secuntur qui possunt, in omne precipicium

9 serere] MS. cere : qu. Cererem ?
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irruunt, nec ullum mortis incursum metuit famis angustia. Qui

dam in rapinis, quidam in furtis aduncantur, et quoniam ab

erumpnis desperant eripi, spreta uita, paruipendunt quicquid

inflixeris. et mortem ultro prouocant in iugulum, quod eos in

omnes diu detrusit iniurias, lucemque libenter exuunt quam tota 5

fecit amaris penis pessimam penuria. Quam enormis, quam seua,

19*, col. 1. quam diabolica pestis inedia! quam crudelis, \ quam abhomina-

bilis, quam detestabilis districcio ! que sine causa Christianos in

hunc inducit carcerem. Dacianus et Nero dispensant micius, et

quantum breuitas passionis cicius euaditur quam diuturna pressu- 10

rarum agmina, tantum eorum videtur misericordior austeritas

quam que facit inopiam, que nichil verecundie retinet, nichil

habet uirtutis, que sceleribus horret, squalida viciis est, semper

in Deum irreuerens, in omne decus infrunita crudescit ; que

galeas piratis instruit, furibus fedat urbes, lucos armat latronibus, 15

mutat agnas in lupas, in lupanar cogit a talamis ; que cum in

ipsa omnia sint reperta suppliciorum genera, plures habet iniurias

quam ulciones iusticia, plures offensas quam illa fulmina, plura

signa quam illa sagittas. Deus bone ! quomodo filii tui sunt, qui

gignunt hanc in filiabus tuis et filiis lucis. 20

Posessiones, patrimonia, monasteriorum, ecclesiarum ab eterno

fere possessa, et iuste obtenta, dirripiunt, suum dicunt proprium,

cf. Act. 2. cum eis debeant esse cum omnibus Christianis omnia communia.

44- Romam inde laudant auctricem, cui largi fuerunt. ut priuilegium

Ps. 36. 25. referrent auaricie ; iunior fui, etenim scnui, et non nidi pauperem 25

referre priuilegium, nec semen eins contra ius commune singulariter

Ps. 25. 10. inpetrare, quod in quorum manibns iniquitates sunt, dextera

eorum repleta est muneribus, et quod,

Ov. A.A. ii.

28o Si nichil attuleris, ibis, Homere, foras.

Jer. 1. 10. Dominum aiunt omnium ecclesiarum papam, et ipsi licere ut 30

8 text destibilis : marg. al. detestabilis. 24 priuilegium] MS. priuigelium.



tne//«?/ </ </e5^««/, e</?/sce/ e/ ^/a«/e/ ; iu8t05 2utem 86 ad >08o

l2pine P038eä8ore8 288erunt : N2nc 2Ü23, 8i racio e8t, ui6i racionem.

l^e^2d2Nt principe I^emovici3 6omino 8uo ^n^Iorum re^i iu8t28

pen5ione3 ^ et seruicia cieoit2. Kex 2utem exercitum in6uxit, iy^> c«>. 2,

5 omnia U28t2ri iuoen5. ?2rcet>2nt »lic^ui ex caritate o2uoeriou3 1

2IÜ uero c^uit>u8 pl2cet)2t ini^uit23 cleore62t)2nt omni2, c!icente3,

' ?^on e3t r2pin2, non e5t uiolenci2, p2x e8t et ode6ienci2 <^uo6

f^cimuL : </<?/«/«/ re^i8 «/ /e^a, no8 eiu8 operarii ; merce8 nc>3tl2 ?«. «z. 1.

e3t nee : in6i^ni 8unt mi c^ui re^i ccmtraclicunt iniuzte, no8 2utem

iQ^i^ni c^ui oreceoti3 eiu8 in5u62mu3.' Xunc^ui6 non nec eorum

uox c^ui 6ecim28 2ulerunt, c^ui 8e 6icunt ?ied5eo8, no5 2utem

tl^lpcios, 8e iilici3 Iuci5, nv3 tenedrarum ? l>Ic)8 certe Nen6o

confttemur, no3 ommou8 in6i^nc>8 ooni5, et 8ciente8 c^uc>6 »/aF/^/e^ ^II. 9, n,

noster ?'« /«<j/l>««l5 e/ ^ca/o^/^«^ /»««^/c«/, et «0« «e/«'/ ^^a^ I.e. 5. 32.

»Z l'«^/<?5 ^<//<?c^a/o^«, penitemu8, et ueni2m ad ip8o precamur. (^um

ei^o non liceat etnnici8 inlerre uiolencmm, uel eci2M 2c! ti6em

entere, c^uomo6o ciua5 Deu8 8U8cipit 8pernen6i 8unt et 8poliancli ?

t^ <7<?«/^l/«^ e//i?<ml//«/«»//)e«5 no3ter «0« t/t^l«'/, c^ui et 3U2 ?«. 50. 19.

Deu3no8terpecc2tore8 uc>c2t,et recipit; izticontemnnuntet eiciunt;

ille ^«e <7c/ l)>^«7« ?/e«// «e?« «>///ö^a^, iäti ueniente3 2uertunt. ^0. 6, 37,

De i3ti3 21t uerit25, ' /4/'?'?/c/l^tt5w?'«mce?F«c'N<'/'?'5w5': 2u6l2mu3 I^It. 7. iü,

sructu3 eorum dun«3 : orimum Munerit>u8 tiaoent M3NU8 2oert23,

lz 2t parce : e//^^««/ ^?/?'a^»i ^ a^?«^, 3ec1 non rel^ciunt, c^uoci 8in^u1i ?«. n 1, 9,

inociicum c^uicl 2ccipiunt, et cum nec^ue 8ecun6um 3U2M 6itent

t»2oun<i2nci2m nec^ue 8ecun6um p2uperum in6i^enci2m, 8in>3tr2

ltare ui6entur, non 6extr2 ; 8ec1 t2men, ut omni2 uere, nicliil 80p!n8-

tice f2cl2nt,null2tenu5 en,u2dunt ^Dominos c^uc»6 2t>8tulerunt,a.uo6

zo uel nu1Iu8 e8t uel p2uci 8unt eorum conuentu3, c^ui non ^ olure8 20 a, col. ».

lecerint e^eno8 c^u2m exm'de2nt. //o^/l/a/l^ l»?«^»,, icj e8t, inter 1 ?el. 4. 9.

8e 8ine murmure oo58unt e88e, 8e6 7io« «o<5l>, /)o»l?»e /)e«^ 7/<?^/e^, ?«. 113. 9.
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non nobis. His quos timore potestatis uel emungendos susci-

piunt, toto splendore popine propiciantur, tota uultus et uerborum

adest leticia, ipsis eorum tam benigne, tam misericorditer apertus

est sinus, tam simpliciter.tam ydiotice cunta profusa, credas angelos

esse non homines, et in abcessu tuo miraberis laudes eorum. 5

Nos autem Egipcii et uagi, qui pro Deo solo suscipimur, nichil

nisi caritatem allegantes, illuc ultra non reuertimur, dum alias

alique patuerint porte uel burse, tquid respondere possitf Post

ymnos vespertinos neminem nostrum aut uocant aut trahunt

aut hospicium paciuntur ingredi, cum post longas dietas magis eo ю

tempore quies optetur et refeccio, sitque repulsa molestior.

De vestibus eorum et cibo et labore diuturno dicunt, quihus

ipsi boni sunt, quod nichil eis mali facere possunt, quod uestes

non sufficiunt ad frigus nec cibus ad esuriem, labor autem

immensus; et inde mihi faciunt argumentum quod cupidi non 15

sunt, quod sibi ad nullas delicias acquisita perueniunt. О quam

facilis ad hoc responsio ! Feneratores et quicunque auaricie

deseruiunt, nonne parcissime se uestiunt et uiliter exibent ? et

thesauris incumbunt morientes auari ; non congregant ut delicien-

tur sed delectentur, non ut utantur sed conseruent. Si de labore.de 20

frigore, de cibo contendas, Walenses in omnibus hiis grauius affli-

guntur ; isti multas habent tunicas, illi nullam ; isti pellicias non

habent, nec ill í ; isti non utuntur lino, nee ï ll i lana, preterquam in

20 я, col. 2. curtis palliolis et simplicibus; isti calceos habent et caligas, | illi

nudis pedibus et tibiis incedunt ; isti non vescuntur carne, nec illi 25

pane; isti dant eleemosinam, illi non habent cui dent; cum sint

apud eos cibi communes, nemo inter eos cibum petit, sed sine

prohibicione sumit ; illi tamen inuerecundius et manifestiore vi

captiuant et interficiunt homines, quam isti ; illi semper in

Ps. 44. 9. tabernaculis sunt aut sub diuo, isti domibus ebumeis delectantur. 30

5 miraberis] qu. narrabis ? : cf. Ecclus. 44. 8 narrandi laudes eorum. 8 qu.

que respondere possint? cf. Laici respondent hospitibus (p. 54, 1. 18).



Lt in N2c <ii8triccione ue8Uum 6e femor2lidu8 2(imir2n6um

6uco, Huo6 ei8 uti oportet in 2lt2N8 odzec^nio, et cum in6e

rece38erint cieponuntur; 32cr2rum ue3tium nec ezt oÜAnitas, nec

2utem 82cr2 non est, nec inter 82cer6ot2Ü2 uel Ieuitic2 comput2tur,

5 2ut dene6icitur ; tvpic2 uero e8t et pucien6a content, ueneri8<^ue

zecret2 8lßM2re ui6etur et c23ti^2re ne pro6e2nt. (^ur 20 illi«

2<o>8tinen6um 8it o^uiciam mim racionem 6e6it, ut gcilicet circa loca

1II2 lri^eant, ne orosiliat 2r6or uel N2t impetu8 in inceztum. ^,d-

5>t Koc ! et 6ecurtentur interiorez 2 20N2 tunice, manente 5uprem2,

10 et non ciecsluentur 2 ue3te veneradili et 20 omni 2li28 2vproo2t2

reli^ione Ioc2 «I2N62. Dominu3 rex I-Ienricu3 3ecun6u8 nuper

ut ei rno3 e3t totam iÜ2m innnit2tem militum etclericorum 8uorum

orecedenL, cum clomino lierico monacno M2^no et none8to uiro

uerdum saciedat, erat^ue ei8 uentu3 nimi8, et ecce mon2cnu8

>5 albus in uico peo>e5 ne^ociedatur, re3picien5<^ue 6iuertere prope-

r2b2t : e^e»</l/ a<^ /a/l</e»i, nec ^o^/a^a/«^ «^ a»Fe/l> tunc, et cor2m ?«. 90. 1 l,

pe6idu3 ec^ui re^ii corruit i ventu8 2utem ue8te8 eiu3 in collum "'

propulit, ut 6omini re^i3 et I^erici oculi3 inuiti3 M2nile8t2 iieret

mi3er2 uerit23 pu6en6orum. Kex, ut omni5 l2cecie tne52uru8,

:o äl58iinul2N3 vultum 2uertit, et tacuit. Kericu8 2utem intulit

8ecreto, ' Hl2le6ict2 j religio c^ue 6euelat anum ! ' ll^o uerdum »0 s, col, ,.

2u6iui, et dolui, c^uoä 6eri52 e8t 82nctit28, licet uentu8 non iniu8te

in loca 8idi conce882 impe^erit. Verumpt2men 8i cidi p2rcit28 et

ue8tis 23per2 ^r2ui3^ue l2dor, c^u2li2 6e8cridunt nec 8in^ul2,

,5 mcxium c2rni 3ue ponere non po33unt, 6e8i6er2turc^ue uentu3 pro

sreno Veneri, donum e5t ut dr2cci5 c2re2Nt et in8uiNentur. 3cio

l^uocl c2l0 N08tr2, MUN62N2 8cilicet non cele3ti3, t2Nti3 non e^et

26 nec oell2 clipei3, c^uo6 ^l'»e ^7e^e^e e/ Hacs no5tr2/^lF'e/ i^e««^ ; l'er. ^«».

«e6 5or5it2N lorcior in eo8 in8ur^it no8ti8, c^uo8 nrmiu8 nouit"'^'^'

3«cl2U308. IVIon2cnu8 t2men o,ui ceci6it none8tiu8 8urrexi88et, 8i

coroor2liter cl2U5U3 fui58et.

Oduui8ci non P055UM c;uo6 lldrei 8unt et no8 Lß^pcii. In

»— n
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uno certe sumus Egypcii, quod spoliamur ; ¡lli tamen sponte qui

sua crediderunt, nos inuiti qui scientes et prudentes rapinam pati-

mur. Sed illi sunt in multis Hebrei, quod spoliando ut in

Ps. 80. 8. Egypto, quod iurgando ut ad petram Oreb, et alias ad aquas

contradiccionis, quod cupiendo, ut contra preceptum Moysi de 5

Hist. gomor non seruando in crastinum, quod uirum iustum Ur

Scholastica sußocando sputis, et multis aliis modis, unde per quadraginta

Ps 04 10 dictum est eis annos semper hi errant corde.

Tangamus insuper Hebreorum de gestis aliqua, multis tamen

omissis ex amaris annalibus. Omittamus de arbore que terminus ю

erat agrorum suorum longe ablata de nocte super agros vicini sui,

Egipcii militis, aput Cukewald, quam referri fecit Rogerus

Eboracensis archiepiscopus. Ne fiat eciam de prato mencio

alterius Egypcii, quod ab Hebreis ante rorem serotinum sale

respersum est, et arietibus immissis radicitus auulsum de nocte 15

per appetitum salis, et pluribus annis in sterilitatem coactum,

donec eis venderetur. Et quod eiusdem loci fratres Hebrei in

20 b, col. 2. ponutino t proximum sibi agrum I una nocte manu magna et bigis

multis letamine consperserunt.et in crastino Egipcium admirantem

quod eorum tot caruce suum ab eterno campum usurpassent 20

deriserunt quasi vesanum, qui fratrum Hebreorum agrum,

quem tot diebus tot laboribus excoluerant, suum diceret. Cum

nunquam antea calumpniam intulisset,uerisimilitudinem habebant,

et eo se tutos interuentu fecerunt albini coram omni iudice,

donec heres militis ab ira furia inuectus eos omnes cum domibus 25

suis ultus est incendio. Sileamus eciam de carta dupplici uerbis

eisdem, et de iugeribus eisdem, a fatuo cancellario sine domini

consciencia fraudulenter obtenta, tanquam in subsidium alterius

amisse : mutuauerunt pro eis alia, sed ab eodem domino, alteram-

que reddiderunt cartarum altera retenta, venditore autem uel 30

mutuatore mortuo prístinos repecierunt ab herede per cartam

1 7 MS. ïpôutino. qu. in predio {pel simile quiet) uicino ?
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residuam agros, et coram domino rege nostro conuicti, confusi ut

solent, id est ¡oculantes unde flendum esset, recesserunt a rege,

dimissi pro Deo contra Deum. Pretermittendum eciam est, quod

apud Neth inuenti sunt habentes terram comitis Guillelmi

S Gloecestrie sexdecim acrarum, post tradicionem carte aucto

numero ad centum.

Horum non sit memoria, quia doli faceti sunt, et ut ipsi dicunt

bone intencionis opera, non enim hec faciunt ut aliis noceant, sed

ut sibi prosint. Cum tamen omnibus modis Egypcii spoliandi

iosint, hec certe venialia sunt in respectu, quod sine sanguine

recitari uidentur, et minus horrent ; sed in virgulto Wlanstune

suspenderunt Egypcium, et imitatores Moysi absconderunt z« Exod. 2. 12.

sabulo : ¡rrepserat ad poma miser ut sedaret famem, et inuenit

requiem eternam ab ea per manus fratrum. Hoc a posteris

1S eorum non est celandum, quatinus abhorreant et temperent a

talibus, si uiderint expedire. | Vicinum habebant fratres Hebrei 21a, col. 1.

militem Egypcium, et in parte agri sui considerant, quem cum

nec prece nec precio possent amouere, misso proditore ad Auct. ad

militem sub specie hospitis pro Christo, ab ipso intromissi de " 3' 3- 4"

'° nocte peplati cum gladiis et fustibus irruerunt, Egypciumque

cum liberis et familia tota preter uxorem suam, quam ipse defendit

cum filio lactente dum stare datum est ut euaderent, interfecerunt.

Illa fugit ad patruum suum, iter unius diei, qui vicinis et paren-

tibus ascitis die tercia venit ad locum, in quo frequenter cum

25 amicis conuenerat, et ubi fuerant edificia, sepes, et arbores

magne, planissimum inuenit et bene aratum campum, et nullam rei

humane apparenciam, et non vestigia, quia non eranl; sed Mt. 2. 18.

suspicionem secutus, ingressus violenter portam, que non ultro Ac. 12. 10.

aperta est eis, uidit arbores radicitus auulsas in magna frusta

30 concisas, et quod ante crediderat sciens ad iudices detulit. Uxor

autem Egypcii plures ex Hebreis ex nomine designauit, ipsumque

presertim laicum qui domum aperuerat. Hic a iudicibus appre

h 2
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hensus, lege deperiit aque, confessusque predicta, Hebreos qui

hec fecerant expressius nominauit, adiciens quod ipsum hoc pacto

ab omnibus peccatis preteritis et illo presentí et omnibus futuris

absoluissent, et ipsum de cetero nec aqua nec igne nec armis

perire posse constanter iurassent. Suspensus ergo infelix penas 5

omnium tulit, et ipsi domini regis Henrici arbitrio pro reuerencia

Christi manere iubentur illesi. Hebrei quidem de Belanda hec

fecerunt.

Hebrei Pontiniaci multos fecerant ex magnis porcis bacones,

quos alio nomine petasones dicimus, uenditosque ut depositum ю

habuerunt penes se donec reuerti possent mercatores bigis addu-

гi a, col. 2. ctis ut abdu|cerentur. Redeuntes uero cum bigis eosdem et

eorundem inuenerunt petasonum aceruos, et numerum sanum,

sed quos pinguissimos deposuerant macros mirati sunt et pellem

herentem ossibus. Comitem igitur Neuernensem, cuius ibi gladius 15

est, adeunt, qui ueniens a pastore quodam didicit quod Hebrei

compresserant in torculari bacones usque ad emissionem tocius ex

cf. Le. 23. lardo sanguinis, et in doliis nouis signauerant, in quibus nondum

S3- quicquam vini positumfuerat. Deprehensa est hec ueritas coram

abbate fratribusque inclusis. Erubuit comes et abhorruerunt sui : 20

modo

Juv. Sat. vi. Die sodes aliquem, die, Quintiliane, colorem :

280. Heremus,

dicant ipsi. Dompnus abbas intulit, ' Nichil ad nos interiores,

totum hoc sine nostra factum est consciencia ; ydiote forinseci 25

per ignoranciam deliquerunt, et uapulabunt.' Ecce quam decen-

ter excusati sunt. Certe non nobis ignorancia videtur hoc actum,

sed multa mali sciencia, et ydiota maledictus ad mala procliuior.

Excusacione tamen predicta se tuentur claustrales de negociis

cf. Jo. 15. 5. que foris prodigialiter fiunt, inponuntque fratribus qui sine ipsis 30

nichilpossunt/acere. Videant ergo abbates casum Ely, qui filios

non corripiunt nec corrigunt, sed silencio consenciunt, et consensu
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incitare uidentur. Similiter in omnibus predonum castris fit,

quod quidam domi resident, quidam in predam abeunt, sed non ®£ Caes- &•

mentitur Dauid qui iusto iudicio diffinit, quod equa est pars x Reg. j0.'

descendentis in prelium et remanentis ad sarcinas. Et nunquid 24-

5 licet claustralibus clausis oculis exiberi ? et si balatum audierint Tob. 2. 21.

hedi, nonne cum Tobia dicendum est, vide ne furtiuus sit ? At

certe nati non fuerunt in claustro ; reminiscantur eorum que

uiderunt extra.

Nonne uidetur ecclesia preda monasterii sui ? Nunquid ergo

ioclaustrum ingressi sunt | an castrum ? Cum prohibeat regula 21 Ь, col. 1.

ecclesias possidere, iura presentacionum ab aduocatis obtinent, et

immisso vicario non ecclesias possident sed pensiones annuas.

Videant ipsi ne legi fraus fiat. Sed nos eis custodes nostri

uendiderunt ; ideo silendum arbitror, ne super dolorem vulnerum ps. 68. 27,

15 addant, apponentes iniquitatem super iniquitatem. 28-

Olfecerunt iam hunc Hebrei libellum, et me religionis persecu-

torem dicunt ; vicia reprehendo, non mores, professores falsos,

non ordinem bene institutum. Qui carnem affligunt ut castigent

Venerem, qui pascunt pauperes ut propicietur eis Deus, qui media Ps. 118. 62.

2o node surgunt ut confiteantur, non culpo ; sed qui omnem omni

studio lucri uiam inueniunt et secuntur, qui omnem auaricie

portam aperiunt et ingrediuntur, qui nullam excogitant emolu-

menti seuiciam quam non exequantur, hec sunt que nos odisse

decet, et ex horum sensu ducimur in querelam. Ministros

25 talium horremus et arguimus utcumque, ut ipsi non inueniantur

in hiis. Video me iam illis factum in detraccionem, et fabulam,

ut Cluuieno me comparent poete, creta et carbone uso, insípido Ног. Sat. H.

et ydiote scriptori. Hic ego sum certe; sed dum mihi de3-246-

malicia carmen est carbone quidem et creta dignum, eciam ydiota

30 sum ; non adinuenio, non adulor ; et insipidus ; quod sal in

fetore non proficit, ineptum me fateor et insulsum poetam, at non

9 Nonne supplied in the margin. 24 sensu] marg. censu.
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falsigrafum, non enim mentitur qui recitat, sed qui fingit. Ego

autem de hiis, id est de Hebreis, quod scio et quod ecclesia flet,

quodque frequenter audio, loquor, nec inexpertus, et, si non

Mt. io. г4. resipuerint, predicabuntur super tecta que nunc in aure latitant.

3 Reg. 11. Sed utinam conuertat in eos Dominus aduersarium fortem, et 5

cf Rom 0 mutet contumelie uasa in misericordie habitacula, ut ¡psi uideant se

2i sqq. cercius, et se tanto minores estiment coram iusto et magno, quanto

2i b, col. 2. magis ipsi contritos et humiles | deriserunt.

Recapitulado Grandimontensium. xxvj.

Et hos religionis cultus nouitas adinuenit; est eciam alia, ut 10

supradictum est, Grandimontensium secta, que a quodam Stepha-

no sumpsit exordium, qui regulas suas ex Euangelio scripsit,

omnem exterminans auariciam. Unum habent priorem presbi-

terum, qui domi perpetuus est, qui nulla racione septum egreditur,

nulla potest alicuius uocacione promoueri, locis omnibus a 15

subditis timetur, et que non uidit aut uidebit pro uoto moderatur.

Clerici semper inclusi sunt, cum Maria delectentur, quod non

datur egredi ; laici respondent hospitibus ; oblata, non exacta

suscipiunt, et gratanter erogant, officia domus et negocia pro

curant; et cum in omnibus uideantur domini, dispensatores et 20

serui sunt interiorum, quoniam eis administrant omnia, ut nichil

eos mouere possit alicuius indulgencie sollicitudo. Extra primam

indaginem nichil operis faciunt, nullum suscipiunt ad habita-

cionem locum, nec in aliqua residenciam faciunt parrochia, sine

plena metropolitani episcopi aut archidiaconi licencia, firmara 25

etiam prius cum parrochiali presbítero stipulacione de pensione

annua pro decimis et obuencionibus loci suscipienda. Animalia

non habent, exceptis apibus ; illas autem concessit Stephanus quia

vicinis non arcent pabula, et fructus eorum simul et semel publice

percipitur. Nichil ex eis auaricia singularitatis expetit, nec decor 30

allicit possessorem. Cum magister autem eos ad negocium

10 In the MS. the title о/ cap. xxvi. follows adinuenit.
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euocat, duo simul aut plures exeunt, et in eis nemo soliuagus, quod

ue soli ! si ceciderit non habet subleuantem. Omni petenti manum Eccl. 4. 10.

aperiunt ; cum cibus non superest, per diem unum esuriunt, et ei „ 6' 3°"
,. . .-с- j- • ,. . Prov. 31.20.

dicunt cuius est orbis. Si autem non eos audient, egrediuntur in

5 crastino duo, nunciantque pontifici fratrum esuriem. Si uero

nec ille, ieiunant donec eos Dominus per|aliquem visitauerit. гг a, col. 1.

Conuersacionem interius archanam tenent ; preter episcopum

et summos principes non admittunt quempiam. Hii autem nichil

inde predicant despicabile. Noster dominus, id est, rex Henricus

10 secundus, cui nude reuelant omnia, caritatis intuitu eis est tam

profuse munificus ut nusquam egeant. Attamen et ad hos

ostendit auaricia digitum, et a tactu non temperat. Nuper

etenim prouiderunt ut habeant in singulis propinquis ciuitatibus

singulos ciues, qui sibi uestes et uictualia procurent ex acceptis

15muneribus, ipsisque meruerunt omnem a principibus immuni-

tatem; unde fit ut aiunt quatinus ipsis se multi precipui cum suis

offerant et accipiantur, estimoque timendum ne post hoc fiat

aliquid : iam enim intersunt colloquiis regumque negocia tractant.

De origine Simplingham. xxvi i.

20 Magister Gillebertus de Simplingeham, qui adhuc superest,

licet ex senio cecus, centennis enim aut eo amplius est, nouum

instituit religionis cultum, qui primo meruit ab Eugenio papa

confirman, canonicos scilicet regulares et muro interposito

moniales, ne uideant uel uideantur mares ab ¡llis. Nullum

25 habent inuicem accessum, nisi in necessitate unecionis uel uiatici.

Fit autem hoc per fenestram cautissime preparatam, et multis

presentibus. Multas iam optinent mansiones; at Angliam non

sunt egressi. Nichil adhuc inde sinistrum auditur, sed timor est ;

frequenter enim fraudes Veneris muros Minerue penetrant, nec

зо est earum sine consensu congressio.

7 MS. conseruacionem.
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Item, recapitulacio Carthusiensium. xxviii.

Iterum, est alius modus, ut predictum est, ¡n Griseuoldano

repertus. Duodecim presbiteri et prior commanent, sed diuisi

cellulis, quorum conuersacio notissima est; et cum omnibus

modis hec tempora Deum attrahere contendant, minus nobis 5

adesse videtur quam cum de corde simplici sine uestium aut

22a, col. 2. cultus artificio pete|batur. Sicut enim cordium scrutator est, non

pannorum, sic animi bene dispositi amator est, non uestimenti.

Mt. 22. 15. Non ergo nos contempnant qui uilibus uestiuntur, quod qui capi

non potuit in sermone non decipietur in ueste. Rex noster ю

Henricus secundus, cuius potestatem totus fere timet orbis,

preciosissime semper redimitus ut decet, non apponit superbire

Rom. 1 1. 20. nec aliquid altum sapere presumit, nec unquam elacione aliqua

lingua eius ¡ntumescit, nec se supra hominem magnificat, sed que

foris apparet in ueste semper est in ore mundicia. Cum sit ei 15

nemo par hodie uel similis, contemptibilem se magis fatetur quam

contemptorem faciat.

De quadam secta hereticorum. xxix.

Rex noster eciam Henricus secundus ab omnibus terris suis

Rom. 10. 9. arcet hereseos noue dampnosissimam sectam, que scilicet ore 20

confitetur de Christo quicquid et nos, sed factis multorum milium

turmis, quas Ruttas uocant, armati penitus a uertice ad plantas

corio, calibe, fustibus, et ferro, monasteria, uillas, urbes in fauillas

redigunt, adulteria violenter et sine dele(c)tu perpetrant, pleno

Ps. 13. 1. corde dicentes, Non est Deus. Hec autem orta est in Brebanno, 25

unde dicitur Brebeazonum ; nam in primo latrunculi egressi

legem sibi fecerunt, omnino contra legem, et associati sunt eis

propter sedicionem fugitiui, clerici falsi, monachi euasi, et quicum-

que Deum aliquo modo derelinquunt horrendis eorum adherent

13 MS. elacione magna aliqua.
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cetibus. Multiplicati sunt ¡am super omnem numerum, inualue-

runtque phaulanges Leuiathan, ut tuti resideant aut errent

per prouincias et regna cum odio Dei et hominum.

De quadam alia secta eorundem. xxx.

5 Est eciam alia uetus heresis de nouo supra modum propagata.

ducens originem ex his qui Dominum loquentem de carne sua

comedenda et sanguine bibendo dereliquerunt, dicentes, Durus гг i. col. 1.

hie sermo ; et abeuntes retro. dicti sunt Publicani uel Paterini. '

Latuerunt autem a diebus dominice passionis inter Christianos

10 passim, terantque.t Primo quidem unicas habebant in uillis quas

inhabitabant domos, et undecunque uenissent singuli domos suas

in fumo noscebant ut aiunt. Euangelium Johannis non accipiunt ;

de corpore Christi et sanguine, pane benedicto, nos derident.

Uiri et femine cohabitant. nec apparent inde filii uel filie.

1 5 Resipuerunt autem multi, reuersique ad fidem enarrant quod

circa primam noctis uigiliam, clausis eorum ianuis. hostiis, et fe-

nestris, expectantes in singulis sinagogis suis singule sedeant in

silencio familie, descenditque per funem appensum in medio mire

magnitudinis murelegus niger. quem cum uiderint luminibus

20 extinctis ymnos non decantant, non distincte dicunt, sed rumi

nant assertis dentibus, acceduntque ubi dominum suum viderint

palpantes, inuentumque deosculantur quisque secundum quod

ampliore feruet insania humilius, quidam pedes, plurimi sub

cauda, plerique pudenda, et quasi a loco fetoris accepta licencia

25 pruriginis, quisque sibi proximum aut proximam arripit, com-

miscenturque quantum quisque ludibrium extendere preualet.

Dicunt eciam magistri docentque nouicios caritatem esse perfe-

ctam agere uel pati quod desiderauerit et pecierit frater aut soror,

extinguere scilicet inuicem ardentes, et a paciendo Paterini

30 dicuntur.
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In Anglia nondum uenerunt nisi sedecim, qui precepto regis

Henrici secundi adusti et uirgis cesi disparuerunt. In Normannia

non apparent nec' in Britannia ; in Andegauia multi sunt, sed in

Aquitania et Burgundia superhabundant iam ad omnem

infinitatem. 5

22 b, col. г. Aiunt eciam compatriote sui, quod conui|uas suos in aliquo

ferculorum suorum capiunt, et fiunt ut ipsi, quos scilicet predica-

cionibus ocultis quas uulgo faciunt attemptare non audent.

Unde contigit quod mihi dominus Willelmus Remensis archiepi-

scopus, frater regine Francorum, retulit et multis confirmauit ю

testibus, quod quidam nobilis princeps a partibus Vienne metu

detestabilis huius rapine sal exorcizatum secum in perula semper

haberet, nescius cuius domum ingressurus, et ubique timens

pellaciam hostis, eciam in mensa propria omnibus illud apponebat

cibis. Perlatum est ad eum forte quod duo milites nepotem 15

suum, qui multis preerat populis et opidis, euerterant, et ecce

ipsum ad nepotem suum ; cenantibus illis rite simul, ignorante

nepote quid ageretur, fecit auunculo suo mullum integrum in disco

Gen. 3. 6. apponi, pulcrum uisu et ad uescendum suauem, ut uidebatur.

Apposuit ergo miles sal, et disparuit subito piscis, et reliquid in 20

disco quasi pilulas fimi leporini. Abhorruit miles, et qui cum eo

erant, ostensoque nepoti suo miraculo, predicauit ei deuotissime

penitenciam, et cum multis eum edocuit lacrimis multitudinem

miseracionum Domini, et omnes demonum conatus sola fide vinci,

ut visui subiectum habebat. Nepos egre ferebat sermonem, et 25

abcessit in talamum. Princeps ergo delusum se dolens, milites

nepotis euersores secum deducit in uinculis, et in conspectu

populi multi et magni conclusit eos in tegete posti firmiter alliga-

tos, igneque supposito totam combussit domunculam. Illos autem

cf. Dan. 3. omnino non tetigit ignis, nec eciam in uestibus adustio uel modica 30

9*' inuenta est. Insurgit ergo populi tumultus in principem, dicentis,

' Peccauimus in uiros iustissimos contra fidem veris virtutibus



cap. xxx DE NUGIS CURIALIUM 59

approbatam.' Princeps ob | apparenciam tantam in nullo fidei г3 a, col. 1.

Christiane derogans uel dubitans, iram et uoces placauit uulgi

blandiciis, fidemque benignis affirmauit sermonibus. Pontificem

Vienne consulit, qui eos in domo maiore conclusit ligatos ut ante,

5 domumque totam extra circuiens aqua benedicta conspersit contra

prestigium. Ignem iubet apponi, qui nullis flaminibus nullisve

fomentis domui potuit inherere, uel quicquam adurere. Insultat

¡gitur pontifici tam lesa fide ciuitas, ut manifeste multi stultis

prorumpant in eum vocibus, et, si non obstet domini sui principis

ю reuerencia, pontificem ipsum in flammas deicerent, et non nocentes

liberarent. Depulsis igitur hostiis, in domum irruerunt, et ad

postem venientes carbones et fauillas ex ossibus eorum et carni-

bus factas ¡nueniunt, uincula uident illesa, postem intactum, et

iustissimum ignem in eos solos qui delinquerant animaduertisse.

15 Conuertit ergo benignus Dominus corda errancium ad peniten-

ciam. et blasphemias in laudem.

Nostris hec sunt orta temporibus. Nostra dico tempora

modernitatem hanc, horum scilicet centum annorum curriculum,

cuius adhuc nunc ultime partes extant, cuius tocius in his que

20 notabilia sunt satis est recens et manifesta memoria, cum adhuc

aliqui supersint centennes, et infiniti filii qui ex patrum et auorum

relacionibus certissime teneant que non uiderunt. Centum annos

qui effluxerunt dico nostram modernitatem, et non qui ueniunt,

cum eiusdem tamen sint racionis secundum propinquitatem ;

25quoniam ad narracionem pertinent preterita, ad diuinacionem

futura. Hoc tempore huius centennii primum inualuerunt ad

summum robur Templarii, Hospitalarii in Ierusalem, in Hispania

milites qui a gladio nomen habent, de quibus superius sermo

delcessit. 23 a, col. 2.

8 qu. tanquam ?

 

1 2
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De secta Valdesiorum. xxxi.

Vidimus in concilio Romano sub Alexandre papa tercio cele-

brato Valdesios, homines ydiotas, illiterates, a primate ipsorum

Valde dictos, qui fuerat ciuis Lugduni super Rodanum, qui librum

domino pape presentauerunt lingua conscriptum Gallica, in quo 5

textus et glosa Psalterii plurimorumque legis utriusque librorum

conti nebantur. Hii multa petebant instancia predicacionis au-

ctoritatem sibi confirman, quod periti sibi uidebantur, cum uix

es"sent scioli. Moris etenim est ut aues, que subtiles non uident

laqueos aut rete, liberos ubique credant meatus. Nonne qui cap- 10

ciosis exercitantur tota uita sermonibus, qui capere et capi uix

possunt, profunde rimatores abissus, nonne hii timentes offensam

reuerenter omnia de Deo proferunt, cuius tam celsa dignitas ut

nulle possint ad eam laudes uel oracionum uirtutes ascendere nisi

misericordia traxerit illas ? In singulis diuine pagine apicibus 15

tot uolitant pennis uirtutum sentencie, tot sapiencie accumulantur

opes, ut de pleno possit haurire cui(cun)que Deus donauerit cifo.

Ml 7. 6. Nunquid ergo margarita poras, uerbum dabitur ydiotis, quos

ineptos scimus illud suscipere, nedum dare quod acceperunt ?

Ps. 131. 2. Absit hoc, et euellatur. A capite descendat unguentum in barbam, 20

Prov. 5. 16. ct hiuc in uestimentum ; a fonte dcriuentur aque, non a piatcis

paludes. Ego multorum milium qui vocati fuerunt minimus,

deridebam eos, quod super eorum peticione tractatus fieret uel

dubitacio, vocatusque a quodam magno pontífice, cui eciam ille

maximus papa confessionum curam iniunxerat, consedi signum 25

23 b, col. 1. ad sagittam, ! multisque legis peritis et prudentibus ascitis, deducti

sunt ad me duo Valdesii, qui sua uidebantur in secta precipui,

disputaturi mecum de fide, non amore ueritatis inquirende, sed ut

Ps. 62. i2. me conuicto clauderetur os meum quasi loquentis iniqua. Timidus

fateor sedi, ne peccatis exigentibus in concilio mihi tanto gracia 30

1 7 cifo] MS. in quo.
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negaretur sermonis. Iussit me pontifex experiri aduersus eos,

qui respondere parabam. Primo igitur proposui leuissima, que cf.Virg. Ed.

nemini licet ignoran, sciens quod asino cardones edente, indignam т 5-

habent labia lattucam, ' Creditis in Deum patrem ? ' Responde-

5 runt, ' Credimus.' ' Et in filium ? ' Responderunt, ' Credimus.'

' Et in spiritum sanctum ? ' Responderunt, ' Credimus.' Iteraui,

' In matrem Christi?' et illi item, 'Credimus.' Et ab omnibus

multiplici sunt clamore derisi, confusique recesserunt, et merito,

quod a nullo regebantur et rectores appetebant fieri, Phaetontis

i o instar, qui nec nomina nоиit cquorum. Ov. Met. iL

Hii certa nusquam habent domicilia, bini et bini circueunt nudi- 192'

pedes, laneis induti, nihil habentes, omnia sibi communia tanquam Ac. 2. 44.

apostoli, nudi nudum Christum sequentes. Humillimo nunc inci-

piunt modo, quod pedem inferre nequeunt, quos si admiserimus

15 expellemur. Qui non credit audiat quod predictum est de huius-

modi. Sunt certe temporibus nostris, licet a nobis dampnatis

et derisis, qui fidem seruare uelint, et si ponantur ad racionem,

ut dudum, ponant animas suas pro pastore suo domino Ihesu ;

sed nescio quo zelo ductis uel conductis nobis nostra uiluerunt

20 tempora, quasi ferrea ; placuerunt antiqua velut auro lucencia ;

historias ab inicio ad nos usque deducías habemus, fabulas eciam

legimus, et quo placere debeant intellectu mistico nouimus.

Attende Caim inuidum, Gomorre cives et Sodome, non unum

dico sed ad unum omnes luxu perfluidos, Jo|seph venditum, 23*, col. 2.

25 Pharaonem per tot punitum plagas, populum vítulo ydolo aureo

Deo et electo Domini per deserti purissimas exibiciones

rebellem, superbiam Datan, proteruitatem Zambri, periurium

Architophel, auariciam Nabal, et quorum non est numerus monstra

nostris a primo continuata temporibus, et non abhorreas tam

30 nimio fastu que nunc fiunt similia uel minus vilia. Sed quod

7 This was the snare: the phrase is Nestorian and heretical. 26 qu. add.

seruientem, vel simile quid}
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grauior est malorum sensus quam auditus, quod audimus silemus,

et quod dolemus plangimus ; uel pensantes deteriora fuisse,

modum habeamus in his que leuiora sunt. Fabule nobis eciam

commonitorie Atreum et Thiestem, Pelopem et Licaona, multos-

que similes eorum proponunt, ut vitemus eorum exitus, et sunt 5

historiarum sentencie non inutiles ; unus utrimque narracionum

mos et intencio. Nam historia, que veritate nititur, et fabula.

que ficta contexit, et bonos fine florenti beant, ut ametur benigni-

tas, et fedo malos dampnant interitu, volentes inuisam reddere

maliciam ; sibique succedunt inuicem in scripturis tum aduersitas ю

prosperitati, tum e conuerso mutacione frequenti, quatinus utraque

semper habita pre oculis neutri fiat propter alteram obliuio, sed

se medico temperamento moderentur, ne unquam modum superet

eleuacio uel fractura, scilicet ut contemplacione futurorum nec

sit a spe uacua meditacio, nec a metu libera, futurorum dico 15

1 Jo. 4. 18. temporalium, quia caritas perfecta que celestis est /oras mittit

timorem.

De tribus heremitis mirabiliter penitentibus. xxxii.

Philippus Neapolitanus, uir illustris, nobis retulit, quod cum in

Nigra Montana venatu uenisset, uirum siluestrem pilosum et 20

deformem fonti recubantem ut biberet, repente per pilos sublimem

rapuit, querens quis esset, et quid ibi ? Ille autem mansuetudine

sua demitti meruit, et ait, ' Venimus ad hanc solitudinem tres, ut

hic penitentes antiquorum fie¡remus imitatores patrum ; primus

24a, col. 1. nostrum et optimus Francus, secundus et me longe forcior et 25

longanimior Anglicus, ego Scotus. Francus tante perfeccionis

est, quod de uita ipsius loqui pertimesco, excedit enim fidem.

Anglicus, sed angelicus, cathena stringitur ferrea, tam longa ut

4 Atreum] So the margin: /cv/ arthurum, lined through. 6 unus] So W. probably

rightly: the MS. has rmnus or unnr«. 16 que celestis est added in margin.

18 xxxii] AIS. xxxvi.
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protencli oo83it 26 pe6em seotimum. ^lalleum autem 8ecum

serreum et paxillum 8emper ^e3t2t, czuidu5 arnrniat terre catnenam

8U2M in 32ddato, et intra mo6ico3 illo3 iine3 per ed6omo6an> orat

totuZ in n^mniZ et leticia, et nunczuam c^ueruIuZ 2ut triäti» : idi

5come6en3 c^uo6 repperit, 32ddato c28tra mouet, non ua^u8 8e6

loci c^nerenL amenitatem, non udertatem, non remotum 20 2er>8

imvortunitate sinum, udi victu8 alic^uicl 8ecu8 acmam oduenerit

cum ^2u6io metatur, c^uem 3i ui6ere lidet, 8uper nuiu3 riuulum

lonti8 N2C lacit ed6omo6a re8i6enci2m/ I^i3 6icti8 serina

1° uelc»cit2te rece88it ad ip80. I^e2voIit2NU8 autem ^n^Iicum

intern^llo parunlo mortuum repperit, et od reuerenciam uirtutum

eiu5 nec ip8um nec o^uic<^u2m 6e 8uo längere ore8ump8it, 3ocii5^ue

5M8 6iInit2tem 8epulture commenclan^ 2d8ce88it. I^ic sontem

leticie ddn3tuin pectore Feredat ^n^Iicu8, cui nullam potuit

'5 innigere tN8tici2M 2n^u8tia. 3int ^/<?c?^'/e 8ic, ut ait Dominu3. Kli, 6, iü,

/«5/«, czuocl /e^/ec/a ca^l/a^/o?-^ »////l/ cum tri3ticl2 /l/»<?^e»?. 1 ^c>. ^, ,8,

/,
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(Distinctio secunda.)

Victoria carnis est adversus (racionem), quod que Dei sunt

minus appetit homo, que mundi maxime. Racio vero cum

Mt. 22. 21. tenetur, anime triumphus est, reddit que Cesaris Cesari, que Dei

Ps. юo. 1. £)e0. duo premisi Dei misericordiam et iudicium continencia,

que non solum non delectant, sed tediosa sunt, et expectantur 5

sicut expetuntur fabule poetarum, uel earum simie. Dirferantur

tamen, si non auferantur, et que scimus aut credimus miracula

premittamus.

De Gregorio mouacho Gloucestrie. ii.

Gregorium Gloucestrie monachum uidi, uirum iam senem, ю

et cum sit ipsa senectus infirmitas, multis afflictum aliis egritudi-

nibus : calculosus erat et fistulosus tibiis et cruribus, semper

tamen et assidue iocundus, et cum non cessasset ualitudinis

infestacio, non cessabat a psalmis. Si quando post longos

labores sompnus irrepsit dulcior, illa se dicebat hora derelictum 15

a Domino aut obliuioni deditum ; et cum grauius urgebatur,

grates uberius effundebat Altissimo, quasi cum beato diceret

Augustino, ' hic ure, hic puni, et ne in furore tuo arguas me'

Suis me comendaueram oracionibus cum primo transfretaui, et

Mt. 8. 24. cum inualuisset tempestas ut pene nauis operiretur fluctiôus, 20

in aliorum desperacione certissima de illius presumpsi meritis

cui me commendaueram, eaque deuocione qua periture nauis

3 que dei : MS. dei que.



periclitant« 288olent Deum 6eprecatu8 »um, ^uatinuä 8U2

mi3ericor6i2 et i1Iiu8 doni Ore^orii meritis nos 2 Nuctidu8

in6empne3 eriperet, et in meclio procelle conc^uieui mo6icum,

et ecce uicli dominum (ire^orium per 8MAuIo8 naut23 ince6en-

5tem, anim^ntem eo3 et 6ocentem, et 8MAUI2 corri^eoat. l^x-

citatu3 i^itur omnia repperi 8UMM2 tranc^uillitate 8ilencia ;

merit28 Domino per8o!ui ^r2cia8.

rioc 6e ip5o po3tmo6um »ooati 3uo I-Iamelino retuli, c^uo6

ip3e cum multa ^raciarum accione multi3 intimauit. I^oc autem

1° (^i!ledertu8 6e I^ci, vir illu8tri8, c^ui 8e templo 6on2uerat,

2u6ien8, exemplo mei cum preclicti (»re^orii oreciou8 et dene-

äiccione Iero3olim2m peciit, et in mari l^reco 8imiliter ip8i

conti^i58e po8tmo6um n^rrauit.

/?e ^ea/<? /'e/^o ?a^e«/a^?e. iii.

15 Vi6i oo8tmo6um deatum ?etrum arcnipre8u1em 1'narentn23ie,

Hue monte8 inter ^Ipino3 re8i6et, uirum tante uirtuti8 et tot

illu8trem miraculi8, ut meriti8 2Ntic^uorum ^uo8 in eccle8ia

co!imu3 patrum e^ualiz p035it >u3tl58ime pre6icari, I cuiu3 manu 24 s, col. 1

Dominu3 50I0 tactu et prece cur^d^t intirmo3, 6emon>2 eiku^adat :

,° nec a^/e/«//a«l/ c^uo6 non /e^/ice^e/. t^Iic per clie5 un6ecim cs, 0v. ^^

cum ^n^Iorum re^e 6omino r^enrico 8ecun6o 2pu6 ^emouic28 ^ ' 2 9

moram secit, cuiu3 eß^o curam 2 re^e 8U5cepi, et re^iiz Interim

exidenclum expen3i8 n^dui, nominem letum et ni>2ri3 in omni

c25u s^ciei, munclum, mocle5tum, numilem, omnino 8icut multi3

'5HIÜ8 et ut mini uicleoatur perlectum. Dnum vi6i miraculum per

Mllnum ip3iu3 2 Domino factum, auciiui plurima. (^um 5ero

e83et liie un2, uenit multituclo ma^na ciuium I^.emouicen8ium, et

zecum nominem clemoniacum cleferebant. Venieoat autem po5t

eo3 ?ict2uen3i5 epi3copu3, czui nunc S5t I^u^6unen5i3 arcnieoi3co
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pus, Albemanus cognomine, natus a Cantuaria, uir eloquencie

precipue, auctoritatis et celebritatis maxime, non ut temptaret.

sed quod fere credebatur vere posset scire. Is ad me in hiis

uerbis accessit : ' Carissime mi, euoca nobis archiepiscopum, ut

quod omnes predicant sine dubio testifican possimus ; uidi 5

aliquociens fantasias fieri, ubi predicabant miracula se uidisse,

percepique semper simultatem, nec unquam verum aliquod uidi

miraculum.' Tum ego dominum Petrum adduxi ; qui posito

genu manum imposuit infirmo spumanti et omnino uesano,

procul dubio. Aures apposuimus dominus Iohannes episcopus ю

Mc. 16. 14. et ego, audiuimusque dicentem, Recumbentibus undecim aiscipu-

lis, et cetera. Tenebant autem demoniacum contra le(c)tum,

' non enim ligauerant eum, quod ipsorum conciuis erat. Dicta

igitur breui oracione, post euangelium, iussit ei manus dimitti ;

qui statim manu dextera os suum tersit, dicens, ' Mater Dei, 15

miserere.' Resiliens ergo subito dominus Iohannes episcopus

cum lacrimis ait, ' Vere sanus est eger ; hic solus episcopus est,

Isa. 56. 10. nos autem canes non valentes latrare.'

24 b, col. 2. Item de eodem beato Petro. iiii. I

Retulit mihi magister Serlo a Wiltunia, abbas Elemosine, 20

quod hic idem bonus arch ¡episcopus Petrus, cum interesset

Cisterciensi capitulo, rogatus est a quodam monacho illius

claustri, qui gibbosum habebat et retortum a natiuitate pedem,

quatinus eius interuentu sanus fieret ; qui ducens monachum

seorsum, et eum in scamno sedere fecit, et discalciato eo coram 25

ipso genibus orabat flexis, pedem illum nudum inter manus

habens. Accessit igitur magister Serlo, auremque apponens

audiuit dominum archiepiscopum, (qui) cum quasi percussus

f M 8 a monacho resilisset, et respexisset monachum admiranter, ait,

9, &c. ' Frater. melius est tibi unum pedem habentcm intrare in rcgnum 30



«/<?^«»/, ^««,« ^?<»l </«t«lu^ //i t^e/lt'««^, ,//////,' et c!im!8it eum ;

et cum in 3erlonem re8oexi88et, ait, ' Krater 3er!o, 51 me

Vominu8 26 sl2tll3 Nuiu8 cUlÄM 26m>3!88et, ip5UM 2mi8l38et.'

Iucxl c^ui^em M2^i3 imootencie eiu3 c^uam ore3ciencie cIeput2N8,

zze6 ut orod^let c^uuä nedat, Ci3tercien3i add^ti omnia rettulit,

in3t2Ntei' peten8 c^uatinu3 monacno 3eol8um vocato »uferet eum

amni2 f^teri. Iui iu83U8, alt, ' ?2ter, cum ^enero3U3 et pulcner-

rime prc»32pie 8im, ui6en5 me illo ue6e co^n2ti8 me>3 6i3i>imi1em

et U3<^ue 2cl Iu6ibli2 deformem, pre pu6c»le aoieccic>ni3 nuc me

ioäe8tin2ui, nunc autem cum pe6em illum 6ominu8 ?etru3 in

M2nibu8 consoui88et, uiciebatur mini 3entire 82luti3 a6uentum,

N2ct!3<^ue orimitÜ3 co^itadam illuc Ieti88ime reuerti unlle pre

pu6ore tri3ti5 exiui.'

//em ai? eockm ^a/o /'e/^o. v.

15 ^liucl eciam mini miraculum ip3um in cr23tina seci38e iclem

3er!o narrauit. 3ermonem s^ciedat iu35u d>5tercien8i8 2cl poou-

lum 6ompnu8 ?etru5, c^uem interrumpen3 mulier <^ue6am cum

MHAnc» eiul^tu plan^edat , 3it>i dur82m 6omini reci32m. In6icen3 ,5^, col. 1,

l'^itui- 2rcniepi8copu3 omnidu8 8Üencium> multi3 precidu3 5u3i8 ut

2° re3titueletur Iaclimc)5e nrecatrici c^uocl oer^iläerat petiuit.et ui6en3

nort^ment», c!elu32, tanciem ait, ' ^la^num illum cum mitra

<2n6ici2 sumite, nummo3<^ue 3uti 23cell2 eiu3 8ini8tr2.' 3umpti3

er^o ut veru8 pwpneta iu58erat ÜI13 et re66iti8, c^ue8iuit clominu3

fuii3 2ti 2rcm'epi5copo c^ui6 6e füre neri ueüet : cui ip3e, ' 3inite,'

iz inc^uit, ' eum aoire, c^uia corripi pote3t, corri^i autem non.'

l^unc ?etrum aiunt a^uam in vinum cc>nuerti33e,multc»3nc>mine3

P2uci3 p2nibu8 mir2culo8e p2ui83e, ut 3ciati8 ^raciam Domini non

6ee38e petentiou5 et merentiou8 eam N03tri3 eciam temooribu5.

In p2rtibu8 eciam Lur^un6ie celedre 6icuut, c^uocl mile5

in ^<^H<?/5 liezlinlluit.

« 2



68 WAL TER! MAP dist. и

quidam non satis Dominum metuens, cum in usu peccati

sui pertinaci more persisteret, sensit ulcionem immo correp-

cionem ; adhesit scapule sue infixitque lacerta dentes et digitos,

et cum nullatenus amoueri posset Ypocratis arte vel oracionum

auxilio, mirabiliter se magnificabat misericordie mater. Quociens 5

miserabilis ¡lle aliquam in eius nomine dedicatam intrabat

ecclesiam demittebatur et non comparebat lacerta, sed semper in

exitu adherebat ei, quod ut Petro per predictum innotuit, audita

eius confessione penitenciam iniunxit ei, ipse autem peracta

penitencia liberatus est. 10

De quodam heremita. vi.

Visibiles facit misericordias Dominus facta uel inchoata

Ps. 18. 13. penitencia, docens cor uere penitens inuisibiliter et ab occultis

liberari. Liberauit Dominus heremitam : hora cene uenit ad

solitarium in heremo serpens modicus, et ingressus cellulam 15

quasi ieiunus supliciter se satis apud edentem habebat,

supplicatu suo quasi postulans alimoniam. Ille zelum Domini

24 a, col. 2. habens | etsi non secundum scienciam, audierat, ' Omni petenti te

Rom. 10. 2. tribuеf et < catelli de micis edunt.' Micas tribuit, et diebus

Lc. 6. 30. . . .

Mt. 15. 27. omnibus venientem ita suscepit hospitem, donec tantus fieret ut 20

egredi non posset qua uenerat. Postmodum autem tractu

temporis domuncule per angustiam locum igneis spiris inuoluit ad-

uenticius, ut illa sola pat(er)et hospiti suo sedes. Fleuit igitur et

Ps. xxiv. 1. ad Dominum totam leuauit animam tortuosi nutricius Zabuli,

penitens, et edoctus quomodo caritas impensa fatue responde- 25

bat. Misertus igitur eius qui sua gracia non potest non misereri

Dominus, ei salutis destinauit nuncium, virum scilicet ad

uisitacionem eius aduectum, qui audito visoque ludibrio, peni-

tenti precipit quatinus illius presenciam patienter habeat in diem

5 mater] matrem MS.



qu2c?r2Ze8imum. k°it it2, 6iec^ue 6212 nc>n e8t inuentu8, c^ui

nicnil 2Üu6 in c23ul2 c^u2m 8eip8um p258U5 fuer2t neremitam

inuenire. Iui vl3ibilem 6i3p2rere coe^it no5tem inuisibili potenci2,

potens est et certe valcle volens 2t>c»Iere c^ue latent, nisi no8

5ob8tin2t08 inuenerit.

Vicii ?2rl8lU8 I^uc2m Nun^2rum in 5cnol2 M2^i8tri (liraräi

puelle, virum none3tum et dene literatum, cuiu8 men82 communis

luit »ioi cum p2uoeribu8, ut vicierentur inuit2ti conuiue non

loalimonie <^ue8tore3. I^unc uocauit Dom!nu3 per re^em I-Iun-

zarie, per clerum et populum, 20! 2rcniepi3cop2tum 3tri^onie.

riuiuz mini uit2M et mores pc»8t 2rcniepi8cop2tum N2ll2uit liu^o

f v' f 2 denomanno N2tu3 et ^,cren83 epiäcopus. Kex ltun^arus,

6e c^uo priu8 sermo, 6ece83lt, lilium mociicum, 8cilicet puerulum,

15 lelino^uen8 nere6em. ^cce85it i^itur 26 I^ucam 2rcniepi8copum

frater re^i8, peten8 2d ip30 in re^em inun^i et coronari. Corri-

puit ipsum I^uc28 et pro6icioni8 2r^uit, o^ui contra iu8 et morem

et t28 j exnereciare uellet innocentem, et con8entire noluit. Ille 25 <l, cul. ,.

re^em se iieri 2t> 2I10 eiu8clem re^ni 2rcniepi3copo, 26 c^uem

l° nicnil 6e coronacione re^i5 pertinedat, odtinuit, o.u28i 6ixi58et,

VÜ. ZI«.

et 2 I^uca 8t2tim 2N2tem2te percu35U3 e8t ; o^ui e ue3ti^io I^ucam

6e 2t>8olucione 8U2 mini8 terridilibu3 en3e<^ue nu6ato 26 racionem

p08uit, et 5pretu3 itemc^ue excommunic2tu8 ip3um ulolenter 6etru-

:z 5lt in carcerem, et 3U3oen328 eccle3i28 2b interclicto ce382re coe^it.

Cumc>ue diu teneretur in uinculis I<uc28, retulit 2d ^Iex2n6ro

P202 tercio o^uicl2M 2micu8 eiu5 Iiter28 Iiber2cioni8 eiu8 26 ip8um

in c2rcerem occulte 26 re^em mi8325, <^uidu3 nuÜ2tenu8 uti voluit

21 ^,ckelonl2^ »cKonilH ^/F.
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Lucas, audito quod duodecim denariorum constitissent, ut omnes

alie solent ad bullam, dicens se nolle per simoniam liberari.

Aperuit autem sibi Dominus carcerem die Pasce, dum interesset

rex misse solempni. Intrauit igitur Lucas capellam cum multa

omnium admiracione, altarique nudato mantili, ceterisque proiectis 5

ornatibus, coram cruce iuxta regem stupidum timidumque sic ait,

' Domine Ihesu, cuius resurreccionem nemo preter Christianos

asserit, in uirtute qua surrexisti, si dignum hunc regem tua visi-

Prov. 12. 7. tacione decreueris, werte impium ut non sit, sin autem, in manu

forti et dextera Pharaonis ultrice in his quadraginta diebus sen- 10

Jo. 19. 37. ciat in quem transfixit.' Et egressus capellam, item ab miquis

executoribus arciori deputatus est custodie, pacienter omnia

ferens, in oracionibus et laude Domini uigil et assiduus. Et fac

tum est ut ante diem quadragesimum rex moreretur inpenitens.

Successit ei frater eius unicus, violencia equalis priori. Hunc 15

2 Th. 2. 8. eciam Lucas, datis quadraginta dierum induciis, interfecit spiritu

25 b, col. 2. oris sui in ipsis, puerumque iustum heredem cum omni | solemp-

nitate inunxit, cuius puericiam Lucas cum summa tranquillitate

transegit, at iuuentutem non eque. Rex enim factus iuuenis

amplectens alciora quam sustinere ualeret, re sua deficiente, pos- 20

sessiones ecclesiasticas dilapidare non horruit. Quem Lucas post

multas lacrimosas amuniciones, obstinatissime pertinacie uidens

flendo subiecit anathemati, et multis pro eo fusis ad Christum

precibus, meruit ei a Deo graciam ut bona penitencia ductus ad

ecclesiam Strigonie properaret, satisfacturus pro voto Luce. Cui 25

Lucas cum omni clero et populo solempni processit obuius leti

cia, absolutumque suscipiens ducebat. Cantantibus autem aliis,

flebat occulte Lucas. Cui rex, ' Quid est, karissime pater, quod

inter tot gaudia flere libet ? ' Tum Lucas, ' Gaudere vere

possum, nam anno reuoluto consimili die cum omnium nostrum 30

29 vereJ rie MS. : qu. unde possum ?



conlu5ione et ir2 noc eoäem loco 5U8cipieri8 mortuu8.' k^t

il2 conti^it.

/)< /«il'l'^^e/a </e«^l'o«e ^a/t'«««»». viii.

/» o>»«l F?«/e, ut 2Ü28 6icitur, j^«l /l'»le/ /1e«»l acce/>/«5 e^/ «. ^c. »n. 35.

5K27U5 in I^u2len8idu8 no8tri8 e8t timor Domini ^ec«»</«»l 5«e«> Kon,. ,«,. 2.

clam. dum 6omino Willelmo cie Lreu82, uiro 2rmi8 eru6iti8-

5imo, luit, ut ip8e mim' retulit, ^V2len8i8 o^ui62M, ^enere nooili8,

probit2te 2cerrimu8, c^ui noctidu3 8in^u1i8 primo ^2l!!c2Ntu 2

Iccto 8ur^et)2t nu6u5l^ue 26 terr2m nu62m ßenu nexo excut>202t

1° in lucem or2N3 ; 205tinen8 eci2M 6ecenter erat, et t2m 2rti58ime

circ2 8eip8um cu3to6ie, ut 8i coz;no8cere8 eum 8upr2 nominem

2n^eÜ3 put2re8 proximum. 3i uero ui6ere8 c^u2m infrunitu8 in

con^re85iou3, czu2m s2cil>5 26 82N^uinem, c^u2m 8ue 8»Iuti3

necü^ens, o^uam 2nene morti5 2ui6u5, c^u2m Ietu5 8celere 2Ü^uo

iz uel nomici6io oerpetr2to, non 6udit2re8 eum penitu3 inic^uitati

äeäitum : 2<äeo nrmiter et t2no^u2m ! N2tul2liter ine8t ei5 Walen- 26 a, cc»I. ,.

zit>u5 nedetucio M2N8uetu6ini3, ut 8i in 2Üc^uo vi6e2ntur »lex/«/?, cs. , ?«t. 2.

in multi3 2op2re2Nt </«co// et 5llue8tre3. ^'

/)e //e/^a He^«»l/a ^a/e«««»l. ix.

»« Vi6i I-Iel)2m neremit2m ^2len3em, preclare <i6ei et uite pro-

l)2t>ili8 nominem. 3ecum nic sr2trem 8uum ^Valenfreit N2oe-

bat 2Ü03o,ue o.U2mpIure5 in lore8t2 c^ue Den2 6icitur, non ex

aecimacione 2lic^u3, 3ecl nomine proprio, qui non ex con5ilio l^elie

5e6 3uo 2nim2Ü2 in 023cui3 Hue ioi N2oun62nt N2t>ev2nt plurim2.

'5 ^o<n>ti^it 2utem ec^u2m o^u2n62m ex iIÜ8 2de83e, o^ue8it2M 6iu non

2ae38e : ciel2t2 e3t in6e 26 eum 2d ip8i3 c^uerela, c^ui 2it, ' l^inc

26 Au3tcliue 2t)6uxit e2m I^ic2rciu5 portitor multi8 uißiIÜ3 et l2t>o-

riou5 2Ntl2t2m 1 inuenieti8 2utem e2m in tu^urio iuxt2 port2M

27 ^uzteline v!/H.
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eius,' proferensque dedit eis quatuor denarios dicens. ' Date ei

Lc. ю. 7. pro labore furti, ne defraudetur operarius mercede sua.' Factumque

est ita, et nichil contra inuentum. Hunc nemo ambigit in hoc

fuisse prophetam. Hic iam in fata concessit, et cum ipso est

2 Tim. 1.12. cut credidit, qui pro nobis propicietur. 5

De Cadoco rege Walensi. x.

cf. Mt. 10. Cadocus, Wallie rex, audiuit Dominum dicentem, ' Qui non

37« reliquerit omnia propter me non est me dignus' et relictis omni-

Gen. 3. 19. bus in heremo solitarius labore manuum suarum et sudore uultus

suipanem quesitum iocunda et salubri deuocione comedit. Con- ю

tigit autem post aliquot dies et annos, quod successor eius, sorte

scilicet electus, faciens illac iter ad eum mitteret ut panem sibi

militibusque suis acciperet, qui respondit se modicum et quod

tantis non sufnceret habere, si tamen pro Deo peteret se daturum.

Remisit autem ad eum dicens, ' Si miserit, recipiam ; sin autem, 15

mansionem eius et panem suum et ipsum flamma comburet'

Cui Cadocus, ' Malo ipse panem habeat, quam simul comburamur,|

26 a, col. 2. sed maledicti qui comederint.' Comedentibus autem illis, ana

thema scientibus nec parcentibus, miles quidam Iltutus nomine,

stans in medio eorum, abstinuit et dissuasit. At illi obstinati et 20

deridentes eum caumate absorti perierunt ; terra autem sub

pedibus Iltuti mansit, et saluatus est. Hec de Cadoco Brenin.

De aparicionibusfantasticis. xi.

Aliud non miraculum sed portentum nobis Walenses referunt.

Wastinum Wastiniauc secus stagnum Brekeniauc, quod in 25

circuitu duo miliaria tenet, mansisse aiunt et vidisse per tres

claras a luna noctes choreas feminarum in campo auene sue, et

secutum eum eas fuisse donec in aqua stagni submergerentur,

26 brekeinanc MS.
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imam tamen quarta vice retinuisse. Narrabat eciam ille raptor

illius quod eas noctibus singulis post submersionem earum

murmurantes audisset sub aqua et dicentes, 'Si hoc fecisset,

unam de nobis cepisset,' et se ab ipsis edoctum quomodo hanc

5 adepta t sit, que et consensit et nupsit ei, et prima uerba sua hec

ad uirum suum, ' Libens tibi seruiam, et tota obediam deuocione

usque in diem ¡llum quo prosilire volens^d clamores ultra Lenem

me freno tuo percusseris.' Est autem Lenem aqua uicina stagno.

Quod et factum est ; post plurime prolis suscepcionem ab eo

10 freno percussa est, et in reditu suo inuentam eam fugientem cum

prole insecutus est, et vix unum ex filiis suis arripuit, nomine

Triunein Nagelauc. Hic cum esset magnanimus arte posses

sionis terminos exiit. Regem ergo Deheubard, id est Noruuallie,

sibi dominum elegit ; ibi diu moratus iactanciam domini sui non

15 tulit, qui cum sedisset in cena, familiam multam nimis et bonam

uiribus et armis respiciens, superbe intulit, ' Non est prouincia uel

regnum sub celo unde mihi facile non sit predam educere, et

sine bello reuerti : quis enim tanto mihi tanteque familie mee 26 b, col. 1.

resistere possit ? quis vero absque negocio a facie nostra fugiat ? '

20 Triunein hec audiens, probitatem et improbitatem suorum com-

patriotarum pensans, ait, ' Domine rex, salua magestate regia,

Breauc rex noster tanta uirtute sua suorumque prepollet, ut non

possis tu uel quisquam alius rex predam suam vi abducere, die

illa qua mane cacumina moncium libera sint et absque nube et

25 flumina uallium nebulosa.' Rex, auditis hiis, iratus ligari eum

iussit et in carcerem proici. Ad hoc quidam nepos regis, qui

diligebat Triunein, nomine Madauc, ait, ' Domine, non ulla

facecia cum indempnitate fame uestre ligari potest aut male

tractari, antequam mendax inueniatur. Quod ait nebulas super

30 flumina detineri et cacumina libera, signa sunt serenitatis ; vult

5 adepta] So the MS. : qu. adeptus ? 12 MS. apparently triunem here.

1 3 Deheubard] MS. deheulard. 20 MS. compatriotatarum.
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autem significare quod clara die nemo possit hide predam eicere.

Probemus an uera sit hec iactancia, nactique serenitatem, hunc

Triunein ducem nobis faciamus, qui parcium illarum situs nouit

qua ingrediendum et exeundum sit.' Annuit rex, ingressique

regnum Brehein a Brekenianc predam multam collegerunt. 5

Sedebat autem rex Brechein in balneo, et nemo ei dicebat.

Timebatur enim a vicio suo, nam omnem sinistri rumoris

nuncium in primo intellectu mali quasi a demone arreptus, eo

quod tenebat siue lapide, siue fuste, siue gladio, percuciebat

subito, et post primum iactum aut ictum aut impulsum penitebat, 10

et uel lesum uel illesum reuocabat, ut peraudiret. Audiebat

clamores nimios, et erat lancea proxima, unde factum est ut

exercitu suo contra hostes collecto nemo ei quicquam nunciare

presumps(er)it. Puer tamen ex nobilissimis illorum tandem in

medio prosiliens, ait, ' Scio quod pre timore nemo vestrum | 15

26 b, col. 2. preconem se regi nostro rumoris huius faciet, sed si mihi omnes

benedixeritis, nunciabo ei periculum;' et summisso capite

susceptaque ab omnibus manuum et linguarum benediccione, regi

astitit in termis, et ait.f ' Vestra terre reynos, id est Brecheniauc,

non pugnent amodo quasi animalia desunt.'t Prosilit ergo rex 20

a balneo, et in furoris impetu lapidem prope repertum in ipsum

proicit, sed non consequitur, et more suo reuocat, edoctusque

rumores, arreptis uestibus et armis, compeditum insilit in equum,

qui libere ipsum et quasi non compeditus a monte Cumeraic, ubi

tunc erat, usque in terram suam rapuit, ubi a muliere amonitus 25

est equum suum soluere a compedibus, qui statim hesit, et

compertis uinculis equi sui non processit donec absolueretur,

exinde autem maledicens femine properare non destitit quousque

cum suis obuiam habuit. Quo uiso sui securi et acres in hostes

inuolant, perdunt et mactant, et confecto eorum exercitu fere 30

toto, die crastina iussit rex omnes omnium manus dextras in

unum comportan, et in locum alium mentulas eorum, et in
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tercium secus uiam fuge omnes pedes dextros, singulosque fecit

super hec eorum membra monticulos in memoriam victorie sue

post tantas iactancias, qui usque nunc extant quique secundum

inclusa membra nominati. Quod autem aiunt Triunein a matre

5 sua seruatum, et cum ipsa in lacu illo uiuere unde supra mencio

est, imo et mendacium puto, quod de non inuento fingi potuit

error huiusmodi.

Item de eisdem aparicionibus. xii.

Simile huic est quod Edricus Wilde, quod est siluestris, sic

10 dictus a corporis agilítate et ¡ocunditate uerborum et operum,

homo multe probitatis, et dominus Ledeburie borealis, qui cum

uenatu sero rediens per deuia | mediam usque noctem uiarum 27<?,<.о!. 1.

dubius errauit, uno tantum comitatus puero, ad domum in hora

nemoris magnam delatus est, quales Anglici in singulis singulas

,5habebant diocesibus bibitorias, ghildhus Anglice dictas, cumque

prope esset uidissetque lumen in ea, introspiciens multarum

nobilium feminarum maximam coream uidit. Erant autem pul-

cherrime aspectu, venustoque habitu eleganter culte lineo tantum,

maioresque nostris et proceriores. Unam tamen inter alias

20 notauit miles predictus ceteris forma facieque prestantem, super

omnes regum delicias desiderabilem. Circuibant leui motu

gestuque iocundo, et castigata voce, reuerendo concentu sonus

audiebatur exilis, at non erat sermo earum intelligibilis. Hac uisa,

miles accipit uulnus in cor, arcuque Cupidinis impressos uix susti-

25 net ignes, totus accenditur, totus abit in flammas, et a feruore pul-

cherrime pestis aureique discriminis animosus efficitur. Gencium

errores audierat, nocturnasque phalanges demonum et mortíferas

eorum uisiones, Dictinnam, et cetus Driadum et alares, edoctus

offensorum vindictam numinum quomodo subitis eorum visoribus

30 subitas inferant penas, quam se ¡Ilibata conseruent, et incognita

28 alares] rewritten in erasure.

-
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secrete seorsum habitent, quam inuisos habeant qui consilia

eorum deprehendere conantur ut detegant, rimantur ut reuelent.

quanta se sollicitudine claudant ne uisa uilescant ; ulciones

audierat et punitorum exempla ; sed quod recte cecus Cupido

pingitur, immemor omnium fantasma non pensat, ultorem non 5

uidet, et, quod lumen non habet, offendit inprouidus. Domum

27 <?, col. 2. circuit, adituque reperto I irruit, ipsam rapit a qua rapitur, et

statim ab aliis arripitur, et dimicacione fortissima detentus

aliquandiu suis puerique sui magnis conatibus eripitur, nec

omnino indempnis, sed, quantum possint feminarum ungues et 10

dentes, pedibus lesus et tibiis ; hanc secum tulit, et ea pro uoto

tribus diebus et noctibus usus, uerbum ab ea extorquere non

potuit, passa tamen est consensu placido uenerem uoluptatis eius.

Quarta uero die locuta est ei uerba hec, ' Salue, dulcissime mi,

et saluus eris, et prospero statu persone rerumque gaudebis, 15

donec inproperaueris mihi aut sorores a quibus rapta sum, aut

locum aut lucum unde, aut aliquod circiter illud ; a die vero illa

decides a felicitate, meque sublata detrimento frequenti deficies,

diemque tuum inportunitate tua preuenies.' Ule se stabilem

fore fidumque semper in suis amoribus quacunque potest securi- 20

tate promittit. Conuocat ergo vicinos et remotos nobiles, et

multitudine congregata solempni eam sibi matrimonio iunxit.

Regnabat in illa tempestate Willelmus Bastardus, tunc nouus

Anglie rex, qui portentum hoc audiens, probare cupiens et scire

palam an verum esset, utrumque vocauit ut simul uenirent 25

Londonias, veneruntque multi cum eis testes, et multorum

testimonia qui adesse non poterant, et maximum erat fatalitatis

argumentum inuisa prius et inaudita species mulieris, et cum

stupore omnium remissi sunt ad propria. Contigit postmodum

plurimis reuolutis annis quod Edricus uenatu reuersus circa 30

terciam noctis horam (cum) quesitam eam non inuenisset, uocauit

3 claudant] claudunt MS.
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eam et uocari iussit, tardeque venientem iralus intuens ait,

' Nunquid a sororibus tuis tam diu detenta es ? ' et cetera iurgia

fecit in aérem, nam illa soro!ribus auditis disparuit. Penituit 27*, co1-

ergo iuuenem excessus tam enormis et dampnosi, locumque petit

5 unde raptum fecerat, sed nullis eam fletibus, nullis eiulatibus,

reuocare potuit. Clamabat per diem et noctem, sed ad ¡n-

sipienciam sibi, nam uita eius ibi defecit in dolore continuo.

Reliquit autem heredem filium suum et illius pro qua decessit,

Alnodum, uirum magne sanctitatis et sapiencie, qui cum esset

1oaliquantulum prouectus decidit in paralisim et tremorem capitis

et membrorum, qui cum omnibus medicis incurabilis uideretur,

a uiris discretis accepit quatinus ad apostolos Petrum et Paulum

quomodocunque posset properare satageret, sanitatem pro certo

accepturus, ubi corpora eorum Rome scilicet sepulta sunt. Quibus

•5 ¡lle respondit se nusquam iturum in iniuriam sancti EJ^elberti regis

et martiris, cuius ipse parrochianus erat, antequam ipsi presentare-

tur, et se deferri fecit Herefordiam, ubi nocte prima coram altari

predicti martiris pristine datus est sanitati, et cum gratiarum

accione donauit in perpetuam elemosinam Deoetbeate uirgini et

20 sancto regi Edelberto Ledebiriam suam, que in terris Uuallie sita

est, cum omnibus pertinenciis suis, que adhuc nunc in dominio

episcopi Herefordensis est, diciturque triginta libras annuas

facere dominis suis.

Audiuimus demones íncubos et succubos, et concubitus eorum

25 periculosos ; heredes autem eorum aut sobolem felici fine

beatam in antiquis historiis aut raro aut nunquam legimus, ut

Alnodi qui totam hereditatem suam Christo pro sanitate sua

retribuit, et in eius obsequiis residuum uite peregrinus expendit.

Item de eisdem aparicionibus. xiii.

30 A fantasia, quod est aparicio transiens, dicitur fantasma ; ille

enim aparencie quas aliquibus interdum demones per se faciunt I
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г4 b, col. 2. a Deo prius accepta licencia, aut innocenter transeunt aut

nocenter, secundum quod Dominus inducens eas aut conseruat

aut deserit et temptari permittit ; at quid de his fantasticis

dicendum casibus qui manent et bona se successione perpetuant,

ut hic Alnodi et Ule Britonum de quo superius, in quo dicitur 5

miles quidam uxorem suam sepellisse reuera mortuam, et a

chorea redibuisse raptam, et postmodum ex ea filios et nepotes

suscepisse, et perdurare sobolem in diem istum, et eos qui

traxerunt inde originem in multitudinem factos, qui omnes ideo

' filii mortue ' dicuntur ? Audienda sunt opera et permissiones 10

Domini cum omni paciencia, et ipse laudandus in singulis, quod

sicut ipse incomprehensibilis est, sic opera sua nostras transcen-

dunt inquisiciones, et disputaciones euadunt, et quicquid de pun

tate ipsius a nobis excogitan potest aut sciri, si quid scimus, id

uidetur habere, cum totus ipse sit uera puritas et pura ueritas. 15

Item de eisdem apcuiciouibus. xiiij.

Miles quidam a karissima sibi bona quidem et nobili uxore

primogenitum primo mane post eius natiuitatem iugulatum

repperit in cunis, et anno reuoluto secundum, et tercio similiter

tcrcium, suis et omnium suorum excubiis flebiliter delusis. 20

Preuenerunt ergo ipse et uxor sua suique quartum puerperium

ieiuniis et elemosinis et oracionibus et lacrimis multis, natusque

est eis puer, quem cum eis ignibus lampadibus(que) circum-

dantes tota uicinia, omnes in eum intendebant oculos. Veniens

autem peregrinus quasi ex itinere fessus, hospicium sibi pro Deo 25

peciit, et deuotissime susceptus est, qui et assedit eis excubans ;

et ecce post noctem mediam sopitis omnibus aliis ipse solus

peruigil uidit subito reuerendam matronam cunabulo imminen-

28a, col. :. tem et inuadentem | infantulum ut iugularet. Prosilit igitur

3 at] MS. et. 20 suis] added in margin.



inpi^er ille. tenetc^ue nrmiter arrepwm, clonec omnidu3 excit2ti8

et circum3t2Ntiou8 2 multi5 eorum 2^nit2 e3t, et ab omnidu3 in

mociico, prote8t2ntiou3 ip82m e35e nooili38im2m omnium i!Iiu8

metropc»Ii3 matronarum ^enere, mc»ridu8, 6iuicii8, et omni none-

5 3t2te 1 seil 2<i nomen 3uum, aci c^ue3tione8 2Ü23, nicnil re3pon6et.

Iuoc! et p2ter ip3e multic^ue alii puciori 28cridunt od inter-

cepcionem, 3ua6ent<^ue 6imitti , ille con8tanter 233erit demonem

e58e, tenetque nrmiter, et un2 clauium eccle8ie proxime saciem

26 eiu3 malicie 5i^num exurit, et precipit ip8am 5ioi cito 2c!<äuci

i°HU2M opinantur nanc e83e. Ine 6um !5tam tenet a66ucitur,

5imili8c^ue per omnia capte, 8imiliter eciam exu3ta, ui6etur.

Dicit er^o pere^rinu3 2cImir2Ntidu3 et 3tupi6i3, ' I^2nc c^ue nunc

cl6uenit optimam 8pero Deoc^ue 6ilect2m. et boni8 operidu8

Inui6l2M (iemonum in 8e prouoc233e. un6e et nee eorum nuncia

>5 nec^nam et executrix ir2rum nuic done Quantum ei iicuit inui32

3imlll8<^ue l2ct2 e3t, ut infamem culpe 3ue resun62t in >'3t2m.

Iuoci ut creci2ti3 vi6ete c^u!6 6imi332 laciet.' /^t ÜI2 per lene-

3ti2m 2uolauit cum planctu et eiulatu M2ximo.

//<',/? ak «.s^// «^al/^i'o/tt^/^s. xv.

:2 Iuic! 8uper ni8 et nuiu8mc»cli 6icen6um ? ?2ulu8 et ^ntc>niu3

recte clicti neremite, czuocl, V23ti nimi3 neremi pal2Nte3 incole,

Deum in 3olitu6ine 8olum c^uereoant, inuicem i^noti, 26mc»niti

5unt in 8piritu nic nc>3pe3 neri 2<äuenien8, ille 8U3cipien3 : Kic

23pect2tu3, expect2N3 ille. Venienti 2utem et 6e via cluoitanti,

«5 e tran3uer3o 2rluit curren5 cent2uru3, 2nim2l duplex, nc>mo 2d

imc> pectori5, e<^u3 inleriu3; nic 2ci ^ue3tione8 eiu3 mu^itum pro

uert>i3 e^iciit, M2nu<^ue 6c»ctrin2M vie fecit. ?03t nunc 8e 8ibi

ultroneum ootulit 2Üucl ^uc>6cl2m pecübu5 c2prini3, uentre

ni3pic!o, neoriclem > l^2den8 pectore 8telli3 8tell2t2m, lacie 28 a, cul, ,,

H« arclenti, mento oard^to, corn!ou5 erect!3 1 Iiuiu3mocli autem ?2N2
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dicunt antiqui ; pan autem interpretatur omne, unde tocius in se

mundi formam habere dicitur. Hicuerbis discretis uiam docuit,

quesitusque quis esset, respondit se angelorum unum qui eiecti

cum Lucifero dispersi sunt per orbem singuli secundum merita

superbie sue. 5

Item de eisdem aparicionibus. xvi.

Nunquid non et hoc fantasma est ? Apud Louanum in

marchia Lotharingarum et Flandrie, in loco qui Lata Quercus

dicitur, aduenerant ut adhuc solent multa militum milia ut more

suo armati colluderent, quem ludum torniamentum vocant, qui ю

reccius tormentum dicitur. Insidebat autem miles quidam ante

congressum equo maximo ; erat autem ipse pulcher, statura

aliquanto mediocribus maior, et uenustis armis decenter redimi-

tus. Innixus lancea suspirabat tam egre, ut a multis circum-

stancium annotatus, ad racionem poneretur cur hoc. Ipse 15

autem cum alto respondit suspirio, ' Deus bone ! quantus mihi

labor est omnes hodie uincere qui hue conuenerunt.' Exiit

autem uerbum hoc ad singulos, et ostensus (est) alternatim et

inuicem omnium digitis cum susurro inuide ¡ndignacionis. Ipse

autem primus lancea in aduersos irruit, et tota die illa tam 20

fortiter agens, tantis eminens successibus, tam victoriose quibus-

(cun)que preualens effulsit, quod in iniuriam eius nulla tacuit

inuidia laudem, et in amorem eius pre admiracione totaconuersa

est malignitas odii. Sed vere laus in fine canitur, et uespere

Hor. Sat. ii. laudatur dies. Filius uidebatur fortune, sed in ultimo circa 25

' *9' finem et discessum omnium, ab ignobili nulliusque precii milite

facto sibi obuiam lancea percussus est in cor, subitoque mortuus.

Reuocate sunt utreque partes, et cum ab omnibus et a singulis |

28*, col. 1. alterutrum singulis ostensus sit exarmatus, a nemine cognitus

est, et usque hodie inauditum quis fuerit. 30

17 labor] added in margin.



<^r26onem mir2mini merito <^u28l 8t2dilem inter procell28

rupem, c^ui 8e 8emper spei metu8c^ue me6iu8 per l2t»ore8 I^er-

culeo« ec^u2 l2nce liblAuit, ut in neutriu3 exiret 6eß^ener in-

5s2mi2m. k'iliug erat re^>8 Wan^alorum, cuiu8 ip3e re^num

e^re33U8 2, puero, non importunitatem p2trie uel p2tri3 ^igtric-

cionem su^ien3, 5ecl 2nimum N2t>en3 muncio M2iorem, 2rt2li 8e

iinit»u3 cc»ntemo8it 02trÜ8. I^iten3 er^o orimo 8ulficienter

aäeptis, 2rmi3 6emum 288umpti8, tociu3 c»rdl3 portenta per6c>-

l° muit. Iui cum nc>n e88et ip3e monztrum in3t2r ^Ici6e 8ecun6um

ßiß2nte2m altitu^inem, vel /^cniIÜ8 3ecun6um t2t2lit2tem, non

mseric»ribu8 meruit titull8 2ttc>IIi, 5e6 eci2M M2ic>ri<ou8> ui6etur

U2lu»83e uirtutl3 et uirium. I^ic deIÜ3 excercit2tl88imu8, pl8cit>u8

et 2uit>u8 et leri8 c2pien6i3 lre^uenti38imu8, o2ci8 et nerre

iz tempore t2M orecl2ru8 enituit, ut nicnil i^norare pre6ic2retur, et,

cum ^l2liic» 6extere 8ue uix p088et 2lmorum turt>2 re3l8tere, p2c>5

erat 2M2tor et 288ertc>r eximiu8, totumc^ue mun6um circuien8

l2mc»803 uvic^ue interluit cc>n^re38U8, c2U82 8emper utrinc^ue co^

^nit2 c^u2tinu3 neret imune 6epre38«r et 2tlet2 iu8ticie, et c^uocl

l« nunl^uÄM 20 incepto re3iluit nec 2ctiou3 recu8i8 retroce83lt

2 voto, omnem eum nadere 82oiencl2m 2led2Nt, Iin^u28 Quorum-

lioet Ic»c^uet»2tur re^norum, et lrecmenti felicit2te 8ucce88uum

tociu8 uite uiciet»2tur c>t>e6iencl2M optinere, t2nc^u2m opcioni 8ue

p2rerent a/ll/««««« o»l«l«/7l »/o^a^l/l«»l et N2t»erent intelli^en- cs. (!en. 1.

,5 «2m. ?Iic in3ul2m nc»5tr2m, i6 e3t ^n^Ü2M, in^re88U8, 0rl2m

uiciit re^em 8trenui85imum, inter oueric>2M et iuuentutem

iocun6l38imum tempu8 2^entem, 8i c^ui8 > 2^no8cere p«88et ; 2t28s, col. 2,

no5tr2 3»c tot2 orel2t»itur et28 ut non uic1e2tur dum 2<ie8t felici-

t28. 8e6 2li preterit2M 2peri2Ntur oculi. I^,ex nie ^V2len8e3 in
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modicum sue Wallie angulum et que de nomine regis eiusdem

dicitur adhuc fossa cinxerat, cuius egressum vel excessum pede

luebant et lugebant amisso. Hic regnum suum ad summum

prosperitatis perduxerat multo studio multoque labore gradum,

acceperatque sibi coniugem filiam imperatoris Romanorum. 5

Multa inter Romanos et Anglos audiuimus ad utrorumque

lacrimas facta coniugia, quorum hoc unum. Venerant Romani

frequenter ad Offam ab imperatore missi, ditatique ab ipso

recesserant cum multa laude regis et regni, quos ut Roma

uidit uestibus et auro lucidos, innata statim exarsit auaricia. ю

Nec mirum : hoc enim nomen Roma ex auaricie sueque diffini-

cionis formatur principiis, fit enim ex r. et o. et m. et a. et

1 Tim. 6.10. diffinicio cum ipsa, radix omnium malorum auaricia. Sugge-

runt ergo domino suo imperatori Cunnano (de quo monialis

uidens eum deformem dixerat, 15

Domnus Cunnanus nichil {est) nisi eunnus et anus)

quod Roma merito caput orbis est et domina terrarum omnium,

Angliam tributariam de libera fieri, nec absistunt eum ad hoc

animare, donec in suam inducunt auaricie sentenciam. Sed

incipere aggredi hoc solum proibet, quod Gadonem superesse 20

sciunt omnis innocencie defensorem, nec usquam posse tam

arduum opus inchoari siue prope siue longe ad quod ipse non

vocaretur ad tuicionem iusticie. Suspirat igitur diucius ad hoc

cum suspirantibus Romanis, uerbumque satis secretum habent.

Nesciens hoc agi, dimisit Offa Gadonem diutissime tamen 25

detentum et multa semper excultum reuerencia, qui non

quantum potuit sed quantum uoluit diuiciarum secum tulit,

Angliamque competenter honustus egressus est ad extremos |

29 e, col. 1. Indos, abinde nunciis hanelis et Uteris vocatus anxiis quasi qui

gladius erat in manu Domini, omnium ad quas inuitabatur 30

iniuriarum ultor ; cuius memoria quoniam in remotissimis agebat
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remissior erat apud Romanos, fueruntque qui mortem eius et

modum et "locum et tempus fingerent imperatori, ne timeret

Anglos inuadere. Conuocatur ergo grauissimis Imperium edictis,

factusque numerosus ac super numerum exercitus inprouisos

5 Offam et Anglos appulit, inprouisos ad se dico, quoniam a

Deo prouisos. Nam Gado expeditis Indorum angustiis ad patris

sui regnum per mare properans, ventis voto suo peruersis,

sed in subsidium Anglorum a Deo conuersis, eadem die ad

litus idem ad quod impetitores et hostes, defensor et amicus

10 allabitur. Offe presentatur, aderatque collectis uiribus in Collo-

cestria, de qua natam predicant Helenam que crucem Domini

repperit, reuersique sunt ad eum nuncii, pace petita sed negata.

Gado igitur uidens faciem preliorum, a Domino se illuc adue-

ctum sentit, libensque suscipit obedienciam. lam se foro parat,

15 preciosis quibus semper utebatur indutus uestibus, et centum

optimis et electissimis stipatus equitibus, ad tentoria prope-

rat imperatoris ; quem qui primus est intuitus cum omni pro-

perat attonitus admiracione nuncius imperatori fieri, dicitque

uirum aduenire maximum, respersum canis quasi semicanum,

г0 sericis uenustissime redimitum uestibus, hominem secundum

similitudinem angelicum et ¡am a Deo glorificatum, et cum eo

circiter centum milites, quasi ex omnibus orbis partibus optimos,

maximos, et pulcherrimos. Et notandum quod Gado semper

ad minus centum circumducebat. Ad hos expauescens imperator

25 rumores, sciens quid contigerit, stupidus hesit, et consiliarios

aduentus sui prodicionis arguit. Et ecce Gado medius eorum

ait I ' Si pacifiais aduentus domini summi principis ? ' Impera- г9 a, col. 2.

tor respondit, ' Quid ad te, qui nusquam domi residuus es ? sed 1 g" *"

nunquid tuus ingressus pacificus, qui lites et rixas uenaris in

30 orbe ? ' Tum Gado, ut erat vir firmissimi cordis et ¡mmobilis

a ueritate, blande subintulit, ' Pacificus, quod cum gratia et

m 2
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uirtute Dei pax erit innocencie ; quod et uenatorem me dicis

licium, non errasti, nam eas inuestigo sollicitus et inuentas totis

prosterno uiribus ; creatores earum odi, quas nisi fouere destite-

rint non amabo.' His dictis papilionem egreditur, suis additur

qui foris expectabant, salutansque Romanos abscedit. Non 5

proinde salutat quod diligat eos aut resalutari desideret, sed

bone consuetudinis reminisci iuuat, nullus enim faceti moris

omittendus est calculus, ne fiat obliuio boni quod tam facile

labitur ; unde fit eciam ut ibi sit assuescenda facecia ubi non

debetur, et felix qui bonos conseruat usu frequenti mores. ю

Mirantur et metuunt Romani, quod sint Gadonis milites magnis

summitatibus et forma prestanti cultuque diuite preclues, et non

sibi solomodo sed omnibus quos ante uiderant preferendi.

Ingreditur ad Offam inprouisus Gado, cui tantum attulit securi-

tatis et spei quantum Romanis intulerat formidinis et diffidencie, 15

edoctusque suum ius et eorum iniuriam, exercitum prior armatus

ad arma iusta commouet, regem ipsum et totam multitudinem

exceptis quingentis optimis in urbis medio statuit ¡n loco

spacioso et uacuo ; ipse cum suis tantum ad portam que primis

hostium prestabat incursibus congredi properat, iuuenemque 20

precipuum nepotem regis nomine Suanum proxime sibi porte

29*, col. 1. presidentem predictis quingentis preficit.| Veniens ergo primus

Romanorum cuneus, Gadone pre timore uitato, Suanum irrum-

punt, quos ipse tanta virtute sustinuit et tanta restitit eis

fortitudine, ut oculis quibus alias Gadonem uiderant discre- 25

dentes ipsum se (ib)idem inuenisse putarent, ualidaque multi-

tudine certant opprimere, quem bellica nequeunt industria

superare. Tandem ex eorum cuneis duobus fugatis et fusis,

ex quingentis ducenti ceciderant. Inuadit trecentos cuneus

quingentorum antequam respirarent a lassitudine, missoque 30

milite ad Gadonem pro subsidio, responsum habuit Suanus ut

1 quod et] qu. quod autem ?
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dimicaret fortiter. Paruit ille nichil obiurgans, et tam irreueren-

ter ¡n hostes irruit et tam secure se ingessit in medios, ut non

uideretur congressio, sed agnorum fuga pre lupis, uel leporum

a canibus, instititque portam egressus, cedens eos usque ad

5 quartam aciem. Erubescens autem quod petisset auxilium,

viuere uilipendit, ab hoste reuerti pudet, morteque sua redimere

parat timiditatis obprobrium, donec Gado misertus fugam ei

mandat inire. Ule non sibi consulens sed maiori prudenter

obediens, regem suum ut precipitur porta neclecta precipitanter

1oadit. Hostes autem ut multa vis aquarum obice rupto per cf. Virg.

portam irruunt, de triumpho securi, sed eos in foro fortiter Offa ./gj|'0"'

suscipit, et ad firmissimum alliduntur obstaculum. A tergo

igitur per eandem eis iminet portam Gado, et fere falci similis in

arundineto per medium miserorum irrumpit, vicum relinquens

1Squocunque graditur. Cedunt igitur et ceduntur inclusi, et quod

nec spes est uictis nec timor uictoribus, dedignantur persequi |

regemque reuocat Gado : vocantur ad pacem qui bellum attule- г9 *. col. 2.

runt, et acceptis a rege nauibus mortuos suos Romam secum

sepeliendos reuehunL

20 De Androneo imperatore Constantinopolitano. xviii.

Regnantibus Lodouico grosso in Gallia, Henrico primo in

Anglia, imperabat Constantinopolitanis Andronius, duobus filiis

preclarus, Andronio et Manuele. Misso autem a patre suo in

expedicionem Andronio et ibi commorante, concessit in fata

25 pater. Ocupauit ergo Manuel imperium illicite, quod iunior,

reuersumque reppulit Andronium, qui per prouincias et ciuitates

querelam tante deferens iniurie contra Manuelem fere dimidium

armauit orbem, obtinuissetque aduersus eum, sed Manuel

thesauri prodigus et auarus honoris, sciens Grecos moolles et

30 femíneos, loquaces et dolosos, nulliusque contra hostes fidei uel
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uirtutis, pro tempore sibi militer usus est eis, effusis copiis et

simulatis promissis, induxitque viritim quasi ad ipsorum tutelam

et personarum salutem cismontanos, pro ipsis scilicet periculis

obiciendos, et, cum nullatenus parceretur pecunie, famelici per

turmas aduolantes replebant terram, et pedetentim ingressi toto 5

se cursu in gentem magnam perficiunt. Victor igitur eorum

opera Manuel et ope, fratris uicti et omnino expulsi misertus ipsi

regnum Parthis, id est Turchis, contiguum, utile satis et amplum

sed longinquum, tribuit, accepta iuramenti caucione imperiique

perpetua renunciacione tam ab ipso quam ab Andronio filio suo 10

et herede. Satis fecisse sic putat Manuel iusticie de inuasione

et pietati de non euicta donacione. Mortuo postmodum Andro

nio patre, instaurat Andronius heres iteratque Manueli caucio-

30a, col. 1. nem. Hiis fideliter obseruatis usque ad tempora Lucii pape,

qui Alexandre pape tercio successit, rexit imperium predictus 15

Manuel felicissime, accepitque filio suo Manueli filiam Lodouici

regis Francie, decessitque plenus dierum fideliter et feliciter,

excepto quod filius eius nonnisi septennis relictus est, et in manu

cuiusdam Greci qui ex officio protosaluator dictus est. Hiis

auditis Andronius, sicut est uir pessime audacie, qui iam bis 20

negauit Christum adulans sibi a Thurchis auxilium, eciam nunc

cf. M t. 26. tercio ut aiunt negauit, et ascita sibi magna manu Sarracenorum

3*' per vicinas Manuelis insulas finitimasque prouincias querelam

detulit, fingens protosaluatorem uxore domini sui abuti et sibi

matrimonio uelle coniungere, ambosque in necem pueri Manuelis 25

coniurasse uel ipsum iam interfecisse, ut sub simulacione pietatis

simul imperent, se cum lacrimis asserens pupillo fore tutorem

fidelissimum, si fauoribus eorum et auxiliis id prosequi dignum

ducerent, auferrique de medio scandalum et duplicitatem. His

addit promissis munera lacrimans, omnemque iusti doloris simili- 30

tudinem. Credituretincustodem adoptatur ab omnibus et tutorem

pupilli. Veniens igitur in manu magna obuias acies a protosal-



u^tore cle8tin2t28 contriuit, non dellic2 virtute confect28, 2t 2t> ip3i8

earum clucidu8 26 mortem pro6itorie uen6it28. t^lec Qrec2 li6e8.

?eruentum e8t t2n6em 26 M2re, cmo6 Le2ti (^eor^ii Lr2cmum

äicitur. ?Iinc preml88>8 2 ciuidu8 don8t2ntinopoli5 (,reci8 ^

zc^uiäem l2uc>re ^lex f et eorum ope tr2N8lret2N8, per ?c>rt2M

D2cc>rum 26m»88U8 e8t 62to precio et inclempnit2ti3 3ecurit2te.

Lr2nt 2utem in don8t2ntinc>pc>Ii M2nente8 per ^2nueÜ8 2ttr2ctum

c>u<)3 ?r2nco8 2ppeÜ202Nt, ex <omni> lere N2cione 2ciuene, c^uo3

(^reci per8eczued2ntur ! c»6io pe58imo per inui6i2m ; 26eo enim 30 a, col. «,

,°exn2U8t2 e3t ui3 eorum 2 dello 1"rc>i2no ut po3t ^i2cem, cuiu3

uirtuti 6olu5 iniu3te preu2luit, nicnil N2de2nt in 2lic^uc> (»recorum

i2ct2dile uel eminen8, et eci2m 26ea ut t2ct2 8it ei3 inui6io82

omnium 8cc»ri2 populorum et c>mni8 2dieccio plet»3. 3cimu3

enim c^uoc! illuc 2pplicuerunt pro8criptorum et 62MpN2torum

>5 su^itiue pN2l2n^e8, et c^uo3 2 proprio prosu^c>8 e^it 8ec>it>u8 inn2t2

M2lißmit28 t2nt2m inter (^reco8 2<^epti 8unt 2utori^t2tem,ut liuor

eorum in ip808 t2nc^u2m in re6iuiuo8 ex2r6e2t 1>c»i2nc»3. I>Ic»n

inui6eo titulo8 oriß^ini 82ncti88ime c^u2m Dominug 2 cuni« U5^ue

26 cliem ot>itu8 8i^ni8 et mir2culi3 e8t prc>8ecutu8 ; nicni! cietranc»

ioczuo3 eleß^it Dc>minu3 ! 6e militit>u8 micni 8ermo e8t, quoni2M i6

ß^enu8 in illc» clenoruit exercicic» f 1'roi2N> exercitu8, nec e8t in illi8

inuentum 2ci milici2m 6ecu3 pc>5t Acnillem, ^i2cem, et l'iticlem.

/)e t?l//szn/ Hc^o/o vl>o 5/^e«?«,5^»lo. xix.

Vicii uirum 2 3coci2 cuiu8 I2U8 idi eternit2tem 2ciept2 e3t 1

25 nomen ei Oi!Ie8cop, i<ä e8t epi8cc»pu8. Hic cum omnidu3 lere

6ucurn, principum, et re^um con^re88it>u3 iÜ2rum p2rcium inter-

su>33et, in 8MßuIl3 8iue cum victoribu5 5iue cum victi3 precium

utriu8<^ue tulit 2Ainini3, 2 iuuentute in 8enium selici3 nomo
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audacie, cui nunquam temeraria presumpcio nouerca(ta) est, cum

in omne periculum quasi cecus irruerit, et raro uel nunquam

tante proteruitati sint negati successus ; episcopus non ex officio

dictus, sed a corona caluiciei. Porro multe sunt vicine Scotis

insule quibus singulis reguli presunt, quorum unus cuius duobus 5

tantum distabat a Scocia milibus regio, uir laudabilis secundum

suam miliciam improbitatis, predicti Gillonis amicam rapuit in

antelucano dominice diei ; quod ipse hora eiusdem diei prima

rumoribus auditis tam ferine tulit, ut inconsultis amicis non

expectata vel expetita naue, inermis excepto gladio, braccis in 10

30 b, col. 1. sella fissis, cetera nudus, auderet pontum aggredi, seipso | usus

clauo, remige, et uelo, idem nauis et rector eius, exercitus in

hostem et dux, et cum in omnia timenda preceps irruat secure

transit et applicat. Pone domum raptoris adit, clamque per

foramen modicum introspiciens inter trecentos aut plures con- 15

uiuas amicam suam amplexibus regis herentem uidet. Insilit

igitur amenter inprouidus, unoque regem ictu consummat et

exilit. Conuiue stupent, et quidam morienti dolentes, quos

autem magis improbus accendebat (in) iracundiam dolor, armis

prosequi elegerunt. Ille per medium equoris gladium in manu го

cruentum tenens natatu saluti consulit, instar apri quem canes

oblatrant eminus, quos a congressu vulnerum arcet timor, et a

Virg. Am. cepto desistere rancor animi non permittit. Duobus tamen in

3*' equore confossis domi tutus residet, audacissime nouitatis et

acerbissime auctor ulcionis. г5

Idem domino suo regi Scocie, cum pro infirmitate non posset

hostibus obuiam ire tute, respondit, ' Domine, loco tuo me

mittens oras ut bene pugnem : securus esto quod cuicunque

cedat belli uictoria, tibi dico uel hostibus, ego de laudibus

omnium triumphabo.' Et triumphauit. 3°

Idem cum multos in fugam coegisset hostes uictor. cruribus

perforatis lata lancea, sociis ad spolia relictis, innitens haste pedes
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rediens, cum a suis complicibus et ab eorum esset remotus

obtutibus, insiliunt in eum subito tres pedites ex uictis, primus

lancea, secundus cnipulo, tercius arcu. Inermis ¡He lancea

excepta, sed et illi preter predicta. Primum igitur in aduentu

5 lancea suscipit transfossum in cor, et sua sinistra lanceam ipsius

auertit, et suam extrahens recipit secundum per medium inguinis;

tercius ipsum titubantem repperit, et paruipendens amplexatus

est eum quasi eligens hosti pro uoto mortem. Ille autem inpiger

ei abscondit interim cnipulum sub pectore, et ab ipso alium sus-

íocepit cnipulum per medium scapularum. Occumbunt ergo

quatuor, | sed ipse solus euasit, et a suis inuentus ad securitatem 3° *. co1- 2.

se transtulit. Vixit idem inter tot pericula discriminum usque ad

senium, et ab huiusmodi casibus forte dictum est militare prouer-

bium, ' Vadis quo uis, morieris ubi debes,' tanquam quiuis posset

15 in omnem irruere mortem, et non preuenire diem suum. Bonum

est ut milites hoc credant ad excitandum et imitandum.

De moribns Walensium. xx.

Compatriote nostri Walenses, cum omnino sint infideles ad

omnes tam ad inuicem quam ad alios, probi tamen sunt, non dico

2o uirtute boni uel uiribus precipui, sed acerbitate inpugnandi et

acredine resistendi, sola scilicet improbitate probi, uite prodigi,

libertatis auari, pacis neclectores, bellicosi armisque prudentes,

et uindicte auidi, omnium rerum largissimi, ciborum sibi quisque

parcissimus, et cuiuis alii effusus, ut cuiusque alimenta cuiusque

25 sint ; et omnino nullus inter eos querat panem, sed sine lite

sumat inuentum, et quicquid uictualium ad esum presto repperit.

Et ne redarguí possint auaricie, tanta retinent uerecundia largi-

tatis et hospitalitatis reuerenciam ut ante diem tercium nemo

queret ab hospite suscepto unde sit uel quis, ne unquam erube-

30 scat uel de licencia uiolenta suspicionem habeat a susceptore, uel
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oporteat ipsum ad uocacionem respondere, ut tutus sedeat ab

imperio. Die autem tercia licet reuerenter querere.

De hospitalitate Walensium. xxi.

Contra hunc morem contigit. Vir quidam illarum parcium

hospitem suscepit, ipsoque relicto domi, sumpta lancea mane 5

facto in agenda sua perrexit, et pernoctauit alias, et secundo

mane reuersus non inuento quem querebat hospite querit ab

uxore quo deuenisset. At illa, ' Iacebat diluculo, et aperto

contra se hostio uisaque tempestate maxima uentorum et niuium,

ait, " Deus bone ! quam periculosa procella ! " et ego respondí, ю

" Modo facit bonum perhendinare ignauo uiro in domo sapientis."

ji a, col. 1. Tum ille cum magno | gemitu ait, "Pessima femina, non perhen-

dino ; " et exiliit cum lancea, nec potui eum reuocare.' Vir se

delusum dicens ipsam sua transfodit lancea, et cum eiulatu flebili

uestigiis inhesit hospitis, diuque secutus lupum inuenit occisum, 15

et post illum circa semitam precedentis octo, et demum lanceam

fractam. Post hec ipsum a longe sedentem uidit,—unumque sed

maximum lupum ipsi de proximo insilientem,—quem sequebatur.

Tum ille properans abegit lupum, pedibusque hospitis sui prouo-

lutus veniam sibi de uxoris delicto petit, enarrans ab illa ulcionem 20

Ille miser omnino exanimis fere lupum uidens expectantem quid

fieret, ' Hoc,' inquit, ' tibi pacto mee te mortis inmunem concedo,

ut te hinc dum quid mihi uirium et uite superest amoueas,

quatinus in incursu lupi qui mihi tam improbe quasi adherere

uidetur ipsum interficere possim.' Secessit igitur in partem 25

rogatus, et lupus in uulneratum irruit, et ab ipso lancea transfixus

est quam ei commodauerat qui astabat. Seminecem igitur

domum secum referens hospitem hospes, paulo post mortuum

sepeliuit. Hec fuit odii prima causa inter generaciones uiui et

2 imperio] qu. improperio.



mortui, et ulcioniz mutue U8<^ue in no6iernum 6iem. dumo^ue

parenteg uiui 8ine culpa zint, »ine improperio non 3unt, od

c2U5am tacte 3U5picic>nl3 per uerdum uxori3 inuio!e. Ut c^uia lie

VV2len8idu8 5ermo cepit, ueni2t in medium iu6icium 6iu inter eo8

5 que^tum et tar6e pro6uctum.

/)e ^«e/l'«<? ^e^e ll^a/e««'. xxii.

I^ex Wallie ^^»»«8, uir inn6u8 ut iere omne3 clece33ore3 eiu8

et po3teri, uxorem nadedat pulcderimam, o^uam venemenciu8

2mad2t c^u2m amaretur ad ip8a, un6e 5e totum armauit in in8i6ia8

!« c25tit2ti8 i!Iiu8, et 8U8picio8i55ima xelotipia 6ecoctu5 nicdil aliu6

2^edat c^uam ut non tan^eretur ad alio. ?eruenit a<i eum iorte

iuuenem illarum parcium ele^2nti53imum f2ma, no^dilitate 31a, col. 2.

morum, ^eneri8, et lorme, 8tatuc^ue rerum et perzone lelici35imum,

5c>mpni258e a^uod cum ip8a rem nadui88et. Delu8um 8e 6icit rex,

13 et c^u28i <äe re veraciter acta 8tomacatur, 6olet, et 60I0 compre-

Ken6it innoxium, et, 8i non od8tet reuerencia parentum et timor

ulcioni8, ip8um cruciatidu8 aini^et a6 mortem. Dt mori8 e8t,

vaäem 8e oiüert pro iuuene tota co^nacio, et cauere iuciicio 8i8ti.

Ip5e ne^at, et iu6icium 3tatim neri petit. Kepul8i <äe repul8a

2° yueruntur, et 6um tenetur in uinculi8 uin6ictam 6ifferunt. ^lulti

26 iuclicium 8epe conueniunt tum iu88u principe, tum a1teriu8

inuitacione parti8, et in omni contractu 6electi plure8 inuocant

lin^equa^ue pruäente8. I'an^em unum con8ulunt c^uem lama

laciedat precipuum, et re8 non minu8, yuidu8 ille, ' Iu6icia terre

25 nv8tre «eo^ui oportet, et c^ue 3tatuerunt patre8 precepta lon^ao^ue

con8uetu6ine nrmata 8unt, nulla po85umu3 racione 6e8truere.

3e<^uamur eo3, et anteyuam in contr2rium 6ecreta ciictent pudlica

mml nouum proleramu8. ^d anti^ui88inÜ8 promulß^atum «8t

in8tituti8, ut Hui re^i8 ^Vallie re^inam a6ulterio 6eturpauerit,

zomille 8oluti8 re^i vacci8 cetera inciempniü lider adidit. De

x 2
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uxoribus similiter principum et magnatum quorumcunque secun

dum singulorum dignitates constituta est pena sub certo numero.

Iste acusatur de sompnio concubitus cum regina, nec inficiatur.

De ueritate criminis confessa certum est quod mille vacce

darentur. De sompnio damus iudicium, quod iuuenis hic mille 5

vaccas in conspectu regis super ripam stagni de Behthenio statuat

in ordine, sole lucente, ut sint umbre singularum in aqua, et sint

umbre regis, vacce uero cuius ante, cum sit sompnium ueritatis

umbra.' Approbate est ab omnibus sentencia hec et execucioni

mandata, licet obiurgante Luelino. IO

De eodem. xxiii.

31 b, col. 1. Luelinus iste, cum esset iuuenis, uiuente Griffino patre suo,

ignauus erat et piger, et paterni consessor cineris, homo nauci et

defectus qui non exibat. Cui soror sua post multa improperia

nocte ante Circumcisionem proxima cum fletu aduenit, dicens, 15

' Rarissime frater, non sine magna confusione regis et regni huius

factus es in derisum et fabulam omnium, cum sis unicus et heres

regis. Nunc autem oro, ut quod est leuissimum et sine periculo

facias. Mos huius terre est quod hac nocte, que prima est in

noctibus anni, exeunt omnes iuuenes in predam, uel in furta, 2o

uel saltem in audicionem, ut experimentum quisque de se capiat

in his ; in predam, ut Gestinus, qui longe profectus quod rapuit

absque negocio suauiter reuexit et anno illo magnis floruit

successibus ; in furta, ut Golenus bard, qui de domo porcorum

festucam unam retulit sinealicuius grunnitu, et quecunque voluit 25

illo anno sine querela uel sonitu furari potuit ; in audicionem uel

ascultacionem, ut Theudus (quod Latine dicitur Theodosius),

qui furtim accedens ad domum Meilerii, audiuit intro unum ex

3 Reg. 18. sedentibus dicentem, "uidi hodie mane nubeculam a mari

44-

13 consessor] MS. concessor.
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ascendere, et facta est in nubem maximam, ita ut totum operire-

tur mare " ; processus igitur inde arbitratus se nubeculam, id est

paruulum, a mari, i. Wallia, que semper in motu est, natum,

regem futurum, quod ei postea detexit euentus. Nunc autem,

5 karissime frater, saltem in auditum exi, quod sine omni periculo

est.' His excitatus puer, quasi a graui sompno surgente animo,

deuolutus in iram quam non nouerat, leui et prompta uoluntate

factus est ualidus et agilis, et ascita sodalitate plurium ad parie-

tem uiri cuiusdam restitit clam arectis auribus. Sedebant in-

10 terius multi et in medio eorum expectabatur bos in frusta

concisus, quem cocus eorum super ignem in lebete creagra

circumterebat ; | qui et ait, ' Unum admirabile frustum inter alia 31 b, col. г.

hic repperi, nam illud pessundo semper et sub aliis pono

subiciens, et statim apparet super omnia alia.' ' Hoc ego sum,'

15 ait Luelinus, ' quem multi conati sunt et conabuntur opprimere,

et semper contra omnium vota violenter irrumpam.' Letus

igitur tam manifesto pronostico patrem deserit, bella vicinis

indicit, fur argutissimus et vehementissimus in alienas irruptor

opes ; precipitanter ad ipsum conuolat omnis nequicie manus, et

20 in breui ab ipso patre timetur, cuius post decessum omnes

potenter obtinuit Wallie fines in pace, excepta quam ipse suis

faciebat persecucione. Similis enim erat Alexandri Macedonis,

et omnium quos auara cupiditas fecit effrenos, largus, peruigil.

inpiger, audax, facetus, affabilis, dapsilis, improbus, perfidus, et

г 5crudelis.

Hic quemcumque uidebat iuuenem boni fortisque principii

quoquo ipsum aut interficiebat dolo aut membra eius debilita(ba)t,

ne fieri posset in uirum fortem, sui memor salutis ; qui subito

factus est omnium suppremus, dicens, ' Neminem occido, sed

30 obtundo cornua Wallie, ne possint ledere matrem.' Nepos igitur

Luelini Luarc cum esset bone indolis puer, procerus et pulcher,

2 qu. progressus . . . arbitrat ur?
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magnas habens summitates et multa tam uirium quam virtutum

indicia, presagiens rex ipsum magnum fore, timuit sibi, sed et

multis adulacionibus nequaquam illexit. Diu tamen quesitum in

tuto repperit, ubi puero non erat timendum, aitque, ' Dic michi,

carissime, qua me racione uitas et fugis, certissimum tibi et tuis 5

refugium ? scandalum tibi et toti generi tuo facis, nec est aliquid

quod redimere possit infamiam quam inponis, nisi te nobis, quos

unit sanguis, et conuersacio grata conformet ; quod si quid times,

quoscunque duxeris fideiussores dabo.' Ad hec puer, ' Hoelum,'

inquit, ' peto fideiussorem, quem mandato tuo parentem in ю

32 a, col. 1. abdito tu I suffocare fecisti, Rothericum, quem osculo et amplexu

sinistre suscepisti et enipulo sinistre occidisti, et Theodosium,

quem tibi coambulantem et colloquentem opposito pede tuo

suis a prerupto rupis precipitasti, et Meilinum nepotem tuum,

quem clam in dolo cepisti et cathenis honustum in carcere 15

mori coegisti,' et in hunc modum ei multos alios obiecit quos

perdiderat.

Inter opera nequicie sue unum nobiliter et honeste fecisse

dicitur. Tempore suo finitimis suis adeo grauis et pesti-

lens extitit, ut rex Edwardus, qui tunc Anglis prefuit, pro 20

suis cogeretur supplicare uel ad defensionem armari. Missis

igitur hinc inde nunciis, Sabrina interposita, collocuti sunt.

Edwardus ad Austecliue erat, Luelinus in Becheslee. I bant et

reuertebantur inter eos in phaselis magnates, et post multa

internuncia ad alterutrum, altercatum est diu uter eorum ad 25

alterum transire debuisset. Erat autem transitus difficilis

difficultate fluctuum, sed non hac causa conflictus; allegabat

maioritatem Luelinus, parietatem Eduuardus ; Luelinus quod sui

totam Angliam cum Cornubia, Scocia, et Wallia conquisissent a

gigantibus, et se affirmabat in rectissimo descensu heredem, 30

Eduuardus quod a conquisitoribus suis eam sui obtinuissent

9, 10 fedeiussores MS. 23 betheslee MS.
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antecessores. Post multam ¡gitur preliacionis rixam, ¡ngressus

cimbam Eduuardus ad Luelinum properauit. Est autem ibi

Sabrina miliare habens in latum. Videns ipsum et agnoscens

Luelinus, proiecto pallio solempni, nam se foro parauerat, usque

5 ad pectus ingressus est aquam et cymbam corditer amplectens

ait, ' Sapientissime rex, tua humilitas meam uicit superbiam, et

sapiencia triumphauit inepciam ; collum quod contra te fatuus

erexi ascendes, et sic intrabis terram quam tibi hodie tuam fecit

benignitas.' Acceptumque humeris super pallium | suum sedere 32 a, col. 2.

10 fecit, et iunctis manibus sibi fecit hominium.

Hoc inicium pacis egregium, sed more Walensium obseruatum

est usque ad potestatem nocendi. Unde michi contigit respon

dere parabolam beato Thome, tunc cancellario dominl mei,

regis Henrici scilicet secundi. Quesiuit a me, qui marchio sum

15 Walensibus, que fides, id est fidelitas, eorum, et quomodo credi

possint : cui ego, ' Exulabat in Gallia Franco eques ab Alle-

mannia, qui veniens per medium nemus Bihere uidit Lodouicum

regem Karoli filium insidentem lapidi solum, ceperant enim ibi

pueri sui ceruum, cumque uidissent alium ibi ceruum transeuntem,

20 insilientes relicto eo secuti sunt ceruum. Querebat autem loqui

ei, nec sciebat ipsum esse, diuertens tamen ad ipsum quesiuit

ubinam esset rex. At Lodouicus se celare volens, ait, "In

modico hic erit," cumque descendisset miles, assurgens ei rex e

diuerso sibi scansile tenuit, ut mos est, sella ne vergeret,

25 vidensque militem longissimo cinctum gladio, peciit sibi ostendi,

cumque miraretur magnitudinem et formam gladii quem nudum

tenebat, oblitus proposite celacionis, regaliter ait, "Affer mihi

lapidem ut sedeam." Franco timens gladium attulit, et repeciit

ensem, tenensque, " Refer," inquit, " lapidem in locum suum."

30 Rex, cum uidisset ensem erectum, timuit et retulit. Et ego

vobis ex hoc facto notifico fidem Walensium, quod dum tenebitis

8 tibi] qu. tua ?
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ensem supplicabunt, cum ipsi tenuerint imperabunt. Et ut

aliquid sciatis quo Franco deuenerit, rex a suis inuentus statim

retinuit eum pauidum et fugientem cum magna laude, suis

referens quam probe quamque facete coegisset eum referre

lapidem, et dedit eum Crespium in Ualesio in hereditatem.' 5

In rapina et furto gloria Walensium, et adeo eis utrumque

placet, ut ¡mproperium sit filio si pater sine vulnere decesserit.

32 *, col. 1. Unde fit ut pauci canescant. | Prouerbium ibi est, Iuuenis

mortuus aut senex pauper, scilicet ut cito quisque in mortem

irruat ne senex mendicet. ю

De Conano sine pauore. xxiiii.

Conanus sine pauore, sic dictus quod nusquam obstupuit,

uispilio duxque latronum, militem super Sabrinam manentem in

Glanmorgan, virum strenuum et habundantem, spoliare cupiens,

egressus est solus nemus quod toti eminet prouincie, multa 15

manu in nemore abscondita, struxitque innocenti nociuas

insidias ; cumque circa uesperam uidisset militem ad domum

predicti properare militis et premisso puero ab ipso in hospitem

recipi, reuersus ait sociis suis, ' Hunc quem cupimus depredare

militem residere decet in pace, suscepit enim hospicio militem 20

qui sub nomine caritatis, ut nostratum est mos, illud peciit,

habetque secum hospitem in ipso Deum, contra quem omnis est

Verg. Am. inpar congressio.' Attolluntur in ipsum ad hec uerba uultus et

"•475- irrisiones omnium, dicencium, ' Vath ! quam recte sine pauore

dicitur!' et alia in hunc modum inproperia. I lle mori malens 25

quam ignauie redarguí, secutus est eos, veneruntque in conticinio

ad domum militis. Insurgunt in eos canes, et uisa multitudine,

ut solent, egressi septa latrant exterius. Iacebat in aula hospi-

tatus sub magnis et vicinis terre fenestris ; intellexit per latratum

2 aliquid] MS. a' perhapsfor autem : if so, et must be omitted.
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exterius vim multitudinis superuenisse ; cum omni festinacione

et silencio sibi loricam iniciens, lanceam in manu tenens, in media

constitit area contra fenestras ascultans audiensque multitudinem

licet tumultum dissimulantem ; et ecce quidam nepos Conani, qui

5 quasi furtim aperta fenestra pedem intro posuit ut intraret. At

ei miles inpiger lanceam inpingit in cor, retroque proicit, quem

frater eius per timorem resiliisse putans, obiectis obprobriis

pretergreditur, et ab eodem milite simili uulnere reiectus est.

Conanus igitur mortuis assumptis cum festinacione fugit, suis

iodicens, ' Sciebam Deum intus esse: scio eciam Iudam Machab-

eum Dei fortissimum atletam dixisse, Non in multitudine i Mace. 3.

exercitus uictoria belli, sed de celo forIt ludo est; ideo timebam 19"

hunc insultum producere, nec est oblitus Dominus | in nepotes 32 b, col. 2.

meos ulcisci superbiam obiurgacionis.'

15 De Ckeueslinofure. xxv.

Cheueslinus Noruualensis, frenum habens in eollo, calcaría in

zona, cepit hospicium in Sudwallia in domo Traherii, cumque

post sobriam parcamque cenam diu sedissent in silencio, dixit

Traherio, ' Miramini omnes, et ob reuerenciam nostre consuetu-

20 dinis nemo querit, quis aut unde sim. Cum tamen scire quisque

vestrum hoc cupiat, de boriali plaga Wallie sum, et me perduxit

ad has australes partes fama nobilis eque, quam uir marchio

noster et uester tanta obseruat diligencia ut iam per mensem

frustrate sint omnes insidie mee, conatusque uacuati, his ut

25 decuit calcarium et freni signis semper absconditis, sicut vos

nostis oportere.' Risit ad hec et intulit Traherius, ' Merito certe

iustoque iudicio timidi predicantur vestrates a nostris et tam

tardi. Mallet eciam quis nostratum causa laudis in inprobitate

furti stulte proterua interceptus acerbitate uitam dedisse, quam

30 segni elanguisse per mensem inhercia circa preciosissimum

11 MS. alletam. 14 MS. ulcissi.
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furtum ; et ecce quam abiecte ignauus es, qui non erubescis

tantum fateri obprobrium. Enuclea mihi quis hanc equam

habeat, ubi et quomodo custodiatur, et me hic cum uxore mea et

liberis expectabis in diem tercium a meo illuc aduentu, ut me

audias gloriose mortuum uel cum preda mirabiliter reuersum.' 5

Tum ille, ' Multas audiuimus vestratum audaces iactancias ut

plantam mirice ad scopam reuerti. Cadolanus, quem satis nosti,

filius Uther, eam habet in Gesligair ; die pascit in medio exer-

citus, nocte stat in angulo ulteriori domus sue, ut iaceat tota

33 a, col. 1. familia inter ipsam et hostium | unicum, quatuor autem ex optimis ю

seruis ut eam arte custodiant inter ipsam et ignem super bracha-

num, id est tapetum optimum ; quod si mihi super equam

retuleris, decem vacce precium erunt eque et quinque brachani.'

Ille frenum arripit et calcaría, et cum nemo fur interceptus in

Wallia capi soleat aut redimi, sed statim capite puniri, quasi 15

securus de prope struit insidias, et se sic res habere ut audierat

aduertit. Prima nocte domui vicinus astat, arrectis auribus, et

oculo ¡nsompni. Erat autem nox suo conpetens operi sine stellis

furuissima : nactus horam iuxta hostium cnipulo suo foramen, quo

manum inmisit et apperuit sibi, quanto potuit silencio fecit, 20

hostium totum stare fecit apertum, veniensque furtim ad equam

soluit eam. Conpertis vero quatuor ¡llis qui super bracanum

dormiebant, furenti feruore animi ausus est fimbrias bracani, que

longe sunt et fortissime, caude iumenti ligare firmiter, ipsosque

quatuor per medium ignis maximi, qui cinere suo iacebat opertus, 25

extra hostium traxit, stupidosque reliquit. Facto igitur clamore

totus ipsum sequitur exercitus, solis scintillulis ducibus quas in

bracano preferebat ; quibus extinctis, domum reuersus est

securus, deditque ¡umentum et brachanum, acceptis vaccis,

obtinuitque sibi suisque quantum in ipso erat audacie laudem ¿o

aduersus boriales.

1 7 MS. errectis.
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Defurore Wallemium. xxvi.

Ut autem sciatis quam indiscreti et fatui furoris sint ire Walen-

sium, puer quidam castri quod Sepes Inscisa dicitur, exiit ut

aquam, Waiam scilicet, transiret ; arcum deferebat cum duabus

5 sagittis, obuiusque duobus ex hostibus fugit ; fugientem de tam

prope secutus est alter eorum ut iam tenenti similis esset. Puer Verg. Am.

autem ipsum una sagittarum suarum per medium pectoris trans- I2- 75*'

fodit. I At ipse socio suo ait, ' Sequere ipsum, quia ego morior, 33 a, col. 2.

et mihi uitam meam ab ipso refer.' Secutus ille puerum quantum

10 pro uilla proxima potuit, ad socium suum rediit ; puer autem

ipsum a longe secutus est redeuntem, ut finem socii sciret, uidit-

que quod cum sanus ad uulneratum in frutectis uenisset, quesiuit

ille a sano utrum sibi uitam a puero retulisset, cumque sibi

responsum esset non, ' Veni hue,' inquit, ' ut susceptum a me

15 osculum feras uxori mee et filiis, quia morior.' Cum sanus

egrum oscularetur, qui suberat iacens eger cnipulo ei effodit

uiscera, ' Perde/ inquiens, ' tuam, qui meam mihi per ignauiam

non retulisti.' Superior autem ei similiter sua insecauit uiscera

cnipulo suo, dicens, ' Nullam facies de morte mea iactanciam,

2o solumque hoc mihi male contigit quod me mori cogunt uulnera

tua, antequam uxori tue basia similia liberisque tuis transfuderim.'

Ecce quam stulta quamque iniusta est ira Walensium, et quam in

sanguine proni sint.

De quodam prodigio. xxvii.

'5 Maximum scio contigisse in Wallia prodigium. Willelmus

Laudun, miles Anglicus, fortis uiribus et audacie probate, uenit

ad Gillebertum Foliot, tunc episcopum Herefordensem, nunc

autem Lundoniensem, dicens, ' Domine, ad te confugio consilium

2 Ut] MS. Et. 23 qu. sanguinem?
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petens: quidam maleficus Walensis decessit satis nuper infideliter

in uilla mea, qui statim post quatuor noctes singulis ad uillam

noctibus repedans, non cessat euocare singillatim et nominatim

conuicaneos suos, qui statim vocati infirmantur et infra triduum

moriuntur, ut iam pauci supersint.' Episcopus admirans ait, 5

' Potestatem forsitan dedit Dominus angelo illius perditi malo, ut

in corpore illo mortuo se exagitet. Attamen effodiatur corpus

illud, et collo reciso fossorio conspergatur ipsum et fossa magna

aqua benedicta, et reponatur.' Cumque hoc fieret, nihilominus

errore prístino fatigati sunt ab eo residui. Nocte igitur quadam ю

33 b, col. 1. cum iam paucos reliquisset superstites, ipsum | Willelmum trina

citacione vocauit. At ille, ut erat animosus et inpiger, non

ignarus quid esset, nudato prosilit ense, fugientemque demonem

ad fossam usque secutus, ibi iam in fossa recidentem percussit in

caput collo tenus, cessauitque ab illa hora persecucio pestis 15

erratice, nec ipsi Willelmo nec alicui aliorum exinde nocuit.

Huius rei verum tenorem scimus, causam nescimus.

Item aliudprodigium. xxviii.

Scimus eciam quod tempore Rogeri Wigornensis episcopi,

quidam, quem dicunt infideliter decessisse, per mensem aut eo 2 о

amplius et noctibus et diebus eciam palam in cilicio suo errabat,

donec ipsum uniuersa populi uicini turba obsedit in pomerio.

Manifestus [autem}-que fuit ibi per dies ut dicitur tres. Scimus

eciam quod idem Rogerus iussit crucem superponi fosse illius

miseri, ipsumque dimitti, qui cum uenisset ad fossam populo 25

sequente, uisa ut uidebatur cruce resiliit, fugitque alias, sanoque

consilio crucem abstulerunt, et ille incidit, et se terra post ipsum

clausit, cruceque superposita quieuit.
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Item aliud prodigium. (x)xix.

In libro Turpini Remensis archiepiscopi de gestis Karoli

Magni, cuius ipse coadiutor indiuiduus usque ad mortem fuerat,

scriptum repperi, quod miles quidam exercitus Karoli apud

S Pampilonem decedens, omnia bona sua karissimo sibi cuidam

clerico pauperibus parcienda reliquit. Clericus autem ceteris

apte distributis equum militis unum optimorum tocius exercitus

auare diu detinuit, et tercio in sompnis ammonitus ab ipso

milite ne legatum pauperibus ipse sibi usurparet illicite neglexit.

io Quarto igitur uigilanti aparuit, et ait, ' lam iudicatus es, et

indurauit Dominus cor tuum ne peniteas, et quoniam eius

paciencia delusa monitisque neclectis honorem Deo superbe

negasti, die tercia post hanc viuus a demonibus rapieris in aera

hora I tercia.' Hoc uerbum ut Karolo innotuit, circumcinxit illa 33 *, co1- 2-

i5 hora clericum cum toto exercitu. Stabant ergo clerici crucibus

et filateriis et cereis armati, laici gladiis et se decentibus armis ;

attamen facto maximo ululatu in aëre raptus est a manibus

eorum, et die quarta tribus inde dietis inter rupes omnibus con-

fractis membris inuentus.

20 {Item aliudprodigium. xxx.)

Sedebat solus in domo sua miles a Northanhimbria circa

horam decimam post prandium in estate, et ecce qui diu ante

decesserat pater suus, vili pannosoque cilicio inuolutus, aduenie-

bat. I lle demonium ratus, ipsum a limine repulit, cui pater,

25 ' Karissime fili, ne timeas, quod pater tuus sum, et nichil tibi

sinistrum affero ; sed sacerdotem aduoca ut uideas causam ad-

uentus mei.' Vocato igitur et plurimis accurrentibus presbitero,

procidens ipse ad pedes eius, ait ' I lle miser ego sum, quem tu

24 ratus] MS. ra/tus.
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dudum pro decimarum iniusta retencione innominatum in turba

cum aliis excommunicasti, sed in tantum mihi per graciam Dei

communes ecclesie oraciones et elemosine fidelium profuerunt, ut

mihi liceat absolucionem petere.' Absolutus igitur cum magna

multorum processione usque ad foueam veniens incidit, que 5

sponte super eum clausa est. Nouus hic casus nouam diuine

pagine disputacionem intulit.

Cf. Gesta De quibusdam proverbiis. xxxi.

Romanorum, ........

с. юз, ed- Miles quidam, hereditanus Francie senescallus, decedens ait

Oesterley. fi]i0 sUO, < p[\[ karissime, per graciam Dei gratus es uniuersis, ю

et Dominus tecum est manifeste. Nunc autem hec ultima

precepta mea conserues pro salute tua bonoque statu persone

tue rerumque, et ut prospero gaudeant exitu cepta tua. Non

liberabis iusto condempnatum iudicio ; non bibes aquam uete-

rem que de se riuum non facit; non exal(t)abis senium; non 15

duces filiam adultere ; non credes rufo ignobili.' Filius igitur

patre sepulto susceptus a rege in hereditatem officiumque

34 a, col. 1. patrium, primum, gratus ipsi regi, | toti fuit acceptus Francie,

erat enim uir mansuetus et sapiens et bene se conformans

bonorum moribus. Minus tamen circa patris sui precepta г0

diligens, uxorem duxit filiam adultere, seruumque ruffum

Juv. 3. 78. habens Greculo esurienti similem, notata ipsius sollicitudine,

diligencia, rapidaque negociorum instancia, se felicem in eius

arbitratur aduentu, pariter cum ipso Dei ad se benediccionem

ingressam ; ipsum igitur tam familie quam pecunie quam uniuer- 25

sis preficit rebus.

2 6 A lea/"of the archetype ofour MS. was wanting at this point.
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Conclusio premissorum. xxxii.

Siluam uobis et materiam, non dico fabularum, sed faminum

appono : cultui etenim sermonum non intendo, nec si studeam

consequar ; singuli lectores appositam ruditatem exculpant, ut

5 eorum industria bona facie prodeat in publicum. Venator

vester sum, feras uobis affero, fercula faciatis.

Explicit distinccio secunda Nugarum Curialium.



104

(Walteri Map, de Nugis Curialгит, distincáo tertian

Incipit tercia. Prologus. i.

Cum a palacii descendunt palatini negociis, regalium operum

¡nmensitate defessi, placet eis ad humilium inclinan colloquia,

ludicrisque leuare pondera seriorum. Hoc tibi uultu placeat, 5

cum a philosophice uel diuine pagine senatu respiraueris, uolum-

inis huius inolibiles et exangues inepcias uel audire uel legere

recreacionis et ludi gracia. Non enim fori lites aut placitorum

attempto s.eria ; teatrum et arenam incolo nudus pugil et inermis,

quem in armatos obtrectancium cuneos talem ultro misisti : 10

teatrum tamen hoc et hanc arenam si Cato visitauerit aut

Scipio uel uterque, veniam spero dum non districte iudicent.

Scribere iubes posteris exempla quibus uel iocunditas excitetur

uel edificetur ethica. Licet inpossibile mihi sit hoc mandatum,

quod pauper poeta nescit antra musarum, non difficile legere uel 15

Rom. 8. 28. scribere quod bonis sua faciat utile bonitas, (cum omnia bonis

34 a, col. 2. cooperentur \ in bonит,) nec terre bone mandare semina que

proficiant. Sed quis animum nequam et discolum excolat, cum

Prov. 25. 20. dicat scriptura, Acetum in nitro qui cantat carmina cordipessimo ?

Carmina cantauit Sadius ; placet audire ? гo

De societate Sadii et Galonis. ii.

Sadius et Galo, moribus, etate, forma pares, et armorum

eruditi sciencia, priscique generis nobilitate preclari, paribus

7 MS. inolibiles apparently. 15 qu. add est afitr difficile. 19 MS.

adds et afttr nitro.
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alterutrum se diligebant et honestis amoribus, unde satis inter

aduersa probati, remotis erant et proximis exemplar et prouer-

bium. Gaudent enim ea felicitate fideles amicicie, quod inter

bonos conseruate laudes eciam ab inimicis extorqueant. Erat

5 autem Sadius regis Asianorum nepos, in cuius ipsi pariter

palacio militabant, auunculo suo tam tenerrime dilectus, ut non

esset ei sine Sadio spiritus aut uita ; nec inmerito, quod secun

dum animi uirtutem et corporis habilitatem erat qualem te

uelles fieri. Galo, licet aduena, pari per omnia beatitudine

io diues, excepto tanto regis amore, suum sepe tacitus flebat

infortunium, quod forsitan alii uideretur successus, scilicet quod

a regina nimium amabatur et uehementissimis impetebatur

assultibus, in verbis et signis quibuscunque potest aut flecti

rigidus aut emolliri durus aut infatuari sapiens, tum manibus

15 tum oculis cupidis non cupitis, susceptis et non acceptis, nec

cessabant xeniola, silicet torques, anuli, zonule, serice uestes ; et

vere non est ociosus amor, non obliuiosus. Nichil omittit

regina solicitudinis, nichil instancie ; totam se pronubam im-

probitate reddit, quicquid solet amor suadere furenti temptat.

20 (Temptat) et omnimodis Galo reuerenter et verecunde negacio-

nem, et sine repulsa forma peremptoria, cupiens ipsam sine

desperacione suspendere donec resipiscat, blandaque castiga-

cione proficere sperat. Illa properat labentem retinere, laxisque

decurrit habenis ; | hic laborat sic currere, ut non comprehenda- 34 b, col. 1.

25 tur, seratis pudicicie foribus, et, quod non est modici coram

Altissimo meriti, contra pulcritudinem et regine delicias carnisque

proprie miliciam castra castitatis obseruat, et consilio eius qui

nec fallit nec fallitur munera tandem spernit, refutat breuia,

nuncios horret, modis omnibus eam in desperacionem inducere

30 conatus. Sentis, o Sadi, tandem socii sollicitudinem, et edoctus

ab ipso propriam facis. Ingreditur ad reginam Sadius, et quasi

21 repuisa] ? repuise. 27 obseruat] ?obserat.
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suorum nescius errorum carmina cantal cordi pessimo ; laudat

eam ab altitudine stematis, ab elegancia corporis et faciei,

morum eciam uirtutem asserit et super omnia miraculum

castitatis attollit, quod plena deliciis, quod omnibus habunda,

que desideria quamuis continencium excitent, nobilium et 5

electorum appetibiles eludat instancias, et cum non sit que sue

possit resistere uoluntati, nulli sit addicta voluptati. ' Uictam,'

inquit, ' se fateatur amodo Lucrecia ; sed nec sit vir qui tantam

sibi sperare presumat animi uirtutem. Unum tamen et unicum

scio quem de simili possum laudare constancia, si non ei Veneris 10

usum neget inpotencia. Sed quod in eo mirantur et stupent

alii, prorsus ei deesse non dubito.' Tum illa, ' Quis hic ? ' At

ille, ' Certe qui cuiuis hominum ¡ncomparabilis est, sed qui

ditauit eum et dotauit omni felicitate Dominus, in hoc solo

dampnauit, sed ut ipse satis asserit saluauit.' Suspiciosa suam-15

que causam aliqua parte tactam regina reputans, propius assidet,

inquirit attencius, quanta potest adulacione contendit audire

nomen, scire personam. Sadius ut secretum habeat serio

precatur. Illa certissime spondet. At ille, ' Meus,' inquit,

' Galo, cum omnia possit a mulieribus euincere, vacuum se 20

34 b, col. 2. penitus fatetur ab | opere, sed michi soli.' Dictis in hiis inge-

miscit in archano regina, nec lacrimas omnino continet. Salutat

cf. Teг. Ad. eam Sadius, et iniecisse scrupulum putat, et licencia data

libenter abscedit. Properat illa sola secreto fieri ; properat

ille socio fabulari, qui sollicitudinem eius affectuosa gratulacione 25

prosequitur, et de sua quam ex hoc sperat et conceperat

erepcione letatur.

Sed secus est : nam illa non dormit, quam Sadius ad ampliores

excitauerat angustias. Omnibus euolutis que docere potuit eam

amor, una placet sed periculosa sentencia ; per nobilissimam 30

puellarum palacii quod ob verecundiam per se non presumit

attemptare desiderat, si uerus est Sadius aut falsus. Instruit eam

228
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et docet aditum, quo possit in Galonis amplexus illabi, nudamque

se nudo iungere, manum iubet mittere pudendis, et ut casta

referat utrum possit an non. Emittit ergo puellam, et inuidet

emisse, cupitque iam abiecta regina puella fieri, lectoque proiecta

5 secum uersat 'Sic incedit et illac: ibi cubicularius, quem certe iam

non amo nec nominabo, uenit obuiam ei sicut michi solet. О

quam fidelis et benignus mihi semper ¡lle, quam misericors et

compaciens, et quam durus ille, de mea qui me tociens repulit, et

meis extorsus amplexibus blanda conducebat oracione, sed certe

10 toxicata. Reginametpulcherimametdominamomniummedicebat,

et eciam suam. Suam ? О quam bene suam, cui quantum licebat

ancillabar, et ultra quantum dabatur ! Quam blanda castigacione

dicebat me sponsam et regi consecratam, et se iuratum suum, et

se causa mei facturum omnia, sed adiciebat, preter hoc ! Deus

15 bone, quantum erat illud hoc ! Quicquid ego petebam erat illud

hoc ; illud erat omnia. Quid ergo dicebat omnia preter hoc ?

sed omnia preter omnia, quod est interpretatum nichil ; et certe

uerius dixisset, " Domina mea, gratia tui faciam omnia nichil."

Et utinam hoc | non recto sermone mihi recte sic intencionem 35 a, col. 1.

20 suam reuelasset, et repulsa me condempnasset eterna. Deus, quis

unquam se tam crudeliter a talibus eripuit, sed et nudis amplexi

bus ? Aut mihi iuuenum suspiria menciuntur, et eciam senum

(sed verissimum speculum), aut facieshec posset cuiuis hominum

persuadere furorem. O, sed eram immemor ! Vere fidelis et

25 verus est Sadius, amisit genitalia. Nunquid et Galo fatuus, qui

a me probra sua (celauit), qui se non permisit attrectari, qui me

repulit ne repellerem ipsum ? Vere si mihi fauisset iunctissimis

ei nexibus adesissem, et si moram in eo reperissem, ¡liue manus

errasset quo certissime posset deprehendi femina uel mas, aut

30 neutrum. O, non est ut credidi ! falsus est Sadius, masculus est,

certissimis apparet indiciis, quod mas, quod integer, quod absque

defectu. Sed o miseram et fatuam me, puellam habilissimam et

p 2
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cautissimam in opus îmmisi proprium! Quo mihi mens, quo

fugerat animus ? Ulabetur ad ipsum, et se reuerencius et caucius

habebit, donec senciatur et in primis tactibus agnoscetur altera

quam ego, et si non, ipsa fatebitur, et in meas gratis accepta net

angustias : hoc semel erit aut bis antequam redeat, et quid quod 5

perseuerabit et quod amabit et quod amabitur ? Non credo, non

opinor, certa sum et sine dubio, quod eam ille iam—nam et me

dudum, si non esset capitis mei consecracio, si non essem sponsa ;

sed et fides eum tenebat. Quid hic impedit ? Quid horum hic ?

Certe nichil, et certe factum est. Non est dictum omnia preter ю

hoc, sed super omnia factum est hoc. Quam leta, quam celeriter

hoc rapuitab ore meo nuncium, quam sine questione ! vere pigra

Prov. 26. 13. non fuit, non timida, non in uiafuit ursus, non in piateis ko, cum

exiit. At iam nunc dies est. О quam velox in itu, quam secura,

quam in reditu tarda, quam timens. Nunc ursus in uia, nunc in 15

35 a, col. 2. plateis leo. Sed ab illo violento detinetur ut eam sibi [ perpetuet.

О quam non inuita uiolenciam patitur ! Quid autem queror ?

quem uel quam iuste causari possum ? ego mihi fraus, ego

proditrix, ego mihi laqueus facta sum. Illa certe non erat ; non

fecit nisi quod ego, nisi quod omnis. Sed nunquid verus est 20

Sadius ? non, non : nichil est. Manifestum est quod potest :

quod si non posset illa venisset. Omnia bona signa palam sunt,

iam enim densior dulcis illa malarum incipit esse lanugo : nichil

in eo iusto pinguius ; nullus in oculis liuor, in corde nulla timidi-

tas. Nunquid posset effeminatus tot armorum penetrare cuneos, 25

pessumdare laudes omnium, propriam attollere gloriam in tantos

laudum apices ? Vera sum quod falsus est Sadius. Sed illa

quam in vota mea tam eleganter impegi, que meo iam gloriatur,

que me cum ipso necligit, que non mihi properauit, que non mihi

paruit tam ultro, que sibi voluntatique sue voluntaria fuit, illa 3°

certe meas leta tulit delicias : et quid mihi dicendum, nisi quod

omnis amans amens ? Sed audiam quando, quomodo, si culta, si



compt2, 8i re6imit2 rece88it.' tlt uoc2N8 8oci2m eiu3 c^u2m locme-

d2tur, ' ?Ieu8, I^2i, c^u2n6o rece35it Lro ? ' 'lum illa, ' I^unc in

primo ^2Üic2ntu.' Iie^in2, ' Iue mi382 crepu5culo?' I^2>8,

°t^26em.' Iie^in2, ' Iu2re t2m 8ero ? ' I^ai8, ' 3ero mi832 8ero

5 redidit.' Ii,e^in2, ' (^2U82M nc>5tr2m ^ et cur 8>t emi882 n«8ti ? '

1^213, ' I>Ion, 8e6 8cio c^uo6 cum omni le3tin2cione 8« prep2r2uit

et opio2re se3tiu2 8eroo^ue rece38it.' I^,e^in2, ' Dolen5 «5t ! un6e

fe8tiu2 ? ' 1^213, ' Uonilibu8, 2NUÜ3, un^<u)enti8, purpur2, 01330,

8tioio, c2l2mi3tro : nec ei 6eluit 2cu3 2<i ^I2t»ell2m.' lie^ina,

,° ' ^le m>3er2m ! 26 c^uicl noc ? ' I^.2i8, ' Vere ne8cio : 8e«ä nulliu8

oolit2 suit Hua6 26 2M2torem iture pro6e33e p088et ; unct2, 1ot2,

compt2, ceru82t2, plene re6imit2 rece88it 1 nicni! 2urc», ue5tidu8.

2ut 2lic^uc» iuu2mine lr2u62t2 c^ueritur : omnl2 8ecum intuit2,

nicni! 6e cit2to re6itu pen82N3.' Iie^in2, ' ?ut2d2m e2m t2m

>g )^6iot2M,!t2m «mnium 2rcium ne8ci2m.' I^2i5, ' l^e8ci2m! O c^u2M 35 s, co>. >.

dene pru6entem in nuiu8mo6i, 8i i2teri 523 e88et ! ' I^e^ina,

' 8on2 mi I^2i, clic omni2.' 1^218. ' (^2lonem, negcio c^uiuu8cum

licet LißNl3, impetit.' Ke^in2, ' Iui6 ip8e tunc ? ' I^2i3, ' Di83i-

mul2t, t2nc^u2m 2li28 2metur. ut amet.' I^e^in2, ' Dici3 2metur,

:« immo ciicitur c^uc>6 non pote8t.' I^2i3, ' tlro i2m 5cit, 8i oote8t'

K,e^in2, '^le mi8er2m ! t^ro ? ' I^li8, ' t^ro.' Iie^in2, ' l^08tr2?'

I^2i8> '^Ii2m ne8cio.' Iie^in2, 'Auomo6o 8ci8 e2m noc 3cire?'

I^2i8, ' derti8 e2m coniecturi5 2Anouimu8.' I?,eßin2, ' ?°2llunt

intercium.' I^2i3, ' O 8uper c>mne3 2menci»8 infelix 2mor, l^ui

2g cum 8ummopere >2tere conetur, 2Ntel^u2m ip3e 8ci2t 3citur 20

omnidu5 : et 8i veroi8 6etur 2u62ci2—' Ii,e^in2, ' L0N2 I_2i,

c^uelioet 2u6e.' I^2i8, ' H6uc2tum 2iunt (^2lonem inter 2ciuen23.

8ec1 2<i ven28 et cor penetr2t.' I^,e^in2, ' (Iuiu3 ven23 et cor ?

I^2i3, ' I^tin2M non 26 tu28, ut menciuntur 2li<^ui, c^ui2 meum cor

zo omnidu8 impleuit 2n^u8tii5 1 et cuiu8 non ? 8e6 2u6io c2r6inem.'

Ii.e^in2, '?or8it2N 2c?e8t nec: 2Ü23 e^re6ere: se8tin2, ne no8 collo-

c^uente3 inueni2t. I^eu3 ^ro. ueni5ti ? ' Lro, ' Veni.' Ke^in2,
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' Quid actum est?' Еro, ' Perueni, tetigi, sed repulsa sum. Atta-

men non dubito quin possit.' Regina, ' Cur non statim redisti ?

Que mora placuit? ' Ero, ' Queuis hora desiderio mora.' . . . Еro,

' Quantum properaui nunc egressa ! quomodo uenissem cicius ? '

Regina, ' Nunc ab hac hora precepti mei posses a decem redisse 5

milibus, sed egredi nisi culta noluisti : nunquid nuptum ibas ? '

Ero, ' Bonum erat ut placere possem ei donec scirem ; et placui

fere, sensique virum integrum et promptum, si te sensisset ; sed

ut a(d)uertit quod minor, quod minus habilis, quod non idonea fui,

sicut tu, statim eiecta sum.' Regina, ' Nunc scio quod nequiter ю

adulteraris.' Et crinibus arreptam pessumdedit pugnisque lesam

et pedibus fere semimortuam sociis assignauit obseruandam

cautissime ne quicquam ei liceat ; et seorsum in lecto proiecta.

35 b, col. 2. nichil ibi tacuit | quod possit amor pestilens obscura docere corda,

totasque tandem in Galonem refundit iras, et totis eum lacerat 15

quibus ira suadet conuiciis.

Feminarum ira crudelis et immisericors ulcio personam

sequitur inuisam super omne quod licet. Conatus regina doleré

fraudatos repercussa non cessat, et sicut uehemçncia ferebatur

amoris sic inclemencia grassatur odii. Qualibet incenduntur ad 20

iram offensa, sed eis ille tantum perpetuant odia cause quas

facit amor, uel ablatus ab emula riuali uel ab affectato delusus.

Delusam se regina sentit, et a concupiscenciis obtusam, nec

credit sensui, sed contra proprii cordis omnia presagia, quod

mirum est, ipso corde luctatur. Mandatum suum Galo de г5

ueniendo suscipit et adest, fitque palam e diuerso congressus,

assultus, et defensio. Nam hec assilit, hic defendit; hec tela

proteruie mittit, hic clipeo modestie suscepit ; hec intentat

Uenerem, hic Mineruam obiicit. Hic tamen eam tandem,

forcium negacionum agmine facto, certissimam trudit in de- 30

3 Some words spoken by the Queen are missing.



5per2cionem. I^,e^in2, iam non re^in2 8e6 t^^ri», 8eci ur82

truculencior, ad 2more 6e^ener2t in o6ium, otitun6;<^ue procaci

taten» 2 con8t2ncia l2ment2N8, t2nc^u2m !e8e M2ie8tati8 reum

c^u2cun^ue p«te8t tranit inmccione, et «e (!a!onem per8ecuturam

5 283erit.

Dies 26e8t re^is /^äianorum N2t2liciu8 : 23äi6et)2nt er^o re^i

6imidii mun6i prim2te3 et precipui c^ui conuener2nt ex M2n6atc>

conuiue. duncti5 2utem epul2Ntibu8, (^alo 8c»Iu3 2ttoniti3 intencie-

dat in men32m Qculi8. Lrat 2utem emiciclum immenzum re^i

i° pro men52, re^ic^ue 8e6e5 in centrc», c^u2tinu8 e!imin2to liuore in

emiciclo 3e6<e>nte3 reßie 8e6i8 e33ent omne3 ec^u2Üter proximi, ne

c^ui3cin2m p088et 6e 5U2 remocione ciolere nec 6e vicinia ^loriari.

02lc>ni3 et 3a6ii 8imul ! erat 8e6e5. ^t re^in2 perui^il, cuiu5 26 36 a, cc>'. i,

ip8nm 8emper erant excudie, czuam dupi6ini8 2ccen6er2t 2rcu8,

>5 c^n2M ^s2uit25 extinAuitpIumdea, prima not2t <^U2M 8oIIicit2 HU2in

3eciul2 (i2lc»ni5 2nim2, nec 6ubit2t c^uin 5ecreti85imum nabere

6e3i6eret O2I0 c^uo6 tanto recOr62cioni3 2r6ore percurrit ^?) 1 c^uo6

c^U2Ntc» credit c>cculciu8 et ei <irmiu8 celare propc>3itum, tanto

cupit 2ui6iu8 ip3um 26 reuelacionem eiu8 in6ucere, cupien8

2° ip3um in s2cie t2Nti conlun6i princip2tu8. cuiu8 6o!et intror8U8

erut>e3cere 6e repul82.

^Ici8 2utern er2t re^i 8inz?uli8 N2t2licii 8ui 6iedu8 äin^ula

re^ine cionaria pro voto conlerre. ?eciit i^itur et optinel

2 6omino 8uc» pro c^onario 8ine nomine 6onum. /«^a«l? rex, et ?«. ic>y. 4,

25^e>«/«l'/ «<»l, c^uoci non l'«?nl«/ /?o»//««^. IH2 8udintulit ut

(^lonem s2teri l2ci2t 8t2nte men«2 cor2mo,ue 6i8cumdentiou3

illuo! 2rcn2ne me6it2cioni8 inuolucrum c^uoci cl2m 3ecum uolut2-

uer2t tot2 reseccioni8 nor2. Lxp2lluit rex, et innorruit, et

contri8t2t2 e8t 20 utroc^ue termino men82. ?re ceter>8 t2men

zo con6olet O2I0M precipuu8 eiu8 2M2tor 526>U8, et primu8 orat

vc>t2 mut2li. Kex 2utem inproui8i peniten3 iur2menti, tercium

8e 8entit innomin2ti reum promi38i. Viclere8 confusionem



112 WALTERI MAP Dist. in

Herodis et saltatricis instanciam, Phebi ruborem et obstinaciam

Phetontis, regis huius angustias et regine deliros impetus.

Totus orat procerum cetus cum Galone micius agi, frustra

tamen ; que penitus intendit ulcionem degeneri prorsus incum-

bit incepto, uictoriam suam reputans quod a propria uincitur ira. 5

Procaciter igitur instat infrunita femina, quasi decus eius ex

dedecore uiri pendeat innocentis. Galo sedet immotus, et quod

nullius noxe con(s)cius est, nullas timet insidias, ne(c)quid agatur

aduertit. Ad excitacionem tandem Sadii suspicit, et suspirio

meditacionem absoluit altissimo. Dehinc regine preces et con- 10

36(7, coL 2. cessum | regis edoctus ingemiscit, ueniamque petit narratibus.

Et post longos instancium uirorum et negantis femine conflictus

incipit et ait :

' Anno iam reuoluto, die Pentecostes, diutino febrium ardore

decoctus, aput Salonam in lecto sedebam egritudinis quinto die 15

post creticum ; festa lux erat, fessique laboribus et tedio custodes

mei cum reliqua familia solempnibus ludis ¡ntererant ciuitatis.

Egredi cupiebam armatus, uires meas, equm et arma tem-

ptare ; loricam indui, galeam, et arma mihi uix aptaui cetera ;

debilis eram ; equm ascendi desuetudine mei pinguem et magis 20

ultroneum, urbeque relicta decerpsi uiam altissimi nemoris, et

a mane in uesperam nusquam frena tenui. Rapuerat me cursor

equus ad partes remotissimas inopinum, quod ut aduerti vole-

bam reuerti, sensique quod amor mihi tantum fecerat errorem ;

amabam enim et non amabar ; nesciusque viarum ad magnum 25

et mirificum delatus sum castrum. Palacia mirabar intra precel-

sos muros altissima, domos eburneas, claritatem et raritatem

operum. Aut latebant inhabitatores, aut nulli erant. Transitum

feci per medium usque, mente uersans quod dolebam, et sine

meo uel sensu uel consensu, tam ab equo ductus quam uectus ad 30

palacium in muris ¡nterioribus, quod preminebat aliis mee

uisionis illustrissimum, respiraui, respexi, miratus sum. Eques
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iui per palacium, et neminem inueniens, per maximum thala-

mum et duos ulteriores ortum ingressus amplissimum, puellam

inueni sub floridissima c¡no, panno serico regaliter insidentem.

Descendere parabam, et debilis pre lassitudine cecidi, passus

.-, aliquandiu suauem ad pedes eius extasim. Illa uero nullo motu

similitudinem habebat uidentis aut uiuentis. Surrexi clipeoque

cum hasta reiectis, coram ipsa suplex genua flexi, salutem dixi

suplicem. I Illa nichil. Adieci quicquid responsum mereri debuit ; 36 b, col. 1.

uerbum autem ab ea non extorsi, sed silebat instar ymaginis.

10 Puduit me sine signo reuerti, quodque fateri dedecus est, ipsam

supinam ut primicias pudoris acciperem uiolencia tota uiolare

paraui. Cumque se tueri non posset, exclamat, Riuium aduocat.

Riuius aduolat. Erat autem gigas inaudite stature, magnitu-

dinis inuise, cuius congressibus preter dominum regem et cf. Virg.

15 Sadium miles omnis impar. Armatus affuit, competencie sue "• 1' 475

caballum insidens, oculi sui super lorice ventacula accensarum

similes lampadarum. Timui, fateor, et erubui, sed iam nunc pro

reuerencia regis et assidentis ei principatus misereatur mei regina,

ne subsecuta narracio mihi fiat obprobrium eternum.' Rex

20 igitur et circumstancia tota misericordia moti ad lacrimas pro

Galone supplicant, et inuictissimam tygridem mouere non pos-

sunt, ut vel eorum aliquem respiciat ut resipiscat uel respondere

dignetur, sed solum Galonem inspicit, instans ut ceptis insistat.

Incipit iterum Galo: ' Gigas vero, licet multo furore feruidus,

25 ad arma me reuerti iubet, inermem tanto dedignatus assultu.

Congredimur impare mihi nimis et periculoso congressu. Nam

me leuiter et sine difficultate tota longitudine lancee sue deiecit in

furcam arboris proxime, tenuitque firmiter ibi conuicians et casti-

gans immotum, ut de suis gloriaretur uiribus, et sua uirgo de mea

30 gaudere posset ulta miseria. Nunquid nondum sufficit, o re

gina ? ' Rex orat, omnes adorant ydolum illud surdum, et eis

omnino mutum, excepto quod procedere ¡ubet. Galo : ' Deus in
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quo sperabam mihi misit in subsidium aliam uirginem quam ignora-

bam, que predicte crudelissime uirginis profusa pedibus ueniam

meis postulabat erratibus ; osculabatur ei pedes vanis inundans

lacrimis, nam elatissime superbie uirgo gigantis mee confregit

36 b, col. 2. adiutrici pede suo ! tenerrima contra dentes labia. Nonne satis est, 5

regina ? Quis mirabilior aut miserabilior usquam alicui casus ?

Sed scio non misereris. Omnia fatebor. Amor meus et longe

nobiliori dignissima puella pedem osculata gigantis, ore proh ! san

guinolento meam allegabat ex egritudine longa debilitatem, et illi

dedecus esse maximum virum inanem uiribus et expertem san- ю

guinis ad singulare certamen coegisse. Gigas erubuit, sed non

pepercit ; expectabat enim illius sue preces que sedebat immo-

bilis et immisericors, et respiciebat non respicientem. Tum mea,

cuius michi cor dulci condolebat amore, flens amare quia pacem

optinere non potuit, inducias in annum peciit, et se dedit obsidem 15

quod anno reuoluto die consimili, si non mors interuenisset, me

contra Riuium ad singulare certamen produceret, lacrimisque qui-

bus iras omnes et omnium frangere posset corda tyrannidum, cum

puella(m) non mouisset, gigantem flexit, et ad vota mansuefecit.

Dies instat, et mee salutis auctrix quingentis comitata militibus in 20

ianuis est ; gigas autem in manu quinque milium sequitur. Hec

me fecit meditacio stupidum in mensa, quia mihi terribilis et

immensa. Nunc autem, optime rex, optine ueniam probrose

nimium sequele.' Tum illa, ' Certe gigantis illa puella, cui detrahis

quia te non attraxit, animi constantis est et firmi, laudabilis eciam 2s

in his que tuuituperas ; sed tuus hic est mos, immo vicium. Modo

fleas, erumpant lacrime, me que non sum gigas moture, uel illa

ueniat, tua laus, tuus amor, que gigantem uicit, cuius lacrimis

mortui resurgunt, ire placantur demonum. О quam bene laudas

quam laudas, quam bene fletus eius ut asseris cantibus prestat 3°

17 Rinum MS.
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Orphei, qui non nisi sub ancipiti pacto meruerunt Euridicen. Sed

quid ad has Amphion lacrimas ? he fecissent | Thebeos sine car- 37 a, col. 1.

mine muros. Toti sudauit utiliter orbi monstrorum domitor

Hercules, hec tamen si voluisset flesset utilius. Modo fleat illa,

5 iubeat rex clarissimus. Hic oret : attende senatus, et certe

manebo salua regis et eorum reuerencia uictrix. Audiemus omnia.'

Galo, ' Predictis odibilius audietis, et maius obprobrium, quod

inter domini regis et assidencium ei preces tuasque negaciones ad

ultimum firmiter in meditacione figebam me die statuto, neque pro

10 fideiussione mea quam laceras neque pro alicuius alterius casus

dampno vel lucro, (de)decore uel honore, in loco destinato contra

gigantem armatum nec inermem appariturum. Condixeramus

tamen sub iuramento dominum nostrum regem et ipsum cum

utriusque parti,s exercitu plenius affuturos, quod nunc non opor-

15 tet, quia non erit mihi cum gigante congressus. Aduocetur Her

cules et in claua t uisit t debita sue uirtuti monstra, suo reseruatum

enigma sudori, Deo non homini títulos adiectos. En audistis

omnia, nee unum iota ignominie mee uobis celatum est ; iacture

preterite pudenda timoresque futuros palam feci. Quid amplius

20 est quo mihi nocere uelit aut possit regina ? lam mihi nil restat,

nisi uastas inhabitare solitudines et hominibus insueta loca, fre-

quenciam omnium uitare gencium, et ut memoria mei quantocius

a facie terre deleatur, ut instar Empedoclis Ethne flammis insi-

liam. uel incumbam gladio Pirami, uel Neptuni me tradam belluis,

25 ne si diu uixero longum sim infamie signum et monimentum dede-

coris et probrosa ostensio digitorum. Gaudeant hac luce, quam

uelox exuam, quibus vite conceditur libertas, qui loqui quod iuuat

audent, et tacere quod necem ingerit. Caput hue aduexi liberum,

et inflictum est huic ori meo silencium, ne loquar amplius nisi

30 quod nolo, uel taceam nisi quod non oportet. О le|talis et leto 37 a, co1- 2

16 qu. uincat. 24 MS. Pirini.

Q 2
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peior seruitus ! Libera ligatis et flagiciosis est mens, et quo cupit

indefensa transfertur ; mihi, quod dampnatissimo nemini contigit,

ligatus est animus ; et est infrunite fronti datas hostia miles,

dudum quidem miles, nunc monstrum militum et femine uictima,

nescio quid purgatura delicti.' Conticet et exilit a mensa ; nec 5

solus, nam principum plurimi regieque familie cohors electa

Virg. Aen. dolentes eum conducunt. At regina iam dudumgraui saucia cura

iv- 1• dolores addit doloribus, eorum post terga vociferans, 'Ex ore

Galonis audiuimus indicia sue timiditatis certissima, quod cum

gigante non erit ei congressus. He sunt laudes empticie conducti ю

uulgi quibus extollebant ad astra Galonem ; he sunt asserciones

oris proprii, iactancieque superbe. Gigantem eum dicit ; О utinam

nunc demandetur, ut uideamus si gigas est ! Certissime scimus

omnes sub Hercule deperiisse gigantes. Hec est hominis exterriti

vox et deuicti, castigati duriter et stupidi. Sane satis gigas est 13

qui quolibet elaciorem gigante nanum ictu fecit unico. Iam telo

suo Dii timeant totaque caueant sedulitate, ne rediuiui Tytanes

eis ungues iniciant. Sub Mulcibero sudent Steropes et Piragmon

ut in moncium cumulos non sit inermis Iupiter; assumat eciam

idem ipse fulmina, Mars cassidem, spicula Phebus, Pallas egidem, 20

Diana pharatras ; aut si tanti sint gigantes quantos iste describit,

struat inter aduersas acies prestigia Stilbon, ut reuerencie patris

obuiam referant t inequaliadis t. Indixit prelia Galo: gaude.

Sadi, qui doles, et innocenciam tuam ab inuidia leteris eripi.'

Sic hiis et aliis Galo conductus a regina conuiciis, egreditur tam 25

silencio rixe victor quam longanimitate triumphator incestus ; iam

37 b. col. 1. ipso longius a ciuitate agente, reuersis aliis, Sa|dius eum ueris

exorat lacrimis, et ait, 'Scio totum orbem tue concupiscencia

milicie ueneranter ardere, teque manentem in regum desideriis et

principum ; sed te mihi cuncta debere nemo negabit, cuius animam 30

18 MS. multifero. 23 MS. apparently : in-equaliadis utdixit ; qu. Inequalia diis,

indixit, pr. G. ?
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in corde tuo tenes ancillam tue: sicut ergo me frena nulliuspotencie

tenere possunt ne tibi quelibet vota perficiam, nulla te calcaría

moueant meam uitare presenciam uel einigere societatem. Credi-

bile satis est quod in omni narracione quam extorsit regina uerax

5 es, excepta confessione timiditatis, que nunquam in cor tuum

ascendit. Singulare cum gigante certamen nolo, quod sic locutus

es, ineas ; sed in armis tuis me sub tui pretextu periculo subicere

placeat, ut sub nomine tuo nullo consciente salua tibi militum

indempnitate, ne uel uictus doleas uel a triumpho me uictore

10 frauderis, ut nullo possit casu fortuito de rupta societate nostra

liuor letari.' Hec fidelibus lacrimis et supplici gemitu Sadius.

Substitit igitur Galo crebris singultibus suspensus a responso ;

cum loqui licuit ait, ' Gaudeat alma fides, et ab antiquis exul

diebus leta repatriet, securam se defensore Sadio decantare non

1 5 timeat. Rarissime mi, reperit amor tuus viam qua reuertar, ut tue

modus inuencionis conuertatur in modico, scilicet ut furtim arma

nostra mutentur, et in tuis ego quorumlibet opinione decepta cum

gigante congrediar, quatinus occiso me ueritas occisi manifesta sit,

uel superstite, tibi gloria triumphi clam depositis armis solempni

20 laude celebretur. Addo etiam, quod ante congressum domino

meo regi, domine regine me tecum hoc pacto retentum intimes,

ut pro me duelli discrimen subeas. Hoc eciam mihi prestet

amicicia tua, ut inter inicia conflictus, facta confluencium corona,

liberatricem meam aduoces, et ¡psi soli reuelata doli nostri veri-

25 tate secum toto tempore conflictus consilium habeas consola-

cionis, si forte cum | ipsa uel ex nostris alique uel ex alienis alie 37 *. col. 2.

conuenerint. Cognosces illam maximis proximam, mediocribus

maiorem, alta ceruice, scapulis demissis, felici proceritate pre

ceteris uenustam, ut possit decor opertus ex hiis que sunt aperta

30 desideranter appeti.'

Dictis hiis et fideliter obseruatis, ecce saluatum solcmpniter

27 proximam] proximans MS.
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occupatum a cohorte gigantis usque ad partem mediam ; pars

altera regi quem dicuntAsianorum relinquitur,et impletur opipare.

Gigantis igitur erecto tentorio precioso, coram hostio tentorii

cunctorum in oculis pannis regaliter insidebat sericis uirgo que

Galonis leserat in ore uirginem, eo quo preuisa fuerat modo. 5

Gigas igitur armatus egreditur, ad cuius inmensitatem expalluit

tota corona, generali gemitu veram admiracionem confessa.

Gigas insidet equo maximo tanto ponderi satis apto, factisque

discursibus et giris exacerbat eum, et futuram edocet necessitatem,

et quasi lusibus ad seria preparat proxima. Quicunque uident 10

mirantur et metuunt, et super Sadium leuant ululatum, et quanto

persequuntur fauore Sadium tanto persequuntur Galonem odio.

Audiunt ipsi nec mouentur, sed agunt inter laudes et conuicia

fideliter Sadius, fiducialiter Galo. Gigas igitur in Galonem irruit

obuium, diuersis se petunt ictibus ; gigas fractam linquit in scuto 15

Galonis lanceam, Galo gigantis equum a fronte consuit in armos,

et utrumque simul deicit. Videns igitur is ipsum cum equo

simul obrutum, tanquam ardua quercus ab ultimo securis ictu

corruentem, ait, ' Quia Galonem in tua potestate constitutum

arman permisisti, ne tibi foret inpar cum inermi congressio, 20

descendo, ne mihi fiat inequale cum pedite duellum.' Descendit,

exsurgunt pedites, et in alterutrum fortiter insurgunt. Rex multo

deplorat gemitu nepotem, qui nullo subest periculo. Regina

38 a, col. 1. Sadii dat in uultum conuicia, multisque lacerat | absentem obpro-

briis. Sadius eam decipi gaudet, cum silencio sustinens, et ut 25

amplius inuideat, auersus ab ipsa, quam consolari ceperat quatenus

datur amanter excolit. Regina uidet et inuidet, illam electam, se

spretam arbitrans, iraque succensa dupplici duplicat et triplicat

utrique rixas. Quociens aliquid sinistri Galoni casus affert,

omnium conuertuntur in Sadium oculi. Cogitatur et dicitur in 3°

Galonem detraccio, sed in Sadium fit detraccionis ostensio.

Secundum formas bellancium uidetur inequalis congressio.
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8ecun6um ictu5 plen2 iuäicatur e^u2lit28 et minori8 M2ior 2u62ci2.

Ketroceo'it ex in6u8tri2 ^ß?^> ut irruenti3 impeturn <^u288et ino-

pino 8ut>itocme repul3u, 8e6 t2m prope, t2in 2criter in8t2t (^2lo,

t2m in6eie38U8, ut omnino ßiF28 2 8pe 5r2u6etur, et ut lu^2

5 5pont2ne2 l2m nat nece382ri2 1 iam in 2mice 8ue tapeto V2cill2t,

et ip3urn (^alo repentino con2tu propellit ut ad illarn ^i^28 talo

c»ilen62t et ultra corru2t. Clamor Innc 2ttoIIitur, illinc 8udmi33e

^emunt 8U8piria, nec cel2tur c^uidu8 e8t 2ut il2 propen8ior 2ut

profu8ior leticia. liex et 8ui 6e8icler2nt et, Quantum 8init 62t«

>° reuerenci2 p2c>8, locuntur nutidu8 ut in iacentem 3a6iu8 irru2t.

O2I0 tamen iu8ta sacecia 6eiectum 8ur^ere precipit et 26 2rm2

reuerti.

<^i^23 ißitur ex8ur^it inpi^er, et ui8>8 äilecte 8ue I2crimi3

immernor inciulte proximo uenie, iam non c^ui6 comit28 2ut iu8t2

>,i retriducio 6ictet 2tten6it, 8e6 toto feruore corcli8 orecep3 6elertur

in n«8tem, lortiter^ue re8i8tentem cluri58iini8 inle3t2t 235ultidu8^

^/ ^»e/ttF'ilan/e?« ^e»e/«^«a»5 ^cl/ ^o^/l>. k^Ieu2t2 t2n6ein in

altum manu ictu con5umm2re tempt2t unico 6ueIIum, et 6uin

in ^aleam 6e8cen6it sortiter en8i8 in capuio 5r2ctu8 e8t. limet

20 i^itur ^i^28 8it>i, et 8e lere uictum cor6e <2tetur ! 8ec1 more 8uc>

O2I0 re5Üit, ut per omnia j donu8 2pp2re2t, in6uci23 ^i^anti licen- ^8<?. col. 2.

ciarnc^ue conce6en8 alium c^ueren6i ^laciiuin, 6icen3, ' Iueren6a

e3t uirtute ^loria non c23u.' I^etu8 ille 3uique, 3a6ii clolent

omnez 2mici, prompt2mc^ue uictoriam o^ueruntur in periculum

25 uitro conuer82M. ?Io<: 2utem milii ui6etur iniuria precep8,

quocä c^ui3 iä 8cienter a^at, un6e letentur nc>8te8, amici 6oleant.

liececiit ß>^28 26 tentorium, et 2 cudicul2rio Milium Fl2n6em et

nulcnerirnum 2ccipit, et 2ti8tr2ctum 2^no5cit illum e88e cu!u5

2cumini non li^num, non 03, non c2lit>8, non 2li<^u2 re3i5tunt 2rn»2,

2» 8ec^ue 6eceotum 6icit 2 N2iu!o priori8, io8um(^ue t>2iulum 8cin6it

eoclem 2 ceruice per 8pin2m et rene8 in terr2m, 6icen8, ' 3erue

nec^u2m. Kic mini uictori2m in primi3 clecli88et ictiou5'i et26cliciit,
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' Heus tu ! qui loco Galonis mecum discrimen inisti, qui certe

Galone multo melior es, carceri meo te redde, si uitam tuam

morti preferre cupis.' Galo subintulit, ' Quantum tibi contulit

animi uel iactancie gladius ille, non ex tua uirtute prouenit sed

ex mea licencia, liceatque tibi si quid potes adhuc utilitatis adicere. 5

Securus sum ex vi corporis et animi uirtute, non ex armorum

adiecto ; mea michi laus in adminiculum.' Gigas igitur iratus in

ipsum irruit, et ictu primo de clipeo Galonis quicquid contingit

fulminis instar abscindit, et secundo de lorica partem plurimam

et clipeo. Sentit Galo uidetque palam quod ipsum a facie gladii ю

nulla oossunt arma saluare ; scit eciam presidium uiribus et arte

quen-:iv um, et contra tam instantis morem periculi non fugere

sed fugan. parat, et tam crebrum exibet in hostis uultum dextere

sue gladium ut nullatenus absque uulnere possit inter scuta

gigantis exire manus. Iristat agens serio et licet non aduersum 13

hostem cogit esse retrogradum, et super amatam suam tandem

precipitem dedit ipsam pedibus eius offendiculum. Retulit ergo

38 *, col. 1. pedem Galo, cumque sibi de uita timeat, | periculosum facit

securitatis iudicium. Surgere gigantem iubet, et ne timeat

hortatur, regine prestans unde Sadium laudet et in eius surgat 20

leta conuicia. Gigas ergo de uenia gaudens, et indulto prouide

fruens beneficio, tutus in ipsum insiliit et gladium tam forti

descensu Galonis infert umboni, quod lorica concisa summitate

pugionis faciei sue graue uulnus impresserit. Emanat inde cruor

et arma Galonis ad pedes usque perfundit ; quocunque recedit 25

uel accedit uestigia plena relinquit, spectaculum amicis odiosum,

et inimicis gloriam. Galo, nec mirum, gladium timet, cui

peruium uidet quicquid obicitur ; deludit ictus cedendo scutum

aliquando summopere curans ne firmum inueniat gladius obsta-

culum cui possit herere. Rex nepoti metuit, totumque cupit pro 3o

salute sua regnum inpendere. Regina manum loris inicit, Sadii

23 MS. inserit.



cap. и DE NUGIS CURIALIUAf 121

vocat satellites, captiuum abduci precipit, et non assecuta quod

iubet a circo recedit, anceps an de Galone confuso gaudeat an

doleat de morte Sadii. Galo uidens hostem solito ferociorem et

irreuerenter in se precipitem manumque suam tuto cecam errore,

5 manu(i) prudenter et attente struit insidias, et ipsam inter agendum

ictu prepeti surreptam amputauit, gladiumque uelox arripit,

proprium in locum suum ponit, equm ascendit. Triumphator

ergo uictum gigantem per nasellum galee regi sub nomine pre

sentat Sadii, munus gratissimum, multaque graciarum accione

ю prosecutum. Circumstant omnes victorem, vulnus optant uidere

faciei. Rex magis inpaciens more manum apponit exarmare

caput, quod quidem ipse prohibet fieri, Sadiumque secum et

puellam abducit ut seorsum in secreto fiat armorum commutacio.

Galo cum ' puella domi residet, Sadius ab omnibus expectatus 38 1i, col. 2.

15 curiam petit. Requiritura rege wlnus, et de faciei stupet integri-

tate milicia. Regina velox accurrit, cui Galo semper ad obpro-

brium in ore, Sadius ad laudem; aureas affert cum unguentis

preciosis pyxides ; cui Sadius, ' Nichil unguentis tuis et mihi ;

sciatis illum triumphasse qui signum habet adhuc uictorie, qui

20 uulnus accepit, qui iam non effectus est nanus, qui gigante maior

apparuit. Ego sum ille, signum ad uestras derisiones, qui cum

puella stans falsas mihi laudes audiui a uobis et indignissima

Galonis obprobria, cuius iam, Deo gracias ! uirtus incomparabilis

omnes triumphauit inuidias.' Ad hec regina quasi Gorgone visa

25 per stuporem obriguit, conaturque discredere quam horret ueri-

tatem. Proinde iam nemo dubitat de victore ; certi sunt de

triumpho Galonis et de fide Sadii ; iam clamor attollitur omnium,

et uictrices ei deferunt certatim aquilas ; iam uulnere viso

reuerenter ei supplicat rex et illate petit ueniam iniurie.

30 Cumque gaudeat tota solempniter ciuitas, regina sola tantum

habet undique confusionis, ut obtusa relangueat, serpenti similis

23 cuius] cum MS.
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serotino, qui per estum interceptus adumbran a feruore non

potuit, et in quoduis ultor obstaculum frustra totum virus euomit,

exinanitus in vespero sub herba latens insidias animalibus a pastu

redeuntibus struit, mortemque singulis cupit et manet impotens ;

sic hec vacua uiribus vanis intabescit desideriis, solam frustra 5

retinens nocendi uoluntatem. Sane iusto Dei iudicio fine bono

gauisus est Galo, Venerisque fornace decoctus pudicicie puris-

simum exemplar enituit ; et reuelatis regina maliciis merito

39 a, col. 1. fleuit in derisum et fa|bulam omnis ocii conuersa.

Fatua forsitan hec uidebitur et friuola narracio, sed fatuis et ю

friuolis, quibus nichil proponimus ; de talibus forte nobis erit

sermo cum inciderit, at non talibus ; quod possumus et scimus

benignis et argutis inpendimus, scientes quod absinthium et

thimum argumentosa degustet apis, ut electos ex amaris et

dulcibus conferat in thesaurum sapiencie fauos, ex friuolis his, et 15

a Deo sibi data gracia colligens quatinus eligat et diligat amaras

iusticie vias, ut Galo, nec obstinate cum regina probrosis conten-

dat inherere deliciis, eritque carmen cordi cantatum optimo.

De contrarietate Parti et Laust. iij.

Laudet lector et amet auditor, quod Galonis et Sadii serena 20

fuerit et sine nube societas, mirenturque Parii pariter et Lausi

nubem in amiciciis et fraudem. De corde nata Luciferi prima

seuit in Deum inuidia scelus ausa supremum, et de celo deiecta

primam et precipuam orbis partem paradisum irrepsit, unde

victrix et victa detrusa quicquid extra reperit explorat et magnifice 25

memor nacionis quecunque deorsum uidet despicit, supra se

conatus erigit et degenerare dedignans superiora semper attem-

ptat, tanquam gradibus ulterius et ulterius ascensis repatriare non

desperet. Parem se facit omnibus et conformem, cum sit impetus

eius in impares ; nam semper in superiores insurgit. Est enim in 3°

8 MS. regine.
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modicis parua, sublimis in altis, in tugurio pauper, in palacio diues.

Vicium quodlibet proscriptos habere videtur aliquos fines ; hec

omnes metas excedit, et quod in mundi tenetur terminis intabescit,

in omni vita terre, maris, et aëris pestilenter inhabitat, ut eciam

5 vermi uermis inuidere sciatur ; quicquid secundum melius et de-

.terius in vita dicitur inficit, et ab inferiori suscepta superius inpe-

tit, et cum obtusa sit I in Deum audere, sublimia queque, quasi que 39 a, col. г.

Deo proxima uidentur, blasphema decerpit : celi deiecta, paradisi

profuga ; primo nobiscum exulavit, et in modico sibi de nostro

10 patriam fecit exilio.

Hec superbe solium Babilonis ingressa latenter regem eius

Ninum in singulis inuidiosum inuenit, inuidum reddidit, et qui

fuerat orbis amator et pax in odium eiusdem peruertit et malleum,

de cuius tirannide quam inuide satis exercuit et cupide contra

15 finítimos, liquet in auctoribus ; sed hec que Ninum interfecerat,

duos eius indignata cubicularios amicos inuicem et per omnia con

cordes Lausum et Parium, eo quod essent a rege primi, placuit ei

post ipsum eos euertere, et, quod pociori non potuit, peiori fucum

sue malediccionis affricuit. Inuidet ergo latenter Lauso Parius,

20 iusto nequam, miti peruersus, et tractatibus obscenis insistit

peruigil, quomodo, quando, qua possit arte nocere. Quicquid

ante Lausi placuit in moribus horret, totum in suam interpretatur

pessimus augur iniuriam ; quod ille domino suo deuotus assistit,

quod dispensanter et prouide ministrat, quod fideliter famulatur,

25 quod feliciter acceptatur a domino, quod eciam ipsius amator est

uerus et promocionis adiutor, duplicitatem dicit, beneficiique fidum

auctorem fraudis arguit. Lausus ei tam ficcionis immemor quam

faccionis inscius omnem exhibet bona simplicitate societatem.

Par utrique uultus et in uerbis indempnitas aperta, dispar affectus

30 et opposicio cordium operta. Equis placere certabant obsequiis

8 qu. celo? 15 qu. infecerat? 22 MS. totam.
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amor et liuor, et tam bene caritati est hec adulacio simillima,

quod expresse nemo deprendit vim similitudinis. Hos ut

Nisum et Eurialum mirabantur homines, quos ut Pyrithoum et

Thesea uidebat Deus. lam flammas odii quas incenderat ultro

39 b, col. 1. non suffert ultra Parius ; iam a fornace | nutritiua uiolenter erum- 5

punt, et in actum prodire cupit degenere diu decocta sudore medi

tacio ; iam omnimodam amico Parius mente concipit infrunita ne

cem, et cum ei cladem omnem exoptet, clam unicam et secretissi-

mam querit, ne noctis in lucem nata prosiliat, in noticiam nequicia.

Solinus i. Mulieres Scithas scit in singulis oculis geminas habere pupillas, et 10

necare quos irate respexerint. Scit mathematicos Tracie sola

carminum violencia quibus affuerint oecidere. Quid pestibus his

occulcius ? Que mors ad accusandum inepcior ? Utrimque sus

picionis reperit argumenta, ipsos sceleris timet auctores, et quod

ipse scit neminem latere credit, audet in Deum cui nudus est, et 15

in famam tremit armatus ; ut hominem simul et mortem extinguat,

omne facit mentis adulterium, et in cogitaciones totus defluit

alienas, ut nomine vocetur nouo, sicut hominis sic morticida.

Venena placent, sed insolita, sed singularia, sed ut nocentissima sic

latentissima, sic qualia nulla Scithas et Traces ; Circen preterit, 20

et Medeam, et quecunque veritatis habent uestigia pretermittit.

Inuisum et inauditum procurat facinus, omne(m) satagit mouere

lapillum ; et quia nichil inuenit quod non ex uetustate prodeat,

repercussa rerilit obstinacio, redit tamen ad uetusta mens indaga

nouitatis et inuencionis indiga. Memor igitur Herculis et Deianire, 25

Nessicum parat amico suo uenenum : et lintheis clausus interit

¡nfectis. Mortem Lausi loquuntur omnes, sed modum nesciunt,

nec in eam quispiam quid loquatur agnoscit ; et cum nulla sit de

proditore suspicio, nulla fit in ipsum prodicionis mencio. Mors

cum homine decessit, cuius causam nullus inuenit. Querunturet 30

8 cladem] MS. clamdem : qu. transpost cladem and clam ? 1 2 affuerint]

qu. offuerint ? 20 nulla] qu. add apud? 30 nullus] MS. nullius.
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flent omnes, sed omnes excedunt lacrimas lamenta proditoria ;

crines auellit et se pugnis cedit homicida, seuiciam pietate palliat,

sub amoris pretextu ueritatem auertit odii. supra ! cadauer se 39 1>, col. 2-

proicit in tumulum, conuiciis et minis contra uim uetancium

3 sepeliri proteruat. Morti Parius non homini parabat exequias,

et eam caute coram omnibus intumbat : accepta uix tandem con-

solacione foris qua non egebat interius, sublimi solus alta ceruice

superbit solio, sine consorte locum omnem obtinens. At Ninus

veri doloris index Lausi filium superstitem inducit in palacium,

10 puerum quidem amabilis elegancie, moribus et forma nobilem ;

patricide suo traditur in officio patris erudiendus, lupus agnum

accipit in ulnis, et contra mentis arbitrium exultacionem exhibet

in uultu. Puer felix eruditur in modico, et proficit in officio

decenter ; iam in conspectu Nini tantam habet graciam, ut tam

15 Lauso preferatur quam Pario. Iam omne consilium habet cum

puero rex, nichil ei cum Pario ; . ¡am ad cultum capitis, manuum,

et pedum regis frequens est puer et sup. usus an/<rquam. | Furitergo

fur hominum et furoris omnem exc|itat audaciam : rediuiuo sonore

consumitur ! et in pristinas redit tante cladis auctor | angustias :

20 retro datur . . . omnium quecunque fuerunt uel esse possum mor-

arum et de trium|pho patris armatur in filium. Verba ministrat i

qui suggessit inuidiam ; omnem enim dirigit | iniquitatem auctor

scelerum, et ne creata de|ficiat vel errabunda vagetur, acubus

exhi¡bet, semitas edocet, et gressus confirmat | impios. Parium

25 ergo . . . magtr/rat instruit et | in noue duplicitatis facinus

inducit. Vo|cat Parius quem educauerat puerum : a lau¡de speciei

sermonis et morum eius incipit, et ut | in execrabile mendacium

adulacio descendat, solum ipsum tanti regis familiaritate dignum,

tam secretis aptum dicit obsequiis, sollicitudinem eius laudat et

4 conuiciis] ß/S. inuiciis. 1 6 sqq. The MS. is blurred and partially

illegiblefor about sixteen lines. I have marked the points at which each line ends.
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asserit; in uno solo tamen tota blandicie castigat errorem, dicens,

' Cum te, dulcissime fili, natura supra modum beauerit, et in singu-

40 a, col. 1. lis tibi mem bris aptitudinem suam eleganter inpresserit, ne diis

faceret inuidiam, citra perfectum substitit.et ne tenerrimus oris dul-

cissimi flosculus ut visu sic tactu cunctos euerteret animos, feto- 5

rem innasci pertulit ; tibi, karissime, loquor ut filio pater, modis om

nibus exhortan te cupiens quatinus ne domino regi circa cultum ca

pitis et uultus tam propinquus assistas ; paulo temperancius et v¡-

tancius age, ne te per frequenciam reddat odibilem, quod ipse tibi

per amoris celat reuerenciam, et licet pacientissimus egre nimis ю

tolerat.' Hec ait Parius, et simul oborte lacrime licet infideles

fidem distillant puero. Stupet miser et obrigescit ; fletum ei pre-

struit nimia doloris anxietas, et loquelam et interceptam animam

cogit a venis in cor. Restituto tandem spiritu, magistro quantas

scit et preualet grates exsoluit,tota benignitate pedibus eius accum- 15

bens. Quam dura nequicia que non miseretur et resipiscit ! Exsur-

git a scelesto celestis, et pedes elatissime superbie linquit caput

humilitatis ; mentis meror egerrime transit in carnem, et afflicte

fortiter anime transcorporatur angustia. Decumbit lecto ; non

exit grabatum. Ninus quem perdiderat querit, inuenit, in sponda 20

lecti tristis assidet, et cui ualide compatitur hunc benigne consola-

tur. Puer pre pudore faciem auertit, ne fetore mentito dominum

offendat. Rex ueritatis inscius uehemencie passionis imputat,

medicos ei quoscunque potest optimos exhibet, et temporis tractu

non modico sanum ab eis accipit. Puer sanitati deditus et officio, 25

nullatenus ad dominum suum presumit nisi uocatus accedere,

capite famulatum demisso prosequitur et auerso uultu totum regi

complet obsequium. Ninus notatis his iam non credit eum bene

40a, col. 2. conualuisse, cerebrum ei lesum | dicit,uel adhuc debile; diu sustinet,

nec aliquid malignitatis aut fraudis imponit, in partem bonam in- 30

terpres optimus. Parius igitur fere votum assecutus fraudis ne-

1 tota] qu. tocius ? 11 oborte] aborte MS.
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farie locum eius frequens occupat, accedentem arcet et arguit,

et quasi defectus eius implere cupiens, altero uocato subitus aduo-

lat, castigacionibus, consiliis, et suis interposicionibus eum longe

detinet, uenientem uituperat, vitantem laudat, et incantacionibus

5 infatuat aduersis. Diebus omnibus totus in lacrimas puer defluit.

Miratur Ninus et dolet, et sciscit(at)ur quid hec. Ille stupidus ob

verecundiam silet. Secrecius igitur affatur rex Parium, sub inter-

minacione uera fateri iubet. Ule proditor pedibus eius aduo-

lutus veniam hiis verbis exorat : ' Propicietur mihi clementis-

10 simus rex, ne fiam accusator et causa mortis puero quem enu-

triui et quem unico semper sicut patrem eius affectu dilexi ;

verbum autem hoc a uobis ipsius amore nimio celaui fateor,

quacunque miseracione delictum eius ueniam habeat ; hoc ego

merui mortem silencio tam fauore pueri quam mea simplicitate se-

15 ductus, et quod me nunc flentem et inuitum fateri cogit dominus

meus, ab ipso vix instanciis infinitis extorsi, et in quo certissime

noui mendacem, mihi contra meam iurauit sentenciam se multas in

cultu capitis et uultus regii perpessum angustias, et os vestrum

quod odore prenobili pomis estiuis et balsamo recenti precellere

20 non est dubium, sentine comparauit ; moriens et morte dignus hec

loquor. Hinc est quod dominum meum tanto vitat odio, quod ab

ipso uultum auertit, caput inclinat, manum ori preponit, declinat

alloquia.' Quis hanc discredere verisimilitudinem possit ? Quis

puer non deuitet dominum ? Quis dominus non fiat sanguinarius

25 innocenti ? Quod unquam crudelius adinuentum est | scelus ? Que 40 b, col. 1.

nequiora uel a quibus excogitata uel audita sunt uenena ? Quam

utrinque grauis et seua sedicio ! quam pestilens et crudelis ini-

quitas hec est in domo demonum vestita dupplicibus\ At Prov. 31.21.

certe timebit afrigoribus niuis.

30 Rex Pario credulus, iam amenti similis, amatori suo fit inmiseri-

cors, et cum sit irato rege nichil immicius, differt tamen ulcionem,

experiens an possit misereri, cupiens magis ¡ndultor esse quam
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ultor- Adsunt interim ludi solempnes annui ciuitatis, quibus ipse

rex interesse tenetur, regalibus ¡nsigniis et diademate redimitus,

uel in eisdem festiuis ornatibus mittere qui vicem eius supleat et

tocius anni principatum a rege primus optineat toto regno Babi-

lonis. Iubet ergo rex puerum ad ludos ornari, proprium tante f,

solempnitatis equum ascendere, potestatem et imperium tocius

anni tribuens. Parius hiis intellectis minus actum credens. quod

Lucan. ii. restat agendum inpiger exequitur ; regem non audet aggredi,

57' puerum inuadit, et modis omnibus sollicitat in retribucionem tocius

benignitatis exhibite uel exhibende, cum lacrimis orat nunc 10

primo ueris honorem hunc sibi nesciente Nino conferri. Pronus

ad carissimi promocionem nutricii puer facilis annuit. Parius

ergo die festo palacium egreditur, corona regia, uestibus, s(c)eptro

solempnis et equo. Ninus eminentem turris ascendit sedem, ut

de puero uideat quod procurauerat, et ecce Parius in porta 15

prenobilis, ad quem omnium oculi ; moram facit, ut diucius

expectatus aduentu prefulgeatdigniori.maiestatemque non minuat

precipitata leuitas, cum repente iuuenis ab abdito subornatus

irruit, et indigne maiestati iustam et iussam exhibens irreueren-

40 *, col. 2. ciam, ad cubile tantarum prodicionum cor gladium | premit, ut 20

ferri frigiditas omnium temperet fornacem irarum. Excidit

Eph. 4. 25. occisus, quoniam occidit super iracundiam eius sol; iuuenis

asilum altare proximum petit, accurrit urbis uniuersitas, et iam

non murmur hominum sed tumultus est. Rex autumans puerum

esse qui plangitur, sue uidere uenit auctorem iniurie. Parium 25

agnoscit mortuum et puerum inmorientem ei videt, dulcissimum

inuocantem inter lamenta magistrum, crinibus auulsis et pectore

tunso fidelissimi plangentem diligenciam nutricii. Delusum se

dicit ut videt Ninus, at modum ignorat; talamum interius euocato

seorsum a turbis puero secrecius intrat ; puer ex doctrina defuncti, 3°

demisso capite, manum ori preponens, in genibus astat. Rex

item iratus et aliam ei iam mortem in animo preparans, inquit,
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' Quid naso manum apponis ? Quomodo tibi soli factus sum

abhominabilis ? Nunquid oris mei tantus est fetor ut propius

accedere nequeas ? ' Puer, ' Immo mei, domine, quod vito ne

sendas.' Rex, ' Quis tibi reuelauit ? ' Puer, ' Docuit me Parius,

S quem amabat unice, quod a me celauerant uniuersi, silicet oris

mei tam nimium esse fetorem, ut uobis molesta fieret presencia

mea ; hinc michi propius attendendi presumpcio deperiit ; hinc

michi semper coram hanelitu meo manus, ne mea uobis inportuna

sit feditas, et meo possit afflari uicio serena serenissimi uultus

10 vestri sobrietas. In retribucionem autem huius premunicionis et

alias exhibite fidelissime cure, peciit a me mihi collatum a

uobis honorem, et tulit. Ecce coram vobis totam hanc animam

effusam, et me misericordie vestre genibus prouolutum, donec de

pena debita doleam vel gratulari possim de uenia.' Ninus ad

15 hec non inmerito motus, in breui studio quid | contigerit aduertit, 41 a, col. 1.

magnatesque suos Parii pestilentis duplicem edocet prodicionem

et iustissimam liuoris ulcionem, Deo iudicante, puerumque

restituit in graciam, et sedicionum auctoris cadauer in equleo

suspendi iubet, ut manifestetur in mortuo quod male uixerit.

20 Misericors pater noster in uirga corrigit et baculo filios et in Ps. 22. 4.

correpcione conseruat ab ultore furoris, donec plene contempnant,

sicut Parius, qui statim conceptis primis aduersus Lausum ex

inuidia motibus adquieuit odiis, et inde non restitit, sed totus

institit ; qui quot tolerauerit ex Lausi prosperis aduersa, uel ex

25 prouectibus depressiones, ex augustiis angustias, tot intelligere

debuit castigaciones ; at ipse contemptu perfecto Deum a se

fugauit, quo propter homicidium fedum auerso catuli leonumPs.103 21.

rugientes hunc a Deo sibi quesierunt escam, et datus est eis,

et custodierunt eum, plenamque uoluntatem habentem ut filium

3° Lausi cum patre simul occideret, aliisque sibi saginatum nequiciis

7 attendendi] sic: qu. accedendi ? 17 iustissimam] MS. iusticimam. 29,30

MS. ut fil. Lausi . . . occid., plenamque uol. habentem.
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vocauerunt cum placuit. Hoc modo quem Dominus dereliquerit,

ille custodit, cui derelictus est, ut ipsi semper impune deseuiat

cui deseruit, dampnosisque successibus inpinguetur ad mortem,

donec impleta sit iniquitas ad uindictam. Audiant hec et

resipiscant liuidi, nec spernant quomodocunque rem eis mastica- 5

uerim, si quid utilitatis subesse uidebitur.

Apis et dulcibus et amaris herbis insidet, et ex singulis aliquid

cere uel mellis elicit ; amator sapiencie quemlibet in aliquo

poetam approbat, et ab omni pagina quam baiulauerit recedit

docc(i)or. Instat enim et adheret litere, nec habet aliquam ю

inuisam nisi peruisam, aut neclectam nisi perlectam ; si quid

auctor opinatus est prouide, comprobat ; si vero (quod absit !)

41a, col. 2. ubique fuerit inutilis, non auctoris imputat ¡nepcie, 1 sed hebe-

tudini proprie, sepeque repulsis dum inprobe luctatur euincere

quod iuuet aut prosit, in nouas et meliores incidit argucias quam 15

penes se auctor habuerit. Non sic impii, non sic, sed oderunt

antequam audierint, vilipendunt antequam appendant, ut sicut

Rev. 22. п. in sordibus sunt sordescant adhnc.

Solum ex hoc placeo quod uetusta loquor : libetne tamen nuper

actis aurem dare parumper ? 20

De Rasone et eins uxore. iiij.

Raso Christianus, unus ex hiis quos uulgo uauassores aiunt,

castrum habebat quod ipse fortissimum necessitate tuicionis

exstruxerat; habebat enim frequentes cum vicina sibi paga-

norum ciuitate congressus, cui quidam admirabilis, quod nomen 25

dignitatis est, presidebat. Cumque ipsi Raso viribus impar

esset et numero, sua tamen et unici filii sui strenuitate preualebat,

cuius matre defuncta nouos ex coniugio sibi cupiens amicos

thoro priori secundam substituit, duxitque pulcherrimam ma-

6 MS. ultilitatis. 15 iuuet] MS. ¡uuat.
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gnarumque diuiciarum dominam, cui sic anima eius conglutinata

est, ut zelotipie causa se graui diu et ancipiti deliberacione

suspendent, utrum sibi prestet ad pudiciciam eius caute seruan-

dam Dan(a)em eam facere uel Procrin. Dan(a)em audit auro

5 deceptam, et quecunque non amat scit amare posse forma,

probitate, uel auro ; Procrin illectam Cephali laudat amoribus,

uxoriumque sapienter ei liberas fecisse licencias ait, et utrumque

felicem, ipsam quod ipse uxorius, illum quod illa inde pudica, .i.

merito et retributione ; uidet clausam errasse, liberam se

1o clausisse, quod in libidinem exiit inclusa, quod se vallo pudicicie

sepsit exclusa, quod que timuit ausa est, que dilexit neglexit ;

mauult beneficio meritorum amari quam carceris affliccione

timeri, timor enim sollicitus est ne timeat, amor anxius ut

ametur. Soluit igitur a freno iumentum, ut | quocunque fames 41 Ь, col. 1.

15 iusserit pabula querat, ultroneam extollens ad astra pudiciciam,

castitatem indagine castrove coactam castrati meritis equalem

asserens. Illa uultu seuero, uerbisque certissimis comitantibus et

que rem comunt lacrimis, totam facit securitatem.- Ille deside

rata vota complectens allacrimatur ei, et notatis uere fidei multis

20 argumentis rigore mollito a uiro pristino defluxit in uxorium ;

iam nichil unico et optimo credit filio, immo ipse cum preclara

familia sua ceptis eius addicitur, quicquid est appetibile manui

sue subicitur, nec restat quod ipsa desiderio suo dignetur.

Adduxit ei quadam die casus admirabilem cum maximo

25 comitatu militum ad ianuas, quem Raso coram sua quasi procus

adhuc tam acriter inuasit ut nullo possit argui senectutis incom

mode Captus est autem ea die sua filiique sui uirtute

admirabilis et incarceratus, et clauis in manu domine. Habebat

etatis admirabilis plus puero, iuuene minus, eratque ipsi statura

30 nimietatis utriusque media, corpus habile, facies quantum

Sarraceni potest amabilis. Capta est in oculis eius domina, et Judith ю

26 nullo] MS. nulla. I9-
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quoniam ipsi facultas est omnium data, forte posset uotum

implere de facili ; fit audax ex licencia, nulla se castigacione

cohibet, ab ipso sperat quicquid a sene deficit, singularem ei

carcerem facit tenebrosum et fortem, et zone dauem eius appen-

dit proprie, districcione ciborum et potus captiuum conficit, et id 5

modicum quo utendum ei censetur per fenestram ut urso proicit.

Neminem patitur accedere quasi nulli fidem habeat, sciens quod

omnis superbia fame domatur, et quod Raso sue credit inpensum

fidelitati in iniuriosam ipsi cedit libidinem. Creditur, et lauda-

tur qui credit, et laudat ; uir fallitur, nec mirum, uerissimos 10

\\L, col. 2. enim amores exprimit I uxor ypocrita. Securus exit ad expe

diciones et prelia Raso, et sibi ex fide uxoris domi uidetur

esse dum foris est. Nacta igitur libertatem lupa, susceptis ad

amorem sibi seruandum quascunque iubet caucionibus, eques

cum admirabili decepta custodia clam recedit. Insidet admira- 15

bilis equo Rasoni carissimo, quod et optimo et omnium inpari,

quibus in optata ciuitate receptis ad castrum suum Raso reuerti-

tur; audit it dolet, et in hoc se maxime derisum dicit, quod

contra fabulas et hystorias et omnium ab inicio consilia sapien-

tum se femine crediderit ; non tamen admirabilis, non uxoris, 20

non eorum que tulerunt, sed solius equi iacturam intemperate

plangit, nec filii nec familie consolacione leuatur.

Post aliquot ergo dies in habitu pauperis ciuitatem ingreditur,

et inter sedentes ad elemosinam annotatur a sua, que, ut finem

timori suo faciat, eum admirabili suspendio dignum iudicans 25

tradit. Qui uoce preconia ciuitatem concitat, quatinus Rasonem

uideant publicum hostem, et reipublice sue pestem ducant ad

exterminium. Fit concursus et clamor populi ; sonant litui et

tube. Ad clangorem igitur et tumultum excitatur qui excubat

prope filius Rasonis, et causa cognita, quamtocius in siluam 30

se cum armata familia latibulo proximam conferens cum silencio

21 que] MS. qui.
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prestolatur; et ecce coram omnibus saluatrix ciuitatis domina

multis conducta laudibus, et admirabilis disponens et moderans

omnia. Inopinos igitur et inermes inuadunt rapide, filiusque

Rasonis admirabilem ictu primo mortuum deicit. Domina super

5 optimum equum euadit facile ; fit maxima strages equitum et

peditum, et tocius populi | dira direpcio. Reductus ad propria 42 a, col. 1.

Raso inter tantas leticias mestus residet, uilipendens predam et

spolia, captiuos et mortem admirabilis, desolacionem ciuium, et

suam erepcionem, et quicquid actum est ; cum non redibetur

10 equus, nichil reputat. Mutat ergo uultum et habitum ; simulat,

dissimulat, non curat cui similis fiat dummodo sibi dissimilis :

compositus et sibi quantum potest oppositus, eadem euasionis

die pauperibus assidet, et introductus cauet ne domine opponat

faciem, sed procurat ut retro precelsum cui ipsa insidebat sca-

15 mnum dorso ad dorsum sedeat. Precatur in hora cene qui co-

epulabatur miles dominam quatinus cum ipso nocturno tempore

ad suas recedat quibus habundatciuitates, allegansquod ab omni

timore Rasonis libera possit in deliciis tota gaudere uita. Tali-

bus et aliis paucis uerbis allubescit, orataque nouitatis amatrix

20 mulier ad sua facile desideria trahitur ; hora designatur ante luca-

num, locus porta meridialis. Hiis ergo caucius Raso notatis, letus

egreditur, festinat et armatus a castro suo reuertitur in noctem et

in illa meridiali pernox excubat, securus in militem irruere si uene-

rit, ut ipsum interimat, uel dominam sub ipsius abducere typo si

25 preuenerit. Sed que non dormit in desideriis mulier anticipat

horam ; uidèns uirum armatum adductum sibi optatissimum

equum offert quatinus ope sua conscendat eum. At ille uisa

spe sua non inmerito inpiger descendit, equisque mutatis leti

properant ; falsa domina se falli non sentit, et nescia quo tendat

30 uota sequitur irrita. Raso labore victus et longa uigilia dormit

in equo et ab uxore stertens agnoscitur. Orat illa quod modi

cum diuertat donec dormierit ; ille diuertit, sed I descendere timet, 42 a, col. 2.
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lancea fultus sompnum capit. Miles ergo cu¡ non concessa

scandala delusus, totam concitat urbem, dominam fugisse

nunciat, et ecce ipsum cum manu armatorum multa prope locum

dormicionis. Pessima illa, que non cessat scrutari qualiter

eripiatur, uenientem uidet et quibuscunque potest aduocat signis. 5

Ulis iam prope agentibus, equs Rasonis non assuetus in con-

gressu quiescere, leuato capite hinnit, et pedibus arenam terens

dominum suum a morte premunit ; beneficio cuius excitatus

Raso primis incursibus resistit fortiter, filiumque suum quem in

proxima sperabat siluula familiamque voce precelsa euocat. 10

Uli spe sua nullatenus segniores velociter aduolant, et obuias

fortiter abrumpunt acies. Raso equi sui celeritate quocunque

uult transfertur, et quibuscunque cupit hostibus imminet ; fami-

liam suam hortatur, et se totum ¡mpendit ulcioni. At filiussuus

sicut unicus unice patrem diligens uniformiter et omni conatu 15

Virg. Aen. satagit illam ulcisci que causa malorum extitit, qua tandem

Xi" 3 1' decollata, cum capite ipsius triumphator abcedit. Redit Raso

cum suis letissima trophea referens. De cetero ceteris ait,

' Cauete, et ego uobis dico, Rasoni credite, quoniam que multa

euaserunt aues recia modico tandem capiuntur in laqueo, sicut го

Prov. 1. 17. hec auis.' Scriptum est : Frustra iacitur rete ante ocиlos penna-

torum ; huiusmodi pennatis raro frustra iacitur, non enim habent

oculos : hec auis, hec uulpa, hec femina tot bonas uiderat fidei sue

facies, tot audierat et non exaudierat diuitum preces, et a facie

Sarraceni captiui exlegis et attenuati capta exlex facta est et uilis 25

et adultera, legis et viri quibus[cun]que (secundum Veneris

42 b, col. 1. loquor iura) se retibus debuit, se negauit | et sibi laqueum inde-

bitum et inopinum iniecit ; hec pennas habuit quoniam auolauit,

oculis caruit quia se non cauit, eo quod sibi uisum est crimen

dulcius quo nocencius, quo Rasoni dampnosius. 30

At non similiter Rolloni ut Rasoni sua nocuit innocencia.

1 3 hostibus] MS. hospitibus.
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De Rollone et eius uxore. v.

Rollo, uir magni nominis et preclare milicie, moribus et omni

statu felix, cum non esset zelotipus, pulcherimam habebat

uxorem, cuius amore languebat vicinus puer, forma, genere,

5 diuiciis, et optima indole omnes illarum parcium excedens pueros.

Nec quid speraret habebat ; fortissimis enim negatiuis depulsus Virg. Eel.

secum lacrimosus intente querebat quid sibi deesset ad meritum 2'

amoris. Rollonem tandem respicit, militem serenissime fame,

se uero puerum intra septa cunarum- adhuc morantem nichil

10 egisse, nichil egregium gessisse ; iam se merito spretum dicit,

et nisi preualuerit non debere preponi. Suam ait iniustam

peticionem, illius iustissimam negacionem. Iam properat, iam

hanelat ad arma, iam omnibus interest ubique congressibus, et

edoctus preliorum astucias, varietates, et casus, ab ipso Rollone

15"milicie cingulum accipit, ut proinde sibi fiat accepcior, et possit

domine familiarius loqui, uel significare quod dolet ; et si non-

nisi tantum eam uidere debeat, idem fecerit. Exit igitur quo-

cunque ipsum magister amor euocat ad omnes armatas sediciones

uel rixas, et quamcunque torpentem aut sopitam reperit, excitat

20 et perducit ad summum, et non perductis omnium est potissimus

et potentissimus. Euadit in breui laudes vicinie precellens

omnibus, et non transcensus ad maiores accenditur. Vincit Cf. Virg.

/erratas actes, muros et turres, et qui transuehit ipsum animus ad en.m' гг

omnes uictorias a seipso effeminatur, sed infeminatur, quoniam in

25 femineam transit impotenciam I, ut earum instar sine respectu post 42 b, col. 2.

vota currat, ouis intus et leo foris, et qui castra subuertit extero-

rum a domesticis curis castratus emollescit, plangit, precatur, et

plorat. Illa non ut uirgo uel uirago, sed ut uir deuouet et

spernit, et quibuscunque potest modis in desperacionem trudit.

20 perhaps non should be omitted. 24 qu. sed pocius infeminatur ? or

non eff. sed inf. ?
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Contigit ut die quadam iter facienti Rolloni in dextera illius tam

desiderate uxoris sue fieret obuius predictus iuuenis, quem ex

nomine designauit Resum, conductisque ipsis aliquantulum quasi

dominis et maioribus benignis et supplicibus uerbis, dicta salute,

migraret. Illa dissimulat insolenter. Rollo uero diu respicit 5

emigrantem toto suspensus in ipsum animo, tandemque reflectit

oculos erratque silens. Suspiciosa timensque sibi domina ne

quid aduert(er)it, querit quid hoc, quare diu respexerit non

respicientem. Cui Rollo, ' Libenter aspexi quod utinam semper

videam, nostri temporis prenobile prodigium, hominem genere, ю

moribus, et forma, diuiciis et fama et tocius terre fauoribus

Cf. Ног. Od. insignem, et qualem non reperit scriptura ex omni parte beatum!

ii. 16. 27 sq. illa ex tanta laude plus animo concipiens, quam ore habens,

subintulit, ' Nec michi pulcher videtur, nec ipsum bonum audiui.'

Aliud autem in mente uersat, scilicet quod Rollo fidelis et 15

ueridicus est, et quod ab aliis audierat ipsius est assercione

credendum. Penitet ¡am ipsum repulisse, iam desperat posse

redimi quod actum est, et quem humillimum superba spreuerat,

superbissimum horret humilis optare. Cumque post iter thalamo

recipitur, flere libet, nec licet ob scandalum ; dolores enim 20

criminis querunt latibula, et noctis filie secretos habitant seorsum

thalamos. Inde se proicit in secreta secessus intimi, exploratisque

plorando consiliis, una tandem et audax placet sentencia, nuncio

43 a, col. 1. temptare si uenire | dignetur. Desiderantis euolat legatus et arden-

tem concupiscencia reducit inflammate, iussusque recedit. Orna- 25

tum igitur Veneri sibique thalamum archanum summa secuturi

uota subintrant, et inter eundum inquit illa, ' Miraris forsitan,

dulcissime mi, que me tibi tam subito causa post tot tam

crudeles dederit negaciones ; Rollo causa fuit, nam fame non

credideram, sed sua mihi, quem ueracissimum noui, persuasit 30

assercio te Appolline docciorem, loue leniorem, Marte leoniorem,

pro tempore, loco, et modo, nec est aliqua diis data preter
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eternitatem felicitas, quam non tuis adiunxerit laudibus. Credidi,

fateor, et capta sum, et ecce tibi desideratas offero leta delicias.'

Et decumbit, et attrahit, . . . frenumque furori ponens respondit,

' Nunquam a Reso Rolloni pro benignitate retribuetur iniuria ;

5 inurbanum enim est ut ei thorum uiolem, quem mihi totus

negauit orbis, et ipse prestitit.' Sic abscedit et abstinet ; potest

et non est transgressus ; vicerat ipsam ut sibi pareat, uincit

seipsum ut ipsa careat ; uictoria prior diu dilata, posterior cito

collata, illa fugando longis quesita uigiliis, hec fugiendo breui sed

10 forti parta vigilancia ; illa dulcis et dilectans, hec amara et dolens,

sed fructus earum mutatis inuenientur saporibus in tempöre Ш. 13. 30.

messis.

Sic contra fidem Nasonis a iuuene et cupido reddita est

quantum in ipso est uirgo; hec autem in ipso sue feruore

15 libidinis, in ianua Dyones, in precipicio promte ruine, in despera-

cione continencie. Quis non miretur, et non hunc imitetur si

possit ? Hic certe potuit fugam inuadere gracia preuentrice, et

arreptus euadere gracia subsecutrice. Fortis hic, sed in eo fortis

utrimque Dominus ; laudabilis hic, sed a Domino. Videbit hec

20 piger et expectabit graciam ; excusabit et incurrit offensam.

Nos autem nunc non sic, | sed sciamus sine Ipso nichilpossefieri, 43 a, c°!- г.

et conemur tanquam ex nobis inicia sint, et nulli conatui desit-'0' Ig- 5-

spes et oracio; accingamur vim facere Deo nobis ut assit, et

nostram Ipsi placere sciamus uiolenciam ; virtus pallium appre-

г5 hensa non linquit, sed quo traxeris ultro comitatur optata. Qui

carni precipit, effugit iram, et qui sibi frenum ponit, a Domino

dirigitffr : Ipsi grates a quo gracie.

Explicit distinccio tercia Nugarum Curialium.

3 something is wanting after attrahit. 7 pareat] MS. pareat.

J3 Deo] MS. donee.
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Walteri Map, de Nugis Curialium, distinctio quarta.

Incipit quaría. Prologus. i.

Ad nostram omnium instruccionem expedit ut nemo clausis

oculis uel auribus uel aliquo sensuum inofficioso viuat, sed ex rebus

oportet extrinsecis intrinsecus edificari, per hec. Sane, quia ceci 5

sumus ad futura, presencia quedam palam sunt, et preteritorum

aliquot que non uidimus uidere properemus. Que non audiuimus,

non fastidiamus, sed Deo futura comendantes, informan festi-

nemus ex his in quibus nobis Dominus imitacionem posuit aut

fugam, nostrum semper orantes refugium, ut eleccionis pure 10

bonorum Ipse in nobis consecucionem, et fuge malignitatis Ipse

faciat effugium.

Video iuuenes que uident et audiunt uel spernere uel parui-

pendere, multosque domi torpentes, quorum senectus aut uilis

est aut mediocritatem non euadit. Puerum uidi, de cuius eciam 15

Virg. Aen. cognacione glorior, inter nos et a nobis educatum, semper ab ore

IV' '9' narrantis pendentem, maioribus suis herentem, collegia bonorum

querentem, forcia queque temptantem, nunquam ociosum,

indefesse negociosum, acerrime indagacionis ad omnia honesta

in tantum ut cum non esset literatus, quod doleo, quamlibet 20

literarum seriem transcribere sciret. Antequam esset annorum

xx1". matrem nostram et suam Angliam exiuit, seque Philippo

Flandrensium comiti solum alienigenam dedit, quatinus armis

43 b, col. 1. instruí mereretur ab ipso, ipsumque | preelegit dominum ; nec

iniuste, quoniam omnium huius temporis principum excepto г5

nostro strenuissimus est armis et regimine, postquam Henricus

rex iunior decessit, nostri Alius Henrici regis, cui nemo, Deo

gracias ! hodie par est.
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Decessit autem ¡lle prenominatus Henricus apud Martellum

mense quo hanc paginam apud Salmurum scripsi, die sancti

Barnabe apostoli, anno ab incarnacione Domini M°. с octogesimo

secundo, et sue natiuitatis xxvij°, vir noue adinuencionis in armis,

5 qui miliciam fere sopitam excitauit, et ad summum usque perduxit. Lucr. i. 29.

Eius possumus virtutes (qui eum uidimus ipsius amici et fami

liares) et gracias describere. Speciosus erat pre ceteris statura et Ps. 44. 3.

facie, beatissimus eloquencia et affabilitate, hominum amore,

gracia, et fauore felicissimus, persuasione in tantum efficax ut fere

10 omnes patris sui fideles in ipsum insurgere fefellerit. Absalon eum

(si non maior hic uero fuit) comparare possis ; ille unum habuit

Architophel, hic multos, et nullum Chusi ; quod quidem hodie

manifestauit Dominus, qui omnes misericordias Dauid fidelis Isa. 55. 3.

domino nostro patri suo compleuerit, id est ¡llas quas ipse fideli suo

15 Dauid habuit, quoniam ex omni tribulacione eduxit cum Dominus, Ps. 53. 7.

et super iram inimicorum suorum despicit oculus eius. Absalon suus

totam excitauerat Aquitaniam, Burgundiam, et ex Francis multos

in patrem suum dominum nostrum, et omnes Mansellos et Ande-

gauenses et Britones, et ex quibus nobiscum militabant maxima

20 pars uacillabat ad ipsum. Manselli tamen et Andegauenses palam

nos obsidentes Lemouicas, spretis lacrimis et supplicacione nostra,

liquerunt et repatriantes coegerunt exercitum solui paucitate re-

manencium. Confluentibus autem ad ipsum Absalon uiribus orbis

in patrem suum apud Martellum iurauit, et ea die percussus ab

25 ultrice iustissima dextra martello mortis | euanuit, et uersa est in 43 b, col. 2.

sedacionem sedicio ; quieuit igitur orbis Phitone perempto. Qui Claud. in

cum iussisset corpus suum Rotome sepeliri, ablatum est et in „"S.1.

ecclesia sancti Juliani vi detentum a Cenomanensibus et ibi tu-

mulatum ; sed hodie iussit rex pater eius illud inde Rotomam

3° deferri, quatinus ibi sit eius imperpetuum memoria viri fauoris et

graciarum pleni. Qui quod diues, quod generosus, quod amabilis,

1 3 qu. fidеles, as the Bible text ?

1 'o-

T 2
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quod facundus, quod pulcher, quod strenuus, quod omnimodis

Ps. 8. 5. graciosus, quod paulo minor angeiis, totum conuertit in sinistram,

et peruersa felicitate fortissimus tam infrunito factus est animo

patricida, ut in summis desideriis mortem eius posuerit, sicut

Galfr. aiunt Marlinum de ipso prophetasse, Linxpenetrans omnia exicio 5

Monum. proprie gentis imminebit. Nichil inpenetratum liquit, omnem

lib. vi. lapillum mouit, totum fedauit prodicionibus orbem, prodigialis

proditor ipse prodigusque malorum, fons scelerum serenissimus,

appetibilis nequicie fomes, pulcherrima peccati regia, cuius erat

regnum amenissimum. Ut sciatis quomodo creator fuerit hereseos ю

proditorum ; pater suus totum sibi sedauerat ad pacem mundum,

tam ex alienis quam ex1 suis ; hic autem rumpi federa fefellit, et in

regem pacificum contra iuramenta iuratorum arma coegit, periurus

ipse patri, me vidente, multociens ; frequens ei ponebat scandalum,

victusque redibat, eo semper ad delicta procliuior quo securius ad- 15

uertebat sibi ueniam non posse negari. Nullas unquam meruit

iras quas non posset primis placare lacrimis ; nil concupiuit quod

non paucis extorqueret blandiciis, quippe qui quemuis homi-

nem contra seipsum optinebat, quia contra conscienciam et fidem

Deo derelicto, qui malleus percussus in Martello penitens de- 20

cessit ut aiunt, sed ad pacem patris nullo potuit inflecti monitu,

44 a, col. 1. quasi ' si decessero quiescam, | si non, impugnabo.' Depositum ha-

Ps. 55. 21. bebat in corde guerram; fratremque suum Ricardum, cuius inta-

bescebat odio, reliquit heredem, et decessit iratus ; dissimiliter

respexit Dominus finem. 25

Epilogus. ii.

Hunc in curia regis Henrici libellum raptim annotaui scedulis

et a corde meo uiolenter extorsi, domini mei preceptis obsequi

conatus. Horrebam enim quod agebam, luctabar euincere quod

nequibam. Cum enim ab omnibus curiis sint Muse refuge, no- 3°

22 qu. add diceret after quasi ? 25 The chapter seems unfinished or imperfect.
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stram super omnes abiurauerunt, quia prorsus ab eis auersam et

longe plus aliis aduersam, quia uexacio tantum quietis interpolan

non paciebatur ut ad sompnum sufficeret, nedum ad studium. Co-

gebam eas et indignabantur ; verumptamen, audita morte domini

5 mei predicti regis, post biennium exequiarum exinanitus lacrimis,

ad puteal exsurgo, lucrum inestimabile nunc primo uidens quod a

curia liber sum, unde relegatus quiete noua percipio quam misere

fuerim ibi religatus. Quiete dico recte quidem, si quies est

certis indiciis agnoscere tenebrarum absolucionem, et permittente

10 Domino, qui foras eum ad uincula misit, regnum ipsius omnibus

dominari. Dati sumus illi cui cessit facultas et caro beati Job, et

tanto seuiorem eum sentimus et nos ad uictoriam ¡mpromciores

quanto sumus a paciencia remociores. Scrutatur et euertit orbem

antiquus Ule dierum, omnium corda possidet et obtentu mundi Dan. 7. 9.

15 gloriatur ; preua(ri)cator serpens spiris omnia cingit, aut nichil aut Cf. Claud. iVe

modicum extra relictum est. Dudum a prauis exactoribus fiebant р"'', ,

iniquitates sub alicuius cause pretextu, saltem ut aliqua similitu-

dine ¡usticie velamen haberet nequicia. Nunc autem et iusticia

periit, et facies eius non requiretur. Immo pace deleta penitus

20 apertus est in rapina furor, | et tam obstinate frons omnis induruit, 44 "' col. г.

ut pudor et reuerencia nichil sint. Iam nemo lesus queritur aut

querere potest cur hoc, quia racio nusquam est, et nemo respondet

ad hoc. Et mihi nunc primo placere potest puteal, quia cum orbe

mutate sunt Muse, et iam non oportet ab antris earum loqui, Claud. /. с

25 nec in regulis arcium artari. Quidlibet ut libet agimus, et non est 4-

distinccio uirtutis et vicii. Redeat Cato, reuertatur Numa, Fabii

reddantur, et reuocentur Curii, fiant rediuiui Rusones, id agetur Martial. v.

quod agitur. Nam ubi nichil humanitatis, non utetur sapiencia г8- 3i 4.

Cato, Numa iusticia, Fabius innocencia, comitate Curius, pietate

30 Ruso: cum nichil eorum unde bonifuerunt, t nimirum stupidi sunt.

25 Quidlibet] MS. + in regulis lined through. 27 Rusones] MS. rusores.

30 something is wanting such as in precio habeatur or estimetur.
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Si Neronem, si Vitell(i)um, si Catelinam suscites, se reperient in-

maniores plurimos. Si Mamertum a manibus excites, nichil ad tot

Rufinas facient Elycon et Pierus. Dormiat ergo cum Homero

Maro, cum Catul(l)o Marsus ; vigilent et dictent Cherulus et Clu-

cf. Martial uienus, Bauius et Me(u)ius, et me nichil interstrepere prohibebit. 5

i. Prat/. v. т/alium tempora sunt poetarum. Obiurgare non possunt Muse,

5.6: Hor. ...... . ., , ii- L-

A P 357 . nec îniurias ulcisci, nec in artibus causabuntur, quod alias ubique

juv. i. 80 : fit Ideo tutus et inermis aggredior quod trepidabam.

oo-o. 36. Tales nunc inueniat libellus lectores ; hii me poetam facient, sed

Ps. 1. 4. w« sic impii legunt, non sic, et ideo misellum hunc uentilabunt, ю

ut puluerem ; oderunt enim antequam audierint, uilipendent ante-

quam appendant, inuident priusquam uideant. Incidencia uero si

notare fas est, incidit.

Amicum habui, uirum uite philosophice, quem post longa

tempora multasque visitaciones annotaui semel habitu, gestu, 15

uultuque mutatum, suspiriosum, pallidum, laucius tamen cultum,

loquentem parcius et grauius, insolita simultate superbum ;

pristina perierat facecia, morosaque iocunditas ; egrum se dicebat,

44 b, col. 1. et male ! sanus erat. Soliuagum uidi, meaque quantum reuerencia

mei sinebat declinantem alloquia. Veneris arrepticium uidi. Quic- 20

quid enim uidebatur, totum erat proci, nichil philosophi. Spes

tamen erat, ut post lapsum resurgeret. Ignoscebam quod igno-

rabam ; ludum putabam, et erat seuum serium. Uxorari tende-

bat, non amari ; Mars nolebat fieri, sed Mulciber. Tamen mihi

mens excidit, et quia mori pergebat, commoriebar ei. Locutus 25

sum et repulsus. Misi qui loquerentur, et ut noluit eos audire,

Gen- 37- 33- dixi, ' Fera pessima deuorauit unicum meum' : et ut omnes ami-

cicie uices implerem, epistolam ei scripsi, mutatis nominibus no-

stris, me qui Walterus sum Valerium uocans, ipsum qui Iohannes

est et ruffus Ruffinum. Pretitulaui epistolam sic. 30

1 reperient] MS. reperientur. 2 Mamertum] ?tf.=Claudian? 3

Rufinas] qu. Rufinos? 24 Tarnen] qu. Tandem?
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NOTE.

Thefollowing Epistle is current separately in a number of manuscripts. The text

of it was printed among the spurious works of St. ferome (Afarlianay V. 337 ;

Migne, Patrol. Lat. xxx. 254). I subjoin to the text of the Bodleian manuscript (which

Itake as the basis of the text) the variants of the two oldest copies which Ihavefound,

viz. Bod/. Digby 67/80, of cent. xii-xiii (D) : and Trin. Coll. Camb. 0. 7. 7./.

64 b, ofcent. xiii early (T). The rejected readings of Bodl. 851 (0) are given apart

from these.

Particulars of some of the manuscripts and commentaries are reserved for a

special note.

Dissuasio Valerii ad Ruffinum philosophait tu uxorem ducat. iii.

Loqui prohibeor et tacere non possum. Grues odi et uocem

ulule, bubonem et aues ceteras que lutose hiemis grauitatem

luctuose preululant ; et tu subsannas uenturi uaticinia dispendii,

5 uera, si perseueras. Ideo loqui prohibeor, veritatis augur, non

voluntatis.

Lu(s)ciniam amo et merulam, que leticiam aure lenis concentu

placido preloquuntur, et potissimum philomenam, que optate tem-

pus iocunditatis tota deliciarum plenitudine cumulat, nec fallor.

1 о Gnatones diligis et comedos, qui dulces presusurrant illecebras,

et precipue Circen, que tibi suspírate suauitatis aromate gaudia

О. 7 Lu(s)ciniam] Luciniam. 10 comedos] commendas.

1 Incipit epistola Val. ad Rufum de dissuasione uxorandi D. Dissuasio

ual. ad ruffinum ne ducat uxorem T. 2 от. Loqui . . . possum T. et tacere]

sed tacere D. 3 от. bubonem T. lutose] lutuose D. 7 Lusciniam]

Luciniam D ; Lucinam T. 8, 9 potissimum &c] potissime phil. que opt.

temp. deliciarum iocunditate cumulant T. 10 comedos D. 11 от. tibi T.

D has rubrics t0 the various paragraphs e.g. 1. 1. Exemplum deauibus luctuosis;

1. 7. Exemplum secundum de auibus letificantibus. These I have omitted.
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plena perfundit, ut fallaris. Ne sus fias aut asinus tacere non

possum.

Prov. 23.31. Propinat tibi mellitum toxicon minister Babel; blande ingre-

Kücti. 1. 12. ditur et delectat, et impetum spiritus tui conducit : ideo loqui

prohibeor. 5

Prov. 23. 32. Scio quod in noidssimo ut coluber mordcbit et uulnus imprimet

impar omni tiriaco : ideo tacere non possum.

Multos habes voluptatis tue persuasores in capud tuum j

44 b, col. 2. facundissimos, me solum elinguem preconem ueritatis amare quam

nauseas; ideo loqui prohibeor. ,0

Virg. Ed. 9. Reprobata est fatua vox anseris inter obres tantum delectare

3 " doctos : ea tamen senatores edocuit saluare urbem (ab) incendio,

thesauros (a) rapina, se ipsos a telis hostium. Forsitan et tu cum

senatoribus intelliges, quia prudens es, quod organ(iz)ant tibi

olores interitum et anser salutem strepit ; ideo tacere non possum. 15

Desiderio tuo totus inflammaris, et speciosi nobilitate capitis

seductus, chimeram miser nescis esse quod petis : sed (et) scire

deuoues quod triforme monstrum illud insignis uenustetur facie

leonis, olentis maculetur uentre capri, virulente armetur cauda

vipere ; idco loqui prohibeor. го

Ног. Ер. i. IUectus est Ulixes simphonia sirenum, sed quia Sirenum

'*" 23- uoces et Circes pocula nouit, uirtutis (uinculis) sibi vim fecit, ut

vitaret uoraginem. Ego autem in Domino sperans conicio quod

Ulixis imitator eris, non Empedoclis, qui sua philosophia ne

О. з toxicon] text torico«, marg. toxicon. 6 ¡mprimetur. 7 tiriaco] toxico.

1 Ne sus &c] Ut sus f. aut as. ideo tacere D ; Ut as. f. aut sus T. 3 Propinat

. . . minister] Propinant . . . ministri DT. toxicon DT. 7 tyriaco D ; tiriaco T.

iz

12 edocuit] docuit DT. 12, 13 ab incendio. . .a rapina DT. 14 organant D ;

organant T. от. tibi T. 15 et anser] anser uero D. 17 esse

nescis quam petis. sed et scire D; quod et scire T. 18 triphorme illud m. T.

2 1 Illectus] Delectatus DT. 2 2 uirtutis] ueritatis D. uinculis sibi DT.

23 conicio] adicio DT. 24 sua] sui T.
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dicam melancolía uictus, Ethnam sibi mausoleum elegit, et para-

bolam quam audis aduertes, quod timeo. Ideo tacere non possum.

Tandem validior est tuus ignis ¡lle quo tibi conuenit pars

aduersa, quam ille tuus quo in me accenderis : ne maior

5 minorem ad se trahat et peream, (ideo) loqui prohibeor.

Ut spiritu loquar quo tuus sum, pensentur ignes lance

qualibet, equali uel inequali, vertatur in periculum capitis mei

quicquid (agas quicquid) iudices : indulgendum est michi, qui pre

amoris impaciencia tacere цon possum.

10 Prima primi uxor Ade post primam hominis creacionem

primo peccato prima soluit ieiunia contra preceptum Domini.

Parentauit inobediencia, que citra mundi terminum non absistet

expugnare feminas ut sint semper indefesse trahere in con-

sequenciam quod a matre sua traxerunt. Amice, contumelia

15 uiri est uxor I inobediens : caue tibi. 45 a, col. 1.

Veritas que falli non potest ait de beato Dauid ' Intimi uirum Act. 13. 22.

secundum cor пиит'. Hic tamen egregie precipitatus est amore '1 ?am" I3-

mulieris ab adulterio in homicidium, ne unquam sola ventant^ ig

scandala. Diues est enim omnis iniquitas societate plurima et Le. 17. 1.

20 quamcunque domum intrauerit suis tradit inquinandam conuiciis.

Amice, Bersabee siluit, in nullo malignata est : nichilominus tamen

facta est stimulus subuersionis uiro perfecto et mortis acиleus

marito innocenti. Numquid (in)nocens erit que contendet (et)

O. 6 tuus] apparently cinuw 7 от. in 12 ¡nobedienciam 20

coinquinandam (conuiciis = fellow-vices)

1, 2 et parabolam . . . iiraeo от. T. et parab.] sed parab. D. 3 ignis tuus

ille T. от. ille D. conuenit] conuiuit D. 4 ne maior] timeo ne maior

D. 5 peream] + ideo DT. 7 equali et inequali D. vertatur] + in DT.

8 quicquid] + agas quicquid DT. 12 inobediencia et citra D. absistet]

absistit T. 13 ut sint] que semper erunt D et sint T. 16 non potest falli T.

18 ab homicid. in adult. T. veniant sola T. 20 inquinandam DT. г10m.

tamen T. 23 innocens D nocens T. contendet] contendit DT + et T.

im« U
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eloquencia, ut Dalida Sampsonis, et forma, ut Bersabee, cum huius

sola pulcritudo triumphauerit et nolens ? Si non es amplius secun

dum cor Domini quam Dauid, crede quod et tu precipitan potes.

Sol hominum Salomon, thesaurus deliciarum Domini, sapiencie

singulare domicilium, crasso tenebrarum fuscatus atramento 5

lucem anime sue, odorem fame sue, gloriam domus sue feminarum

cf. 3 Reg. fascino amisit, et postremo incuruatus coram Baalim ex eccle-

siaste Domini mutatus est in membrum Zabuli, ut adhuc maiori

uideatur detrudi precipicio quam Phebus in casu Phetontis, qui

de Apolline louis factus est pastor Admeti. Amice, si non es 10

sapiencior Salomone, quod nemo est, non es maior quam qui

cf. 4 Reg. potest a femina fascinan. Oculos tuos aperi et uide.

"''" 1"' Optima femina, que rarior est fenice, amari non potest sine

amaritudine metus et sollicitudinis et frequentis ¡nfortunii. Male

vero, quarum tam copiosa sunt examina ut nullus locus sit expers 15

Heb. 4. 12. malignitatis earum, cum amantur amare puniunt et affliccioni

jj , ' uacant usaue ad diuisionem corporis et Spiritus. Amice, et(h)icum

Didac/ie1.6. est Videto cui des : et(h)ica est Videto cui te des.

45 e, col. г. Vexilla pudicicie tulerunt cum Sabinis Lucrecia |et Penolope,

et paucissimo comitatu trophea retulerunt. Amice, nulla est 20

Lucrecia, nulla Penolope, nulla Sabina ; omnes time.

O. 4 Salamon 6 от. odorem fame sue. 18 ethica] eticum

2o, » i et paucissimo . . . Penolope] от. per homoeol. : supplied in margin in contem

porary hand.

1 Dalila D. huius] eius T. 2 et nolens] et si nolens D. sed n. T.

5 fucatus DT. 6 odorem fame sue DT. 6, 7 feminarum fascino] amore

mulieris D. am. mulierum T. 7 от. postremo T. Baalim] balaam D.

grauiori

8 mutatus] factus T. от. in T. 8, 9 adhuc uid. maiori precip.

detrudi D. maiore T. 10 Admeti] + regis T. 10, 11 si non es

Sal. maior D. 12 potest] possit T. fase. a fem. D. 13 phenice,

non potest amari T. 15 vero] autem DT. expers sit D. 17

diuis. anime et corp. D. 17, 18 ethicum, ethica DT. 21 time omnes DT.
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Ingresse sunt acies in Sabinas Scilla Nisi et Mirra Cinare,

et secute sunt eas turbe multe omnium viciorum exercitu stipate

ut gemitus et suspiria et tandem infernum captiuis suis faciant.

Amice, ne preda fias ¡nmisericordium predonum, non dormias in

5 transitu earum.

Iupiter, rex terrenus, qui eciam dictus est celorum rex pre

singulari strenuitate corporis et incomparabili mentis elegancia,

post Europam mugire coactus est. Amice, ecce quem bonitas

super celos extulit, femina brutis comparauit. Potent et te

10 femina cogere ad mugitum, si non es loue maior, cuius magni-

tudini nemo alius par fuit.

Phebus, qui sapiencie radiis tocius orbis primiciauit ambitum,

ut merito solis nomine solus illustraretur, infatuatus est amore

Leucotohes, sibi ad ignominiam et illi ad interitum, et eclíptica

15 diu vicissitudine varius factus est frequenter sui egenus luminis,

quo totus (uniuersaliter) egebat mundus. Amice, ne lumen quodLc. 11. 35.

in le est tenèbre fiat, Leucotohen fugito.

Mars, qui deus bellancium dici meruit triumphorum familiari

frequencia, in quibus expedit maxime prompta strenuitas, nichil

20 sibi metuens a Vulcano ligatus est cum Venere, inuisibilibus

quidem cathenis, sensibilibus tamen ; hoc autem ad applausum

satirorum et derisum celestis curie. Amice, meditare saltem

cathenas quas non uides et iam in parte sentis, et eripe te dum

adhuc sunt rupti(bi)les, ne claudus ille faber et turpis, quem

О. з ut gem. et susp. ut tandem infamiam marg. : al. infernum

1 Cilla DT. 2 et secute] от. et T. 3 ut gemitus (gemitum T)

et susp. et tandem infernum DT. 4 preda lis uei fias D : fias pr. T.

ne dormias T. 6 qui et rex cel. dictus est DT. 13 illuxcraretur D.

14 LeucotoesDT. et illi] от. et DT. 15 uiciss. diu D. freq. sui

luminis expers DT. 1 6 uniuersaliter habent DT. 1 7 fiat] sint D : sit T.

1 8 bellantium deus T. 2 1 ad applausum &c] et ad pi. sat. et derisum D :

ad pi. sat. et ad der. T. 23 iam] adhuc corr. lo iam prima manu T. 24 ru-

ptibiles sunt D : reptibiles T.

"

U 2
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Virg. Ed. 4. tue deus est mensa dea nеc dignata cubili, te sue Veneri suo

\ Ь col 1 more concatenet et te sui similem, turpem et claudum, uel | quod

magis metuo loripedem faciat, et non possis, quod saluat, fissam

Deut. 9. 6. habere ungulam, sed alligatus Veneri dolor fias et derisio

uidencium dum tibi applaudunt ceci et videntes minantur. 5

A falso dearum iudice reprobata est Pallas, quoniam delectare

non promisit sed prodesse. Amice, numquid et tu sic iudicas ?

Video te iam fastidienti animo tota celeritate percurrere que

legis, et sentencias non attendere sed expectare scemata. Frustra

Ног. Ер. i. expecías dum hic turbidus amnis effluat, aut dum hec feculencia 10

г. 42. secedens pura sibi fluenta subroget; similes enim sui fontis

oportet esse riuulos, turbidos aut claros. Sic impericiam cordis

mei vicium oracionis exprimit, et strumosa diccionum imparitas

delicatum offendit animum. Huius imbecillitatis michi conscius,

diuertissem me a dissuadendo libenter ; sed quia tacere non potui, 15

ideo locutus sum ut potui. Quod si michi esset tanta stili

virtus quantus est scribendi animus, tam elegancia tibi verba

transmitterem et tam nobili maritata coniugio, ut singula seorsum

et simul omnia suum viderentur auctorem benedicere. Sed qui(a)

michi omnia debes quecumque nudus adhuc et infecundus amator, 20

non dico sterilis, promereri potest ex omnibus, michi aurem

O. 20 nudus adhuc amor et infec. amator.

1 dignata] dedignata T. 1,2 concathenet D : s. m. conchatenet T.

2 uel] immo DT. 5 ceci] uei «ten D. от. et videntes minantur DT.

6 quoniam] quia T. 8 precurrere T. 9 от. et D. 10 effluat]

(U fluni D. aut dum] от. dum DT. 11 sibi] tibi T. 12 inpericia T.

15 от. me T. 16 от. ideo D. 17 elegencia T. uerba tibi T.

19 viderentur] urerentur D : uid. suum T. 19 sqq. Sed quia &c] Sed

quia m. om. deb. quecunque nudus adhuc amor et si infecundus non dico sterilis

mereri potest ex omn. his mihi interim aurem prebe pat. D: Sed quia от.

michi debes quecunque reçens (marg. nudus prima manu) amor et adhuc recens

mereri potest (rest as Itxl e.xc. aurem mihi) T.
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interim prebe pacienter, dum euoluam quod implicui, et a me

ne requiras purpurissum oratoris aut cerusam, que me nescire

fateor et fleo, sed scribentis votum et pagine ueritatem accepta.

Iulius Cesar, cuius amplitudini artusfuit orbis, die qua nobile cf. Juv. x.

5 fllum ipsius ausa est occare seua nimis Átropos, Tongillo, humili 4'

quidem sed diuino, quia stilos predocenti, aurem humiliter

inclinauit in valuis Capitolii ; quodsi et animum, penas ei

dedissent quibus ipse. Tu uero michi stilorum tuorum prenuncio

aurem inclinas ut aspis ueneficis ; animum adhibes ut aper cf. Ps. 57.

10 latratibus : placaris ut | dipsas cui sol incanduit a cancro ; tibi ¡j* ¿ j г

consulis ut spreta Medea ; tibi misereris ut equor naufragis. Quod

manus contines, reuerencia regie pacis est. Amice, humiliauit

se licet citra perfectum domitor orbis fideli suo, et pene pedem

retulit quia pene paruit, peneque succubuit, quia non plene

15obediuit: nichil illi humilitas multa profuit, quia non plena. Quid

tibi conferet tua tam ferina inhumanitas et rigor inflexus et

horror supercilii, qui ultro irruis in latronum insidias inermis ?

Humilia te, sodes, ad modum humilitatis eius qui totum sibi

mundum humiliauit (et audi amicum tuum). Et si Cesarem

20 errasse credis, quia consilio non credidit, exaudi et attende

quid aliis contigerit, ut prosit eorum tibi lesio. Indempnis est

enim castigacio quam persuadent exemplaria. Nescio quo refugio

tutus es, aut quo asilo torpescis. Cesar immisericordes per-

O. 11 Media 14 peneque] sc. poenaeque. 23 asilo] marg. al. consilio

2 ne] non D. 3 accepta] accipito D. 5 filum] filium T. ipsius] eius D.

ausa] so marg. prima manu : text uisa T. seua] seuwa D. Tongilio D.

6 quia stilos] et st. D. 7 quodsi] qui si D. 9 aurem] animum T. 13

citra] circa T. 13 sqq. fideli suo &c] fideli suo et pene pedem rctulit quia

pene paruit et pene succubuit quia pene obediuit et non penitus. Nichil enim illi

multa humilitas profuit D : fideli suo et pene succubuit quia pene obediuit et non

penitus (marg.: sed plene succubuit quia plene non obediuit). Nihil illi humilitas

profuit multa T. 16 conferet] confert D. 17 ultro in latr. insid. irruis, от.

inermis T. 18 ad humilitatem eius T. 19 et audi amicum tuum DT.

20 quia cons.] qui cons. DT. 23 aut] et D.
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fidos respexit et non est reuersus : tu, si unquam tale gigna-

Aug. de du. sium euasisti, pios impios inuenisti.

h'iTs'm Phoroneus rex, qui thesauros legum populis publicare non

in Gen. 15. inuidit, sed his primus Grecorum studia deaurauit, die qua uiam

cf. Josh. uniuerse carnis ingressus est ait Leoncio fratri suo ' Ad summam 5

23"14, felicitatem michi nichil deesset si michi semper uxor defuisset.'

Cui Leoncius 'Et quomodo uxor obstitit?' At ille ' Mariti

omnes hoc sciunt.' Amice, utinam semel maritus fueris et non

sis, ut scias quid felicitatem impediat.

Valencius imperator octogenarius et adhuc uirgo, cum audisset ю

die fati sui preconia triumphorum suorum recoli, quibus ipse

fuerat frequentissimus, ait se tantum una uictoria glorian, et

cf. Sophocl. requisitus ' Qua ? ' respondit ' Qua inimicorum nequissimum

jPv ' domui carnem meam.' Amice, hic imperator inglorius migrasset

a seculo, nisi ei fortiter restitisset cum qua tu familiariter assen- 15

sum pepigisti.

46 a, col. 1. Cicero post repudium Terencie uxorari noluit, dicens | se

Iovin*1" ' Panter ux°ri et philosophie operam dare non posse. Amice,

(Martianay utinam hoc tuus animus tibi respondeat, uel tua michi lingua,

7°)- et saltem loquendo eloquencie principem digneris imitari, ut 20

michi spem facias uel uanam.

O. 1 respexit] text repperit marg. al. respexit. 3 legum] marg. al. regum.

publicare] text supplicare marg. al. publicare. 4 sed hiis] qui. 5 uniuerse

carnis] ueritatis. 6 felicitatem] felicitatis. 19 lingua suppl. in marg.

1 respexit] repperit DT. gign.] gi»in. D. tale gign.] tales gimnasios T.

3, 4 qui thesauros &c] qui legum thes. populis puplicare non inuidit, sed is D : qui

regum thes. populis puM'care non inu. sed is T. 4, 5 uiam uniuerse carnis

D : uiam ueritatis T : uiam uniuersitatis al. 6 si ux. m. semper T. 7 at

ille] ille ait T. 8 utinam] + tu DT. 10 Valencius] Valentinus D. 11-12

ipse fuerat] erat D. 12 una se tantum uict. gloriari D : una tantum gl.

uict. T. 13 Qua (2)] Quod DT. 14 ост. imperator DT. 15 fortiter ei D.

17 T<rrrencie T. 18 operam non posse dare T. 19-20 utinam &c]

uiinam hoc tibi an. tuus resp. ut loquendo saltem eloq. princ. dign. ymitari et D :

utinam tuus an. hic tibi resp. uel loquendo saltem eloq. princ. dign. imitari et T.
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Canius a Gadibus (Herculis), poeta facundie leuis et iocunde, Martial i.

reprehensus est a Liuio Peno graui et uxorato historico quod6,.8,9-

multarum gauderet amoribus his uerbis ' Nostram philosophiam

participare non poteris dum a tot participaris : non enim eo iecore

5 Iunonem amat Ticius quod multi vultures in multa diuellunt.' Cui

Canius 'Si quando labor resurgo caucior : si paululum opprimor

alacrius resumo aerem. Vices noccium dies reddunt leciores, sicut

tenebrarum perpetuitas inferni est instar. Sic lilia primeua verni

solis deliquata teporibus varietate tum Euronothi tum Zephiri

10 leticia effusiore lasciuiunt, quibus uno spiritu fulmineus Auster

occasum facit. Hinc Mars ruptis resticulis in mensa celesti

recumbit conuiua superum, a qua uxorius Mulciber suo fune longe

religatur. Sic leuius ligant multa fila quam una cathena,

suntque michi a philosophia delicie, tibi solacia.' Amice, utrius-

15 que istorum uerba probo, vitam neutrius : minus tamen ledunt

multi morbi salutis vicissitudine interpolati quam langor unicus

qui doloribus irremediatis non cessat affligere.

Pacuuius flens ait Arrio vicino suo ' Amice, arborem habeo in cf. Gell. xiü.

orto meo infelicem, de qua se prima uxor mea suspendit, et 2•.

20 postmodum secunda, et iam nunc tercia.' Cui Arrius ' Miror te Oral. H. 69.

in tantis successibus lacrimas inuenisse,' et iterum ' Dii boni, quot Quintil. vi

dispendia tibi arbor illa suspendit ! ' et tercio ' Amice, dede michi 3-

de arbore illa surculos quos seram.' Amice, et ego tibi dico,

О. 5 Iunonem] lex! ciceronem : marg. al. iunonem. 9 teporibus] temporibus.

10 Auster] marg. al. lips. 12 Mulciber] multifer.

1 Canius] Canniue D. Gadibus] + Herculis DT. iocunde]

iocose T. 2 от. Peno T. historico] hystoriographo DT (hist-).

4 от. enim T. 5 diuellunt] distrahunt D. 6 caucior] fort ior DT.

paulum D. 7, 8 sicut tenebr. etc.] sed tenebr. рeф. instar inf. est DT. 9

teporibus T : fperibus D. tum euri tum nothi tum zeph. DT. 10 Auster]

libsDT. 11 Hinc] Sic T. 12 qua] quo T. Mulcifer D 13

una] sola DT. 14 suntque] sic solatium D. 16 uicissitudinis T.

21, 22 quot tibi sus dispendia T. 22 от. Amice T. 23 dico tibi D.

Amice . . . ne] amice iimeo ne T.
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metuo ne et te oporteat arboris illius surculos mendicare cum

inueniri non poterunt.

46 a, col. 2. Sensit Sulpicius ubi ipsum calceus suus premebat, qui ab | uxore

íeron. .c. no^ili et casta diuertit. Amice, caue ne te premat calceus que

auelli non potest. 5

Aug. Serm. Ait Cato Uticensis 'Si absque femina posset esse mundus,

»?4* ',?!' • conuersacio nostra non esset absque dus.' Amice, Cato non
Nova bibl. 1. . n .

454). nisi sensa et cognita loquebatur, nec quisquam feminarum exe-

cf. Metell. cratur ludibria nisi lusus, nisi expertus, nisi pene conscius. Hiis

Numid. ap. f\¿em habere decet, quia cum omni ueritate locuntur ; hii sciunt 10

ut placet dileccio et pungit dilectum ; hii norunt quod flos Veneris

rosa est, quia sub eius purpura multi latent aculei.

Metellus Mario respondit, cuius filiam, dote diuitem, forma

nobilem, genere claram, fama felicem, ducere noluit ' Malo meus

esse quam suus.' Cui Marius ' Immo ipsa erit tua.' At ille 15

' Immo virum oportet uxoris esse ; logicum enim est " Talia

erunt predicata qualia subiecta permiserint." ' Sic facecia uerbi

Metelli diuertit ab oneribus dorsum eius. Amice, si oportet

2 Cor. 12. 1. uxorari, non expedit quidem. Utinam sit amor non cecus [non]

in causa, non census ; ut faciem uxoris eligas, non uestem, et 20

animum, non aurum ; et tibi nubat uxor, non dos. Sic si quo

О. 3 Sulpicius] Suplicius. 8 feminarum suppl. in marg.

1 meiuo] timso D. surc. arb. illius T. cum] + iam D. 3 sensit sulptilius

(marg. sulpicius) ubi calc suus ipsum T. 4 casta et nob. se diuertit T. caue

tibi ne pr. D ne] + et T. 5 potest] possit DT. 8 sensa] uera D : de-

prehensa T. nec] ne D. 8, 9 execrabatur D : execr. fem. lud. T. 9,10

Hiisfidem&c] Hiis igitur fid. (DT) adhibere debes (D) qui DT. ю, 11 hii sciunt

. . . dilectum] hii sc. ut (quia T) pi. delectatio et pungit delictum DT (supplied in

margin o/T in cotilemp. hand). 13 Metellius D. 15 tua erit DT.

16 ux. esse op. T. est enim D. 17 permis. subiecta T. 18 Metellii D.

17, 1 8 Sic facecia ... dorsum eius supplied in marg. ofX. 18, 19 si ux. op. D.

19, 20 Utinam &c.] Utinam sit (Verumtamen D) amor in causa non census et

faciem T : et faciem D. 20, 2 1 et animum] от. et D.



cap. in DE NUGIS CURIALIUM 153

modo fieri potest, predican poteris, ut liuorem non ducas a sub-

iecto.

Lais Corinthia, prerogatiua pulcritudinis insignis, tantum- Gell. i. 8.

modo regum et principum dignabatur amplexus ; conata est tamen

5 Demosteni philosopho participare thorum, ut note castitatis eius

miraculo soluto videretur ipsa sua specie lapides mouisse, ut

Amphion cythara, attractumque blandiciis attrectat suauiter.

Cumque iam Demostenes emolliretur ad thalamos, petiuit ab

eo Lais centum talenta pro concessu. At ille in celum suspiciens

10 ait 'Non emo tanti penitere.' Amice, utiñam et tu in celum

mentis acumen erigas et id effugias quod necesse est penitencia

redimi.

Liuia uirum suum interfecit quem nimis | odit; Lucilia suum 46 b, col. 1.

quem nimis amauit. Illa sponte miscuit aconiton, hec decepta

i5furorem propinauit pro amoris poculo. Amice, contrariis con-

tendunt uotis iste; neutra tamen defraudata est fine fraudis

feminee, proprio id est malo. Variis et diuersis incedunt semitis

femine ; quibuscunque anfractibus errent, quantiscunque deuient

inuiis, unicus est exitus, unica omnium viarum suarum meta,

20 unicum caput et conuentus omnium diuersitatum suarum, malicia.

Exemplum harum experimentum cape, quod audax est ad omnia

quecunque amat vel odit femina, et artificiosa nocere cum vult,

O. 16 neutra] text гш/га marg. al. neutra. fine] sine. 19 in

uiis] text iniciis marg. al. inuiis.

3 Lais] Thais DT. 6 от. ipsa T. 7 attrectat] tractauit D. 8

iam] ita T. petiit D. 9 concessu] consensu D. susp. in eel. T. 10

celum] + nunc D. 11 erigas ut D. 10, 11 et tu nunc mentis ac. in eel.

erigas ut T. 12 redemi T. 13 Liuia] Lucia D. quern] qm. (quoniam ?)

T. 14 achoniton D. 16 от. iste T. fine] sine D. 17 malo .i.

proprio T. diuersis modis (marg. uel semitis) D. 18 quantiscunque]

quibusc. uei 4uan,Uc- D. 19 inuiis] in uiis T. unica] una T. 20 capud T.

от. suarum T. 22 от. amat vel T. et artif. est cum nocere D.

ism X
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quod est semper ; et frequenter cum iuuare parat obest, unde fit

ut noceat et nolens. In fornace positus es ; si aurum es, exibis

aurum.

Deianira Tirintium interula uestiuit, et monstrorum malleum

monstri sanguine ulta est, sibique processit ad lacrimas quod ad 5

leticiam machinata est. Amice, traiectum telo Herculis sciuit

et vidit Nessum Testias, nichilominus tamen Nesso credidit in

Herculem, et quasi sponte, quem uestire debuit interula, uestiuit

interitu. Insani capitis et precipitis animi femina illibrata sem

per uoluntate precipuum arbitratur quod uult, non quod ex- ю

pedit ; et ut pre omnibus placere cupit, placitum suum omnibus

preferre consueta est. Duodecim inhumanos labores consum-

mauit Hercules : a terciodecimo, qui omnem inhumanitatem

excessit, consumptus est. Sic fortissimus hominum eque gemen-

dus ut gemebundus occubuit, qui celi arcem humeris sine gemitu 15

sustinuerat.

Tandem que unquam inter tot milia milium sedulum solli-

citumque precatorem perpetua contristauit repulsa ? uel que con-

stanter precidit uerba petentis ? fauorem sapit eius responsio, et

quantumcunque dura fuerit, semper in aliquo uerbi sui angulo 20

habebit aliquem tue peticionis fomitem implicitum : quelibet

Mart. iv. 81. negat, nulla pernegat.

O. 12 consueta] consulate. 14. 15 gemendus ut added.

1, 2 quod semper est et freq. ... fit ut frequenter noceat &c. D: quod semper

est et ad malum promta et frequenter cum amare parat et obest &c. T. 2, 3

exibis aurum] ex. purior DT. 6 leticias est machinata T. telo] telis T.

8 quasi] + non D. 11 cupit] + ita D. 11, 12 plac. suum omn. semper

pref. consulta est D: plac. suum pre omn. pref. consueta est T. 13

Hercules] Alcides DT. 1 4 consumptus] exuperatus D : superatus T.

14,15 eque &c] eque gemeb. occub. ut gemendus D : от. eque gemendus ut T.

15 arcem] axem T. sine gem. humeris D. 16 sustinuit DT. 20,21

semper habebit aliquem peiic. fom. inplic. T.
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Irrupit aurum in prc/pugnacula turns Acrisii, valloque mul- 46 b, col. 2.

tiplici signatam Dan(a)es pudiciciam soluit. (Amice,) sic uirgini

que terram triumphauerat de celo pluit incestus ; sic quam non

fallit mundus vincit sullimis ; sic arborem quam non mouit Fauo-

5 nius euertit Aquilo.

(Perictione,) virgo vergens in senium et fama castitatis priui-

legiata, tandem Apollinis oppressafantasmate concepit peperitque Hieron. adv.

Platonem. Amice, ecce quam illibatam seruauerunt vigfilie ™'"\1
,„..„. . ,. (Martianay

deflorauit illusio per sompmum, ut semper omne rosarium ahquo ¡v. 186).

1 о turbine sua purpura spoliaretur. Sed bene, si quid[em] sic bene,

quod patrissauit Plato in sapiencia et quod simul factus est heres

numinis et (nominis) patris sui precipui.

Amice, miraris an indignaris magis quod in parabolis tibi

significem gentiles imitandos, Christiano ydolatras, agno luposi

15 bono malos? Volo sis argumentose api similis, que mel elicit

ex urtica, ut suggas »tel de petra et oleum de saxo durissimo. Deut. 32. 13.

Gentilium noui supersticionem ; sed omnis creatura Dei aliquod

habet exemplar honesti, unde Ipse tum leo tum uermis tum

aries dicitur. Plurima peruerse agunt increduli ; aliqua tamen

20 agunt que, licet in ipsis intereant, in nobis habunde fructum

O. 3, 4 sic . . . sullimis] sie q. n. f. m. yinçit hï/liter vincit sullimis : marg. al.

similis (?). 6-1 2 virgo . . . precipui] omitted in text, supplied in lower margin

by the corrector.

2 Danes DT. soluit pudic. T. от. Amice T {habet D). 3 non]

nunquam D. 4 mundus] humilis DT. mouit] mouet T. 6 Peric

tione &c] Pennutia u/'rgo u/'rgfns D : Uerg^ntio uirgo u'gens T. 8 от.

ecce DT. 10 spolietur DT. sed bene si quid sic (sit T) bene DT.

11, 1 2 simul &c] similis factus est nominis et numinis precipui D: simul factus

est heres num. et patris nominis precipui T. After precipui D continues

Amice, artam tibi (p. 157. 1. 3) omitting all that intervenes. 14, 15 agno

canes, denique bono malos T. 16 ut suggas] et tu sucgas T. et oleum]

от. et T. 18 unde ipse Christus t. ar. t. 1. t. uer. T. 20 agunt от. T.

X 2
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Gen. 3. 21. facerent. Quod s¡ illi zonas habuerunt pellicias, sine spe, sine

Rom. 10. fide, sine caritate, sinepredicante profecto, nos si fuerimus asini aut

I4- sues aut aliqua inhumanitate brutei, quo fidei, quo caritatis, quo

spei merito digni reperiemur cum uideamus prophetas, apostolos,

Mt. 5. 8. et precipue precipuum Illum mundi cordis, quem soli cernere pos- 5

Clem. sunt (muncl¡) oculi ? Aut si illi studio suarum arcium se afflixerunt,

22. nullo future felicitatis intuitu, sed tantum ne animas haberent

ignorantes, quid nobis erit pro neclecta diuina pagina, cuius finis

Ps. 1 1 8. Veritas est, et illuminacio lucernapedibus et lumen semitis ad lucem

i°5- eternam ? Utinam hanc eligas, utinam hanc legas, utinam hanc ю

.-r í-„„ ,. introducas in cubiculnni luum,utiutroducat le rex in suum\ Hanc
cl. Oen. 24. '

67. dudum floribus veris tui subarrasti ; hec in estate expectat tua ut

Cant. 1.3. ya¿7<2í uuas: huius in iniuriam non ducas aliam, ne in tempore

vindemie facias labruscas. Veneris te nolo fieri sponsum, sed

Isa. 61. 10. Palladis. Hec te ornabit monilibus preciosis : hec te [ornabit | 15

47 a, col. 1. et] induel ueste nupciali. Hee nupcie gloriabuntur Apolline

Mart. Cap- paranimpho : harum fescenninas docebit cedros Libani Stilbon

ella i (p. 12, uxoratus. Spem huius tam desiderate solempnitatis deuote

concepi, sed in timore ; causa huius tota hec leccio facta est ; ad

hunc finem tota hec licet lenta properabit oracio ; huius rigore 20

dissuasionis homo totus armatur, cuius multo calibe preduratos

sentis aculeos.

О. 2 asini] apparently written azini. 3 inhumanitate siuiate similes

brutei. 17 cedros] cedros.

1 facerent] faciunt T. 1,2 zon. hab. pell. causa pudicicie sine spe sine

f. sine utilitate sine car. sine predicatione T. 6 Aut si illi suarum arcium

se multis studiis afflix. T. 9 lucem] uitam T. 10 hanc (2 & 3)

от. T. 12 tui ueris T. h. in estate tua expectas T. 13 non] ne T.

1 5 hec te &c] hec sponsa orn. te T. 17 phecenninas T. cedros T.

19 от. causa T. 20 properabat T. 20, 21 huius rigore Sec] huic rigor

huius di-s. T.
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CoHclusio epistole premisse. (iiij).

Dura est manus cyrurgici, sed sanans. Durus est et hic sermo, Jo. 6. 61.

sed sanus, et tibi utinam tam utilis quam deuotus. (Amice,)

artam, ut ais, inflige- tibi viuendi regulam. Esto. Arta enim estait. 7. 14.

5 via que ducit ad uitam, nec est semita plana qua itur ad gaudia

plena ; immo eciam ad mediocria (per) salebras euadimus. Au-

diuit Iason quod per mare adhuc tunc nullis deuirginatum ratibus

aut remis, et per tauros sulfureos, et per toxicate serpentis vigilias

sibi viandum esset ad aureum uellus ; et sano consilio licet non

10 suaui usus abiit et rediit et optabilem thesaurum attulit. Sic

absinthium ueritatis acceptat morose mentis humilitas, fecundat

officiosa sedulitas, in fructum producit perseuerancie utilitas. Sic Ног. Ер. i.

sementem exerit pincerna pluuiarum Auster, consolidat scopa '•

uiarum Aquilo, in ubertatem promouet florum creator Zephirus.

15 Sic dura principia dulci fine munerantur; sic artus callis ad

ampla ducit palacia ; sic angustus trames ad terram uiuencium. Ps. 26. 13.

Sed, ut maiorum testimonio michi fides habeatur, lege Aureolum

O. 4 artam . . . esto от. in text, supplied in lower margin. infiigo] infigo.

regulam] racionem (?). 1 1 morose] viciose. 1 3 exerit] assent.

1 et hic] от. et T. г от. tibi T. 3, 4 Amice artam (arctam T) tibi

ut ais DT. 4 от. enim DT. 5, 6 ad uitam &c] ad uitam. Immo

et mediocria

ad summa queque fastigia per salebras euadimus nec est uia plana

que ducit ad gaudia plena D : ad uitam. immo ad summa queque fast. per sal.

euad. Non est uia plana que ducit ad g. p. T. 7 sq. per mare &c] per

uei nuliis deuirginatum

mare adhuc tutum intactumque rat. et rem. D : per mare adhuc intactum

rat. et rem. T. 10 attulit] retulit DT. 11 morose DT. 12, 13 utilitas.

Sic sementem &c] utilitas. Sic sementem exerit pina &c. D : utilitas. Sic irrigat

pinc. &c. T. 15 munerantur] metiuntur D. 16 sic angustus]

et ang. DT. 1 7 Sed ut maiorum fie] Sed ne longo te dispendio suspendam

et ut maiore testimonio fides mihi habeatur D : Sed ne te longo disp. susp. et ut

maiore test. f. m. adhibeatur T.
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Theofrasti et Medeam Iasonis, et vix pauca inuenies mulieri

inpossibilia.

Finis epistole prеmisse. v.

Amice, det tibi Deus omnipotens omnipotentis femine fallacia

non fallí, et illuminet cor tuum, ne prestigiatis oculis tendas quo 5

Juv. i. 6. ego timeo. Sed ne Horestem scripsisse videar, vale.

Scimus hanc placuisse multis, auide rapitur, transcribitur in-

47 a, col. 2. tente, plena iocunditate legitur. Meam tamen esse quidam, | sed

de plebe, negant. Epistole enim inuident, decorem suum ei uio-

lenter auferunt et auctorem. Hoc solum deliqui, quod uiuo. ю

Verumptamen hoc morte mea corrigere consilium non habeo.

Nomina nostra nominibus mortuorum in titulo mutaui, sciebam

enim hoc placere. Sin autem, abiecissent illam, ut me. Volens

igitur huic insulse prouidere paginule, ne mittatur in cenum a

fago, latere mecum eam iubebo. Scio quid fiet post me. Cum 15

enim putuerim, tum primo sal accipiet, totusque sibi supplebitur

decessu meo defectus, et in remotissima posteritate mihi faciet

auctoritatem antiquitas, quod tunc ut nunc uetustum cuprum

preferetur auro nouello. Simiarum tempus erit, ut nunc, non homi-

num ; quod presencia sibi deridebunt, non habentes ad bonos 20

pacienciam. Omnibus seculis sua displicuit modernitas, et

queuis etas a prima preteritam sibi pretulit ; unde, quod non

potuerunt epistolam meam,mea spreuerunt tempora. Nec moueor,

quod mereor. Hoc solo glorior, quia ab inuidia tutus sum ; nichil

in me reperiet quod mordere dignetur. Non enim canis os rodit 25

cf. Ног. Л./i. siccum, nec vene uacue adheret hirndo. Karacter hic siccus et

47 exsanguis sola fiet liber inepcia. Si mouerer, et mirarer magis,

quod Gillebertus Foliot nunc Lundunensis episcopus, vir morum

1 от. vix T. 1,2 imposs. mulieri DT. 5 et] sed T. б от. ego T.

Colophon : Expl. eр. Val. ad Rufum de dissuasione uxorandi D.
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et sapiencie thesaurus, diues et clarus, stilo limpidissimo lucidus,

quia scripsit delirus dictus est, cum nichil apcius suo opere possit

inueniri, nisi quod legi mirabilem illum cocum dicentem,

Ennius est lectus (saluo) tibi Roma Marone. Mart. v. 10.

7-

5 Deinde vero plangens Homerum ait,

Et sua riserunt tempora Meonidtm.

Quis in scriptis Homero maior ? quis Marone felicior ? quis con-

uiciatores horum attendens, non ferat suos pacienter ? Quis

offeridatur a malicia sui temporis, cum omnia secula consimilem

юhabuerunt? Scribas ergo, Gilleberte, securus, ut | diuine legis 47 b, col. 1.

inter occulta luceas, dulcesque nodos mellea soluas eloquencia ;

suaui serenitate salebras apperi salubres asperum planans iter, et

reflexos dirige calles. lam senectus et librorum usus tibi ceci-

tatem inducunt, et tuam faciunt ut dudum cecucientis Meonii

15 suauiloquam senectutem. lam non corporeis oculis, sed quibus

angeli Dominum uident, Ipsum et sua uideas et contempleris, ut

per has tenebras te perducat in admirabile lumen suum, qui cum 1 Pet. 2. 9.

Deo Patre et Filio et Spiritu Sancto uiuit et regnat Deus per

omnia secula seculorum. Amen.

20 lam incipiunt torpere liuidi; meminerunt quidem quidscripserit;

resipiscunt et penitent, digni certe penis Empedoclis uel Eudonis

penitencia. Quis Empedocles uel qua pena decesserit liquet in

auctoribus : sed si placet Eudonem audiamus.

De Eudonepuero a daemone decepto. vi.

25 Miles quidam ex hiis qui dominici dicuntur in Francia, baro

nes in Anglia, filium unicum Eudonem heredem reliquit diuicia-

rum magnarum in castellis et uicis et redditibus copiosis, puerum

4 Ennius] MS. Eminus. 21, 22 Empedocl.] Empediocl. MS.

"'
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procerum et pulcrum, sed ignauum et stolidum, magnique prodito-

rem patrimonii. Cum ergo stultus et copia non consenescant,

factus est in derisum Eudo uicinis, et hereditas eius ¡llis in predam.

Singulis igitur porcionibus suis areptis et direptis, expulsus est

fatuus, et diuisus a propria regione, pre pudore transfuga, circuit 5

exul alienas. Cui post diutinam contigit mendicitatem ut die

quadam extra ciuitatem in qua mendicauerat cum fragmentis pa-

num sui questus sub umbra proxime silve quiesceret, inspectaque

uictus exilis et uiliter conquisiti feda tenuitate, sed et recordato

quantum degeneret et quam inconueniens sit suo paupertas ge- 10

47 b, col. г. neri, prorumpit in lacrimas et in lamenta se proicit, micas pellit |

et crustulas, uestesque respiciens ad pannositatem nauseat, pallet

ad pita(n)ciam, iam se uilem sciens omnibus, ipse sibi uilescit et

sordet, et si se possit effugere, non expectet : sedet anceps, et fluc

tuat et ex incertitudine sui deportatur ab ipso flagiciosus animus ; 15

cum ecce subitus ei uir astat mire magnitudinis et multa feditate

faciei terribilis, suaui tamen et blando satis ipsum confidere ¡ubet

alloquio, mentisque sue sibi diuinat angustias, subsidium spon-

det, perditas ei promittit diuicias, et adicere desideriis alciora,

dummodo se suo subiciat dominio consilioque fruatur. Suspicit 20

ille, stupet et horret ad noui spectacula monstri. Suspectum

habet ex ' dominio ' demonem, ait tamen : ' Tu quis es ? Nonne

tu nostrum Eue tuis persuasisti consiliis exilium ? Qui armasti

Caim in Abel, qui Cam patris fecisti derisorem, Pharaonem

tyrannum in populum Israel, populum obstinatum in Moysen, 25

Datan inuidum in Aaron, Architop(h)el periurum in Dauid, Absa-

lon animo patricidam, Jezabel facto detestabilem, tuis adinuencio-

nibus reddidisti ? Quid autem tuarum conor agmina fallaciarum

enumerare, cum innumera sint, et cum nec una sit uel fuerit quam

tu non creaueris ? Et finem earum quis ignorat ? Quis tuorum 30

nescit consiliorum exitus et promissionum retribuciones pessimas?

1 7 blando] blande MS. 23 qu. tu(es qui) ?
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Quis non omnis milicie tue dampnosa nouit stipendia ? Scimus

quod omnes occupant recia tua semitas, et omnis esca tua semper

in hamis. Venit en ista blandicies in hamo, quam si deglutiere

preda sum.'

5 Hec ait, et infremuit, totoque stupidus hesit horrore. Nec

mirum ; horrent enim ut aiunt quibus de nocte proximi sunt

fures aut cerue. De cerua, nescio racionem, sed fures horripilacio-

nem non faciunt, sed qui cum eis comitantur demones. Hic | igitur 48 a, col. 1.

' expauit merito cиг proximus e{s)t Salan astans ' et aloquens

10 in uera uisione secum. Sic miser diu disputat : ' Si quod iubet

hic egero, deceptus sum, infernus domus mea est; sin autem, Job 17. 13.

manus eius non effugiam! Dan. 13.

Tum ille, qui solerter ex omnibus ab inicio collegit astuciam,

coniectans quid esset in causa more, subintulit : ' Non te turbet

15timor inferni, quia longeuus es, et tibi longa satis penitencie

tempora restant. Addo quod ante mortem tuam te tribus

premuniam signis manifestis, tempore competenti, uicibus in

terpolaos, ut inter singula spacium habeas penitudinis. Sed non

credes ; ais enim, ' si blandiciem tuam deglutiero, preda sum.' Hec

го nobis inflixit a casu Luciferi Dominus nostre gentis odia dede-

cusque perpetuum, unde cum distinguendum sit, nocentes et inno

centes pari persecucione dampnatis. In primeua namque super-

bia quam ex noui plenitudine decoris nostra contraxit ingrata Deo

familia, choruscum ilium principem multi secuti sunt ad aquilo- cf. Ьа. 14.

г 5 neт, alii scismatis artifices, alii coadiutores, alii seductores alio- 13*

rum, alii consencientes, alii dubii quid ageretur, omnes contra

Deum superbi uel sapiencie necligentes. Deiecti sunt igitur a

vindice dextra, tam librata, tam iustissima lance, quod non defuit

ignorancie venia nec iniquitatis ulcio. Fit igitur iam quod qui

30 plus cruciantur ex inmanitate meriti plus affectant ex innata ne

quicia ledere. Sunt autem ex his magnatibus hi quorum cupit

29 iam obscure in MS.

iu« Y
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et potest inmanitas ardua scandala, que vitanda censes, efficere.

Sunt autem hii qui merito timentur, in quorum manus dati sunt

reprobi, quos completa dampnauit iniquitas. Isti sibi traditos

docti sunt copia stabilire, promouere successu, defensione tutos,

prouidencia cautos reddere. Faciunt autem hec hiis quorum eis 5

prosperitas utilis est, et salua dampnacio cum voluerint. Hii

blandiuntur, ut perdant ; eleuant ut allidant ; hii merito detestabi-

48 a, col. 2. les orbi predi|cantur. Etheu! nos illa fucamur innocentes infa

mia. Procul enim a nobis sunt rapine peculiorum, subuersiones

urbium, sanguinum sitis et fames animarum, et plus mali velle ю

quam possumus. Sine morte nobis sufficiat nostram omnino com-

plere licenciam. Ridiculis fateor et ludificacionibus apti, presti

gia struimus, fingimus imaginaciones, fantasmata facimus, ut ven

íate contecta vana ridiculaque simultas appareat. Omne quod ad

risum est possumus, nichil quod ad lacrimas. Ex illis enim exuli- 15

bus celi sum, qui sine coadiutorio uel consensu culpe Luciferi

vagi post fautores scelerum fatue ferebamur. Quos si deicit in

dignos celo Dominus indignans, misericorditer tamen tum in ua-

stitate solitudinis tum in locis habitacionis pro qualitate delicti

puniri permittit. Nos antiquitus populi decepti dixere semideos 20

aut semideas, pro forma corporis assumpti uel apparicionis nomina

ponentes discretiua sexus. Ex locis autem incolatus uel permissis

officiis distinccius appellamur Monticole, Siluani, Dríades, Orea-

des, Fauni, Satiri, Nayades, quibus ex eorum inposicione pre-

cf. 1 Jo. 1. 1. sunt Ceres, Bacus, Pan, Priapus, et Pales. Verumptamen que ui- 25

dimus ab inicio notauimus, quia concessa nobis a Deo rerum

cognitarum experiencia, docemur astuciam, et ex preteritis futura

conicere ; presencia quoque sicut spiritus, ubicunque moramur

aut quocunque terrarum transferrimur, metiri certissime scimus,

nostrisque deditis et susceptis palam facere curamus, ut proinde 30

status omnium hominum manifestos habeant, possintque si uelint

3 reprobi] obscure in MS. perh. improbi, as W.
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in (in)cautos irrumpere subiti, paucisque surripere multitudinem, et

totas tractare pro uoto prouincias, nec nobis interesse licet si pro-

phana peregerint. Manifestare possumus eis, ¡psi secundum

quod sunt miserentur aut perdunt. At tu nos ex librorum times

S sentenciis, cum non simus ex his qui caueri docentur. Immo

certe meo fratrumque meorum consilio tua sperabitur a vena-

toribus animarum condicio, fatalemque tibi prenunciabimus diem,

ne quod ipsi cupiunt, obdormias in mortem. Preuidebimus enim Ps. u. 4.

tibi pro salute tua | diem tuum, ut possis illum penitencia preue- 48 b, col. 1 .

10 nire. Nec fallemur, omnium enim rerum experienciam didicimus

tam celestis quam terrene, periciam phisice silicet astrorum,

specierum, herbarum, lapidum, et lignorum noticiam, causasque re

rum omnium ; unde sicut tu solem a die media descensurum scis

et ad occidua vergentem cognoscis, horamque sui notas occasus,

15 sic nos fallere non potest finis euerse carnis uel ad ruinam pre

parate. Sumus autem ex hac sciencia nostraque mansuetudine

boni consilii magnique, cum permittit Dominus, auxilii. Quid mo-

raris aut hesitas ? Ut scias quod non scelerose uel crudeliter aga-

mus, unam audi si placet ulcionem, qua frater meus Morpheus in

20 monachum animaduertit, quam nos crudelem dicimus.'

' Pictor erat monachus, et sui sacrista monasterii. Quociensautem

contingebat monachum nocturnis ymaginacionibus vexari quibus

preesse Morpheum sciebat, in ipsum omnia congerebat maledicta,

cumque dabatur oportunitas et quandocunque parietibus, corú

25 nis, fenestris vitreis ipsum defiguratissime pingebat, et fidissime.

Quem per sompnia frequenter hortabatur et exorabat Morpheus

ne personam suam deuenustaret ad tantum populi derisum, et

tandem eum amonuit desistere sub interminacione consimilis

iacture. Monachus autem minas et preces et sompnia paruipen-

30 dens non abstitit. Morpheus igitur nocturnis apparicionibus ¡i-

lius uicinie uiris optimis persuasit xenia monacho mittere, vinum,

escas, argentum, aurum, anulos, nebrides a sinibus uxorum raptas,

Y 2

'

■
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homini silicet in his que pertinent ad Domini famulatum labo-

ranti, sepius occupato ne possit epulari cum fratribus, ornatum

altarium, vestium, librorum procuranti, semper autem oranti pro

fidelibus, quasi dicerent ' ne uel in uictualibus deficiat homo tante

48 b, col. a. religionis uel uir tantarum | arcium in gerendarum materia rerum 5

Deut. 32. senciat inopiam.' Impinguatus igitur inbreui monachus, incrassa-

,5" tus, d{it)atatus, recalcitrauit, et ignorans quo duceretur a deliciis, a

vino uenit in Venerem.uiduamque uici proximi pulcherrimam a^da-

mauit, et cum se sciret ad amorem ineptum tam facecie defectu

quam feditate faciei, muneribus intendit armare fallaciam. Hec ю

autem iacula post repulsam pulcritudinem et facie(i) facibus extin-

ctis, verborumque fascino retroacto, post omnes Minerue triumfos

penetrare dicuntur egidem. Duram et rebellem prima repererunt

donaría, sed improba tandem instancia vicerunt. Votis igitur

conuenientibus, non erat eis locus conueniens. Inpediebat apud 15

ipsam hominum feminarumque frequencia, penes ipsum reue-

rencia monasterii. Cupiebatur hinc Veneris opus et illinc, et

utrinque timebatur infamia. Voluptati tandem querentibus apti-

tudinem occurrit, surreptis ecclesie thesauris, uidueque diuiciis,

opulenter effugere presenciam obtrectancium et populi tumultum, 20

ut in absentes loquantur ; liceat omnibus quecunque uoluerunt ;

dum simul lateant, non erubescent. In loco silencii noctu fugiunt

ut preparauerant. Euigilant in hora sinaxis ex more monachi,

queruntur horam transisse pulsandi, causam querunt, altare phi-

lacteriis nudatum uident,scrutantur arcius et non ¡nuentis thesauris г5

sciscitantur ubi sacrista, secuntur eum et consequuntur. Illa di-

mittitur de qua nichil ad eos. At ille miser ferreis inicitur uinculis,

et in carcere linquitur altissimo solus, aqua vinum, fame cibum.exili

victu crapulam plectens, nuditate pellicias, harene redimens asperi-

tate stratorum mollicies, sobrietate coacta crapulam, cruce carceris 30

thalamorum delicias, lucem obscuritate, merore leticiam. Cui

49 a, col. 1. post multam affliccionem Morpheus | astat insultans. ' Нec sunt/
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inquit, ' picture tue digna stipendia ; pingebas, et ego de retribu-

cione studebam. Hec arte mea, non uirtute sed permissione

Dei, perpetrata scias et sencias. Licet eciam si uelim in te seuire

durius, quia tollens membra Christi fecis ti membra meretricis.iCoT.6. 15.

5 Nichil habes defensionis contra meos impetus, sed nec tibi licet pro

cathenis manus engere ut signo crucis armeris. Sed iam certe,

quia uictor sum et tu victus et vinctus miserabiliter, miseret

me tui, teque iam ab his eripiam uinculis, et quasi non fueris

is qui probra fecerit delicti tui delebo fidem, fameque resti-

10 tuam pristine, dummodo iures ut nulla me de cetero pictura

deformes.' Iurauit monachus. Morpheus eum appositis herbis

et violencia carminis absoluit, seque monacho similem factum ca

thenis eisdem alligat. Monachus igitur instructus ab ipso quid

ageret, lecto solito decumbit, orat, gemit, tussit, ut audiatur, ho-

1 5 ramque nactus consuetudinalem surgit, pulsat ; conuocantur et

conueniunt monachi. Ille substitutus ei post fugam in officio suo

primus aduertit quod redierit a uinculis. Abbatem hoc edocet et

monachos. Mirantur, accurrunt, querunt quis eum soluerit.

Ille querit a quibus uinculis. Dompnus abbas ei fugam obicit

»o et uidue raptum, furtumque thesauri, cathenas et carcerem. Hic

omnia constantissime negat. Non uidit uiduam, nec sensit vin

cula : manum eleuat et magna cruce coram se facta uesanos

eos dicit. Rapitur ergo violenter ad carcerem, ut iterum iniciatur

vinculis. Reperitur ibi ligatus consimilis, frater meus, contor

2s quens os, nasum, et oculos, et fingens eis multimodas yconias.

Respectant hinc inde monachi, similitudinem liberi stupent et

ligati, miranturque quod utrumque vident | in altero, preter quod 49 ", col. 2.

monachus flet, ille ridet et deridet eos ; et ut monachus discredi

non possit, cathenis exilit abruptis in aera cum magno foramine

30 tecti. Stupet abbas et conuentus, pedibusque flentis et irati

fratris aduoluti veniam errori suo petunt ; fantastica se dicunt

¡Ilusione deceptos ; viduam eciam solari satagunt, et eos deinceps
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omni suspicione semota famaque firmius restituía reuerencius

habuerunt.'

' Hec Morpheum fecisse scias, et me fratrem eius, qui talibus

et tam urbanis frequenter usi lusibus, non trahimus ad gehennam,

non in inferno torquemus, non cogimus ad peccata quempiam, 5

nisi venialia tantum. Inter viuos ludicris exercitamur, aut serio

iocundo. Nichil ad nos de mortuis, uel perdendis animabus.

Crede mihi solum in hoc, ut iunctis manibus tuis inter meas mihi

fidelis existas, et omnium inimicorum tuorum dominaberis.'

Hiis et huiusmodi seductus fabulis, Eudo libens adquiescit in 10

pactis, sibi iurato promissoque firmiter quod ei tribus signis

mortem cum fuerit proxima prenunciabit. Recedunt simul, et

per quascunque transeunt prouincias collegas sibi colligunt sine

lege vispiliones. Die dormiunt, nocte uero, scelerum amica,

furtorum fautrice, per inuia furtim errant, nec ignoranter deuiant. 1 5

Dux enim eorum Olga, quem nulla latet semita, quem eciam,

postquam ventum est ubi delinquendum erat in prouincia Beluaci,

consiliarium, exploratorem, stimulum, instigatorem crudelitatis

habent, et omnis iniquitatis quam exercere solent exercitus qui se

tali domino committunt ut committantur. Fallit autem auctor 20

fallacie phalanges plurimas suis associari domesticis. Coniurant

49 b, col. 1. in patres filii, iu|uenes in senes, in amicos amici, totaque libertate

de plano ruit in innocenciam malicia. Plene penitusque cedit eis

in predam prouincia. Supra modum timentur, quia sine modo

seuiunt. Omnem omnium eos edocet statum Olga, magister25

Eudonis et dominus. Hoc ei nomen suum confessus est doctor

eius, qui cum mendacii sit amator et auctor, ea suis veritate

fidelis est, qua magis quam mendacio nocere potest. Hinc

omnes cauere sciunt insidias et inprouisos ubique surripere.

Quocunque raptum prosiliunt, more formicino reuertuntur honusti. 3°

Vacuantur igitur a facie furentum castella cum uillis, et ab ipsis

occupantur.
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lam sua plene possidet et potenter inuadit aliena ; quique

fuerat ignauus et iners, frequenti successu fit astutus et audax, et

in omni sperans discrimine similia perpetratis. Cum autem sit

victoriosus ad votum, nulla placet ei sine strage victoria ; diem

5 perdidit qua numerum sciuit perditorum. Super omne quod

expedit delicie sibi sunt prede clericorum et rapine de patrimonio

Christi. Animaduertunt igitur districcius in ipsum Beluacensis

episcopus, metropolitanus, et summus pontifex, plenaque populi

malediccio. Sed ceco ponunt offendiculum, et maledicunt surdo /Lev. 19. 14.

10 dissimulanter enim et indignando pertransit, oculos Habens et non?s. 113.5,6.

uidens, aures habens et non audiens. Placet igitur impio domino

seruus nequam, quem sanguine replet, cadauere ditat, seuicia Mt. 18. 32.

iugi letificat, indomita complacat rabie, et ad scelerum suorum

satiandam esuriem castra suis implet complicibus. Malis ubique

<5 pessimos preficit, vires illis adicit et potestatem auget qui

nequius in innocentes insurgunt, et qui misereri nesciunt super

omnes constituit. Nulli suorum parcit qui parcere uelit, nullum

ei bonum impunitum, | nullum malum irremuneratum ; et cum nec 49 b, col. 2.

parem in terra nec rebellem reperit, instar Capanei a celo prouo-

20 cat inimicos. Cimiteria spoliat, violat ecclesias, nec timore viuo-

rum nec pietate mortuorum absistit ; et ualde iustum est ut qui

de Deo non habet reuerenciam, nichil timeat ante ruinam, sed

exaltetur semper ad precipicium cor, ut longeua nequicia subita

securi precidatur. Percellitur anathemate, nec timet ; vitatur ab

25 omnibus, nec horret ; famam fugit et querit infamiam. Omnia

cassauit omnium consilia ; iam ipsum nemo reprehendit, nemo

castigat, sed, desperantibus amicis et silentibus, ut lapis a uertice

abruptus totum lapsus ad ima decurrit irreuocabilis, ita liber et

expeditus et dimissus ab omnibus, magnis saltibus ad tartara

30 tendit, et ut mare ventis, ita maledictis attollitur et intumescit,

affliccioni tempestuosius uniuersorum imminens, et licet petita
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suscipiat rapiatque negata, nulla potest affluencia sedan, nec

totam terre depasta preciositatem satiatur ambicio.

lam satis Olga securus, seruique tenens sui animam certissimis

astrictam vinculis, se die quadam ipsi soliuago sub umbra nemoris

obuiam facit. Consident et confabulantur, recordatisque nouis 5

iniquitatum et scelerum propriis inuentis, laudatur Eudo, ridet

Olga ; victos fratrem suum et se discipulosque fatetur eorum

tante cladis et immanitatis artibus. Serio tandem Olga suspi-

2 Cor. 1 1. rans, et post longam meditacionem in angelum se transformons

1.»• iuris, ait, 'Karissime mi, quocunque tendunt hec ludicra, con- ю

silium anime tue ne differas ; displicet mihi quod maiorem exerces

nequiciam quam meam deceat fatalitatem, et licet tibi rideam,

non libet quod te derideant qui tibi struunt ad perdicionem

insidias. Нec enim sunt opera Sathane, Berith, et Leuiatan.

Scias quod a nobis et eciam ab angelis Domini sunt abscondita 15

50 a, col. 1. iudicia dominici pectoris ; sed que fato decurrunt, | uel secundum

elementorum federa prenotata sunt, que per astrorum ortum,

occasum, et motum significata, que secundum celestem aut

terrenam phisim ab eterno preordinara, quod certa rerum series

tenet et quod eterne glutino racionis coheret immobiliter, que 2o

secundum diuine disposicionis ordinem instant, et que iuxta

creacionis condicioneт perseuerant, aliquatenus nouimus, et

eorum ex preteritis et presentibus habemus prescienciam. Sed

que Deus auertere nocitura per misericordiam uel profutura per

iram pie iusteue decreuerit, occultata sunt hec a filiis terrenis et 25

celestibus. Hec sunt que preiudicant astris, elementis imperant,

et in thesauris delitescunt Altissimi. Spiritus solus Domini

preuidere potuit luctum et gaudium ex dissimilibus Helye preci-

bus, Niniuitarum timorem tt erepcionem ex prophecia lone,

rubri maris diuisiones duodecim. Hinc tibi, karissime mi, timeo, 30

ne te, dum omnipotenciam prouocas, repentinus ultor anticipet,

et mihi, quod inde prouidenciam non habeo, redundet in obpro-
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brium et pactorum infamiam. Ergo, quod solum superest, ab

anathemate fac absoluaris, et quociescunque peccaueris, veniam

pete ; nec diffidas, quia nulla scelerum immanitas superare

potest vel equari misericordie Dei, dummodo non desperes.'

5 Miratur Eudo, et ait, ' lam te non demonem sed angelum

Domini dico, non modo dominum meum sed et patrem.'

Recedunt ab inuicem ; properat Eudo, pontificem petit et

absolucionem obtinet, pausat aliquamdiu, nec bene resipiscit.

Iterum incipit, iterumque ligatur et meretur absolui multociens.

10 Tandem has episcopus ludificaciones expertus horret, et ipsum

hac varietate deteriorem dicit quam obstinacione continua certo-

que furore priori. Clamat igitur ad Dominum cum lacrimis,

exorcisatum habet populum ut maledicat ei terra, prouocat

ultricem a celo dexteram. Excitatus est igitur ad tantos eiulatus Ps. 77. 65.

i^ tanguam dormiens Dominus, hostemque suum ab equo currente

deicit, visitatque superbiam eius infraccione cruris. At ille

signorum Sathane primum intelligens, ab episcopo vix obtinet

ut audiatur, | delicta fatetur, Olge tamen celato dominio ; sed ¡nco- 50 а, со!. г.

lumitati restitutus, omnia despicienter et superbe negat, et in

20 ipsum ulcisci satagit episcopum, quod delicta non metuit et iurata

reposcere. Periurus igitur et se priore peior, in Christum et in

electos eius insurgit. Attamen aliquando signi memor et vite

breuis deuotissime supplicat, et exauditur, et peierat. Tum enim

se morti proximum timet, tum sibi vite satis superesse mentitur

25 contemplacione signorum sequencium, donec ille cuius est custo

die deputatus ei sagitta quam puer inanem casu emiserat oculum

emit. Verius igitur terrore signi secundi, licet in modico, peni-

tens, festinus ad episcopum conuolat, et miseria vulneris inflicti

post tot penuria meretur admitti. Sed statim decrescente dolore

30 vulneris, crescit amor iniquitatis, unde tam sepe sese deterior

tocius ecclesie nausea fit et populi contemptus. Adicit ergo ter-

ciam suam Olga cui traditus est et ultimam Egipti plagam,

 

-
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primogeniti sui tam unice sibi karissimi mortem, ut sua post

ipsum sibi vere vita uilescat. Funereis igitur indutus in lecto

cineris et cilicii decumbit, tam verissime penitens, tam fideli

contricione miser(r)imam affligens animam, ut infra modicum tem-

poris firmiter hereat ossibus attenuata cutis, et vix in corpore 5

spiritus teneatur. Iam ei serio licet sero penitencia placet, ad

omnes properat quoscunque molestauerat, et ut erat persuasor

efficacissimus omnes ad misericordiam sui flectit tam eloquencia

singulari quam manifesta miseria. Quibus omnibus comitatus

cum manu maxima Beluacum petiit. 10

Episcopum extra muros inuenit ad rogum maximum quem in-

cenderant iudices ciuitatis ut phitonissam inicerent. Agnqscit

eum a longe pontifex, et horripilacione frigida totus obrigescit.

Claudit ab eo uiscera ne misereatur eius, firmatque sibi cor ne

medeatur infirmo; statuit obnixe ne deludatur amplius, et totus 15

50 b, col. 1. obdurescit in calibem. Adest ille solito micior et sperato | multum

humilior, non minus miserabilis per lacrimas oculi retenti quam

per iacturam eruti ; pedibus episcopi prouoluitur ante rogum, pro

quo cum uera merito debeant perorare lamenta, principum preces,

et luctus populi, non proficiunt, non mouent eum nec sollicitant. 20

Solitas habet in memoria fallacias. Instat ¡lle totum eructans ab

imovirus.quodque clausum semper tenuerat proditoris Olge domi

nium et secreta pessima reuelare non cessat. Instat absolui

semel et dari sibi penitenciam, spondetque tenere quantumcun-

que difficilis aut dura fuerit. Hoc episcopus cum iuramento negat ; 25

ille vera contricione multoque rugitu lacrimosus asserit. Negat

episcopus et pernegat, et totus in contradiccione persistit. Ule

uero tam vero corde, tam veris lacrimis instat, ut iam obtineat

ab omnibus inimicis suis veniam, et per se veniant interueniant-

que fletus illorum oculorum, quos contra se coegerat frequenter 3°

emittere lacrimas ad Dominum. Iam extorsit ab inimicis amici-

ciam, terram placauit, celum aperuit, iusticiam Dei flexit, et a
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misericordia confessio miseri suscipitur. Cor autem episcopi

longe factum est ab eo ; Deus exaudit, iram temperat et humi-

liatur, homo contempnit et superbire uidetur, et ad inportunam

principum et plebis ¡nstanciam se respondet securum quod Eudo

5 nec vota nec promissa tenebit, et non esse miserandum obstina-

tissimo tyranno. Tum ille tota priori vita sua miser, et nunc

primo certissime miserabilis, a pedibus inmisericordis exsurgit

episcopi, qui nondum septuagies sepeies impleuerat, et qui quo Mt. 18. 22.

maiori cunctorum exoratur angustia tanto seuiori crudescit

10 obstinacia. Tum ille tantis inundans fletibus, tam dolorosis

irrugiens gemitibus, ut nemo circumstancium preter episcopum

posset cordis aut oculorum lacrimas continere, subintulit, ' In

illas manus Sathane tradat animam meam Dominus, in quas me

confíteor dedisse corpus, ut nulla possit | unquam miseracione 50 i, col. 2.

15 redimi, si non deuotus impleuero quicquid inflixeris ad peniten-

ciam ! ' Pontifex igitur iratus, incredulus, et induratus, quasi

temptans et irridens, stultis precipitauit sentenciam labiis, dicens,

' Infligo tibi pro peccatis ut hunc rogum insilias.' At ille, quasi

vita cum precepto suscepta se letus intulit, tam ultro, tam cito,

20 tam in intima rogi, ut nemo sequi posset ad extrahendum, donec

totus consumeretur in cinerem.

Lectoret auditor disputent si miles rectum habuit zelum etsecun- Rom. 10. 2.

dum scienciam, qui precipitatam indiscreti pontificis et iracundi

secutus est sentenciam. Qui pastor ouile negat oui venienti de

25 deserto, non aperit antequam balatum audiat, non suam dicit,

cognoscit eam et non ¡gnoscit, immo repulsam eam anticipat ?

Prodigo pater occurrit filio, clementer amplectitur et acceptat,

stola prima vestit et vítulo saginato saciat. Durus hic pater Lc. 15. 22,

venientem reppulit, petenti panem obicit lapidem, ouum roganti J^* , , , ,

30 dat scorpionem ; non patris verbera, non mat ris ubera, vitrici iг,

gladium, nouerce venenum baiulat.

30 vitrici] victrici MS.

Г
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De qiwdam monacho Cluniacensi contra votum suum in castris

militanti. vii. ( «= Dist. 1. xiv.)

Queri eciam potest de salute monachi Cluniacensis, qui cum

se ibi relictis multis castellis et opibus infinitis reddidisset, post

paucos annos a filiis et omnibus terre sue optimatibus ad regi- 5

men relicte dicionis repetitur, quatinus scilicet habitu retento ad

expedicionem eorum et consilium in castris militet, et multis lacri-

marum instanciis optinetur, et ab abbate dimittitur. Exire

iubetur sub armorum interdicto, rebusque reformatis ad pacem

ad penitenciam reuerti. Receptus igitur in castris formidabilem 10

hostibus rumorem intulit, erat enim vir magni consilii et acer-

rime probitatis. Conuocatis ergo suis et alienis quoscunque

51 a, col. 1. potuit, in latentes et prestolantes quid fiat, insurgit | rapidisque

furit in hostes irrupcionibus, frequenter assilit et in instancia

perdurat fortiter, unde fit ut sepe conficiat quos impares inuenit 15

astucie uel fortitudinis. Indies conualescunt ex affliccione quos

ipse tuetur, ut illam pro beatitudine successuum pacem et concor-

diam timeant hostium quam in eius optauerunt aduentu. Con-

fectis tandem omnibus et ad iugum fere coactis inimicis, in dolo

petunt inducias. Annuit ¡lle, iuratasque donat et suscipit. го

Verumptamen illi diem preuenerunt induciarum ; collecto clam

quantocunque possunt exercitu, furtim et ¡nprouisi ueniunt, et

securis imminent formidabiles. Excitaturad clamores hominum

et clangores lituorum monachus, seque cum suis obuium facit

hostibus. Conseruntur et fit improba congressio, licet impar; г5

nam multos ex suis ad propria remiserat induciarum spe mona

chus, qui stans in medio suorum inermis iam vacillancium

fereque cedencium exclamat, exortatur, imperat, ¡nproperat,

arguit, obsecrat, se fugientibus obicit, omnibusque peractis

quibus armati possunt ab inermi retineri nec prosperatis, que 30
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secum deferri preceperat ad subsidium casumque fortuitum arma

subitus ab armigero rapit, et ad horam inobediens sub spe cor-

reccionis induit, militesque suos non iam dubios sed in certis-

simam adactos fugam ad bellum retinet, multasque manus

5 hostium una retundit dextera, timorem cordibus incutit, bellique

preuaricat euentum, mutata sibi hostium in predam victoria.

Direptis igitur spoliis et ad uotum diuisis, dum ad propria cum

exultacione reuertitur, solis ardore monachus et sua pinguedine

armorumque grauitate dissuetorum pene suffocatur, vineam extra

ioseriem itinerancium puero comitatus ingreditur, armisque deposi

ts auram captare satagit ; et ecce | ex hostibus insidiator balista 51 a, col. 2.

ingreditur a tergo, monachique notata nuditate clam et repente

lethali spiculo perforat inprouisum, clamque recedit. Sentit

monachus mortem in ianuis, confiten cupit, nec adest preter

15 puerum cui possit. Ineptum eum ad hoc intelligit, attamenquia

non potest alias, ipsi confitetur, et coram eo totam effundit

animam, oratque penitenciam secundum peccata dari. Puer se

nichil tale uidisse vel audisse cum iuramento dicit. Monachus

instat orando, pedibusque pueri prouoluitur, et alicuiusmodi pro

2o peccatis infliccionem fieri omnimodis exorat, cumque non proficit

ut ab ipso extorqueat quod nescit, urgente mortis articulo docet

eum dicens, ' Karissime fili, iniunge mihi ut sit anima mea in

tormentis et in locis cruciata penalibus sine intermissione usque

ad diem iudicii, dummodo per misericordiam Christi tunc salua

25 fiat.' Annuit hoc puer, et id ei eisdem uerbis inflixit. Decessit

autem monachus in fide Christi, et bona spe feruentique peni

tencie zelo.

Itemdefaniasticisaparicionibus. viii. ( = Dist. и. xiii.)

Quia de mortibus quarum iudicia dubia sunt incidit oracio,

30 miles quidam Britannie minoris uxorem suam amissam diuque

ploratam a morte sua in magno feminarum cetu de nocte reperit
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in conualle solitudinis amplissime. Miratur et metuit, et cum

rediuiuam uideat quam sepelierat, non credit oculis, dubius quid

a fatis agatur. Certo proponit animo rapere, ut de rapta uere

gaudeat, si uere uidet, uel a fantasmate fallatur, ne possit a de-

sistendo timiditatis argui. Rapit eam igitur, et gauisus est eius 5

per multos annos coniugio, tam iocunde, tam celebriter, ut priori-

bus, et ex ipsa suscepit liberos, quorum hodie progenies magna

est, ttfiiii viortue dicuntur. Incredibilis quidem et prodigialis

iniuria nature, si non extarent certa vestigia veritatis.

Item de apparicionibus. ix. | I0

51 b, col. 1. Henno cum dentibus, sic a dencium magnitudine dictus, spe-

ciosissimam in umbroso nemore puellam inuenit hora meridiana

secus oram Normanni litoris. Sedebat sola regalibus ornata

sericis, flebatque sine uoce suppliciter pulcherrima rerum et

quam eciam lacrime decerent. Incalescit igne concepto iuuenis. 15

Miratur tam preciosum sine custode thesaurum, et tanquam

illapsum de celo sidus de vicinia terre conqueri. Circumspicit,

nam a latibulis timet insidias ; non inuentis, ei suppliciter in

genibus astat et reuerenter alloquitur : ' Dulcissimum tocius

orbis et clarissimum decus, seu nostre sortis est hec tam de- го

siderabilis faciei serenitas, seu se diuinitas, his redimitam flos-

culis, hoc lumine vestitam, suis in terra voluit ostendi cultoribus,

gaudeo, et gaudere te decet, quod in mea te contigit potestate

considere ; hei mihi ! quod ad tua sum preelectus obsequia ; tibi

gloria, quod ad idem locorum quo desiderabilius es recepta 25

presaga declinasti sentencia.' Illa tam innocenter et columbine

respondit, ut credas angelam locutam que possit angelum quem-

uis ad uota fallere : ' Flos iuuenum amabilis, et desiderabile

lumen hominum, non me hue attulit spontanea prouidencia, sed

casus. Inuitam aduexit mc cum patre meo, nuptui tradendamjo
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re^i ?r2ncorum 26 nec Iitor2 r2ti3 vi tempe8t2ti3 impul32 1 c>u2m

cum e?re332 e83em, N2c 30I2 o,ue vooi3 23t2t—(et ecce 28t202t

puella,)—comit2Nte, 2ur2 turoini 8ucce6ente pro8per2, pleno cum

patre rece6unt naute uelo. 3cio 2utem quo6 cum me 3cierint

5 2t»e83e cum lacrimiz nuc reuertentur. /^tt2men ne me lupi

nomine3ve mali^ni 6euorent uel 2ttemptent, 8i micni innocencie Zi i. col. l.

n6em c?e6eri8 pro te tui8«^ue, tecum pro tempore rem2nebo ;

N2M tuciu8 e3t et 82luoriu8 ut me tidi comen^em U8c^ue in N2M3

re^itum.' ?Ienno, c^ui 6e3ic!eri2 non 6e3e3 2u6itor intelli^it,

>l> omni2 clat impi^er c^uecunc^ue petuntur, et tne32urum inuentum

cum M2ximo 8ecum 2nimi iudilo report2t, utric^ue HU2nt2m

pote8t 2c!ioen8 leticiam. Intro6ucit, et 8ldi matrimonio nooilem

i!>2M pe3tilenciam iun^it, cu5to6ieciue M2tri3 8ue 6eput2t, et ex

iÜ2 pulcnerrim2m prolem 8U8cit2t. k'rec^uen3 erat in eccle8ia

>z m2ter, HI2 srec^uencior; orpn^norum et ui6u2rum et omnium

p2ni8 eß^encium . . . il>2 M2«^i3. I^t nne conc!u6at optato mali-

cmm, omnem in con5pectu nominum complet leticiam, excepto

quocl 28per8ionem 2^ue oene6icte vit2t>2t, nor^mc^ue corpori3

clominici et 32NFuini3 connciencli c2ut2 preueniet>2t 5u^a, 3imu>2t2

20 multltuciine ue! ne^ocio. diäter noc ?Iennoni8 26uertit, iu3t2<^ue

3U5picione 8oIIicit2 cunct2 metuen8, in5t2t 2rti38im2 5e6ulit2te

3crut2ri <^ui6 noc. 3cit e2M cliet>u8 o!ominici8 po8t 2c>u2m

62t2M eccle8i2m inFre6i et con3ecracionem ludere, cuiu8 ut 8ciat

c2U32m, mociico 8ecretoc^ue loramine facto in tnal^mum eiu5

25occult28 ten6it in3i«äi28. Vi6et eam i^itur 3ummo M2ne clie

Dominica, e^re85o 26 eccle3iam I^ennone, balneum in^re332m, et

6e pulcnerrim2 muliere clraconem neri, et in mo6ico exilientem

2 t)2lnec» in p2Üium nouum c^uoä ei pueÜ2 5tr2uer2t et in minuti8-

5lM2 5ru3t2 6entiou5 illu6 conci6entem, et in6e in proprmm

zc> reuerti sormam, c^ue p03tmo^um per omni2 8imili 2r^umento

s2mule s2mulatur. ^2ter nüo vi52 reuelat. l^r^o 3ioi pre3oi-
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tero ascito, inopinas occupant, aqua benedicta conspergunt,

que subito saltu tectum penetrant et ululatu magno diu culta

52 a, col. 1. relinqunt hospicia. Ne miremini si Dominus as]cendit corporali-

ter, cum hoc pessimis permiserit creaturis, quas eciam necesse

sit deorsum inuitas trahi. Huius adhuc extat multa progenies. 5

Item de eisdem aparicionibus. x. ( = Dist. 11. xiii.)

Scimus quod tempore Willielmi Bastardi preclare vir indolis,

cuius possessio fuit Ledebiria borealis, de cetu nocturno femi-

narum choreancium pulcherrimam rapuit, de qua contractis

sponsalibus filium suscepit, cuius tam forme quam rapine audito 10

prodigio miratur rex et eam in concilio Lundoniensi deduci

fecit in medium, confessamque remisit. Huius filius Alnodus,

uir christianissimus et tandem particulariter paraliticus, victis

medicis et ¡mpotenciam professis, se iussit Herefordiam deferri,

et in ecclesia beati yÇdelberti regis et martiris eius meruit 4

absolui mentis ; unde pristine redditus incolumitati suam ibi

Ledebiriam Deo matrique Domini et regi et martiri Adelberto

perpetuo dedit possidendam, quam adhuc eiusdem loci pontifex

tenet in pace, sextus ut dicitur ab eo qui eam de manu Alnodi

suscepit, viri cuius mater in auras euanuit manifesta visione 20

multorum, indignanter inproperium viri sui ferens, quod eam

a mortuis rapuisset.

Defantastica decepcione Gerberti. xi.

Quis fantasticam famosi nescit illusionem Gerberti ? Ger-

bertus a Burgundia puer genere, moribus, et fama nobilis, Remis 25

id agebat intentus, ut tam indigenas quam aduenticios pectore

vinceret et ore scolares, et obtinuit. Erat autem ea tempestate

filia prepositi Remensis quasi speculum et admiracio ciuitatis, in

quam omnium intendebant suspiria, votis hominum et desiderio
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diues. Audiuit Gerebertus, nec distulit. Egreditur, uidet, admi-

ratur, cupit, et alloquitur ; audit, et allicitur ; haurit ab apotheca

Scille furorem, et a fmatre morphoseosf doctus obliuisci | morem 52 a, col. 2.

suo non abnegat veneno, cuius virtute degenerat in asinum, ad

5 onera fortis, ad verbera durus, ad opera deses, ad operas ineptus,

in omni semper miseria petulcus. Non ei sentitur inflicta cala

mitas, non eum castigacionum flagella mouent, torpens ad stre-

nuitates, inpromptus ad argucias, incircumspecte iugiter inhiat

impetigini, suppliciter petit, acriter instat, obstinate perdurat, et

10 obtuso per improbitatem mentis acumine certa desperacione tor-

quetur, et ab animi tranquillitate decidens conturbato se et extra

modum posito rem moderari uel statui suo prouidere non potest.

Depereunt igitur res, oneratur debitis, subicitur usuris, derelin

quier a seruis, vitatur ab amicis, et substancia denique penitus

15direpta, domi solus residet, sui negligens, hirtus et squalidus,

horridus et incultus, una tamen felix miseria, ultima scilicet

egestate, que ipsum a principe miseriarum absoluit amore, que

sui memoria non sinit eius reminisci. Hec tua sunt, Dyone,

tam dolorosa quam dolosa dispendia, que pro tue milicie sti-

20 pendus tuis inpendis equitibus, ut a te circa finem ridiculi red-

dantur palamque confusi, siue tuis doloribus cuntis habeantur

ostentui. Miser hic de quo nobis sermo, paupertate magistra,

solutus ab hamo Veneris, ingratus est ei que soluit, quia que

preterierunt angustie faciles uidentur compárate presentibus, dig

25 namque dicit inediam mercede leonis qui damulam lupis aufert

ut eam deuoret.

Exit una dierum Gerbertus ciuitatem hora meridiana, quasi

spaciatum, et fame torquebatur ad luctum, et totus extra se

pedetentim longe defertur in nemus, et in saltum deueniens

30 feminam ibi reperit inaudite pulcritudinis, maximo insidentem

panno serico, habentem coram positum maximum denariorum |

 

3 qu. matre metamorphoseos? see note. 18 Dyone] MS. Dyane.
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52 *, col. 1. aceruum. Subtrahit ergo pedem furtim ut effugiat, fantasma

siue prestigium timens. At illa ipsum ex nomine vocans, con-

fidere iubet, et quasi miserta eius, pecuniam ei presentem et

quantam desiderare potest diuiciarum copiam spondet, dummodo

filiam prepositi que ipsum tam insolenter spreuerat dedignetur, 5

et sibi non tanquam domine vel maiori sed tanquam pari et

amice uelit adherere, adiciens, ' Meridiana vocor, et generosis-

simo producta stemate, id semper summopere curaui, ut mihi

parem omnimodis inuenirem, qui mee virginitatis primos decer-

pere flores dignus haberetur, nec quemquam repperi qui non in 10

aliquo mihi dissideret usque ad te ; unde quia mihi per omnia

places, ne differas omnem suscipere felicitatem quam tibi de celo

pluit Altissimus, cuius ego creatura sum ut tu. Quoniam nisi

iustas extorseris ¡ras a me, beatus es omni rerum et status

opulencia; tantum, cum mea reflorueris ad plenum diligencia, 15

eadem ipsam superbia repellas qua te ipsa miserabilem fecit.

Scio enim quod penitebit eam, et reuertetur ad spreta, si liceat.

Si tuos odisset instinctu castitatis amores, in tua meruisset

graciam victoria. Sed id solum in causa fuit, ut te qui omnium

iudicio super omnes eras amabilis insolenter abiecto sine suspi- гo

cione faueret aliis, falsoque Minerue peplo velauit Affroditem,

et sub tue pretextu repulse in suam alii diuaricacionem appule-

runt. Proh dolor ! expulsa Pallade tegitur sub egide Gorgon, et

tua manifesta confusio dedit umbraculum lupe spurciciis, quam

si digne semper dixeris tuis indignam amplexibus, precelsum te 25

faciam in omnibus excelsis terre. Times forsitan illudi, et

sucubi demonis in me vitare tendis argucias. Frustra. Nam

illi quos metuis cauent similiter hominum fallacias, et non nisi

52 b, col. 2. data | fide uel alia securitate se credunt alicui, et nichil preter

peccatum ab eis referunt qui falluntur. Nam si quando, quod 30

raro fit, uel successus vel opes afterunt, aut tam inutiliter et tam

7 Meridiana] marg. al. Marianna ui (?) infra (?)
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vane transeunt, ut nichil sint, aut in cruciatum cedunt et per-

niciem deceptorum. Ego autem nullam a te expecto securi-

tatem, mores tue sinceritatis edocta plenissime. Nec secura

contendo fieri, sed te securum facere. Ego tibi cuncta libens

5 expono, et volo tecum hec deferas antequam coeamus, et sepe

reuertaris ad plura tollenda, donec uniuerso debito soluto proba-

ueris fantasticam non esse pecuniam, et non timeas veri amoris

inpendiis iustas rependere vices. Amari cupio, non dominan',

nec eciam tibi parifican, sed ancilla fieri ; nichil in me reperies

ioquod non sencias amorem sapere ; nullum aduersitatis in me

signum deprendere poterunt vera iudicia.'

Hec et similia multa Meridiana, cum non oporteret. Auidus

enim ablatorum Gerbertus fere mediis eam rapit sermonibus ad

annuendum, anxius paupertatis euadere copiosus captiuitatem, et

15uelox venustissimum Veneris periculum inire. Suplex igitur

omnia spondet, fidem offert, et, quod non petitur, iuramentis

oscula iungit, saluo pudoris reliquo tactu.

Redit honustus Gerbertus, nuncios aduenisse creditoribus fingit,

et lente ne thesauros inuenisse videatur se debitis exhonerat.

2° Porro iam liber et Meridiane muneribus habundus, supellectile

ditatur, familia crescit, uestium mutatoriis et ere cumulatur, ciba-

riis et potu stabilitur, ut sit eius in Remis copia similis glorie Sa-

lomonis in Ierusalem, et lecti secura leticia non minor, licet ille

fuit multarum, hic unius amator. Singulis ab ipsa que preterito-

25 rum habebat scienciam docetur noctibus, quid in die sit agendum.|

He sunt noctes admiratissime Nume, quibus Romani fingebant 53 a, col. 1.

sacrificia fieri, colloquia deorum asscisci, cum unicam coleret, cui

nocturno studio sudabat occulte sapienciam. Duplici proficit do

ctrina Gerbertus, thori et scole, et ad summa fame propugnacula

30 triumphat in gloria ; nec minus eum promouet leccio lectoris in

1 2 and 20 text mariaiwa marg. al. meridiana. 1 6 iuramentum ß/S.

27 asscissi Jl/S.
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studio quam lectricis in lecto, huius in rebus agendis ad summam

gloriam, illius adinuentis ex artibus ad illuminationem. In

modico fit impar omnibus, uniuersos excedit, fit panis esuriencium,

uestis egencium, et omnis oppressionis promta redempcio ; et non

est ciuitas cui non sit inuidiosa Remis. 5

Ps. 136. 8. Audiens hec et videns filia Babilonis misera, que per super-

biam ipsum in vallem redegerat, consuetos expectat auribus arre-

ctis nuncios, moramque miratur et arguit, et se tandem spretam

Cf. Ov. Met. intelligens, quos fastidiosa repulerat tum primo concipit ignes.

7. 9, etc. jam v¡v¡t lauc¡Us, et culcius incedit, et ¡psi verecundius obuiat, 10

et reuerencius loquitur, et se per omnia delapsam in vituperium

senciens et abieccionem, eo bibit cifo rancorem animi quo propi-

nauerat amatori suo furorem. Frenum igitur arripit amens, et

quo lora flectant aut retrahant non curat, sed quibus impetitur

calcaribus toto facit obedienciam cursu, et quibuscunque modis 15

ipsam ille temptauerat, id est omnibus, ipsum aduncare conatur.

Sed frustra fiunt insidie, tenduntur recia, iaciuntur hami. Nam

odii veteris ultor et noui adulator amoris ei quicquid dare solet

dileccio negat, quicquid odium infiigere iaculatur. Exinanitis ergo

conatibus, augmentatur in amenciam amor, sensumque doloris 20

excedit acerbitas, et sicut medicinam membrorum stupor non ad-

mittit, sic animus exhauste spei solacia non sentit. Excitat eam

tandem quasi mortuam suscitet anus vicina Gerberti, et ipsum a

tugurio suo per foramen ostendit deambulantem in medio modico

S3 a, col. 2. pomerio in feruore diei post cenam solum, quem eciam post | pusil- 25

lum decumbere sub umbra uident esculi tortulose, sopitumque

quiescere. At non illa quiescit, sed pallio reiecto sola camisia ve-

stita sub ipsius se clamide totam toti coniungit, capiteque velato,

ipsum osculis et amplexibus excitat. A vinolento et saturo leuiter

optinet quod quesierat ; in unum enim Veneris estum conuene- 3°

rant iuuentutis et temporis, ciborum et vini, feruor. Sic nimi-

rum semper assurgunt Veneri Phebus et Pan, Ceres et Bacus,

2 adinuentis] perhaps adiumentis.
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a quorum ubique conuentu celebri Pallas excluditur. Instat illa

complexibus et osculis et tacita verborum adulan blandicie,

donec ille Meridiane memor pudore confusus et non modico

timore trepidus, eam tamen verecunde vitare uolens, sub redeundi

5 promisso recedit, et in nemore solito a pedibus Meridiane veniam

petit erratui. Illa diu despicit insolenter, et tandem eius hominium

ad securitatem quia deliquerat poscit, et optinet, et in eius per-

seuerat tutus obsequio.

Contigit interea archiepiscopum Remensem in fata cedere,

• o et Gerbertum fame sue meritis incathedrari. Deinceps eciam

suscepti negocium honoris exequens, dum Rome moram faceret,

fit a domino papa cardinalis et archiepiscopus Rauennas, et post

pauca defuncto papa sedis illius eleccione publica gradum ascendit,

et toto sacerdocii sui tempore confecto sacramento corporis et

1S sanguinis Dominici non gustabat, ob timorem uel ob reuerenciam,

et cautissimo furto quod non agebatur simulabat. Apparuit autem

e¡ Meridiana anno sui papatus ultimo, designans ei vite securitatem

donec Ierosolimis missam celebrasset, quod Rome commorans

pro voto suo cauere putabat. Contigit autem ipsum ibi celebrare

20 ubi asserem illum aiunt depositum quem Pilatus summitati crucis

Dominice titulo sue passionis inscriptum affixerat, que quidem

ecclesia usque in hodiernum diem Ierusalem dicitur ; et ecce sibi

ex opposito applaudebat Meridiana quasi de aduentu suo pro

ximo | ad ipsam gauisura. Qua visa et intellecta, nomenque loci 53 Ъ, col. 1.

25 edoctus,cardinalesomnes,clerum,etpopulumconuocat,publicecon-

fitetur, nec aliquem totius vite sue neuum irreuelatum obseruat.

Statuit eciam ut deinceps contra clerum et populum in facie om

nium fieret consecracio. Unde multi altari celebrant interposito,

dominus autem papa percipit facie ad faciem omnium sedens.

3 íext marianne marg. al. meridiane. 5 lext meridiane marg. al.

manarme. 16 cauiissi mo] MS. с astissimo cautissimo. 17 and 23 text

meridiana marg. marianna.

'
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Gerbertus modicum uite sue residuum assidua et acerrima

penitencia sincere beauit, et in bona confessione decessit. Sepul-

tus est autem in ecclesia beati Iohannis Laterani, in mausoleo

marmoreo, quod iugiter sudat, sed non adunantur in riuum gutte,

nisi mortem alicuius diuitis Romani prophetantes. Aiunt enim 5

quod cum imminet domino pape migracio riuus in terram defluit ;

cum alicui magnatum, usque ad terciam uel quartam uel quintam

partem emanat, quasi cuiusque dignitatem arto designans uel

ampliori fluento. Licet autem Gerbertus auaricie causa glutino

diaboli diutissime detentus fuerit, magnifice tamen in manu forti 10

Romanam rexit ecclesiam, a cuius ut dicitur possessionibus

omnium successorum suorum temporibus aliquit defluxit.

Audiuimus quod Leo papa dedit inicium cause qua castellum

Crescentii adhuc,quasi exheredato beato Petro, Petri Leonis here

des detinent. Petrus ille Leonis Iudeus ad fidem nostram opera 15

Leonis pape conuersus est, et ab ipso Leonis agnomen habuit,

studuitque Leo papa ipsum redditibus et prediis ampliare, castel-

lique predicti ei custodiam contulit, ad eius magnificenciam et

honorem, et nobilissimi ciuis ei filiam uxorem dedit, ex qua Petrus

duodecim suscepit filios, quos ipse prudencia sua singulis stabi- 20

Huit honoribus et summos in ciuitate constituit. Reliquit autem

53 b, col. 2. eis castelli custodiam, dicens hoc modo| ; duodecim eis uirgas forti

ligatas vinculo dedit, ut qui eas sine solucione vinculi manu posset

inermi confringere primus in hereditate deinceps haberetur. Sin-

gulorum igitur conatibus elusis, solui iussit uirgulas et unumquem- 25

que suam frangere, quod in momento factum est. Ait ergo, ' Sic,

filii mei karissimi, dum unitos amoris vinculo vos inueniet hostili-

tas, victa resiliet, quos quecunque vis forcior separatos inuaserit

triumphabit.' Sic Petri suorumque sapiencia et astucia sequacium

mansit apud eos quasi hereditas Patrimonium Christi. Nostris 30

etiam temporibus perdidit Alexander papa tercius consuetudinem

1 4 Crescentii] MS. crescens.
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porte Ke2ti ?etri, <^U2M pe62^ium 6icunt, St »Itare clominicum ec-

cle3ie ip8iu8 in manum laic^m, prelecti 8cilicet I^om2ni ! et nunc

nociie 2 ^om2ni3 electu3 e3t I^uciu» p2p2 3ucce55or ^Iex2n6ri

tercii, c^ui suel2t anno pretento ?Iud2l6u8 l^o8tien8lH epi8copu8

5 et 82ncte Romane ecclezie (^2l6inHli8 ^et l^08tien3i8 epi8copu5^.

dirciter i6em tempu3 quo Oerbei'tuZ 52nt28tic2 selicitate

Noruerat, iuueni8 2 don8t2ntinopoli 6e plede 8utor, et illiu8 2lti5

«mne8 excecien3 M2^i8ti-c)8 noui8 et precipui3 inuencic»nit>u8, plu8

>ll oper2t>2tul' un2 clie c^U2M 2lic^ui8 2liu3 6uc»du8, et in 8>NAuIl5 erat

8U2 le3tin2cio l2ucior l^u2m 3tu6i2 M2^i3ti-orum. Vi3o enim

<^uoui8 pecle nu6o, ^iddo80 uel recto, 2pt>53imum ei 8t2tim in6ue-

dat c^Iceum, nec 2licui oper2t>2tur vi3c> ni8i pe6e, un6e n«t>ilit>u8

2cceptu3 nulli p2uperum uacare potuit. In omnibu3 eciam arene

15 8pect2cu!i3, ut in iactidu3 et P2le3tr2 8imilic^ue virium experiencia,

p2lm28 26ipi8ci 8olitu3, 26mir2dili8 Icm^e l2tec^ue pre6ic2d2tur.

I^ln2 i^itur hierum, uir^o pulcnerlim2 cum M2ximo cnmitatu 26

lene8tr2m venien8, pe6em c>8ten6it nucium, ut ad ip8« calciaretur.

Ille mi3er vi82M intuetur 2r^uciu8, et f2cii3 ^ venun62ti3«^ue c2lcei8 54 a, col. 1 .

20 incipit 2, pe6e, tot2m<^ue recipit in cor, ediditc^ue peätilentem

malici^m <^U2 totU3 deperit. I^e^2le8 appetit 8eruu3 6e!ici23, nec

2ttin^it uncle c^ui6 8peret. 3uppellectile t2men 2diect2, p2trimonici

venciitc», <it mile3, ut licet 8ero uilit2te c«nclicic>ni3 mut2t2 cum

8t2tu nodilium, 82ltem Ieuiu8 repelli mereatur. I'liu8^u2m Mec-

,Z t2m 2ppell2le pre3um2t, ^U2M 8idi U8urp2uer2t milici2m 2cerde

8e<^uitur, et exercit2cione frec^uenti 8ucce88u comite nt comp2l2-

cic>ne militum, HU2li8 suerat 3ut0libu8 2pt2tu8. >Vttempt2t i^itur,

et 8e cli^num iu6ic2N8 2 p2tre puelle petit2m non optinet ;

ex2r6e8cit in ir23 nimi25, et c^u2M 3idi ^eneri3 2dieccio preclio-

Io rumc^ue 6electu8 ne^2nt extor^uere 6e3i6er2N8, iunctc» 8idi M2^nc»
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piratarum agmine, marino prelio parat ulcisci repulsam terre,

unde factum est ut terra marique timeatur, quem nusquam

successus deserunt. Dum ergo proficiscitur instanter, et semper

proficit, veros audit mortis amice sue rumores, qui licet lacri-

mosus acceptis induciis, ad exequia properat et visa tumulacione 5

locoque notato nocte proxima solus effodit tumulum, et ad mor-

tuam quasi ad viuam ingreditur ; quo scelere peracto, ex mortua

resurgens audit ut tempore partus illuc reuertatur, delaturus inde

quod genuerat. Paret auditui, nacta competencia reuertitur, et

effosso tumulo caput humanum recipit a mortua, sub interdicto ю

ne uideatur nisi ab hostibus interimendis. In scrinio illud altis-

sime uinctum deponit, cuius confidencia mari relicto terrain in-

uadit, et quibuscunque ciuitatibus aut vicis imminet, Gorgoneum|

54 a, col. 2. pretendit ostentum ; obrigescunt miseri, vident instar Meduse

maliciam. Supra modum timetur, et ab omnibus in dominum 15

accipitur, ne pereant. Nemo causam intelligit pestis inuise

subiteque mortis. Simul enim vident et pereunt, sine voce, sine

gemitu ; in propugnaculis eciam sine vulnere moriuntur armati,

cedunt castra, ciuitates, prouincie, nichil obstat, et se dolet omnis

milicia viliter et absque negocio spoliari. Mathematicum quidam, 20

alii dicunt deum ; quicquid pecierit nichil ei negacionis afferunt.

Inter eius enumerant unum successus, quod imperatore Con-

stantinopolitano defuncto filia eius heres ei derelinquitur. Accipit

oblatam ; quis enim neget ? Aliquamdiu cum ea conuersatus,

de scrinio ad racionem ab ipsa ponitur, que non nisi cognita ueri- 25

tate quiescit ; quam edocta, ipsi a sompnis excitato in vultum

porrigitur : quo suis insidiis capto deportari iubet Meduseum

prodigium, et in medio maris Grecorum proici tantorum ultrix

scelerum, auctoremque delicti socium esse perdicionis precipit.

Properant in galea nuncii, mediumque maris (nacti) duas orbis 3»

immanitates in profundum abiciunt. Facta est autem ab eorum

4 rumores] MS. rimores or runores. 3 1 Facta] MS. Facius.
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recessu cum arenis ter ebullicio pelagi, tanquam auulsus a fundo

designer. estus fugam saltu subito resiliencium aquarum et abhor-

rencium in illis iram Altissimi, et quasi mare nauseans reicere Cf.Hab.3.8.

conetur quod in ipsum suo tellus egra puerperio conualescens

5 euomuit. Exal(t)abant(ur)insidera fluctus, et ignis instar altissima

petebant. Sed post dies paucos monstrorum mutata sentencia,

que sidera petebant aque deorsum tendunt faciuntque voraginem

circuitu sempiterne | vertiginis. Cumulus fuerat quod nunc fossa 54 b, col. 1.

est. Limus enim profundi non sustinens abhominacionem, et maris

iohorrorem, exinanitus est, et stupore defecit, hyatuque dehiscens

infinito permeabilis eis usque in abissi nouissima facta est, unde Job 38. 16.

semper absorbere sufficit quicquid infundere potest maris immani-

tas, Caribdi sub Messana persimilis. Quicquid incidit casu uel ab

auido rictu attrahitur, irremediabiliter periclitatur ; et, quianomen

15 erat virgini Satalia, vorago Satilie nominatur, et euitatur ab

omnibus ; quod vulgo dicitur Gouufre de Satilie.

De Nicholao Pipe homine equoreo. xiii.

Multi viuunt qui nobis magnum et omni admiracione maius

enarrant se vidisse circa pontum illud prodigium Nicholaum

20 Pipe, hominem equoreum, qui sine spiraculo diu per mensem

uel annum intima ponti cum piscibus frequentabat indempnis, et

tempestate deprehensa nauibus in portu vetabat exitum presagio,

uel egressis reditum indicebat. Verus homo, nichil inhumanum

in membris, nichil in aliquo quinque sensuum defectus habens,

26 trans hominem acceperat aptitudinem piscium. Cum autem in

mare doscendebat moram ibi facturus, fragmenta veteris ferri de

biga uel pedibus equorum vel antiquate suppellectilis auulsi

secum deferebat, cuius nondum racionem audiui. Hoc uno erat

inminutus ab hominibus et piscibus unitus, quod sine maris

22 deprehensa] MS. depressa.
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odore uel aqua viuere non potuit; cum abducebatur longius

tanquam hanelitu deficiente recurrebat. Cupiuit eum rex Siculus

Willelmus auditis his uidere, iussitque ipsum sibi presentan,

quem dum inuitum traherent inter manus eorum absencia maris

extinctus est. Licet non minus admiranda legerim uel audierim, 5

nichil huic portento simile scio.

Supra Cenomannum in aëre comparuit multis hominum cen-

tenis grex caprarum maximus. In Britania minori uise sunt

54 i, col. 2. prede nocturne | militesque ducentes eas cum silencio semper

transeuntes, ex quibus Britones frequenter excusserunt equos et 10

animalia, et eis usi sunt, quidam sibi ad mortem, quidam in-

dempniter.

Cetus eciam et phalanges noctiuage quas Herlethingi dicebant

famose satis in Anglia usque ad Henrici secundi, domini scilicet

nostri, tempora regis comparuerunt, exercitus erroris infiniti, 15

insani circuitus, et attoniti silencii, in quo viui multi apparue-

runt quos decessisse nouerant. Hec huius Herlethingi uisa est

ultimo familia in marchia Walliarum et Herefordie anno primo

regni Henrici secundi, circa meridiem, eo modo quo nos erramus

cum bigis et summariis, cum clitellis et panariolis, auibus et 20

canibus, concurrentibus viris et mulieribus. Qui tunc primi

uiderunt tibiis et clamoribus totam in eos viciniam concitaue-

runt, et ut illius est mos vigilantissime gentis statim omnibus

armis instructi multa manus aduenit, et quia uerbum ab eis

extorquere non potuerunt uerbis, telis adigere responsa para- 25

bant. Uli autem eleuati sursum in aera subito disparuerunt.

Ab illa die nusquam visa est illa milicia, tanquam nobis

insipientibus illi suos tradiderint errores, quibus uestes atterimus,

regna uastamus, corpora nostra et iumentorum frangimus, egris

animabus querere medelam non vacamus ; nulla nobis utilitas 30

accedit inempta, nichil emolumenti prouenit, si dampna pensen-

tur, nichil dispensanter agimus, nichil vacant(er); vana nobis
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infructuosa(que) adeo properacione deferimur insani ; et cum

semper ¡n abscondito secrecius nostri colloquantur principes,

seratis et obseruatis aditibus, nichil in nobis consilio fit. Furia

invehimur et impetu ; presencia necligenter et insulse curamus,

5 futura casui committimus ; et quia scienter et prudenter in

nostrum semper tendimus interitum, uagi et palantes, pauidi pre

ceteris hominum exterminati sumus et tristes. Inter alios queri |

solet que causa doloris, quia raro dolent ; inter nos (que) causa 55 a, col. 1.

leticie, quia raro gaudemus. Doloris aliquando leuamen habe-

10 mus, leticiam nescimus ; subleuamur solacio, gaudio non beamur.

Ascendit autem in nobis cum diuiciis meror, quia quanto quis

maior est, tanto maiori quassatur sue voluntatis assultu, et in

predam aliorum diripitur.

In hac ego miserabili et curiosa languesco curia, meis abre-

15 nuncians voluntatibus, ut placeam aliis. Cum enim paucissimi

iuuare possint, quiuis nocere potest; nisi placatam habuero solus

uniuersitatem, nichil sum ; si virtuosum precessero ut fiam inui-

diosus, clam detrahent, et defensores meos deceptos apparencia

dicunt. Simplicem fatuum iudicant, pacificum desidem,

20 tacitum nequam, bene loquentem mimum, benignum adula-

torem, nichilum sollicitum cupidum, . . . pestilentem, pium remis-

sum, divitem avarum, orantem hipocritam, non orantem publi-

canum. Necesse habent ad hos succincti tumultus, ut uirtutibus

supressis armentur viciis ; utriusque locum caute distinguant,

25 ut bonis iusti uideantur, malis pessimi. Consilium autem salubre

nemo ambigit, ut semper in occulto colatur Trinitas, et in cordis

archana puritate sincera deuocio celebretur, quatinus interius

solempnitate seruata decenter et caste defensa, quocunque modo

saccum concidi permittat Dominus, non permutent extrinseci

19 Simplicem] MS. Si placera. 20 mimum] MS. nimium. 21 nichilum]

MS. nichum or inthum. After cupidum an adjective expressive of a good quality

is wanting. г 4 ¡¡и. distinguunt ?
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casus interiorem hominem, nec transeuncium perturbent acciden

cia residenciam anime substancialem in Domino.

Hoc de nostra velim manifestari curia, quia nondum audita

est ei similis preterita uel timetur futura. Cupio eciam ut

postera recordetur huius malicie milicia, sciantque tollerabilia 5

Jo. 14. 31. perpeti, a nobis intoleranciam passis edocti. Surgite igitur,

55 a, col. 2. eamus hinc, quia inter eius operas cui abrenunci¡auimus in ba-

ptismo Denm placare uel ei placere non vacamus ; hic enim

Lc. 14. 19, omnis homo uel uxorem ducit uel tuga boum probat. Quas

excusaciones quomodo Salius vitauerit, audite, 1°

De Salto filio admirandi maioris. xiv.

Salius, nacione rituque gentilis, filius admirandi maioris, quem

admirabantur pater eius et mater et tota nacio pre sciencia in

puero matura. Hic cum esset sollicitus de salute anime sue,

non inuenit in lege gentilium unde spem conciperet. Scrutatis 15

igitur patrum tradicionibus, ad Christianam se contulit ueritatem,

Templaribus babtismo, fide, societate coniunetus. Cui cum

acceptis induciis pater eius et mater et sue magnates parentele

secrecius loquerentur, ut ipsum quasi ab errore facerent resipisci,

respondit, ' Carissime pater, qui sapiencia premines aliis, tu mihi 2o

solus omissis lacrimis dic quam expectes a diis anime tue retribu-

cionem pro impensis obsequiis.' Tum ¡lle, ' Karissime fili,

paradisum nobis preparauerunt dii nostri, lacte et melle duobus

magnis fluminibus manantem, eritque nobis in melle sapor

omnium desiderabilium ciborum, et in lacte cuiuslibet delectacio 25

liquoris.' Ait ergo Salius, 'Si non appecieritis, non erunt

delicie : appecieritis quo plus, (post) multam saturitatem ad

requisita diuertetis nature. Corporalis enim cibus aut potus

euanescere non potest; necessaria ut habeatis necesse est, et

10 audite,] tither punctuate thus or insert erat in the first sentence of cap. xiv

27] perh. quo plus appecieritis, (post).
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pereat paradisus que tali eget tugurio.' Videntes igitur sui

legem patrum suorum ab ipso delusam, et contra constanciam

eius eorum uanam instanciam, recesserunt cum lacrimis maledi-

centes ei. Ipse autem nec uxorcm duxit nec boues probauit,

5 De Alano rege Britonum. xv.

At Alanus Rebrit, id est rex Britonum, uxorem sinistra duxit I

auspicio sororem regis Francorum, comes ipse Redonensis et 55 b, col. 1.

tocius Britannie minoris dominus, et quasi rex. Erat tunc tem-

poris comes Leoniensium Remelinus, qui licet Alani iuratus

10 esset et eius homo, insolenter tamen se habebat et uitanter ad

ipsum ; quod uxor Alani aduertens, nocturno ipsum conficiebat

tediosa susurro quasi desidem et timidum, qui quocunque modo

non adegisset uel uitam eius uel plena seruicia. Cui tandem

Alanus, ' Facile satis est ipsum de medio delere, sed duos habet

15 filios, Wiganum et Clodoanum, facie similes, moribus longe

impares ; Clddoanus enim bene litteratus est et prudens, sed

degenerauit in mimum, ut totus in rithmis et ridiculis ocupetur

et in eis ultra solitum vigeat ; Wiganus autem procerus est, et

super omnes quos ego uiderim homines formosus et sapiens,

20 scienciam eciam armorum et probitatem habens tam elegantem,

ut magis Achille maior uel Hectore iudicetur quam par alter-

utri. Huius autem sapiencia nunquam simul exeunt terram

suam pater et ipse, ne simul possint intercipi.' Tum illa, ' Quan-

doquidem ita se habet status eorum, ne nobis extincto patre

25 durior sit infestacio filii, studeamus ipsum auferre de medio, si

non utrumque ; fac pater ueniat.'

Ille annuit, et ecce Remelinus, quem ipsaueri simulatrix amoris

veris ornat et omnes suos honoribus sine simulacione munífica.

Honusti repatriant donis aureis et argenteis et uestium muta-

30 toriis, quos ut uident perspicuos et redimitos consiliarii Wigani.

21 magis] MS. maius.
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conuersi sunt in sinistram, et se similia perdidisse quod non

affuerint queruntur. Quos dum auaricia contorquet et decoquit,

ecce nuncius Alani, uir magnus et ad fraudem instructus egregie,

cum omni petit instancia quatinus ad Alanum veniant pater et

65 b, col. 2. Alius, | et si non uterque, filius qui non affuerat quando pater. 5

Primo dubitant et consiliantur, et ab utriusque loquitur auaricia

consilio. Ut simul domino suo fideliter assint nichil hesi-

tandum aiunt, ubi plane manifestum uident amorem in omnibus

exibitum, et nullam subesse doli machinam. Horret tamen

Wiganus et heret, domique residet, contra suorum sentenciam, ю

cum eorum non modico murmure. Casse timiditatis arguitur ab

eis clam, et menciuntur, quia contra veram mencium scienciam

obiurgant ; vilem et ignauum derident, quem digne carum et irre-

prehensibilem sciunt. At in reditu Remelini, cum quo vestes

et aurum, equi et falere, Alani precoma, laudes regine veniunt, 15

excandescit ignis auaricie, cupidique similium Wigano insultantes

aiunt, ' Honor Alani est visitacio suorum, et ex suis ei humilitas

et amor exhibetur ; in hoc quod vocatus tociens supersedisti,

quid aliud est quam ipsum prodicionis arguere, uel tuum pro

palare contemptum ad vim et superbiam ? Eia ! primis ob- 20

tempera mandatis, fame labenti consule, terge preterite rubi-

ginem infamie.' Annuit Wiganus ; persuasum est ei vite

periculum, et ecce regis et regine nuncii ; simul euntibus Clodoa-

nus obuiat, miratur, dissuadet, Wiganum detinet.

Remelinus a rege suo et regina solita suscipitur ac digniori 25

reuerencia. Regina precipue, que frequencius prodicionem

studet, se ipsi totam familiaritate commendabilem facit, educit,

reducit, miscet seria ludis, et tota palliat comitate nequiciam.

Considentibus eis et comorantibus ad propugnacula, forte duo

videntur albi uultures insidentes cadaueri, magni quidem et secun- 30

dum informitatem fame sue pulcherrimi, auis enim incomposita

56 a, col. 1. est ; et ecce tercius vultur modicus et niger deiecit albos | impetu

20, 2i MS. ob tempora. 28 MS. mis»/.
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8udito et eim^auit, odtinuitque ca6auer. Ai6et ^,emelinu3, et ip8a

8oIIicitatur czuicl noc ? ?enitet iv8um ; <2t)celarecuoien8,c!uom2^i3

3Üet, 26 r2cionem in5t2nciu3 ponitur. ?emina enim, 8icut uentu3

in oo8tacula surit, 5ic irruit in ne^ata conzilia, et 6onec euicerit

g non e3t imi» in8t2ncie. Vincitur er^o IT,emeIinu8, et inquit,

' ^lons M2^nu3 in terra mea ni^ro3 e6ucat uultures ; rnon8 alter

ex opoo3ito extra multo plure8 nanet et aluo8 ^ in omni vero

eorum conNictu ore8tat unu8 ni^er 6uodu3 alt»i8, ut mo6o uiaüsti.

Lt c^uia 3imiliter unu8 meorum inilitum ciuodu3 oreualet ex

in ve8tri8 in omni con^re83u, ri8i.' ^,d nec illa, ' rioc 8i uerum e8t,

ue5tro 52ti5 6iß^num e8t ri8u, no3troque ploratu.' k)t 26 2Ü03

mox tr2N5l2t2 8ermone8, iocuncii5 eum uerdi8 U5^ue 2<ä 6imi8-

8ionem cietinuit. tlt ni3 ^lano cru6eliu8 quam concepta fuerant

2 Kemelino relati8, ampliu8 inter eo8 nliam corcii8 8ui 8eclicionem

15 accenclit ; in8tat et ootinet ut ip8e cum io8a pro6itor innocencie

nat. dentum equite8 k>2nco3, 2rmi8 et pro6icione lurtim in-

8truct08, intr2 oortam exteriorem in cripta con6unt, liemelinum

et ^Vi^anum inclu5uro8. 3olempniu8 i^itur 3olito perque 6i-

^niore8 man6antur nuncio8 et optinentur. ^In6e rlen3 d!o6oa-

2° nu3, et ei3 mala ore32^ien5 2 lratre 8uo multi8 acli^it Iacrimi8

^U2tinu5 ip8um cum patre 8uo premittat, cum 8it ei 8imillimu8,

et clecepti8 no8tiou8 po88it ip3e d!o6oanu3 pro sratre leuiore

iactura perire. 3equen3 2utem 2 lon^e ^Vi^anu5, si pro8oeritatem

vicierit intret, 3i fraudem parati3 8ioi equi8 8in^uÜ8 in 8in^uÜ8

25 miliou5 U8(^ue 26 oropria recurrat.^

InFre38i8 i^itur liemelino et CIo6oano, porte clau6untur 56 «, co>. 2

8uoito, raoiuntur, oroatu8 e3t Ii,emelinu8 ß^emini8 et lumine.

dloo'o2nu8 nomen 8uum confe88U8 eua6it. Vi<äen8 i^itur re^ina

^Vi^anum exc!u8um 2 morte, nortatur et emittit milite8, cor2m

zo ei3 oro8trata precatur ut oroperent, omnia 6icit, omni2 80on6et ;

eruunt 8e, oroperant, ut interiiciant innocuum. ^t ille, quinque

iam mutat!8 equi8, 5exto non inuento, (necli^en8 enim et <äe8e8
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seruus qui equum ibi tenuerat, Сomino suo nichil sinistri pro-

phetans, ad uicum proximum ut comederet abcesserat,) timens

Wiganus illi quinto calcaría subdit, cui pepercerat spe sexti, quo

lassescente circa cuiusdam nemoris confinia, ad feminam quam

ante domum suam filare uidit festinus diuertit. Casum ei et se 5

ipsum reuelat, et promittit quidlibet. Illa igitur filium suum ei

cunis in domo inuoluendum tradit, et aliquo leuandum ne fleat

solacio, dum illa venientes eludat. Obtemperat ille ; perueniunt

ad eam equites, et ipsa cicius audita non discredentes ulterius

properant, et sepe reuertentes circa domunculam illam euertunt ю

omnia scrutinio limpidissimo. Wiganus interim ut puero flenti

solacium faciat, cnipulum cum eburneo manubrio ei dat in mani-

bus, et ipso relicto dum silet, domum intro circuit, latibulum

querit, per foramina sollicitus excubat, tandem ad vagitum pueri

repedans ipsum cnipulo incumbentem mortuum reperit. Quid 15

¡gitur spei relinquitur ? Iam qui morte proxima timuerat, quasi

obtentus, siccis expectat securus lacrimis, quia spe defecta

recessit et timor. Adhuc ¡His circiter illas partes uenantibus qui

Wiganum querebant, inuento mater filio mortuo immoritur ei et

56 b, col. 1. prosilit amens, ut Wiganum | accuset. Ille pedibus apprehensam 2o

tenet, spondetque se ipsum ei filium fore pro mortuo, persuadens

ei nihil utilitatis ex ulcione prouenire posse, et de venia (spem)

multarum diuiciarum dat ipse. Heret illa tandem, et in occur-

sum viri sui properat, omnibusque reuelatis promissorum illecti

spe, militibus adhuc excubantibus, per secreta obscure semite 25

Wiganum in tuto collocant. Colligit ergo uires Wiganus, et

enarratis exercitui suo prodicione et timorum erepcione, in

omnium oculis cingulo milicie liberatorem suum honorat, et

multis preficit opibus et vicis, cuius usque hodie nepotes terram

illam possident, et filii midi appellantur, quia ille primus quasi 30

a nuditate uestitus de paupere factus est diues.

4 lassescente] MS. lacessente. 8 obtemperat] MS. obtemporat.

22 spem m conjectural!)/ supplied by W.
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^t Wi^2nu8, ut iniuri28 P2tri8 et 8U28 uinclicet, in planum

It,edrit, c^uo6 interpret2tur rex Lritonum, t2Nt2 in8urßit potenci2,

ut Nd8tibu8 8Ul3 6e tant>3 urdidu8 et uilÜ3 non re!inu^u2tur «äl'M. 8. ,<>.

ra/?</ 5««,« ^er/l',le»/, et ut i1Iiu3 cru6e1l83ime U23t2cioni3 26nuc

g o8ten62Ntur moniment2, <cui) urdium euer?io, ruine eccle3i2rum

2tte8t2ntur. don5u^ien3 i^itur ^lanu3 26 8vcerum 8uum re^em

?l2ncorum, ip3lU8 interuentu 62t2 nÜ2 3U2 8cilicet Iiere6e 8uo

^Vi^2no, 26 p2cem 3U3cipitur re3titutu3. Iuieuit 2Utem diu et

3Üuit N2c conle6er2cione tot2 il>2 re^io.

10 donti^it Wi^2num cum uxore 8U2 in 8c2cci3 Iu6entem 2<ä

M2iore3 oper23 2 8ui8 voc2li, lic^uitc^ue loco 8uo n6elem 3idi

militem ut cum 6omin2 lu6um illum tiniret, et 208ce53it. Cum

er^o 6omin2 vici88et. 2it militi 8ecum Iu6enti, ' l^on tioi, 8ecl ordi

iilio ma/.' ()uo6 improperium ^Vi^2nu3 cum e^u2nimiter ferre

»5 non pc»88et, 26 planum li^edrit proper2N5 inopinum inu23it, c>ui

conlectu8 26 eccle3iam oe2ti I^e^vi consu^it 8olu3, et cl2U3o N08tio

8uplex or2uit de2tum I^e^vium c^u2tinu5 2^terum cu5to6iret 56 s, col. ,.

meriti« 3ui8 6um ip5e 2rmi8 in 2ltero re3titi38et nc>3tidu8. Hr2nt

enim eccle8ie clue parte. Cum i^itur non pc»83ent no8te8 per

«c, pc>rt2m 82nct!, per 8U2M licet vix in^re35l 2t)8tr2nunt uirum, et

cc»l2m eccle3i2 ^enit2Üt)U8 priu2nt et ocuÜ8 ; uncie l2ctum e8t ut

in illiu8 32ncti I^e>vi p2rocni2 nullum 2nim2l p2rere p033it 2<änuc,

3e6 M2turo p2rtu e^re6iuntur ut P2ri2nt. VVi^2NU8 ut plen2

^lorietur ulcione, 20I2Ü8 8ecum in M2nic2 8ini3tr2 uculi8 et ßeni»

«5 t2Üt)U8 /^l2ni, cel2to et t2ctc» et propQ8ito l2cie ioco32 et n>l2ri,

liomum reuer3U3 cum uxore con8i6et 26 5c2ccc>3, et ootento lucic»

8uper 8c2ccarium ^enit2Ü2 et c>culo8 proicit, 6icen3 c^uc>6 20 ip32

6i6icer2t, ' ?ilie c»roi ciico /««/.' rii8 ui8i8, e6oct2 vir2^c> quicl

conti^erit, licet ei percell2tur 26 mortem 2nimu3, 8ereni88imc»

2cri5u Ietici2M 6icen3 3imul2t dominum 8uum f2cetl38im2m seci38e

7 «u<^ ^«. 8U2 ? l8, >9 /VH'. enim er^nl. 29 pelcellzlul^ /,^a/l

1,« t) c



194 WALTER/ MAP dist. iv

iusticiam, et licet mens eius totis nisibus ad uindictam armetur,

nichil interne machinacionis foris apparere permittit.

Erat autem hisdem temporibus comes Namniti Hoelus, et

iuuenis et formosus et strenuus, qui cum ei absque negocio

placere posset, eo solo perplacet quo inde Wigano nocere potest, 5

missisque nunciis in unum coeunt iniquitatis animum, illa ulcionis,

ille auaricie, cupiditatis uterque. Se inuicem et alterutrum sua

cupiunt, mortemque Wigani. Fallitur ergo miser et ab ipsa mit-

titur in dolo, quasi rebus suis que ad fines Namneti uergunt

dispositurus, et interficitur. Ocupat Hoelus omnia, et suam ю

faciens ducit alienam, filiamque susceptam ab ipsa nobili viro

nomine Ilispon nuptui tradit, et post annos aliquot filium ex ea

genuit quem dixit Salomonem, et mortuus est.

Successit ei Ilispon, et uiolenta inuasione toti dominatur

57 a, col. 1. Britannie, qui ne ulla maneat hereditatis | calumpnia, Salomonem 15

occidere querit. Cuius misertus vir nobilis et illarum parcium *

fidelissimus Henno raptum abscondit infantulum inter popine

sue seruos, ut inter humiles educati condicione seruili statusque

vilitate sanguinis altitudo ueletur. Nutricius hunc solus cum

sola sua cognoscit. 20

Cum autem esset annorum quindecim, et fugisset aper a uena-

toribus Ilispon, misit se forte in lucum iuxta popinam in qua

comorabatur Salomon. Exiliunt ad canum iubila Henno et

familia sua, cumque circumstarent cum uenatoribus, et nemo per

audaciam presumeret ad aprum ingredi, irruit in aprum Salomon 25

tunica feda sed vultu bono, palliolum habens in sinistra, cultellum

in dextera modicum, et inuolantem in se fortiter suscipit sinistra,

interficit dextera, spectaculum de puero quidem formosum et in

admiracionem omnium cedens. Dum ergo pre magnitudine apri

tum ad ipsum tum ad puerum omnes intenderentur oculi, vocauit 3°

10 query suam (missam) faciens? sua is used absolutely for uxor in I. 20.

22 lucum] MS. lacum.
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eum in p2ltem uen2tor 8enex, c^ui cum p2tre ip8iu8 luerat, nomen

eiu3 et ^entem in^uiren5. ' Zalomon,' inc^uit, ' micni nomen «8t,

^entem ne5cio, ^ui2 me proiectum inuenit et nutriuit ?Ienno.'

III« Nen8 re8pon6it, ' ll^o 8cio.' ()uo6 ut I^ennoni ouer innotuit,

5 timen3 20 IIi8pc>n oro6itc> cc»n3ilio uel internci uel ut mo^icum

exnere62i-i, 00162 munit, et 26 omne5 i^not05 et co^nitc)5 lor28

ml88o timore confe88ionem con5ilii 8ui M2ni5e3te mittit. Implor^t

eonim 8ibi et 8uo 6c»minc> 2uxiÜ2. Nuiti er^c> m2Ani pl'incipe8

LlitÄNnie, per oopre85ic>nem et til2nni6em VÜ8pon oriu8 26 il2m

>» prouoc2ti, 12m nunc oot2t2M ui6ente8 c»oortunit2tem, 26 I^enno-

nein leti conueniunt.

/V6 nv8 timet VI>3pon rumc>re8, et c^uo3cun<^ue o«te3t in 8ud-

8i6ium ^ 26u«c2t. inter c^uo8 IVteinse1inu8 6e Ximelec, uir 82pien- 57 <7, co>. ,.

ti88imu8, 26uenit. Iniecer2t 2utein uxor Vlisoon in iuuenem

15 iiliu8 cc>nuentu8 ocuio8, et cum 8e inuicem 2M2rent, IVleinfelinum

timet)2nt c^u28i proui6um et coniectorem, ne ip8iu8 pro6erentur

in3i6ii8. ^l2cnin2tur 6omin2 ut ip3um uel 2ccu82cione vel

quo^uo iniectc» pu6encic> 8crupuio 2 curi2 8emoue2t. Iuc» ip5e

comperto, n!ic»3 8U03 octo cetel2mc^ue s2mili2m in8truit qu2tinu8

20 in omni c28U 8e it2 contine2nt ut io3um uicäerint continentem.

I^2tuu8 i^itur, c^ui 2 6omin2 in5tructu5 6omum oner^t, IVIeinlelino

didenti i2c in men52 U28 !2cti8 in c2put 3upin2uit ; c^ui <^u28i 6e

8tultici2 eiu8 ricien5, !2c excu88it in l2tuum, et pi2c2t2 et p2ciüc2

l2cie p«-e8toi2tur ulcionem 2d VIi8pon, 2rditr2tu8 ip3e 8ecun6um

,5 vi8um non iniun2M 8idi Ken, et iu8tum errorem f2tui : M8 odliti8

et inulti8 c^u28i 6omum reuel-5<ur>u3 2d8ce6it cum licenci2.

Venien8 26 I^ennnnem, c^uem tN5tem inuenit, Ieti33imum 8uc>

reclciit 26uentu. dui rienno, ' Victon2M nc>8tr2m tecum not»3 2c

per te 2 Den mi352M in noc 8nlc» timemu8 imoeciiri oo38e, c^uoci

30 vicinu8 no8ter (I2M0, iuueni5 pru6en3 et 5trenuu8 optimi5<^ue

c23telli5 N20unci2N5, ex mec> conce88u 8pem conceper2t 6ucen6i

iiÜ2m me2m unic2m et 2d omni 26nuc int2ct2M virc> ! HU2m

c c 2
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quia nunc audit me mutata sentencia Salomoni parificare, opida

munit, gentem multiplicat, uires omni conatu auget, manifesta-

que rabie suarum inflammatur iniuriarum ultor fieri. Cumque

pertinacissimum sit odium in quod ex amore degeneratur, hie

nisi conuertatur ad nos, nichil sumus.' Tunc sapiens, ' Mecum 5

veniat Salomon cum filia tua, ut nobis ipsum lenitum reddamus.'

Secuti sunt ergo sapientem, quibus Camo mandatis cum maxima

57*, col. 1. militum pompa occurrit |. Cui sapiens, ' Dominus noster Salomon,

quem nobis leges patrum et iura preficiunt, suos uobis resignat

amores, Hennonis filiam intactam, ut qui priores adoleuistis in 10

eam ignes crebris non fraudemini cupitis, suamque voluptatem

abdicat, ut vestre satisfiat, torqueri malens uel uri, quam tanto

amico viam aperire scandali.' Victus igitur hac liberalitate

Camo Salomonem pro humilitate et amica reddita exaltauit, et

sue dedicionem virtutis in auxilium promisit. 15

Omnibus his pactis ab Ylispon auditis, collectis viribus,

aduersus Salomonem properat, diem bello prefigit. Vigilan-

tissimus ille senex de Kimelec locum belli singulis explorat

noctibus, situm scilicet loci, optimum in illo aduentum, stacio-

nem, effugium. Nocte igitur id faciebat, ne manifesta fieret 20

hostibus sua sedulitas, ut uel locum mutarent quia exploratum,

uel ipsi exemplo eius idem facerent. Contigit ipsi uisio non

omittenda nocte ante bellum proxima, quod ad arborem predicti

loci veniret Ylispon solus, et ipso vidente faceret sacrificium diis

infernalibus, cuius instancie tandem responsum est, ut qui prior 25

crastino illic inueniretur victor fieret. Dumque ad suos bella

dispositurus reuertitur, illuc statim repedaturus, sapiens ad locum

adducit Salamonem in antelucano ut vincat, priorque inuentus

est. Ordinatis igitur cuneis Salomonis ad bellum a sapiente

centum relinquit milites in subsidium, retro phaulanges in siluule 30

densitate absconditos, et, ut breuiter (dicam), confecto exercitu

10 Hennonis] MS. Meinfelini.



VÜ5PON et effu^Äto, 32piente vew cum Septem nIÜ5 ucci3o, reuer-

tente Z^Iomone cum c^uin6ecim militidu3, ceteri8 omnidus occiäls,

exceptc» c>uo6f ipzi a^erat I^euciu8 ex conlr2^2nei8 8ui8 cum

tri^in'ta sex proprio 8ui8 : vi6en8c^ue 8e 3alomc>ne lorciorem 57 s, col. 2.

5 s2cinoro80 concipit in cc>r6e c^uc»6 51 3alomc>n 6e meciio neret,

iv3e sortl85lmu8 in re^no 6i26ema 8it>i p088et imponere, 8eor8um-

czue cum 8ui8 natiito con3ilic> 8U5picionem 3alomc>ni lacit, qui 8e

cum 8ui3 26 6esen3ionem et lu^zm pleparat. Irruit in ip8um

cum 3ui8 I^euciu8, et vi mainre co^it in su^am. ^u6iente3 nunc

lo tumultum c>uo8 2t>3con6er2t 82pien8 centum milites, I^eucium

3uditi ncupant, ip8um<^ue samiliam^ue) c2ptc>3 tanc^UÄM pro^i-

tore5 c!i^N2 morte 3U3pen6ic> muItÄNt. de85>t autem ex noc tot2

LlitHNnia äalomoni et suis nereclidug.

Iuicunc^ue lector nec perlenere 6!ßnatu8 suerit, ex multi3

,Z et ciiuersis I^inc e^octu3 iniurii8 26 cautelam 2rm2t)itur, c^u2m

o^eluare cum in6empnit2te non poterit, nisi forti33imc> compe3-

cuerit 2U2lici2m freno, c^ue same 2rciu8 et 8iti omni^ue nece38it2te

le6iu8 impellit in orc»lun6um nec^uicie. ^2m et nec norum c2U82

fuit exce85uum.

20 /?e ^ceua e/ <?//«?»e »le^ca/o^l'^«5. xvi.

3ceu2 et Ollo, P2re8 et2te, morit>u8 imp2re8, pueri 6e plede,

26ept2 3imul mc»6ic2 8ut>5t2nci2, facti 8unt nc>8tri5 in8titore5

temporit)U8 p2ru2rum priu5 mercium, et clein6e ire^uenti 5uc-

ce58U MÄ^narum. l^2M 2 co1l2rÜ8 di^arii, 2 t)i^2lÜ8 multorum

2560min! eiiecti 3unt 2uri^2lum, 8emper 2utem n6ele5 8vcii.

^mpli2ti8 ei-AO mercidu3, ut 2li28 6icitur, c^e«// a»l<^- ««»l/«l'^„v. xiv.

^««»/«»l ?^a /ec««l'a. I2M 8ociet2ti8 vinculum et communit2ti8 '39>

unic» 6i3plicent, 8ep2l2t2 placet pi-opnet28, 6iui6unt omnia, 3orte3

inittunt, tollit uterc^ue c>uoc1 8idi 3ec»l3um ponitur, receclunt ad

Zo inuicem 6ict2 2ccept2c>ue 82lute. 3ceu2, ut erat Iider2li8 et

z exceplo quo6^ ^«. extemplo czui^HM ? 1 2 lolll^ ^/H'. lama.
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secundum suam facetus sortem, cum lacrimis hortatur Ollonem

ut nulla de cetero sit inter eos commeancium raritas nunciorum,

58 a, col. 1. quibuscunque consideant | villis aut urbibus, aut separatis personis

unitatem faciat frequentata commonicio dileccionis.

Elegit in Rauenna manere Sceua, castusque diu mutandis 5

mercibus studuit ; Ollo Papie formosam duxit uxorem. Primis

inter eos temporibus multi sudabant nuncii, tandem quieuerunt.

Sceua enim ut Ollonem uisitaret Papiam peciit cum multa manu

seruientum, et bene redimita, et ecce Ollonem obuiam habuit

cum bigis honustis properantem ad nundinas longinquas. Datis 10

Hör. Sat. ü. ergo et acceptis osculis, petit Ollo unde et quo, cum pocius secun-

*" 1' dum amores preteritos reuerti et suscipere tantum debuisset

amicum. Audito autem quod ipse solus esset in causa sui

aduentus, reditum excusauit per nundinas, et adiecit Sceuam in

domo sua nullatenus posse recipi multis ex causis, et ab 15

ipso migrauit post bigas. Sceua se delusum dolens, prope

Papiam Ollonis forte pastorem nescius alloquitur, et accipiens

quis esset, querit statum Ollonis in rebus mobilibus et immobili-

bus, et omnia secreta domus ab ipso edoctus, ea pro intersignis

uxori Ollonis affert ut suscipiatur hospicio. Suscipitur, et non 20

est passus ut contenta sit uel sua uel Ollonis familia hiis que

reperiuntur in facultatibus domus, cum multe sint ; extra iubet

queri delicias, sibi ut iactat solitas, et tam splendidam tamque

affluentem cenam preparat de proprio, ut in admiracione eciam

Mt. 20. 3. uicinorum ueniat. Vocat in foro stantes, transeuntes retinet, et 25

tantam effundit ciborum et potus copiam, ut tam uxor Ollonis

quam omnes alii sempiternam optent Ollonis absenciam et

presenciam Sceue. Hoc diebus plurimis aucta semper solempni-

tate agitur ; inuitat omnes : qui veniunt auida honorantur leticia ;

qui non, missis onerantur exenniis. Aduolat tota prouincia 30

3 aut (2nd)] qu. at ? 7 After quieuerunt a clause may have dropped out.

15 domo] MS. doma. 18 immob.] MS. immobolibus.



viclere quo6 2u6iunt ,- euol2t in u!co8 et urde8 26mir2cic>, füllen-

tema.ue 6epren6it Ollonem. 3tupet Ollo, 8t2tuit^ue non reuerti 58 a, co!. 2.

6onec ille 2uert2tur. Ut cum xelotipie 8oIIicitu6ine 8ecum 6e

uxore 8eui2t, ?elo nicnilominu8 int2oe8cit inui6ie, iam non ut

5 2ui6i83ime 3olet in promocione mercium 2lclet. I>1ec 62MPN2

6olet, nec 6e lucro Iet2tur nec 6e 2u^en^2 pen82t uel con3e»

U2ncl2 pecuni2 1 oro6i^u8 e3t rerum et 2U2ru8 uxori8, et clum circa

eiu8 et 3ceue 8t2tum culio3« 6iuin2t 2n!mo quicl nat, in i6 c^uocl

uere nt c23u 6euolultur. I^2M 3ceu2 tc>tu8 in noc e8t <^uo<l ip3e

ie> timet, et HU2cum<^ue oote5t 2lte ip82m in vot2 8U2 8e6ucit, et

cum 26 libitum 8uum 2dut2tur il!icit2, non 82ti3 ei placet 2t)U8ic>,

8ed 2<äicit c!icen8, ' d2ri88im2 mi elect2 et 8uner 2nim2m me2M

clilect2, p«te8 8i olaceret menti placare mentem 8c>IIiciti88im2M

me2M et totam tul8 inll2mm2t2m 2molidu8, ut 8ecure 8imul

»5 c>mnimo6i8 6e cetera conuiu2MU8 ; 8cilicet ut recleuntem non

2o'mitt28 Ollonem, 8ecl c^u28i cum a^miracione omni eum clitn-

te2li3> et 6euoue28 et a^/le^n /e. «o^e Kominem. I^oc 2 uicini8 l.c, ,2. 34.

omniou8 et not>5 euincam neri, vicecomitem et omne3 mini5tro3

eiu8 in N2nc in6uc2M 3entenc!2M, ciummo6o tu mini i2ue28,

,«,et c^uicunc^ue con2ti iuerint n<äem lacere iu<licidu8 2ut 2Ücui

pote3t2ti, c^uocl ip3e tuu5 luerit 2ut M2ritu3 tuu3 2ut 6iuici2rum

oo83e830l' i3t2rum, me 8t2tim 2u6ito c^uie8cent> et 8i oporte2t

iul2dunt in contl2rium, ut 3idi ip3e 6e 8e 6i8crec>2t et <28cinn2t2

mente 2Ü28 extr2 8e putet Ollonem.' III2, licet noc oernci P088e

25 6e3peret, 288entit. 3ceu2 i^itur 62ti8 uoique premÜ3 2c><äiti3c>ue

promi38i8, 2pu(l omne8 not08 0IIoni8 optinet, non enim 8unt

iirme cum oeruer8>8 moridu8 2micicie. ?rincipem 2clit et iu6ic?8,

et Huomoclo 8olent inl2tu2ri oeruertit. Lonu3 cunÜ5 uilletur

6olu8 et sacet2 6eri3io, 8e6 et utile put2Nt, ut <icu8 8ucci62tur

2« 3telili8, et pl2Ntetur oliu2 fructilic2N8.

IVl2net un2 cum uxore o^u23i uir le^!timu3 in 6omo 3ceu2,

1 Z placlU'e^ H/5, placere. l 7 no«««^ //5. no«ce.
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commentaque preceptor fraudis non cessat omnes instruere,|

58 i, col. 1. quomodo respondeant Olloni. Ollo caute ut sibi uidetur

ascultat donec ille recesserit, quatinus in uxorem ultor iniuria-

rum et tortor existat sine succurrente, et ne bonorum suorum

uastam uideat quam audierat effusionem. Minus enim ledunt 5

auaros inuisa suarum rerum dctrimenta quam uisa.

Videns tandem moram, timensque periculum, domum diuertitur,

pulsat ianuam, et quod non statim adest qui apperiat irascitur ;

instat, tumultuat, et excandescit ; indignatur et minas addit.

Nicholaum quem ianitorem suum fecerat ex nomine superbe 1о

vocat. Adest ille similique tumore respondet, ' Tu quis es ?

quid furis ? quo agitaris demone ? ut quid cerebri tui plectimur

¡nsaniis ? quare domini mei quietem turbas ? Numquid lunaticus

es, aut similiter amens ? certe si desipis, sapere te iam faciemus ;

si non quieueris, quiescere te fustes facient.' Tum ille, ' Serue 15

mi, numquid non ego sum ? ' Nicholaus : ' Scio quod tu es tu, et

tu ipse hoc nescis.' Ollo : ' Et nescis quod seruus meus es ? '

Nicholaus : 'Te scio senium ; possessionem furis.' Ollo: ' Aperi

cito ianuam meam.' Nicholaus : ' Tuam ? nonne iam probatum

est quod uesanus es ? Aut certe silebis aut tibi hac claua 20

Mt. 18. 32. perpetuum inponam silencium.' Ollo : ' Serue ncquam, num

quid non ego sum Ollo, qui te constituí custodem curtís huius ? '

Nicholaus : ' Tu, pessime scurra ? certe Ollo ille hic intus est, et

cum domina mea in lecto suo decumbit.' Ollo : ' Cum qua

domina, diabole ? ' Nicholaus: 'Certe, immo tu diabole, cum 25

domina mea formosa Biblide.' Ille audita Biblide ab equo

amens excidit, passusque aliquamdiu extasim, ait, 'Exi, Nicholae,

ut me clarius intuens resipiscas, et scias me dominum tuum et

maritum Biblidis.' Tum Nicholaus cum maximo chachinno, 'Te

per foramen meum satis uideo, et Ollo forsitan es ; sed non 30

3 ascultat] marg. al. se absentat. 25 Nicholaus] MS. Nichil.
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quiuis Ollo maritus Biblidis.' Olio : ' Immo ego sum ¡lle Ollo |

qui eam te presente in sponsam a patre suo Mela suscepi et 58 i, col. 2.

a matre Bala.' Nicholaus : ' Non uidi ebrium aut uesanum tante

memorie ; a quocunque sint edocta uel recordata, nomina bene

S retines, Melam et Balam et Nicholaum ; numquid Christianam

ancillam nostram audisti ? ' Ollo : ' Non est opus auditu,

nutricius enim suus sum et vester et omnium vestrorum, et has

domos feci, et omnia que in eis sunt mea sunt.' Nicholaus :

' Cristina, Cristina, heus, Cristina ! veni uidere hominem infeli-

10 cissime insanie, qui omnia scit, omnes nutriuit, omnia possidet ;

faceta uere vexatur amencia, que ipsum regem fecit. Inspice,

nonne iste est qui propter homicidium nuper ad crucem ductus

in asilum euasit ? et postmodum se nostrum dicit nutricium !

quid tibi uidetur ?' Cristina : ' Hoc tibi volebam dicere quia ille

15 est, et certe parcendum est ei quicquid agar, cui ex melancolie

regno et iure omnia licent.' Ollo secum : ' Quam audax et

obstinata est seruorum superbia ; sumpta a Sceua precio me

diffitentur, et cum ille meis satur abscesserit deliciis, procidentes

ueniam orabunt, per ignoranciam se deliquisse dicentes. Pereat

20 Ollo si non ostenderit eis pilosum dentem.' Nicholaus: 'Rumina

tecum, excerebrate miser, et si non uis fustigari, abscede ocius.'

Cristina: ' Heus tu, qui te Ollonem dicis ! Tu nos deliros dicis, et

nos te amentem ; voca vicinos tuos, et cum tibi dixerint quod

nos, crede quod arrepticius es.'

25 Vocat ille vicinos et passas edocet iniurias. lili negantes se

uidisse uel audisse hominem derident eum, et se ortantur inuicem

ut ligent eum, et einendent ; et perseuerantem lapidibus cogunt

exire forum. Similiter postmodum et a iudicibus repellitur, et

cum unum inueniat ubique vultum et uerba similia, se undique

30 respicit et sciscitatur a suis quis sit et unde, et quomodo res se

habeat, contra suam veniens omnino sentencian!, minus sibi | de 59 a, col. 1.

se quam aliis credens. Uli autem cum aliis a Sceua corrupti ex

ist« D d
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bursa eius loquuntur. Ait igitur ex his unus cui nomen Baratus

' Domine, nos rei ueritatem scimus, sed tu nobis tam austerus es

et tam hispidum nobis dans supercilium, ut que vera scimus pre

timore tuo dissimulare oporteat. Mansio tua et Biblis, quam hic

queris, est Rauenne ; si vobis non displicet, eamus ut illic inuenias 5

quod te credis hic uidisse.' Papiam igitur exeunt, et nocte prima

itineris a suis derelictus, fere pre pudore vere factus est amens ;

perditas videt magnas facultates preter solas eas quibus incumbit ;

pastores suos adit, vacuatosque ouilibus mobilia quibus inicere

potest hamos abducit. Sequitur eum auditis rumoribus et conse- 10

quitur Sceua, ipsum secum ligatum quasi furem copie sue retrahit.

Timet Ollo iudices, et pre pudore uenture derisionis omnem

Ov. Am. i. abiurat Sceue calumpniam. Crede mihi res est ingeniosa dare.

8. 62.

Explicit distinccio quarta Nugarum Curialium.
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^K1'I<)U0KV« in6u5tri2, N0t>i8 pre M2nit)U8 «8t I Ae8tH 8UI8 eciam

preterita temporidu8 no3triä re66unt ore3encia, et nc>5 odmute3ci-

mu5, un6e in nod>8 eorum viuit memoria, et nv8 no8tri 8umu5

5 immemore8. ^üraculum illu8tre ! mortui viuunt, viui pro ei8

sepeliuntur ! Patient et no3tra tempore lor8itan ali<^ui6 3opnoc1i8

non in6i^num coturno. lacent tamen e^re^ia moäernorum

nodilium, et 2ttoIIuntur limdrie vetu8t2ti8 adiecte. r^oc nimirum

in6e e8t, yuo6 reprenen6ere 8cimu8, et 3cridere i^nolamu8!

lo c^rpere 2ppetimu3, et c^rpi meremur. 3ic raritatem poetarum

saciunt jemine lin^ue odtrectatorum. 3ic torpe5cunt animi,

ciepereunt in^enia ; 8ic in^enua tempori3 nuiu8 I 8trenuit23 enor- 59 "> co>. 2.

miter extin^uitur, et lucerna non cielectu materie 80pitur, 3e6

3uccumount artitic«, et 2 no8tri8 nulla e8t 2utorit28. de82r en

»5 t^ucani, tlne28 Naroni8, multi3 viuunt in I2u6idu3, plurimum 8ui8

meriti3 et non Minimum ui^ilancia poet^rum. I^ot>i8 6iuinam

Xarolorum et ?epinorum nodilitatem vul^arit>u5 ritmi8 8ola

mimorum conceledrat <nu^2cit28,> pre3ente8 uero de82le8 nemo

loc^uitur; eorum tamen more5 cum lortitu6ine, temper^ncia, et

20 omnium 26miracione pre8to 8unt 26 calamum. ^,Iexan6er ^2ce6o

3ud»2cti 8idi mun6i calumpniatuz 2N^U8ti23, ui50 Wn6em H,cniIIi8 ^^^ ,<,.

tumulo 8U8v>r2N8 ait, ' ?elicem te, iuueni8, o^ui wnto frueri3cs.Iu!.V».

leriu« i. 46.

7 indißnum^ H/H'. in^izen?. 17 ?epinoi^um^ ^/5. popinomm. 18
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precone meritorum ' ; Homerum intelligens. Hic magnus Ale

xander mihi testis est, quod multi secundum scriptorum viuunt

interpretacionem, quicunque meruerunt inter homines viuere post

mortem. Sed quid sibi voluerunt Alexandri suspiria ? plangere

certe sua merita que magno indigebant poeta, ne ipsum supprema 5

dies totum extingueret. Sed quis audeat quicquam quod hodie

fiat impaginare, aut uel nomina nostra scribere ? Certe si Henri-

cum, uel Gauterum, uel eciam tuum ipsius nomen aliquis nouus

karacter subnotatum prestiterit, uilipendis et rides, at non eorum

vicio, et utinam non tuo. Quod si Hannibalem, uel Menestratem, 10

uel aliquod prisce suauitatis nomen inspexeris, errigis animum et

prementita auree etatis secula ingressurus gestis et exultas.

Cf. Lucaniv. Neronis tyrannidem et lube auariciam, et quicquid uetustas

670, &c. attulerit, cum omni veneracione amplecteris ; Lodouici mansue-

tudinem et Henrici largitatem abicis. Sed si discredis priscam 15

nostris inesse benignitatem, et ut fabulam refugis, ulidi priscam

de nostris malignitatem, ut Neronis et similium soles ; nam nun-

59 b, col. 1. quam sic | contra se degenerabit inuidia, ut si neget modernos

esse antique nobilitatis, non concedat eos esse antique saltem

ignobilitatis. Pictam hic nempe inuenies cum suis honestatem 20

fauoribus in modernis et cum suis turpitudinem odiosis flagiciis.

Hanc tibi vitandam proponimus pro veneficas, illam eligendam

pro beneficiis ; neutri subducas oculum, nisi vise penitus et agnite.

Legenda enim tibi est omnis pagina quam uideris et examinanda,

nec sit ulla neclecta nisi perlecta. Usula piscis est Danubii qui 25

per tela hostium musice petit mela, nec vulneratus absistit, sed

vite prodigus et auarus organi sectatur anime sue mellitas ¡Ilece

bras usque ad mortem. Hec est nobilis et studiosi viri trium-

phalis instancia, quem a studio non deterrent tussis aut tisis, aut

aliequalescunque ¡nequalitates. Angustiato corpori sollicitudine 30

martirium asciscit ; nam consulte arbitratur gloriosius effundere

2 multi] MS. muUum. 4 sibij MS. tibi. 31 martirium] so margin : texlraiar.
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animam Deo luce sapiencie preciosam, quam sibi eam confouere

desidia et ocio saginatam. Sic esto usula.

De Appollonide rege. ii.

Appollonides rex in partibus occidentis cum infiruta preda

5 spoliatis repatriauit hostibus. Ob iter sacerdoti post eum

clamanti quod xx. de suis animalibus secum in preda duceret,

accepto iuramento, ait, ' Tolle que tua sunt et redi cum pace.'

Cumque sacerdos optima ex omni armento eligeret, plus utilitati

studens quam veritati, licet non ignorans Appollonides quid

10 ageretur, ob reuerenciam sui siluit. Et dum adhuc admirantur,

ecce (alter) currit sacerdos et alia xx. simili modo et peciit, et

periurus ut prior reduxit, rege non obiurgante licet offenso :

cumque tercius adesset, pro duobus tantum animalibus se ad

iurandum offerens, ait illi rex, ' Iura pro xx. ut | illi qui nunc 59 b, col. г.

15 abscesserunt.' At ille, 'Domine, non peierabo.' Tunc rex

fidem ipsius remunerare cupiens, addidit illi cum duobus suis

centum alia, dicens, ' Dignior est iste meis animalibus qui voluit

multis carere ne peieraret, quam illi suis qui voluerunt peierare

ne carerent.' Hoc ercle dictum et factum stilo dignum Homeri

20 censeo, et me tam eleganti materia indignum.

Hic idem rex cum audisset regnum suum ab aduena rege

inquietari, missis exploratoribus edidicit quod rex ille delicatissime

viueret in cibis preciosis, et quod in toto exercitu suo preter

vinum nichil biberent, cum sit in partibus illis vinum rarissimum.

25 Attendens igitur quod sibi et genti sue aqua sufficeret, ait,

' Inauditum est a seculo quod vinum aquam superaret.' Et cum

diutino conflictu vinum et aquam biberent, cessit aque uictoria.

Nam aduene vino ibi deficiente ad vinum redierunt.

г usula] perh. ulula here in the MS. 9 licet non] MS. sed.
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Hunc regem uidi et noui et odi ; nolo tamen ut odia mea

uirtutem ipsius denigrent, nec mihi propositum est ullius umquam

bonitatem inuidia supprimere. ídem inimicis obsessis et periculo

famis sub hastam ire coactis, largitus est victualia, ut ipsius viri

bus et non annone defectu vincerentur, auxitque nomen victorie 5

sue licet distulerit. Idem vicanis suis mansuetus et mitis exteras

debellabat gentes, instar accipitris qui nullas unquam infestat

aues nido suo proximas, sed earum hostes pacificis arcet unguibus,

et remotissimas in predam adducit.

De origine Go{d)wini comitis, et dus moribus. iii. ю

Anno ab incarnacione Domini m.l.iiii'0 capta est Sarracenis

Ierusalem, et annis quadraginta quinque detenta ; annis xij.

antet redactam in seruitutemSarracenorum Ierusalem Normannis

est Anglia data.

боa, col. 1. Actis | milleno centeno septuageno, 15

Septimus a deno dat Ierusalem Saladeno. (1187)

Anno milleno sexagesimo quoque seno,

A nglorum mete crincт sensere comete. (1066)

Anno milleno centeno quo minus uno, (1099)

Ierusalem Frauci capiuut virtute potenti. 20

Annis triginta tribus ante captam Ierusalem a Sarracenis t

captiuata est Anglia, et per iram Altissimi data est Normannis.

Annis circiter tribus ante hanc subuersionem Ierusalem, que in

multa pace consenuerat Constantinopolis ab Andronio, cuius

nequicia Neronis impar non fuit, si non maior, multis et innu- гS

meris obtenta est et habita dolis. Sic subuersionibus Ierusalem

13 ante] really post. 21 Sarracenis] really Francis. 23 hanc] i. e.

that of 1 187.



oropdeti88e suerunt et prenuncie 6ue pre6icte. 3e6 ut earum

racioneä in pc>5terum non clenciant, notan6e 5unt, et paulc»

<äi^re6ien6um.

L^AÄluz ^n^orum rex, 3temate, moridu8, et re^no orenodil>8,

g cle 5PNN52 5imilem 8idi dene v2tri582ntem 8U3cepit ^6uuar6um,

cuiu3 matre 6e5unct2 <ie 5ecun6a 8idi le^ittima 8U8ceoittI6eIre6um,

cuiu8 mater tI6uuar6c» re^num inui6en8 ip8l venenum propinauit,

c^uo non pronciente con6uct>8 ip8um militiduz interemit aouc!

5ceste8diri2m. 3ucce83lt i^itur H6^2ro rex T6elre6u5, c^uem

ic, ^Vn^Iici con8ilium vocauerunt, o^uia nulliu8 erat ne^ocii. I^ic

6e 3orore comiti8 l^ormannie 8iue 6uc>8 ciuo3 naduit nlio8, TIu-

reäum et L6uu2r6um. ?Iuiu8 iFnc>di!i8 I^c1elre6i tempore,

propter ip3iu8 inepciam et inerciam, re^e3 in8ular^im Kniti-

marum tum ore6a8 ad ^Vn^Iia tum ad ip8o L6elre6o xeni»

lz pacinca reseredant.

3urrexit autem ea tempe8tate vir c^ui^am doc mo6o. >Vder>

rauerat 2 8ocÜ8 venatu ^6elre6u8. ?Iiem3 erat, et 6euenit

noctu 8olu8 erradun6u3 »6 liomum cuiu86am cu8to6>3 uaccarum

3uarum, peten8 et conce38um 8U3cipien8 no3picium. ?ro8llit er^o

20 impi^er nliu8 cu8to6i8 puer nomine (,o6vinu3, pulcrior et melior

c^uam ip3i 6aret ^ linea oriorum. Ocrea5 ad8tranit, emun6at, 6e>a, col. «.

et reponit ; ec^um adluit, extractum amdit, 8tri^ili ter^it, et

3tramenta 5upponit et oadula mini8trat ; «mnia compo3ite,

celeriter, et mun6e 6i50onit. ?Iic yu28i 6iIectU8 p2tN3 et an-

,g ^U8te preceptor 6omu8 oin^ui58imum apponit i^ni 2N8erem :

5ororem a6nidet cu3to6ie. ?ater 8UU5 unam ludet oarari ^allinam :

ille 8tatim tre3 iß^ni apponit. ?2ter unum 8al8i porci 5ru8tum

o!eridu3 2pponi<t>: ille tria properanter a6icit, et oreter M2tri8

et p2tri8 a6idet con3cienci2m nelrenciem, i6 e8t 2dole8centem et

3« uir^inem 8uem. I^nem nutrit, c2n6ela8 accen6it, sadulatur contra

teckurn : re^i mimu8 e8t, matri aäulator, p°ltri dortator ; 6eiectu3

Z simllem^ ^/H. «im,1ie»» : ^u. zimili zimilem ? ^ y ^!/H'. 8ceslezdinam.
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omnes prouide suplet ; non iacet, non sedet, non accubitat, non

stat ; totus in motu est ; laborem non pensat, non utilitati sue

studet, non intendit promocioni proprie, totus inhiat regi, totum

se regi exhibet. Cumque regem nesciat, cum tanta plenitudine

regiam impendit reuerenciam, se despicit et aspicitur, se necligit 5

et eligitur, se non intelligit et intelligitur, non cupit aut sperat,

non auare seruit, non in hamo, ut quid referat ; totum se libera-

liter impendit ; et aperto corde decurrit non ut emolat aut lucretur,

et in emolumentum et lucrum incautus illabitur. Capitur in eius

opera rex, et adoptat in proprium, ut presidem eum magnis faciat ю

op(er)ibus. Hic mos est, ut quo quis hamum sollicitudinis auida

mittit uersucia non aduncet, et instancie simplici de celo pluat

ex insperato gracia. Rex enim, licet in aliis ebes, omnia

notat, ebibit, et acceptat, et, licet ipse piger, agilem in illo curam

promtumque probat famulatum ; ut multi laudant quod imitan i5

non properant.

Tulit ergo ipsum rex in talamum suum, et processu temporis

sublimauit super omnes principes regni, et cum cingulo milicie

comitatum ei Gloucestrie contulit. Ipse vero pererrabat omnes |

60 b, col. 1. Anglie portus, tum terra tum mari, piratas omnes destruens, et гo

facta est Anglia per eius operam timor omnium circumiacencium

terrarum, que fuerat earum direpcio et preda. Quieuit igitur et

respirauit, et ipse comes pacis et quietis inpaciens, toto pectore

feruens amore belli, in transmarinis tantis tamque longinquis

exercitatus est preliis, ut tam Sarracenis quam Christianis esset 25

nomen eius notissimum, et incomparabilis ubique fama. Repletum

est igitur in reditu suo leticia regnum. Quicquid enim affabilita-

tis, facecie, largitatis, a quouis nobili uel eciam regis filio solet aut

iuste potest expeti, totum omnibus hilaritate plena bubulci filius

exhibet. Quod quidem eo videtur mirabilius, quo contigit 30

insperacius. Quis enim rusticum rusticitatis expertem crederet,

et tanto uirtutum odore precluem ? Non dico virum bonum,

1 1 qu. sollicuius or auidiori ?



xecl prooum et improdum. Oenero8it2ti3 e3t iilia oonit28, cuiu3

labere 3UMM2M cie^enere3 62t 82pienci2 ; prooit25 2utem t2M

e3t Koni <^U2M M2Ü. Lonit28 nc»n nisi oonum, prodit23 utrumc^ue

lacit. I^unc 2utem non clico donum, <^ui2 6eßenerem 3cio, 8eci

5 prooum, o>ui2 3trenuu3 in 2^en6i5, 2U62X in pericuii5, in c28U8

inuol2ns, executor inuictus, ciudiorum elector uelox, et iuris et

iniurie sortis euictor. r^is i^itur morum eminenciis comes ille

oonus et comis in 2pp2renci2, c^ue n6e N2tiuit2tis N2de02t oroora

te^eoat, et V2lin'2 oremeoat vio!enci2 inn2t2m M2licie milici2m 1

l« nec sine sorti con^ressu con8peccior e8t ceteri3, cui cum natura

cont1ictu8 e3t. tlmersit tarnen, et 8e, licet vix 2 uirtuturn M2nious

erepta, cupi6it2s erexit, et in sudsi6ium I2r^it2tis irrepsit 2uiclit28 1

2llect2t)2t enim ^«oc«^«e »lc?</<? ^e>« lucri lacere, c^U2tinus moclis

N2dunci2let omnidus o^re, nec pucluit rapere o^uo6 posset ero^are,

ig curn nc»n ciedeat I2rßit28 sacult2ti3 exce6ere mo6um, nec 8it

clare I2U8 c^uoc! »c^uisiuit sr2us. r^ic curn ^ esset incomo2r2oi!iter 6» i, col. ,.

surnrnus omnium, et possit 20 i^n2uo c>iuitec^ue domino o^uid-

uis sacile vir proous et inprodus optinere, 2 Domino suo re^e

comit2tum optinuit et 6imi6ium, et per Ioc2 turn ad ipso tum 20

20 2liis sir>Aul2 c^ueo^ue pl2cit2.

Lerclcel2i prope 32orin2M, uiÜ2 o^uir>^ent2rum lidrarum,

moni2Üum er2t idi M2nencium, et nis 2od2tiss2 nooüis et

fc»rmc>82. Vir 2utem preciictus omnidus inspectis in liolo sudtili

S2ti8, non ip82m se6 su2 cupiens, in transitu ei reliquit nepotem

»g suum, iuuenem ele^2ntissime forme, t2nczu2m innrmum 6onec

reuerteretur, instruxitcjue i2centem ne penitus conu2>esceret

cionec uisit2Ntes ipsum et 20t>2tiss2M et <^u2scunc^ue posset mo-

niales secisset c>e nonestis onust2s 1 et ut plenam valeret 20 eis

2ssec^ui puer uisit2cionis ^r2ci2m 2nulos et 20NUI23 net>ric,escme

Zo^emmis 5i6ere25 ei 6e6it, ipsis in 5r2u6e I2r^ien62. 18 i^itur

volupt2ti5 iter ultroneum lidenter 2^res3us, ^«12/««'/«^^«^«^ V!sß,^<>« vi.

^««'«l, l2ci!e ciocetur, et in id c!uo6 sioi 82pit 82picnter 6esipit. '^'

>»< ü e
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Mt. a5. 2. Penes ¡psum resident omma./atuis optanda uirginibus, pulcritudo,

deliciarum diuicie, affabilitas ; et sollicitus est singulam locum

habere zabulus. Palladem igitur expulit, Venerem intulit,

fecitque Saluatoris et sanctorum ecclesiam sacram execrabile

pantheon, et delubrum lupanar, et sic agnas euertit in lupas. 5

Tumentibus igitur abbatisse multarumque uteribus, iam relan-

guens et uictus voluptatis euictor euolat, et domino suo victrices

aquilas mercede dignas iniquitatis ilico refert. I lle regem

impiger adit, abbatissam et suas publicas pregnantes et prosti

tutas omnibus edocet, et exploratoribus missis et inde receptis ю

omnia probat ; Berkelaiam ipsis petit eiectis, et accepit a domino

suo, sed melius a fatuo suo.

6ia, col. 1. Boseham sub | Cicestria uidit, et affectauit, et multo stipatus

agmine magnatum subridens et ludens, Cantuariensi archiepi-

scopo cuius tunc erat vicus ait, ' Domine, das mihi Boseam?' 15

Archiepiscopus autem admirans quasi sub questione repeciit,

* Ego do tibi Boseam ? ' At ille continuo cum illa manu militum

ad eius procidit ut procurauerat pedes, et deosculans eos cum

multa graciarum accione recessit ad Boseham, et uiolenta domina-

cione retinuit, et cum testimonio suorum donatorem laudauit 2o

archiepiscopum coram rege, posseditque pacifice. Ex his uobis

animus eius innoteat, in adquirendo pestilens, ut in dando

profusus fieret. Venator erat omnium ex omnibus lucrorum

hominibus, ut omnibus sufficeret in distribucionibus ; timor

omnium et spes, luctus et leticia. 25

De Cnutone rege Dacorum. iv.

Erat illa tempestate regum omnium ditissimus et strenuis-

simus Dacorum rex Chnutus. Hic ab optimatibus Anglie

vocatus, et frequentibus epistolis illectus, non inuitis sed inui-

г singulam] apparently so in the MS. : qu. per singula or singulas ?
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tantibu3 ^n^Iicis et cum Aauciio 8U8cipientit>u3, cum exercil,u

nimio Dane8i2M i!l2p3U8 est, c^ue nunc U5Hue clicitur 2 D2ci5 ut

aiunt H>2ne3i2. I^oc autem cc>ntumelic>52 lecit oppre88io. ^Io3

enim re^um e8t, ut czuanto ^ui3c^ue timi^ior tantc» cru^elior.

g l'a^ et t2m lmm2ni3 ^6elre6u5, c^uia timi6i53imu5 erat et omn?3

timeti2t, in3i(ii2t>2tul' c>mnit>u5 et non 8imul omneä 5ec1 5in^ill2tim

optimo8 comprimedat, et Iidert2tem in 8eruitutem et e cc>nuer50

re6i^ed2t : colla nndilium 8erui3 calcanc^a prededat, iuri3 eue^or,

288ertc>r iniurie, 3euicie 32tor, lomes inclemencie, ncc ultor iniurie,

!° nec beneidet! retributor. I^on 2M2dat c^ucm non po83et ira uel

8eluitutl8 uel orc»6icioni8 uel 2Ücuiu3 ar^uere crimini8. dom-

pietum in ip3o e8t «^uod dicitur, H^r l«l^«5 o»l»e^ >»l»l^^

l«e'^«^ ^a<ie/. Iui deni^nu3, <^ui miti8 2ut ^ mi3elicnl5 6iced2tur, 6, a, col. «.

«<?» </l>e^7/ l« c<?«5^ec/« eiu8. ^«/e^^«^ 5erui oc«/«^ e/ l,«acl'a^l'/e ?». 100. 7,

,5 cor in io8iu3 deneplacito ^»«//-a^a^. In HuereÜ5 et iietu ^'

nodilium leticia, 5U2. Oenero825 M2rit2d2t lU5tici5 puell28, et

2ltl83imi tilio3 cruori3 in 8eruorum lili28 6e^ener2re coe^it.

3imiÜ2 8uo cc»r62 52te1Iitum 2M2t>2t, et in omne8 armadat

cru6e1it2tum 28tuci25. Iuot 5ud ip80 tiranni, tot re^e8 ; veru3

«c> in mini8, 52l5U8 in oromi38i8, et omni8 udic^ue M2lleu8 ec^uit2ti3.

?Iunc in orincipici re^ni 3ui pertulerunt nodiles, ne 3uc> vi6erentur

6ero^2re 8tem2ti, c^uem po8tmc»6um <^uc)3 lecit ip8e vi 2 noliilitate

6e^enere3 alieni^ene ven6i6erunt populc». l^rat i«te cum 8erui3

<^uo3 ele^erat, Quorum nutu 8euiet>2t in Iiderc>8, in tnalamo

25 We5tmnn23terii, cum rumor 26uentu8 Cnnuti per8onuit, et cum

in cimi)2 su^i85et, 2ou<1 opi6um I^c»n6onie 3eruc>rum in mecäio

timore 6cce53it, et ad ip5i3 6erelictu5, impetu numini8 6elatu8

e8t ^«»la L«o </e«e«l/ e/ ^ «c«F. N07. ^». i.

dum naturaliter oclerit 2nim2 mea 8eruo3, nnc mini placet in ^' ^^'

Zo ei8, <^uo6 circa linem et oportunit2te3 eciocent Quantum 2M2n6i

sint. ?rc>uerbium ^VnIÜcum 6e 3erui5 e8t, ^/a«e H««as /o Foais/^,

D e 2
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ant stent in pir oder hond, quod est, Canem suscipe compatrem,

et altera manu baculum.

Subitus igitur et inprouisus aduenit Chnutus, et statim ab

inuitatoribus suis Lundoniensibus susceptus, omnes finítimas

inuasit prouincias, et sibi ad securitatem Emmam sororem ducis 5

Normannorum, nouam ab Edelredo uiduam. . . . Filios autem

eorum Aluredum et Eduuardum nulla questione reperire potuit.

Rapuerat enim eos ut preparauit Altissimus a tumultu et turbine

miles quidam, et clam in cimba positos in pontum inpulit, et

regiis ornatos insigniis cum breui cognicionis et cognacionis | ю

61 b, col. 1. eorum disposicioni diuine supposuit. Uli autem in die secundo а

mercatoribus Pannonie uagientes inuenti sunt, et ab Hungaro-

rum rege redempti, et ad auunculum suum ducem remissi.

At in hac quid fecit Godwinus tempestate ? Multa et ualida

manu militum collecta Edmundum Edelredi filium aduocauit, et 15

properanti contra eos occurrunt Chnuto apud Durherst in ualle

Gloucestrie super Sabrinam. Erant hinc inde dispositi ad

bellum cunei (et) phalanges exercituum, maior Chnuti qui dimi-

dium Anglie cum Dacis adduxerat. Timebant autem Daci

bonos et iratos aduersarios, et causam iniustam cui sola patroci- 20

nabatur auiditas ; Chnutum ad racionem ponunt, ut non tocius

exercitus sed unius hominis attemptetur obitus, fiatque pro bello

duellum, et victor pugil domino suo regnum optineat, ceteris in

pace dimissis. Placuit utrique parti sermo, bonumque uisum

est Edmundo seipsum opponere periculo, nec pro se passus (est) 25

admitti pugilem. Quo Chnutus audito, censuit in propria

dimicandum persona, quatinus informis absit inparitas, par enim

congressio regum et bene consona. Factis igitur cum debita

solempnitate que ad rem pertinent, datis induciis, custodibus

armatis, duabus cimbis e diuerso collati conueniunt in insula 30

6 The equivalent of married is wanting in the MS. 9 pontumJ MS.

portum.



Zabrine, precipu!8 et precic)3i3 armiz et ec^ui» Quantum !^c»nc>3 et

proteccio volunt re6imiti. lacturiz et 3ucce35iou8 eorum po8t con-

Are35U8 in^re83um immorari non ou38umu3 ^uidu8 26 2Ü3, tr^n-

8>tU3 e8t), cum utriu3c^ue 6iu 8Üencio p2rti8 <äiuer8e 82tl5 et 26uer8e

5 uici88itu6inl3, c^ue t5i3te3 alterutrum timore8 et Iet23 Ä^itadant

8pe3, et ^ immotu3 inniadat exercitu8. l^In6e tamen et memuraoile 61 ö, col. «.

veroum, c^uo6 ut pe6ite8 ec^ui8 facti 5unt truci62tl8, dtinutu8

prc>ceru8 et macer et 2itu8, k^6mun6um ^ran6em et planum, i.e.

me6iocriter pin^uem, tam prodo tam improdo sati^auit 283ultu,

loc^uo^, in 26 p2U5an6um rece83u, ma^no 8taret LI6munciu8 nanelitli

credroczue re6uctu 8piritu8, et »u6iente corona ciixit, ' ^6mun6e,

8tricte nimi8 2nneia3.' Hie ruoore 8ukfu8U8 uerecun6e tacuit, et

288ultu pr»x!mo tanto 6e3cen6it in ^aleam eiu8 ictu, c^uoci Zeniou8

et manu terram peteret, et re3ilien8 oro8tl2tum nun c>pore38it nec

»8 inpe6iu!t amictum, 3e6 in ulcionem ueroi ueroum retulit, et ait,

' l^on nimi8 arte, c^ui re^em tantum oe6idu8 8ni3 inclinat.'

Vi6ente5 i^itur Daci <^uo6 in tam »r^ui linig conmctu 6etuÜ38et

l!cimun6u8 6c»mino, et c^uo6 in tam prompte victoria vincere

6i3tuli33et, in 5eciu3 eo3 nuiu8mo6i multi8 coe^erunt orecil)U8 et

2o laci'imi8, Huatinu8 e^uaiiter inter ec»3 6iui8um oc»83!6erent tota

uit2 3U2 re^num, et 003t mortem 2lteriu8 8ucce6eret 8uoei'8te8

in 8c>1i6um 1 sactic^ue 3unt idi sratre8 et amici, ricie^ue r>rmi33im2

con^Iutinati, 8ic ut nec irarum 82tor 22t>ulu5, nec compiice3

eiu8, 2cu32torum et aclnlancium o6io8e /l<»)^«a^«»l «o«a^«/e, cs. ?z. 51. 2.

,5 initum pc»58ent fe6u8 aut amiciciam 8c>Iuere.

dunti^it autem t^cimuncium 6ece6ere oriorem noc mocic».

IVIo8 ali^uorum re^um e3t ut 5erui8 tnaiami vei lecti 3ecreta 8ui

triduant, et ei8 lidera 8uorum capita 8udmittere non tormiclent !

et nic inci6it, c^uoä I?,ooeltu8 I^enrici primi nliu8, cc>me8 (^lou-

30 ce8trie, uir ma^ne pru6encie mulwrumc^ue literarum, cum tarnen

< sqq. VV^//ac« <?/«<// ^/s/ a/?e^ trllnzilU8 e«t <»»</ a «mma a//>^ exerciluz. /»

/H,> r«i »/ i^om« »,««ay< /o l'»«^/ a l'e/'i (e.L. ceNatum est) a/?^ «pe«.
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esset ut fieri solet petulans, cum eiusdem vicii uiro Stephano de

Beauchamp omnibus bonis militibus quasi despectis frequentabat

62 a, col. 1. alloquia. Hic in artissimo discriminis articulo, iam | animante

tuba, firmatis utrimque galeis, hastis ad submittendum erectis,

clipeis pectoribus obductis, strictis equorum frenis, a bonis auxi- 5

Hum et consilium cum multa festinacione petebat, Stephano

tanquam inutili retroacto. Cui quidam ex bonis ' Voca

Stephanum.' Comes erubuit improperium aduertens, et ait

omnibus quos aduocauerat consilio, ' Miseremini mei, nec sitis

ad ignoscendum difficiles confitenti ; homo multe libidinis ego, ю

cum me vocat domina mea Venus, voco seruum eius Stephanum

ministrum ad huiusmodi promptissimum ; cum uero Mars,

alumpnos eius vos consulo, quod autem ei mea fere semper

auris adheret, os loquitur, et verum vobis hinc est, quod Veneri

uoluntarius seruio, Marti milito coactus.' Riserunt omnes, et 15

data venia prestitere presidium.

Hinc ut opinor est quod quidam reges abactis liberis commit-

tant secreta seruis, quia seruire uolunt uiciis, et virtutum fugiunt

libertatem ; et, ut uulgo dicitur, similis similem querit. Quesiuit

Edmundus similem suis in voluptate moribus, immo viciis, et 20

prefecit curie sue liberis hominem seruilis et abiecte condicionis,

qui cum ab ipso multas et insperatas et ignobilitatis impares

esset assecutus opulencias, una tandem placuit regie corone

villula Ministrewrda, super Sabrinam, tribus a Gloucestria

milibus. Hanc peciit, et in responso regio etsi non ablacionem, 25

dilacionem audiuit. Rapidas igitur inde rabidasque colligit iras,

et quem domini fauor iniustus fatue non superbire sed insanire

Ps. 35- 5. coegerat, meditatus est iniquitatem in cubili suo, quam concipere

non posset infinitis iniuriis lesa libertas. Clausa sunt mûris

eneis corda nobilium, quos inuidia, non ambicio, non iniquitatis 30

corumpit acetum, unde raro beneficiis ingrati uidentur, quamuis

9 sitis] AIS. sciiis. 14 verum] marg. al. viro.



c^p. ,v /)^ ^Vl/t7/F t?l//?/^^/l/^/ 215

malenci(i>8 inueniant pacienciam. ^nimarum verc» 3ervilium aut

nulle 8unt 8epe8 aut 6irute 1 lurti8, raoini8, ceteri8c^ue peruie

8unt iniu3ticie iüiabu3. Decu3 et 6e6ecu5 übrare contempnunt,

illo ^ pe88imo content! vel8icu1o, 62 a, col. «.

I^c»c e3t ^anuli 8ic euan^elium, ad 13van, v con8onante, qucxl

e8t luror, interpretatum, (un6e Lacnu3 l^uan 6icitur) non Tuuan-

^elium Domini Ine3U, p03ito 015 v vocali, 20 eu, c^uc>6 e3t oonum,

c^uo6 2t»5tinenci2m 6ocet 2 M2Ü8 et in Koni3 in8tanci2m.

»« 3eruu8 nic ultronea ver82N8 o6!2, tanciem in un2 c^uieuit

8entenci2, per2ct2 re^um recor^acione, metitu8 pe3Lim2, 8ci!icet

ut 3uper3te8 mortui ti2t nere3, 8U2<^ue lecit 3uper3titem opera

dnnutum, ip5um 8ui iu6ic2N8 2nimi, 8ioi<^ue 8imilem, c^u2tinu5 ut

ip5e toti3 nonoridu8 totcx^ue Dec» pc>3trx)3ito totum cupiat uniri

»S 3ibi re^num, et in merce6em inic^uit2ti8 2ccipiat, 2d5c^ue llilricul-

t2te ue! mor2, quoci ei 6ominu8 6are 6i3tuler2t.

?uit 2utem nie mo6u8. (^nnutu3 I^un6c»ni2m et ÜI23 tran8

I^icnenilcj P2rte8 nat>et)2t, l^6mun6u8 2Ü28 : un6e forte cupit2M

iliam ^sini8trewrci2M uenit, cuiu3 e^o, Dec» ^l2tia8 ! no6ie

«o capellam iure M2tri5 eccle8ie 6e We8tt>uria p083icleo. I'um

verc» vi32 ÜI2 (cum) sacult2tit>u8 et 6eIicÜ5 pertinentidu8, ex2r8it

in r^oiem 8eruu3, 3upoo3uit^ue xaduli mini3ter in 288ell2cioni3

foramine 6omino 8uo veru lerreum acutum et ^ran6e : prece6en3

eciam in a6uentu 8uo cum luce mult2 can6elarum, 2Ü28 ea3 uertit

2g ut incautu3 irrueret. Irruit er^o, letalique vulnere conso85U5, in6e

8e <!eferri lecit, et in Iio8, vico re^io, 6ece55it, c^uem et eccle8ie

cc>nce83it r^erelorclenzi, c^uem et a6nuc oo38i6et. ?roperat et

(^nnuto 8eruu3 28t2t, et 2it, ' 3alue, rex integer, c^ui 8emirex neri

sui8ti ; et utinam auctorem tue remunere5 inte^ritati8, cuiu5 manu

2° 8uolatu8 e8t tuu8 no8tiz, et unicuz euui8U8 e terra.' I'unc rex,
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licet tristiss¡mus, placido vultu retulit : ' Deus bone ! quis mihi

Pe. 44. 8. tam amicus extitit, ut faciam eum precelsum pre consorlibus

suis ? ' Seruus ait, ' Ego.' Tunc rex eum sublimem rapi

fecit, et in altissima quercu suspendi, debito meritoque fine

seruorum.| S

62 b, col. 1. Chnutus ergo libere monarcha per tempora plura mansit,

operueruntque Daci totas ubique prouincias, et preualentes

Anglicis eos ad pessimas cogebant seruitutes, eciam abutentes

uxoribus earum et filiabus et neptis. Quod Godwinus Cnuhto

cum multis afferens lacrimis, ad nullam exauditus est populi sui ю

liberacionem, et factus est pietate suorum impius et immitis regis

Dacorum hostis, restititque regie potestati uiriliter, (et in plurimis

eum ipsi dicunt preualuisse congressibue,) pacem semper Anglicis

et libertatem exorans. Cum autem Chnutus ipsum prelio vidit

insuperabilem, preces admisit, ut id dolo tempore pacis efficeret, 15

quod vi uel arte belli non potuit, factique sunt amici superficie-

tenus, et libertas Anglie restituta. Sepe similiter inita federa

sicut et hoc rupere Daci, solito seuius in prístinas lapsi licencias.

Multo tamen durauit hec pax tempore quo Chnutus in insidiis

erat Godwino. Frequentibus xeniolis et amicicie simultatibus 20

euicit ab ipso tam credi quam amari. Quod ut regí plenius

innotuit, vocauit eum ; post multa suspiria crebrosque gemitus

ait : ' De vestra secure presumo venia, quoniam et ego vobis

omnia remisi que discordie vices meruisse uidentur ; dico "uiden-

tur " et non dico " meruerunt ", quia cum ego fuerim vestratum 25

persecutor iniustus, vestra semper fuit et laudabilis et iusta

defensio. Si quid autem vos adhuc scrupuli uel nubis ex merito

meo contristat, mea vobis inde placeat quam elegerit censura

vestra placacio.' Comes igitur hiis uerbis quamuis dolosis

delinitus, et aliquantulum animo pacificatus, omnia per prius 30

perperam attemptata remittit. At Chnutus, ut ipsum caucius

irreciat, ita subintulit : ' O domine comes, letificastis animam
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me2M, ut tute vodis utriu5<que> re^ni 8UMM2 committere precept2

pl2ce2t. ?rimo D^ciam volo vizitetiz, ioi l 6i8po8ituri prout uide- 6l i, co!. 2.

riti8 et correcturi. I^nic2 3oror me2 pulcnerrim2 uir^inum et

n6eli33im2 cum ioi loco meo pre8it, oreue meum 6e manu ue8tr2

g 8u3cipiet, ut omne8 26 vo3 conuocet optim2te8 : 2liu6 illi» porri-

^etis, ut vc>bl8 in omni timore zicut et mini 8udiecti 8int.' ^nnuit

comez, et 2ccepti3 oreuiou3 et Iicenci2 venit impi^er 26 portum (^s. l7/„ //a-

unde tranäfretanclum erat, don3ilio Lr2n6i c2peÜ2ni 8ui, quem 5. . '
... .... ,. ..... Li^cK.cllp. >,

optimnm 8cieo2t in »udundug artincem, utrumque Li^illum, nc pn. 14, ig.

,o cionem re^ig 2ut <i6em ut prot)2ret, 2peruit, non inmerito metuen8

/)a,i0^ e/ </<?«« /e/'e«/^. In primo reperit ut cor2m ip3o D^ci Vii^. ^,».

conuenirent : in 8ecun6o, ' 3ci2Nt 2mici mei Daci, meritc» mini " ^^'

virorum omnium 2M2nti38imi, qui2 nclelissimi. quoo! come3 (^(ocl-

^vinu3), 2cH quem per Iiter25 me23 voc2ti veni5ti8, extor3it 2 me

,Z t2m c!c>Io3e qu2m violenter D2cie re^imen per triennium, proui-

dum 8e mini ndelemque mini3trum iure 5poncien5 20! 2u^ment2

recldituum et omnium pro8perit2tem rerum et ve3tr2m clesen-

8ionem, ut non luerit Io5epn l^^ipto melior. 3ic 5e Iupu8

p25tori l2luo c2nem exniduit, ut extero8 timore8 2di^en3 crede-

2° retur. prede Iioeriu3 8olu3 incumderet. (^enti8 ^,n^Iorum cupit

ulci8ci cie6ecu8, et in 52n^uine ve5tro ^Iori2ri. 3en3i dolum

et 238en3i preciou8, ^6iot2m me 3imu>2N3, ut manu ve5tr2 mortis

2rtilex 8U2 morte pere2t, et 2 82pienci2 3e 8enci2t 3uper2ri c2l!i-

ciit28. I^Ion enim 8um ip3o 8Uper3tite rex unicu8 ^n^Iorum

25 et H>2cie.' (^o6xvinu3 noc dreue mut2ri iudet, et contr2 vot2

8uorum qui 3U2deo2nt reditum pre timore, M2^n2nimiter 2^ens,

8ic re^2le vertit Imperium : ' dnnutu3 ^n^Iorum et H>2cie rex

unici3 5ue pro3perit2ti3 2M2toridu5 D2ci5, quo6 omni tempore

p2ci5 et oelli iideliter et 3trenue meruerunt. 3cire vo3 decet

Zo quod 82NU5 et incolumi8 tociu3 /^nßlie mon2rcl^2 re^no, quo6 !

quiciem Deo ^r2tum 8pero, qui me diri^it ut ^2cod quem 2M2uit. 6Z a, col. ,,

»»4 l 5
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Ipsi grates ago, vestrisque precibus ; latori vero presentium,

Eboracensium comiti, dominoque Lincolnie, Notingeam, Luce-

strie, Cestrie, Huntendune, Norhamtune, Gloucestrie, queque

nobis diu restitit Herefordie, magis ob.ioxii sumus ex debito

quam alii viuenti, cuius mihi manus pacem adegit, virtus et 5

sapiencia tranquillum facit regnum. Huic tanquam fidelissimo

meo curam et disposicionem tocius Dacie commisi, sororemque

meam uxorem dedi, cuius volo subditi sitis imperio sine contro-

uersia. Valete.'

[Either the story was left unfinished by Map, or a leaf was wanting in the arche

type of our MS.]

De primo Henrico rege Anglorum et Lodowico rege Fran- ю

corum. v.

Henricus rex Anglie, pater matris eius Henrici qui nunc

regnat, vir prouidus et pacis amator, regem Francie Lodouicum

Grossum cum exercitu suo superbissimo confecit in bello iuxta

Gisorcium, et dedit in fugam, victorque reuersus Angliam pacifi- 15

cauit, a patre suo Willelmo Bastardo conquisitam, et nec per

ipsum Willelmum nec per filium et successorem eius Willelmum

Ruffum compositam ad pacem, quia ueteres incole suum nulla-

tenus equanimiter tollerantes exilium, infestabant aduenas,

fueratque per uniuersum seuissima regnum sedicio. Sed hic 20

Henricus de quo nobis sermo, coniugiis hinc inde factis inter

eos, aliisque quibuscumque potuit modis, ad firmam populos

utrosque federauit concordiam, diuque feliciter Angliam,

Walliam, Normanniam, et Britanniam rexit, ad honorem Dei

subiectorumque diuicias multas et iugem leticiam. Is eciam »

monasterium Cluniaci perfecit a fundamentis, que rex Hispa-

norum Adelfundus suis iniecerat expensis et vix ad terre duxerat

2 comiti] MS. comite. 3 queque] MS. quique.

о
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5uperliciem, et 2 propO8itci per 2U2rici2m rece88er2t, c^uoä c>ui6em

cum I Maximum e88et et pulcnerrimum, in mociic« tempore po8t 6z a, col. 2.

8UMM2M M2NUM 2pp08it2m totum corruit. t^Ioc 2utem cum

ei timi6i nunci285ent ^Iuni2cen8e8, et causarentur 2rtince8,

5 excu32uit eo3 rex, 16 actum manu Domini 6icen8, ne «uum c>pu3

slienc» re^>8 per 2U2rici2m victi sun62mentc» niteretur, mi88i3q,ue

primis 2rtiiicidu3 eici lecit 2 terra c^uic^uicl ^6eliun6u8 iniecerat,

mirec^ue M2^nituclini5 opu3 perextruxit, 6e6itc^ue centum 2nnu23

Iidr23 8te.IinAc>rum monacm8 perpetuc» po33i6en625 26 con8er-

>o U2N62M c>peri3 in6empnit2tem.

Illem cum e58et inter 2U2rum et pro6:^um it2 mecliu8, ut non

pc>33et e35e pracli^c» 5me vicio vicinior, omni 8emper 2muenci2

lelix extitit, tociu8czue re^ni 8ui prc>8pero 5t2tu per8on2rum et

rerum p«IIeti2t. 3cript23 N2t>et>2t cic»mu3 et lamilie 8ue cc>n3ue-

»5 tucline5, yU25 ip8e 5t2tuer2t ; 6omu8, ut 8emper e88et omniduz

N2t>unci2 copÜ3, et certi58im25 N2oeret vice3 2 lon^e proui328 et

communiter 2u6it28, udicunc^ue M2nencii uel mouen6i, et 26 eam

ueniente3 5inßuli cjuo8 t>2rc>ne3 vocant terre prim2te3, 8t2tul23

ex Iit>er2lit2te re^i8 Iioer2cic>ne8 naoerent ; s2milie, ne <^ui8

2o eieret, 3ed perciperet c^ui8<^ui3 cert2 clon2ri2. Diciturc^ue 5U2

sui55e Quantum 8inet>2t mun6u8 8ine cur2 curi2> 8ine tumultu

uel consu5l«ne re^»2, yuc>6 r2rum e8t. Lt 8i p2tridu8 cre6ere

licet, 8U2 po88umu8 32turni2 6icere 8ecul2 8ud loue no8tr2.

doncurret>2nt ut aiunt un6ic^ue non 8olum no8trate8 26 curi2m,

lI ut Ieu2rentur 2 cur2, verum etiam alieni veniet>2Nt et merc2>

torum et mercium multituclinem inuenied2nt. Hr2nt enim

c>u28i nunciine cum re^e c^uocumc^ue c28tr2 moueret, pro certitu-

cline vi2rum 8U2rum et 2clam2te pernen6in2c!oni3. IVl2turi uel

et2te uel 82pienci2 8emper 2Nte pranclium in curia cum re^e,

Zo vocec^ue preconi2 cit2t>2Ntur 26 ec>8 c^ui pro ne^ocio 8uc» cle8icle-

l2t)2Nt I 2ucliri : po8t meri6iem et 5ompnum 2cimittev2Ntur <^ui 6z s, col. ».

25 cui^ ^/H°. culi». venied»nl^ vVH'. venie veniebanl.

r l 2
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cunque ludiera sectabantur ; eratque scola virtutum et sapiencie

curia regis illius ante meridiem, post, comitatis et reuerende

leticie.

Quis autem celare possit illius tam iocundi tam benigni, non

tam imperatoris uel regis quam patris Anglie, modicas facecias, 5

cum nequeamus exequi magnas ? More suo sumebat cubicu-

larius eius Paganus filius Johannis singulis noctibus singula

(s)extercia vini, scilicet in subsidium regie sitis, et semel aut bis

aut nunquam petebatur in anno. Inde Paganus et pueri securi

totum sepius ebibebant in noctis inicio. Contigit ut rex in con- 10

ticinio vinum peteret ; et non erat. Surgit Paganus, puerisque

citatis, nichil inuenit. Deprendit eos rex venantes vinum et non

inuenientes. Aduocat ergo Paganum trementem et timidum, et

ait, ' Quid hoc ? nonne semper vinum habetis uobiscum ? ' Ille

pauide respondit, ' Immo, domine, singulis noctibus singula sex- 15

tercia sumimus, et desuetudine vestre sitis et peticionis illa

frequenter aut sero bibimus aut post dormicionem, et veniam

a vestra petimus misericordia vera professi.' Tum rex, ' Non

nisi sextercium unum sumebas ad noctem?' Paganus, ' Non.'

' Modicum illud erat nobis duobus ; amodo singulis noctibus duo 20

sumas a pincernis ; primum tibi, mihi secundum.' Sic Pagani

iustum timorem absoluit et regis mitigauit iram vera confessio,

fuitque tam regie facecie quam largitatis loco rixarum et ire

leticiam ei lucrumque refundere. Meliori stilo plurimoque ser

mone dignus esset rex iste ; sed de modernis est, nec ei fecit 25

auctoritatem antiquitas.

Rex autem Francie, predictus Lodouicus Grossus, uir maxi-

mus erat corpore, nec minor operibus et mente. Lodouicus

filius Karoli magni iacturam omnium optimatum Francie fere

tociusque milicie Francorum apud Euore per stultam superbiam 30

63 b, col. г. Radulfi Cambrensis nepotis | sui pertulit ; satis egre rexit ab

8 (s)extercia] marg. al. sexterna.



il>2 6ie re^num ?r2ncorum 26 26uentum U8c^ue Ourmuncii cum

V8emd2r6o> contra o,uo8 cum re5i6ui3 I^l2ncorum bellum in

I^ontiuo cc>mm>5!t, victorc^ue reuer3U8 e8t cum p2uci33imo comi-

t2tu, «813 N08tiou8 8UI8 pro parte M2iori, rece6en3l^ue ciece83it

5 in oreui, t2M Ie3ione c^uam l2dore pre6icti prelii cum i2menti3

et iuctu tociu5 1?r2ncie communiter. ^0 !I!iu8 I»clouici 6ece38u

>«i« ^nnn/ 2 k'ranciH F/a</l«^, o!onec mi3ertu3 Dominu3 nunc 2 ^«3. »2-

mi3it I^o6ouicum. I^ic 2utem cum e38et iunior, port28 e^recii

?2ri8iu3 26 miliare tercium non potuit 8ine principum proxi-

»omorum Iicenci2 uel concluctu, 8e6 nec 8uum eorum <^ui8pi2m

2Ut tenet)2t 2ut timet>2t Imperium, dolli^it i^itur incle t2nt2

M2^n2nimit23 ir2m, nec e8t P2832 8e termini5 2rceri oreuidu5.

^Hrl/a«l'/ eum /«,l^«a»/ </^?«l'c'«/e»l /?<?»ll«?,^, cle6it<^ue oelli ?«. 77. 6g.

8entenci2M et victorie sre^uentem ^raciam. et compleuit laoo-

,g re3 i!Iiu8 26 8umm2M unit2tem et p2cem tociu3 I^r2ncie.

3ucce33it ei I^o6ovicu8 nlil>3 eiu8, dnri8ti2ni55imu3 et man-

3ueti33imu3 nominum, p2cemo,ue p2tri3 2rmi8 euictam omniou3

vite 8ue 6iedu3 per ^r2ciam dnri5ti tenuit, inc>udit2nter in

Domino conli6en8, o^ui nu8c>u2M </<?^e/l,l^?«/ 5^e^<7«/e^ l« ^e. ?«. zz. 23.

»0 Aue vicli uel 8cio lo^uor. dum e83et nomo t2nte t>eni?nit2ti8

et t2M 8implici3 m2N5uetuclini8, et 2rl2t)ilem 8e cuic^ue preoeret

p2uperi, t2m 8ui3 <^U2M 2Üeni8, ut p033et ^6iot2 vi6eri, 6i8tricti5-

8imu5 er2t iu6ex et iu5ticie 8epe tlen8 executor, 3uperdo ri^i6u5

et miti non imp2r.

2g donti^it, ut 2 multi8 et M2^ni3 2ucliuimu8 viri8, c^uicl^am

mir2bile liictu, quo6 et incre6idi!e non immerito ui6e2tur. Vir

in d2lÜ2rum termino8 M2rcnio M2^nu3, 8e<ä cru6eiit2te n!miu3,

t2m vicino8 c^u2m 26uen28 cotioüe 8eui85imi3 in5e8t202t iniurÜ8 :

r2pied2t 26 carcerem pere^rino3, <^uo3 2ut tormenti3 2Mi^ed2t 26 «4 <,, co!. i.

30 mortem 2ut 8poliato3 6imittet>2t 8emimortuo8. r^ic cum non

e35et d2teline 60Ü8 inferior, 2ut necjuici2 I>Ieroni5 imp2r, uxorem

N2oet)2t, ^enere, sorm2, moribu5 vicini8 et remoti3 eminencio.
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rem ; cumque viri pessimi tirannidem abhorreret, Christi caritatem

terroribus eius ita preposuit, ut non timeret quandocumque

facultas dabatur soluere ligatos, educere captiuos, omnes emit

tere liberos, et quibuscumque potuit muneribus honustos, nec erat

leta nisi letos emitteret. Ad omnem domini sui seuiciam flebat, 5

et tanto compaciebatur per Christi caritatem dolore miseris, ut

quicquid aliquo modo uel de rapina tiranni uel de iustis tenen

dum dabatur copiis, totum spoliatis et aliis egenis impendebat.

Unde factum est ut quocunque viri deferebantur crudelitas et

infamia, comitabantur uxoris pietas et fama, tantoque clarius 10

enitebant, quanto sua magis in viri tenebris elucebat claritas.

Tirannus hic, cum nec uxoris bone consilio nec castigacionibus

adquiesceret Lodouici piissimi, comprehensus est ab ipso, con-

fessusque iudicatus et ductus ad patibulum. Et ecce bona

virago de qua superius, uxor eius, licet grauida, licet iuxta 15

partum, omni spreto periculo tam iam fere parientis uteri quam

parati partus, pedibus pii iudicis aduoluitur, lacrimosis exorat

misericordiam ululatibus, et pro fame sue reuerencia perorat, et,

quem non castra mouerent, non flecteretaurum iudicem, frangunt

lacrimosa suspiria, tantoque conspeccior emicuit oratrix quod 20

¡am libera, iam a pestilenti tiranno soluta, pro fide tori vinciri

voluit iterum. Cumque solucione sua fieret et solitudine felix,

non iacturam libertatis, non tedia seruitutis, non pene pensat

3 Reg. 12. immanitatem, nec pristinis cedi scorpionibus, nec in flagella

relabi vereturl, tota totam fidei seueritatem sollicite secuta. г5

Reducitur ergo nequam a supplicio vinctus ad palacium, et

ne prorsus inconfusa uel irreprehensa videatur malicia, uel inte

gre glorietur illesa, iubet auriculam eius dexteram resecari

rex. Hoc autem videtur notabile prodigium, quod infra diem

quartum post natus est ex illa liberatrice sua tiranno filius dex- 30

tera carens auricula. Minus esset portentum si post patris

abcisionem fuisset genitus, sed quod iam viuus in utero plene-

1 1

64 a, col. 2



yue sormatu8 pc»8tmo6um truncu8 apuaruit lc>rti33ime comoa3»

5>c»N!5 SIGNUM S3t.

I^ec una pietatum I^uclouici suit: altera ^ue 8ec^uitur est

nuiu8mo6i. Waleraniu8 ad L^ffria mile8 erat i!Iitteratu3, incun-

5 6>85ime tamen sacl>n6ie, re^ique nc>tu8 et caru8; erantc^ue re^i

mini8tri tre3, c^ui toti I^rancie preerant, Oaiteru8 camerarius.

Lucar6u8 mo!o3U8, c^uod e3t (üallice «ea«/«^, Willelmug cle

Ourne/ prepc>3ltu8 ?ari3iacen3i3. (^alteru8 «mne3 lere I^rancie

fructu8 pro votc> me38uit, Lucar6u8 c^ui suberat ali^uant«3.

>c>WiIIeImu8 nu!Ic>3, I^o6ouicu8 pre simplicitate 8ua c^uv3 illi per-

mittetiant. WaIIerainu3 nec vi6en5, 8cien8^ue c^ui6 a^eretur, et

6c»Ien8 per 3eruorum poteztatem tam immania N8ci 6etrimenta

neri, carmen in6e cc>mp08uit lin^ua Oallica uerdi8 in i3N3 :

/.oll^l'^ //e«i? ^«e j^«e /«^ «ca/e.

darmine pudlicato 8en3erunt illi lurta 6ete^i, consciencias

reuelari 1 6oluerunt i^itur et in ulcionem armati, c^uecunque

nocere p033ent in ip5um con^erunt, in8i6iantur et reum re^i

2» cleterunt, et cum ip3um srec^uenter moueant, 2 pietate amouent.

^atrona tanliem c^ue6am nodilis et <äiti83ima, 5e6 same ludrice,

ma^n« rancore multa^ue superdia 6edacnan5, a8tantem re?i

Waleranium accu8at>at, c^uo6 6e 8e ^Valeraniu8 8e<1 et c!e re^e

canta83et od5cena carmina. I^ex autem in6e mc>tu3 ait, ' (^a^Ie- 64 <5, col. 1.

«5 ranne, mea sero pacienter odprooria, 8e6 nuiu3 con8an^uinee

rnee cii35imulare nc>n clecet, cum ip3a 5an^ui3 meu3 8it, et unum

membrorum meorum.' I^espon^it (^allerannu8, ' ?Ioc nernio3U3

es membro,' c^uc>6 saceciu5 (^allice ciicitur, /?e c«/ >»e»l^e « /«

>»a^l»^^. ^ex et noc uerdo 3e reuerenter naduit. ^i8erunt

Zoalii, 8e6 ip8a 8e ^erisam 6olen8 intulit, 'Domine rex, ciimitte

mini v!n6ictam ut morem ei Aerem. >Iom' 32ti8 ll.ua multanuü

7 «^a«/«^ ^i^a«//-i)^ /VF. ne»m'. Z 1 morem ei gerem^ ^./>om moll^erare (!).
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sunt ulcione mimi ; tres e¡ queram meretrices, quarum verbere

suo more castigetur.' Tum Walerannus, ' Domina, bene pro-

fecisti, nam (non) nisi due tibi desunt.' Tum illa cum lacrimis

has vindicari petit iniurias, et tres illi quos offenderat suas

adiciunt querelas et proscribunt miserum. Galerannus igitur 5

ad dominum nostrum, regem scilicet Anglie, confugit, et benigne

susceptus est. Walterus interim domos eius deiecit, vineas

euulsit, uirgulta subuertit, sepes dissipauit, omnia destruxit.

Dominus autem noster bis literis suis, ter ore proprio, dominum

Lodouicum petens, non est exauditus ut restitueretur. Videns 10

igitur se Wallerannus nullius intercessione posse restituí, quia

Lodouicum piissimum nouerat, ad pietatis eius auxilia confugit ;

et regibus predictis colloquentibus in campo maximo, circum-

stante multa corona militum, nostro rege premunito, venit

Walerannus insidens equo modico nigro macieque deformi, vili 15

nimis in habitu, fractisque uetustate uestibus, hirtus et illotus,

ipsis calcaribus a talo dependentibus, in duris ocreis et perforatis,

ultimo similis hominum per omnia, regique Ludouico nostroque

videri cupiens apparuit visus, sed inde dure fustigatus ut solent

pauperes abscessit. Soli colloquebantur in circo reges, et de 20

regnorum pace tractabatur. At Lodouicus, apparencia Gale-

ranni notata, quod dolo bono fiebat sine simulacione fieri timebat

64 h, col. 2. ex veritate necessitatis. Abhorruit igitur suum excessum in

tantum, ut a rege solus recederet Regi polorum adherere, festina-

uitque celo placari pace terre neglecta. Noster rex pacienter 25

expectabat, sciens quid ageretur ; at Lodouicus ad suos veniens

vocauit Walterum in partem, et ait : ' Elegi te de populo,

principemque constituí, prudentem et fidelem te sperans baiulum

fieri tocius regni ; meas tibi semper aures aperui, cupiens (ut)

a sapiencia tua mihi mel instillares ad pacem populi meamque 30

salutem. Tu uero virus infudisti, consulens ut peccarem in

Dominum et fratrem meum Gallerannum ; corrigendus erat
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uerdc» pro uerdi3, non tu8tiß2n6u8 2c pro3criben6u8. I^eu!

<^U2M inmi8ericor6em me comperi, mc>6o cum viclerem <^U2M

mi8er2dilem eum per te lecerim. Illac rece33it : 3eyuere velc>x

eum ut reuoce3.' In^erit 3e W2lteru3 in turdarn timidu5, inuenit,

5 re6ucit, et plene re8tituit, et ne c^ueratur 2mpliu8 26icit 2dl2ti8

2mplior2. ^umc^ue <^2>er2nnu3 relerret cie plen2 re5titucione

Araci25, 6euc»t2 nimi3 et numili prece rex 2d ip8o 8idi veniam

optinuit.

donti^it ut cum re^e mc>r2m f^cerem 2li<^u2m6iu ?2ri8iu8, N. t^ir.

lo mecumc^ue tractaret 6e re^um 6iuicÜ8 inter 8ermone8 2I108, ^, « ^

«äixitc^ue : ' 3icut 6iuer3e 8unt re^um ope8, it2 multi3 6i8tincte iü. zc>.

5unt V2r!et2tibu3. In I2pi6idu8 precic>5l8, Ieonidu3 et p2r6i5 et

elepnantis, 6iuicie reAi5 Inclorum ; in auro p2nni8Hue 8erici8

Imperator LiT2ncÜ8 et rex 3iculu8 ßloriantur ; 8e6 nc>mine3 nc>n

i5N2dent(^ui 8ciolnt 2Üu6 c^uam lo^ui ; rebu8 enim dellici3 inepti

8unt. Imperator Ii,om2nu8, c^uem 6icunt ^Vlemannorum, nomlne8

nadet armi3 2pt08 et e^uo3 dellico3, non 2urum, non 8ericum,

non allÄM opulenciam. Xarolu5 enim ma^nu8, cum terram

illam ^ 2 32rr2ceni3 cono,ui8l33et, omnia preter municione8 et6z a, col. l.

20 c23tell2 pro Cnrl3to 6e6it 2rcniepi8copl8 et ep>8copi3, czuo3 per

ciuit2te8 conuer325 inztituit. Dominu8 2utem tuu8, rex >Vn^Iie,

cui nicnil ciee3t, nomine8, ec^uo3, 2urum et 8ericum, ^emm28,

lructu8, ler28, et omni2 po38>6et. K03 in I^r2ncl2 nicnil

N2demu8 ni8i p2nem et uinum et ^2u6ium.' ?Ioc verdum

»g not2ui, <^ui2 comiter et vere dictum.

Circiter illu6 tempu8, cum 26 concilium Kome 8ud /^,Iex2n6ro

p2p2 tercio celedr2n6um precepto ciomini re^i8 ^n^Iie fe3tin2rem,

5U8cepit me no3picio come3 <Ü2mp2nie, I^enricu3 nliu8 "leot)2l6i,

omnium I2rßi38imu3, it2 ut multi3 prc>6i^u8 vi6eretur, 0/«)«' enim I.e. 6. 30

Zo/e/e«/l /^ue^a/; et inter colloc^uenclum I2u62d2t Ii,e^in2l6um

de Uu2un, nepotem 8uum, in omnidu8 excepto c^uo6 8upl2 mo6um

!2lAU8 er2t. L^o vero 3cien8 ip8um comitem t2m l2r^um ut
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prodigus videretur, subridens quesiui si sciret ipse terminos

largitatis. Respondit, ' Ubi deficit quod dari potest, ibi terminus

est ; non est enim largitatis turpiter querere quod dari possit.'

Mihi cefte videtur hoc facete dictum ; nam si male queris ut des.

auarus es ut sis largus. 5

Huius predicti Lodouici patrisque sui multa fuit in factis

sapiencia, simplicitas in dictis. Hic tantam Deo reuerenciam

habebat, ut quociens aliquid emersisset cause, quod ipsum et

ecclesiam contingeret, sicut unus canonicorum censura se capituli

moderabatur et appellabat a grauamine. 10

Mos eius erat quod ubi sensisset sompnum obrepere quiesceret

ibidem aut prope. Dormientem eum iuxta nemus in umbra,

duobus tantum militibus comitatum, (nam ceteri venabantur,)

inuenit comes Theobaldus, cuius ipse sororem duxerat, et

castigauit ne tam solus dormiret, non enim decebat regem. Ule 15

65 a, col. 2. respondit, ' Dormio secure solus, | quia nemo michi malum uult.'

Responsio simplex, pureque consciencie uerbum. Quis hoc rex

de se presumit alius ?

Hic tam benigno fauore clericos promouebat, ut ab omnibus

Cf. Ps. 16. Christianismi finibus sub ipso Parisius conuenirent, et sub alarum 20

8, 56. 2. еjus um¿ra tam nutriti quam protecti perdurauerunt in scolis in

diem hunc. Dum ergo ego cum ceteris moram facerem in scolis

ibi, ditissimus Iudeorum omnium Francie processionem clerico-

rum in rogacionibus inuasit, et clericum inde raptum in sentinam

domus sue proiecit, quia filium suum lapide leserat. Quod ut 25

regi innotuit Christiano, Iudeum in rogum precepit proici. Nichil

ei profecerunt a(u)t tocius Francie preces, aut omnia Iudaici

populi milia talentorum. Respondebat autem flentibus et

petentibus rex, 'Volo sciant Iudei canes a Christianorum pro-

cessionibus arcendos.' 30

Hec forte friuola sunt et magnis inepta paginis, sed meis satis

13 venabantur] MS. venebantur. 16 quia repeaied in AfS.

 



czr. v /)6 ^Vl/t7/H cl/^?/^^/l/// 227

2pt2 sunt 8ce6uli8, minic^ue ui6entur 8tilc> meo M2ior2. ^Ie

pre3ente ?2ri3lU8, ortum e8t inter clericc>3 et I2ico3 in re^i3 nuiu8

curia murmur, et inualuit 3e6icic>, laicic^ue preu2luerunt, et cleri-

corum p1urimc>8 in pu^ni8 et lu8tibu8 6ure ui8it2uerunt, et re^ie

gcon8cii iu8ticie lu^erunt 26 latidula. ! Verumptamen lex <l?<^l'«l/ r«. 9. ,Z,

c/a»«'^e>« ^«^e/'lo«, venit et p2uperriml»m inuenit mo6icumc^ue '°' '^

puerum in c2pp2 ni^ra, coron2 <r2ct2 82n^uino!entum, et ad ip80

<^ue8iuit <^>,N8 noc : et o5ten6it ei puer M2^istrum cubicul2liorum

re^ine, c^ui nuper 6uxer2t re^is I^isp2norum niiam, cjui per

»e>superdi2m M2iest2tis^ue proprie presumpcionem nec süßere

6i^N2tus e8t, nec 26 racionem positus ne^2re ; tantum respc>n6it

puerum ei cc»nuici2 6ixi88e. d2ptus est i^itur iu38u re^io, vinctus

et ecluctus 2<ä loca p2tit>ulorum. ^uclit et 2ttonit2 iit in6e

re^ina, properat, accurrit, sp2rsis^ue crinibus re^is e5t 2<iuc»Iut2

»5 pe^idus, et curie tot2 multitu^o, multo^ue petunt ululatu veniam; 65«, cc>>. ,.

2lle^2t ^enerc»sit2tem viri et S2pienci2m, c^uo6 et tr26i6it eum

p2ter suus eius M2nidus et eure 1 mirumc^ue Contimit, c^uoci eum

misericor6i2 moueret 26 I2crim28. I^icnilominus eum coe^it 26

ulcionem iustici2, M2numc^ue clexteram ei iu88it 2Mput2ri c^u2

20 cc»ron2m percusser2t.

I6em cum ?c>ntem L>226i iu58i88et excoli cin^ic^ue muris,

locum Maximum, montes et V2l!es, sontes et nemor2, c^u2tinus

idi m2N8ic»nem 5ui8 iaceret 6eliciis, constructis i2m 6omidus,

viu2rÜ8 t2ctis et muris, lossis et 2^ue6uctidus. rusticus >nc«l2

25 vicini soli c^uestus e5t 2!ic^u2m 2^ri sui p2rtem re^iis occup2t2m

muri8 et 6«midus. Iuo6 cum innotuisset re^i, iu88it 6omos

lieici murosc^ue solui, t2nti laciens c^uerel2m non moc!ic2m, ut

M2^i8 2 pluribus s2tuit2ti3 2r^ueretur, c^u2M ex misericc»r6i2

merit25 I2u6es 2cciperet. !>Iec destitit c>c»nec ru8ticu8 mutuum

30 lon^e melius peteret, et petita susciperet utiliu5.

I'2ter nuius, I^o6c>uicus <^rc»83U8, cum 6edell2t2m k°l2nci2m 8ud

2 7 non ,»«/Vl</ ai«!i /H< /<»i ,» /^, ^/5.
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gladio suo libere possedisset et inconcusse, filium suum primo-

genitum Pliilippum regem fecit, qui post unccionem suam et

tocius Francie fidelitatem a paternis degenerauit moribus, et

patriis deuiauit institutis, sublimi supercilio fastuque tirannico

molestus omnibus. Factum est autem, dictante Domino; cum 5

die quadam multis comitatus equitibus in illa parte Parisius que

Greue dicitur equum admisisset, in litore Secane prosiliens

a sterquilinio porcus niger se sub pedibus inmisit equi currentis.

Corruit autem per offensam equs, colloque fracto decessit eques ;

sed porcus in Secanam subitus inmersit, nullique prius hominum 10

65 b, col. 2. visus nulli postmodum apparuit. | Pater igitur eius, Lodouicus

Ps. 21. 22. Grossus, immo Dominus qui Franciam ab ore leonis eripuit,

substituit ei Lodouicum mansuetum et pium, ut Sauli Dauid.

Hic rex Grossus, cum a rege sicut supra diximus Anglorum

Henrico victus venisset Pontisaram, non more uel merore victi 15

sed exultacione uictoris in mensa conuiuis omnibus letissimus

apparuit ; cumque mirarentur et ab ipso quererent conuiue tante

leticie racionem in tanta causa tristicie, respondit, 'Mihi frequen

ter in omnibus fere Francie finibus contigit ut nunc, et infortu-

niorum frequencia durus sum parumque vereor ; sed Anglorum 20

rex Henricus, qui noshodie confecit, continuis iam in successibus,

et qui nunquam aliquid sinistri perpessus est, si contigisset ei

quod nobis, intolerabiliter et ¡nmoderate doleret, et pre nimietate

doloris infatuari possit aut mori, rex bonus et toti Christianismo

necessarius. Inde reputo victoriam eius mihi pro successu, quia 25

perdidissemus.' Imitabilis hec et non inuidiosa responsio.

Rex idem, dum adhuc contenderent cum eo principes sui,

fuissetque comes Campanie Teobaldus aduersus eum principum

princeps, in multis eum vincebat congressibus, et maiora mere-

batur indies odia. Fauebat autem comiti Romanus imperator, 30

et fouebat ad bellum, regnique simul principes. Cumque iam

videretur Lodouicus in guerra superior, a Romanorum imperatore
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venerunt ad eum nuncii dicentes : ' Mandat tibi Romanorum

imperator et precipit, sicut de regni tui statu propriaque salute

gaudere uis, quatinus infra mensem hunc pacem et fedus ineas

cum comite Teobaldo penitus ad eius voluntatem et honorem ;

5 sin autem, Parisius ante mensem elapsum obsidione cinget, et te

interius, si temerario presumpseris ausu prestolari.' | Respondit 66 a, col. 1.

eis rex: ' Tpwrut Aleman !' Hec autem omnibus Alemannis

responsio grauissima videtur adhuc, et propter huiusmodi im-

properium multe frequenter inter eos et alíenos rixe fiunt. Hec

ю mihi securi cordis et bene residentis animi fuisse uidetur.

Item, cum inter hunc et Teobaldum essent inimicicie mortales,

i. e. ad mortem periculose, sed et immortales quia perpetue, non

est a sapientibus inuenta via pacis. Sed Dominus, qui quando

vult et quantum flagellat fllios qtws recipit, furori frenum facete Heb. 12. 6.

15 posuit sic. Absconderat se rex ante Carnotum in nemore cum

multa manu militum armata, quatinus missis prouoeatoribus

inprouidi ruerent in ipsum inimici Carnotenses ; et ecce comes

Teobaldus iter faciens quid fieret incautus tutissime iuxta regem

preteribat. Videns igitur eum rex datum in manus suas, tantum

20 successum inde leuipendens, quod casualiter et absque procura-

cione uel negocio prouenisset, abstinuit et per nuncios castigauit,

ut tutus nusquam incederet dum inimicos haberet, (et) abire

liberum dimisit. Quem non posset flectere victor, pietate victus

et hostis benignitate superatur.

25 Item contigit ut venisset rex Blesim cum exercitu grandi.

Cumque preparasset machinas ad muros, ad assultum equites,

incensores ad vicos, audiuit comitem interius esse cum paucis,

et secundum esse sue minucionis diem. Attollitur hinc inde

murmur, ut obsidione certissima cingatur hostis interceptus.

30 Rex autem aliter sentit, reducit equites, incensores reuoeat, so-

lutisque machinis reuerti properat. Tunc utique qui se sapien-

24 superaiur] MS. per&ur.
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ciores autumant stomacantur, in litem exeunt, causantur quod

supra modum fuerit omnibus infortuitus tanti necligens ultro

discriminis offerentisque fortune spretor, iniuriarum remissus

66 a, col. 2. ultor, amator hostilitatis et fotor, prompteque victorie crude|lis

abiector. Quibus ipse parcius hec, ' Si quid erraui, nichil tamen 5

ob has erratum est causas. Va ! nescitis quia virorum post

Salomonem sapientissimus ait Cato,

Cato. Diti. Vincerc cum possis interdum cede sodali.

i. 34.

Numquid eius consilio venire uultis obuiam ? Attamen et alia

erat nunc parcendi racio. Caui certe ne per operam meam uir 10

optimus leuum aliquid audiret in minucionis sue tempore quod

ei posset esse mortis occasio.' Riserunt et deriserunt eum inde

sui, licet clam, sed qui videt in cor Dominus et hanc ei tribuit

sapienciam, eandem ei sic retribuit quod omnes Francie gladios

Is. 2. 4. conuertit in vomeres, et suo fecit deinde per graciam suam gladio 15

subiectos. Nam Teobaldus audita pietate uerborum et beneficii

caritate, miratus et veneratus amicum hostem, literas has per

fideles misit nuncios : ' Domino Francorum regi Lodouico, sue

salutis conseruatori, Theobaldus Campanie comes in Domino

salutem dicit. In assumpcione beate Marie uirginis vobis adero 20

per gratiam Christi, vestre de cetero iussioni pariturus in omni

bus, auctor hostilitatis pacis amatori satisfacturus, victori me

victum dediturus, ut perpetua fiat in nobis pax cum honore

vestro meoque dedecore. Valeat in Domino semper rex pacifi

ais.' Hiis auditis, Lodouicus gracias egit Altissimo, dieque 25

statuta Teobaldum a pedibus suis ad osculum erexit, et exinde

vero corde dilexit et ab ipso plene dilectus est, ad perpetuam

Rom. 12.20. sui temporis et regni pacem. Sic, iuxta uerbum Domini, pru-

Prov. 12. 7. nas ardentes imposиit super hostile caput, vertens impium, et non

fuit ultra. 30

Sed cur dicam impium nisi fuerat cui Dominus postmodum

 



fecit 8ue 6ileccioni3 2perte 8i^num ? ?rosecto ^i 6i^re6i licet),

nic non 26 i2ct2nciam 3e6 ad lucem bonorum ciperum, I^n6c»uicc»

nli« <^rc»85l retulit, et 26 6iem 3U2M 3uprem2m 8upprimi te8ti-

monium po3tul2uit. I^epro8c>3 Ieciu3 et Iit>enciu8 exnidet>2t c^u2m

Z 2Ü03 p2upere8, ^ cum c>mnit>u8 e33et 2micu8. II1c»3 2utem i6eo 66 i, col. 1.

precipue c^ui2 <^u2ntc> 8unt 6e3pic2dile3 2t>iecciu3 et intoler2t»iliu8

improtii, tanto 3e 8per2t ot)3e<^uium pre3t2re Deo pl2cenciu3, et

2ilectuc>3iu3 2ccept2li ,- pe6e5 e»8 l2U2t et ter^it, M2^nec^ue

memor ^2^62lene, c^uoä ip82 compleuit in corpore clominico,

><,6euotu8 nic memt>ri8 eiu8 exequitur. 3ecl idi vit2Ü8 oclor et

6ulce6o cor 2ttr2nen3 caro^ue mun6i88im2! Iet2Ü5 nic letor et

2M2ritu6o corumpen8 et 82nie3 u1cero82. Domo5 ei8 per UÜI28

con8trueo2t propri28, 2ut 8imul 2u'c^ult>u8 2ut 3eor8um 2Ücui,

Mldu8o^ue uictn2Ü2 prou>6en8. I^num tarnen 8in^ulsriter excole- N. <3ii-.

15 02t 3olit2riurn in te^ete, c^ui cum in prc»8perit2te extiti85et 8ecun- ^^ '^> ^

dum exi^enciam prodit2tl8 et 8tem2ti3 purpur2 not>iÜ3 et di88o ,. «o.

82t!8, in Iepl2 mit Utr2c^ue cii^nior. l^ic enim e3t ^enero8!t2ti8

ince83U8, ut in rerum 2UAinento cre8c2t numilit25, et in 2ttricic>ne

P2cienci2 rotioretur. Virum nunc 5emper illac tl2N3ien3 vi8lt2-

20 02t come« 2ttenciu8, eiu8 uten8 utili can8ilio. donti^it 2utem 2Ü-

c^u2n<äo vi8it2nti 8ecun6um murem eum comiti, cmocl ip8um 2<1

mortem inueni53et innrmum, precepito^ue prepo8ito villule c^u2-

tinu3 cur2M eiu8 e^i88et. ?«8t 2lic^uot 2utem 6ie5 memor eiu5

reuer3U3 e3t (26) te^etem : cl2U8um ^uoä reperit no3tium pul32t

25 inc283um 6omu8, 3ec! et mor2m secit ultro 6onec omne8 ultr2 re-

motc>2 vi6it. De5cen6it i^itur et iterum pul32N8 numiliter intu-

lit, '^,micu8 ve2ter 1'eod2l6u8 petit, 8i neri pc»te8t, ut 2pertum 8it

ei Kc»8tium.' 3ur^it ille doni8<^ue uerdi3 et vultu Ietu8 2pp2ruit,

t)eni^ne 8U8cipit, et c^uem 2<ilicere setore 3olet>2t ulcerum 8U2ui3-

3c, zimo reiicit o6c>re pi^mentorum. Nir2tur con8ul, et 8Upprimit nc>c.

pueril utrum dene cc»nu2luerit. Ille re8p«n6it ' Optime ', petit^ue

1 clißseäi^ ^F°. ciicrecü.
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suppliciter ut preposito benefiat, eo quod deuotus ei fuerat.

Letus inde Theobaldus benediccionibus eius deuote conductus

66 b, col. 2. exit I obuiamque prepositum habens, inpensam egro curam laudat,

etdignam multa retribucione testatur. Cui prepositus, ' Domine,

precepto uestro viuenti fui satis assiduus, et mortuo feci dignas 5

exsequias, et si placeat eius sepulcrum videamus.' Obstipuit

comes, et siluit a visis, visitatoque sepulcro redit ad tugurium,

et nichil preter domum vacuam inueniens, gauisus est se uidisse

Christum. Hoc nostro regi retulit post mortem huius Theobaldi

rex Lodouicus, Grossi filius Lodouici. ю

vi.De morte Willelmi Rufi regis A nglorum.

Willielmus secundus rex Anglie, regum pessimus, Anselmo

Ps. 90. 6. pulso a sede Cancie, iusto Dei iudicio a sagitta volante pulsus,

quia demonio meridiano deditus, cuius ad nutum vixerat, onere

pessimo leuauit orbem. Notandum autem quod in silua Noue 15

Foreste, quam ipse Deo et hominibus abstulerat ut eam dicaret

feris et canum lusibus, a qua triginta sex matrices ecclesias extir-

pauerat et populum earum dederat exterminio. Consiliarius

autem huius inepcie Walterus Tyrel, miles a Chazar iuxta Pon-

tissaram Francie, qui non sponte sua sed Domini de medio fecit 20

eum ictu sagitte, que feram penetrans cecidit in beluam Deo

Cf. Gir. odibilem. Die qua sagittatus fuit, mane, sompnium suum Gun-

InstrPrinc dulfo Roffensi episcopo retulerat hoc modo. 'In foresta pulcher

iii. 30. rima post longam ferarum exagitacionem capellam prenobilem

ingressus, hominem in ea vidi nudum super altare iacentem, cuius 25

vultus et caro tota tam delectabilis erat aspectui quod pro cibo

potuque posset orbi sufficere perpetuo. Manus igitur dextere

sue digitum longiorem comedi, quod ipse paciencia summa vultu-

67 a, col. 1. que sereno passus est ; unde statim | ad feras rediens, in modico

reuersus esuriens, manum illam a qua digitum tuleram appre- 30

15 leuauit] MS. leuiauit. 19 a Chazar] MS. achazar. 29 rediens] MS. radiens.

.
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nencli ; 2t ille oriu8 8uper 2n^elo8 sorm2 8pecio8U3 20! 8e M2num

i^2M t2M 8udito r2puit, et me tam ir2te 6e8pexit, 2Nß^eIico vultu

mut2to in t2m intoler2t>i!em norrorem, in t2m ineit2t>ile 6i33i6ium,

c^uoc! 2 l2ciei t2Ü8 ru^03it2te p083et non uniu5 nomini3 8e6 tociu3

5 ordi8 ruin2 neri : 6ixitc^ue mini, " >Ion me come6e8 2M060. " '

I^Ien8 er^o Oun6uIsu8 intulit, ' ?ore8t2 e8t re^num ^Vn^Iie : lere

3unt innocente8 o,uo8 tioi Dominu3 6e6it cu8to6ien6o8, c>ui cum

8i8 2 Deo mini8ter cc»n8titutu8, ut ei8 per te N2t p2x et tranc^uil-

Iit28 acl I^u6em et sonorem Ip8iu8, ^et^ tu pro uoto pe38lm«, cum

»o non 3i3 eorum 6ominu3 3e6 8eruu8, t2na.u2m 2ppo8ito8 tidi sructu8

6il2ni28, 6euor23, et 6i3vercÜ5. dapella <^ui6 2ÜucI e8t c^u2m

eccle8i2, <^U2M tu truculenter irrumpi8, pre6i2 8U2 6i3tranen3

in 8tipenaÜ2 certe 8e6 et 6i8pen6i2 militum ? I^ormo8U8 ille /^e ?s. 44. z.

^t/ll^ Ho»«««»l ^i/l'«^ >l//l,5«,«l «oca/«^, cuiu8 cc>mec>i8ti cli^itum ^> '» 3«-

lz c^u2nc1c> deatum virum ^N8elmum, memorum ^ran6e corpc»ri8

6ominici, 8ic c>euor23ti, c^uc>6 in «iNcio 8uo non comparet. ^uoä

exi8ti et reuer8U8 e8 item e3urien8, 8i^ninc2t o,uo6 26nuc proponi8

Dominum 6Ü2ni2re <äeteriu8 in memori3 8ui8. Iuod Ip5e

manum 5U2M tioi violenter 2t>8tulit, mutato vultu c^u28i 2 luce in

22 teneoiÄ8,—lux 8i^ninc2t czuo6 ^«a«l,5 e/ »«/l'5 «/ e^ »ll<//e »l^«/- ?». 85. 5,

co^a^'e <?»l«l^«^ l««oca«/lA«5 ^e, tu 2utem Ip8um non inuoca8ti,

8eci Quantum in te luit 5utsoc28ti. Iucxi 2utem circa uuitum

illum /«l</a/«^ «/ co/«??- o//l««H, tu merui3ti ; tibi nunc imput2t Lam. 4. ,.

ir2tu8 sactu8c!ue terridili8, o^uo6 Ip8um 6ecIi^N2nter repuli3ti cium

2; fuit pi2c2t>ili3. Iuoci 2it, non come6e3, i2m iu6ic2tu8 e3, et tidi

pote8t23 M2leticii penitu8 2dl2t2. donuertere ^ uel 8ero, 0^267«?, col. 2.

tidi mor8 in i2nui8 e3t.' I^on cre6i6it ei rex, et ea6em 6ie in

fc>re5t2 <^U2M De0 2t>8tulit 2 pre6icto ^V2ltero l'vrel occi8U8 e3t,

et 2 8ui8 2<1 plen2m nu6it2tem 8poli2tu8. Iuem imp03itum di^2

Zo ru6i et uili, c^u'15 e33et i^nor2N3, piet2te motU8, ru8ticu8 ^Vintoni2M

6elerre uoluit. ?eruenien8 2utem et cmem tuler2t non inuenien8,

>2cu huem tr2N8ier2t corpu8 reperit luto 8or6ic>um, et 26 8epultu-

i»< n n
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ram detulit. Eadem die Petro de Meluis, viro de partibus

Exonie, persona quedam vilis et feda, telum ferens cruentum,

cursitans apparuit dicens, ' Hoc telum hodie regem vestrum per-

fodit.'

Hic rex multas ecclesie possessiones iniustis modis a prelatis 5

euictas muitibus suis, proprii tenax, largus alieni, contulerat.

Die mortis sue dompnus abbas Cluni Anselmo, qui penes ipsum

perendinabat exul, eam manifestauit.

Erat autem Henricus frater minor dicti regis Londoniis, solli

cite satagens ut regnaret, et neminem habuit ex episcopis adiu- 10

torem, tum quia Robertus frater eius natu maior Ierosolimis

agebat, tum quia tunc adhuc exulabat Anselmus, quem merito

timebant. Girardus autem Herefordensis ignominiosus epi-

scopus, pacto sibi sub iuramento archiepiscopatu priore uacante,

coronauit eum. Videntes autem et scientes populi Henricum 15

iustum et strenuum, annuerunt cum principibus qui tunc aderant,

et acclamauerunt, et non fuit qui reclamaret. Decessit autem

Aluredus Eboracensis archiepiscopus, uir illustris, qui Willelmo

regi predicto uiriliter aduersatus, ecclesiam suam ab ipso fere

solus conseruauit integram et indempnem, aliis ab ipso laceratis. 20

Aderat autem regi Henrico Girardus, pacto instans. Rex autem

Simoniaci penitens introitus, obtulit ei Herefordensem episcopa-

tum ampliare fundis ad equiualenciam archiepiscopatus predicti,

67 b, col. 1. et libertatem eternam quantam habet Dunelmensis | episcopatus,

in quo nullus minister regius aliquid agere uel attemptare potest; 25

episcopi sunt omnes potestates et omnia iura. Girardus autem,

diabolo plenus, omnia contempsit, et factus archiepiscopus multa

fecit inmisericorditer et immite. Quadam autem die post cenam

apud Suwelle in precioso tapeto puluinari serico subnixus inter

clericos suos obdormiuit et expirauit. 30

Rex autem Henricus proficiebat in regno, et quamuis habuisset

viciosum ingressum, omnes decessores suos regimine tranquillo



vicit, et 6iuicii8 et ma^ni8 per totum dnri3tiani5murn inpen6ii3.

I'er in anno ve8tiedat I^c»6ouicum ?rancie re^ern et plure5

principurn 8uc>rum. 3cripto8 nabedat ornne8 cnmite8 et t>arc»ne8

terre 8ue> con8tituitc^ue ei8 in acluentu uel inora curie 8ue

5 cert2 xeni2 c^uidu8 eo8 nonor2t>2t, in cancleÜ8, pane, vinnc^ue.

Iuemcunczue iuuenem inlra monte8 ^Ipium au6iel)at captantem

t>oni larnarn principii, 28crit>et)2t s^milie, et cui minu8 2nnuatim

62t)2tur, centurn per nunciurn 8uurn percipiebat 8oli6o8, et c^uan-

6c»cun<^ue conti^i88et ab ip8o manclari, 8U8cipiedat in a6uentu 8uo

»o 3inßuli8 6iet>u8 2 rece83u re5i6encie 8ue 8in^ulo8 8oli6o3.

I^oc autem mc»6c> 8e nadedat in re^no. derti85ime proui6edat

et pronunciari lacietiat publice 6ie8 itineri3 et pernenclinacioni8

8ue, numerurn hierum et nnmina villarurn, ut po38et 8cire c^uiui5

errore 8emotc» vite 8ue Ltatum per men8em. I^icnil inprou>3U8

>5 aut inproui6u8 aut properanter a^ebat; «rnnia re^ali more ciecen-

tic^ue rno6eramine iaciebat. I^n6e a tran8rnarini8 acl curiarn

8uarn properadatur 2 rnercatc>ribu8 cum rnercibu8 et clelicii3

venant)U8, et 3irniliter at> omnidu3 ^n^Iie partidu8, ut non e33ent

a1ia8 nun6ine ferti!e3 c^uarn circa ip5urn c^uocurnc^ue ciiuertedat.

20 l^rat autern 8umma ßloria 8ua in c>d3eruacic»ne paci8 et in 5ud-

<äitorurn 8it)i copia. Neminem voledat e^ere iu8ticia uel pace.

don8tituerat autem 26 tranc^uillitatem ^ omnium, ut 6ieou3 vaca- 67 s, col. ,.

cic»ni3 uel in ciorno ma^na uel 8ud 6iuo copiam 3ui laceret U5<^ue

26 noram 8ext2rn, 8ecum naden3 comite8, darone8, et procere8

25 v2U283c>re8. Iuuene8 autem lamilie 8ue non a6erant ei ante

pranclium, nec 3ene8 po8t, ni8i c^ui ex uoluntate 8U2 8e in^eredant

ut 6i8cerent 2ut clocerent. r^oc autein mo6o continencie per

nrdem au6ito, 8icut alle vitantur curie, 8ic appetebatur i3ta, et

suit et celedri8 et lre^uentata. ?renabantur tiranni uel äomini

3«, uel rnini8tri. dontinebat M2NU8 omni3 2uaricia, c^ue tunc aclnuc

erat viciurn, nunc alliorurn e8t re^ula monacnorum. l>Ierno

cliedu8 illi8 pauper n>8i iatuu3. dit>u8 et p«tu3 2uidiu3 <ä2dantur

u n 2
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quam sumebantur. Cuicunque propositum erat ex alieno viuere,

ubique tam gratanter exibebatur ut nusquam ignominiose vite

puderet. Cum quis comes aut magnorum principum ex iudicio

cadebat in regis ut dici solet misericordiam, multum erat dare с

solidos, quos tamen infra triennium persoluebat, et de querelis 5

prius ortis pax in foro regio cuicunque sub misericordia consti

tute Hac autem causa multi delinquebant ut inciderent in

ipsam, et delectabantur in ea teneri.

Erat autem rex Henricus rex Anglie, dux Normanie, comes

Britanie, consul Cenomanie, Scocie, Galweie, tocius Anglicane 10

dominus insule ; que cuncta regebat tam potenter, tam dispen

sante^ quasi bonus paterfamilias domum unam. Ab abbacia

monialium Wintonie monacham sacratam et sacram, regis Scocie

sororem Dauidis, ad lectum suum in coniugem accepit, Roma

nec annuente nee abnuente, sed permittente. Suscepit ex ea 15

filium qui iuuenis factus in Raso Barbari fluctu submersus est, et

filiam Matildem, que nupsit Henrico Romanorum imperatori,

qui sine liberis decessit ; ipsa vero a patre suo data est Gaufrido

68 a, col. 1. Andegauorum comiti, cui tres peperit, Henricum, I Gaufridum,

Willelmum, viros strenuissimos. Minores autem cito facti sunt 20

de medio.

Duorum annorum erat Henricus primogenitus Gaufridi, quando

auus suus Henricus rex decessit, cui Stephanus, nepos eius ex

sorore et Blesensi comite Stephano, successit in regno, vir

armorum industria preclarus, ad cetera fere ydiota, nisi quod 25

in malum pronior ; sub quo duobus annis fere siluit regnum,

tercio vero Robertus filius regis Henrici, Gloucestrie comes, visa

regis inepcia, per instinctum et sapienciam Milonis post comitis

Herefordie, vocauit ab Andegauia Matildem et Henricum filium

eius ad regnum. Qui sapiencia Milonis et strenuitate regem 30

19 Andegauorum] MS. angedauorum. 25 preclaras] MS. placlarus.
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3tepN2num 26 cc»mp08icionem nuiu3mo6i cc»mpu!erunt, c^u2tinu3

re^no iur2to I^enrico iv8e teneret 6onec lle me6io neret: et

infr2 tercium 2nnum mortuu3 e8t, et 2pu6 ?2uere8N2M 2ti2ci2M

ni^rorum mon2cnc»rum c^unm ip3e lun^auerst 8epultu8. dui 3uc-

5ce83lt r1enricu3 ^2tiI6i8 nliu8, in c^uem iniecit c>culo3 ince8to3

^lienor ?r2ncorum re^ina, I_a6ouici pii88imi coniux, et iniu3tum

M2cnin2t2 6iuorcium nup5lt ei, cum t2men naderet in 52M2

priu2t2 ^uo^ (,2usri6c» p2tri 8uo lectum ^.ocäouici p2rticip233et.

?re3umitur 2utem in6e ^uocl eorum 5odole5 l» cz7«/^l,5 5«l5 inter- <I5. i ^«3.1.

10 cept2 cleuenit 26 nicnilum. '^' ^^'

Ip8e vero ?Ienlicu8 HU2n6o re^nare cepit, er^t c^u28i vi^inti

2nnc>rum, et tri^int2 8ex 2NM3 re^N2uit inuictu8 et inconlu8U8,

exceptiä 6c>Ioridu3 <^uo3 ei lecerunt nlii 8ui, <^uibu8 ut 2iunt inpa-

cienter toler2ti8 eorum rancore 6ece88it. ?ecer2t 2utem i6em

15 rex I^oäouico pii38imo, preter pre6ict2m iniuri2M, te6l2 multa,

Quorum Dominu3 t2m in ipzc» <^u2m in nIÜ5 6uriter 26 ulcionem

recc>rcl2tu3 e8t, ut creditur.

Vi6imu3 inici2 re^ni 5ui, vit2mc^ue 5ec^uentem in multi3

commen62dilem. ^Ie6iocri3 8t2ture 8ummv3 exce<iet>2t in mo6i-

2oco,^ vir memdrorum inte^rit2te uultu3l^ue uenu8t2te de2tu3, et68a, col. 2.

c^uem milie3 6ili^enter in3pectum 2ccurred2Nt in8picere. Vir

nie memdrorum N2t>ilit2te nulli 8ecun6u8 er2t, nulliu8 2,ctu3 in-

poten3 c^uem po88et 2liu8, nulliu8 comit2ti8 in5ciu3, Iitter2tu8

2(1 umnem clecenciam et utilit2tem, lin^u^rum nmnium c^ue 8unt

252 M2li (^Ilico U8<^ue 2<ä Ic»r62nem N2t>en8 8cienci2m, lHtin2

t2ntum uten8 et (^2llic2. In leßidu8 con3tituen6i5 et omni

re^imine corri^en<äc» 6i5cretu8, inu8it2ti occulti^ue iu6icii 8udtili3

inuentor ! 2<Ü2oi!i8, verecun6u8, et numili8 ; pre88ure pulueri8 et

luti p2cien8, imoortunit2te <^uerel2rum oisen3U8, I2ce38itu8 iniurii3,

30 cum 8ilencio preleren8. Verumpt2men 3emper itiner2N8 er2t

nieti8 into1el2t>iliou8 c^u28i c>uo!om2te (uten8), et in noc t2mi1ie

8ec^uenti nimi5 immi5ericor8 1 c2num et 2uium periti38imu8, et
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illusionis illius auidissimus; in uigiliis et labore continue

Quociens autem in sompnis ipsum ymaginaria voluptas agebat,

corpori suo maledicebat, quod nec labor nec abstinencia frangere

uel extenuare valebant. Nos autem exinde non inconstancie

labores suos ascribebamus, sed timori nimie pinguedinis. 5

Matris sue doctrinam audiuimus hanc fuisse, quod omnia

protelaret omnium negocia, quod quelibet in manum suam exci-

dencia diu retineret, et fructus inde perciperet, et ad eas suspi

rantes in spe suspenderet, parabola crudeli sentenciam hanc

confirmans, hac scilicet : Accipiter insolens carne sibi sepius 10

oblata, et retracta uel occulta, fit auidior, et pronius obsequens

et adherens. Docebat eciam quod in talamo frequens, in

frequencia rarus esset ; nichil alicui confer(r)et cuiusquam testi

monio nisi visum et cognitum, et in hunc modum multa pessima. |

68 b, col. 1. Nos autem illi doctrine fidenter imputamus omnia quibus erat 15

tediosus.

Inposuit autem ei principio regni sui meretrix quedam publica,

nichil immundicie dedignans, filium quem a populo susceperat

nomine Gaufridum, quem iniuste minusque discrete tanquam

suum acceptans, in tantum promouit ut hodie sit Eboracensis 20

archiepiscopus. Nomen autem matris eius Ykenai. Congre -

gauit hic sibi. predictas consuetudines inportunas patris inpositi,

et de bonis tam paucas, quod continue sint inimicicie canoni-

corum suorum ad ipsum, et e conuerso; quia viciorum plenus

est et morum expers. 25

Placeat autem de matre predicti regis nostri audire, quod filia

fuerat optimi principis et sancte Matildis regine, materque boni

regis, ipsa bonorum in medio pessima. Tradidit eam pater suus

Henricus Romanorum imperatori nuptui, qui minorem fratrem

suum regem Ytalie captum in bello decapitauerat manu propria, 30

patremque suum cupiditate- regnandi deiecerat ab imperio, ut

1 7 principio] MS. principia.
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postmodum pauper a communia canonicorum quorundam secula-

rium imperii sui sustentaretur. His predicti sponsi peccatis

adiecit Matillis, quod ab omnibus ducibus et principibus imperii

sui et episcopis et archiepiscopis exegit ciuitates et castella

5 propria manu tenenda, et quemcunque precepto non potuit, bello

conatus est euincere. Restitit autem ei dux unicus Baiwarie et

Saxonie, contraque manus omnium acies ordinauit, factoque

congressu nec fugitum est nec fugatum ; durauitque mutua

cedes longissimo die circa finem Iunii a mane usque ad mediam

10 noctem. Multis milibus de medio deletis, recesserunt ab inuicem

pauci de timidis et ignauis. Quoniam igitur a residuis despera-

tum est de sepultura cadauerum, lupis et canibus et auibus

derelicta sunt et putredini, quorum fetor circa se solitudinem

fecit. I

15 Compunxit autem Dominus ea die predictum imperatorem, et 68 b, col. 2.

per graciam suam ei coram oculis posuit, quod ipsum cupiditas

ad fratris necem impulerat et patris exilium, et ad cedem pre-

sentem que innumerabilis erat et toti mundo plorabilis ; peni-

tensque fortiter a malis exiuit foras et fleuit amare, et camerarii Mt 26. 75.

20 non temerarii sed sapientis et fidelis opera, simulato prius morbo

ianuisque seratis, et demum eius morte nunciata, seipsum pro-

scripsit penitens et euasit ad exilium ultroneum. Procurauerat

autem camerarius mortuum loco eius, et preciosissime inuoluerat

conditum aromatibus, et imperiali pompa sepelire fecit. Ipse

25 autem processit, corpore vagus, animo firmus, nec potuit tanti

doli latere prorsus utilitas, bonus enim fuerat.t et quantum visus

est iusta fallacia t. Multis in locis apparuerunt multi qui se

dicebant illum imperatorem esse, et mortem ipsius simulacionem

asserebant, post decessum immo recessum eius, ut honorabiles

30 haberentur ; et multi falsi deprensi sunt. Verumptamen Cluniaci

susceptus ei simillimus, ut dicebatur, pauper habitu, sermone

t MS. paupera. 26 perhaps : (bonus enim fuerat quantum visus est) et iusta fallacia.
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nimi8 2mdi^uu3, ut ex ip30 neutrum 2^no3ci po33et. ^dt>23

autem, ut dluniaci mo3 e5t, ip3um reuerenter exm'ded2t. donti^it

2utem c^uocl clompnu8 dluniaci ^Iem2nnu8 prior veniret, c^uem

6ominu8 2dd28 26 virum illum in8tructum mi8it, ut uicleret,

c^uem Li vi6er2t et M2nile8t2ret. Ille 8ecum iuuenem nepotem 5

8uum 6uxit, c^ui cum ip80 6iu fuer2t, c^ui 8t2tim ip3o ui3c> «äixit

eum 5imul2torem et ia^um. ^t ip3e velox, incc»nsu8U8, et tutu3,

ei 2l2p2m fortern <!ec>it, et clixit, ' 'lu mecum iui3ti vere, 3ed

5emper prc>6itor, et in un2 pra6icionum tu2rum interceptu3

eu28l8ti, 8ec1 tibi c>uic>2M 82teIIitum peciem 6extrum 8picu1o mi330 »o

persc>r2uit, uncle vulnu5 2c?nuc 2ut cicatrix 2pp2ret. dnmpre-

69 a, col. 1. nenclite, s2muli, tric2torem, et ui6ebiti8.' j L)t 2pp2ruit cicatrix :

2t iuueni5 2>t, ' Domino meo c^uem i8te 3e nn^it 3in^ul2ri3 er2t

in oracnio 6extro procerit23, ut 8t2N8 extentu8 p083et P2IM2

^enu «äextrum operire.' Iuo6 ip3e 3ur^en3 8t2tim impleuit. 15

?ii5 vi8i8 2li^u2m6iu reuerenciu8 exniditu8 e8t, et t2n<äem

inueNtU8 e8t f2l3U5.

3et ut 26 M2teri2M un6e 6i^re88U8 8um, ici e8t 26 re^em

I-Ienricum 3ecun6um reuert2r ; er2t i6em rex t^Ienricu8 mult2rum

^ue^ ßro832lum et pin^uium elemo8in2rum, occultu8 2utern, ne «c,

p^teret 3ini5tre o^uocl 6202t 6extel2. IVÜ35U8 2 Ieru82lern epi-

copu3 ^,cn2ronen8i8 querere contr2 32l26inum 2uxilium, con^re-

F2ti8 cum re^idu8 ?r2ncorum et ^,n^1c>rum utriu3c^ue principibuz,

2lle^2ti2t pro terr2 pre6ict2 cen3um peten3. R,ex 2Utem

?r2ncorum, c^ui2 tunc puer, ur^eti2t 2mic2oiliter re^em ^n^iie ,Z

6icere primum ,- c^ui re8pon6it, ' ?rc»pc»3ui cum oportunit2tem

N20uero Ioc2 32nct2 dnri8tia,ue 3epulcrum vi8it2re, 8e6 prc> mc>6c>

meo clonec i6 iieri p083et ei 3uccurr2M ! iic>uet enim c^uo6 ur^ens

et 2nxi2 nece85it23 t2Ntum einigt nuncium. 3ex2^int2 mi!i2

M2rc2rum illuc per ip8um et meo3 N2c vice tl2N3mitt2m.' Iuocl 3«

6ixit infr2 men3em impleuit, vel tunc uel P08t nullum incle sali-

9 pw6itor^ ^>/H". peldilor. 22 ^/H. ^ckaranenziz.
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Z2N5 exaccione uel exi^encia, ut multi 8olent 2 8ud6iti3 <^uo6

impen6unt prel2tl8 eripere. I^ex autem k'rancie, c^u28i 82^itt2

Ludit2 percu88U8, et omne5 principe3 eiu8 odmutuerunt ; nec ip8e

rex nec aliorum 2Ü^ui8 tantc> uerdorum 2u6ito culmine <^uic«^u2m

5 promittere 3unt 2U8i. rtec 2utem l2ct2 8unt 2puc1 3ilu2nectum.

1^28 Ix. ml. M2rc23 epi3copu5 ille ^.cre, Hue priu8 /^cn2ron

6iced2tur, tulit 26 3ur, c^ue priu3 luerat 3iri2. ><2M 2Ntec^u2M

ven»88et, c2pt2 luit Ieru32lem et /^cr2, et ni5 M2rci8 6efen82

suit 3ur et re8ic>uum terre Ieru32lem per M2num Lones2cii

>c> M2rcnic>ni3 6e IVlontelerr2to, c^uem pci8t pre8entidu3 ?nilippc>

re^e k'rancarum et I^ic2l6ci ^n^Iorum > 6uc> I^28528i5i occi6e- 69 a, col. 2.

runt in low exercitu8 eorum, c^uo8 rex Kic2r<äu8 8t2tim secit in

sru8t2 concicii. Oicunt ?r2nci c^uocl ip8e R,ic2r6u8 lecit noc neri

per inui6i2M, et c^uoc! procur2uit mortem Lonelacii.

,g ^ex 2utem I^enricu8 8ecun6u8 8upr26ictU3, multi8 claru3

m«riou3 et 2lic^u2nti3 ot>8curu8 vicÜ8 fuit. Vicium e8t c^uo6

2 M2tr>3 «ue 6octrin2, ut pre6ixi, contraxit ; 6i8pen6io8uz e8t in

8uorum neAncÜ8, uncie tit ut 2ntec^u2m ne^c»ci2 eorum conZe-

<^u2ntur multi moriantur, 2ut ad ip8o rece62nt tri3te8 et V2cui,

20 same co^ente. Vicium 2Üu6 e8t, c^uocl cum pernen6in2t, c^uoc,

raro nt, non permittit 8e vi6eri 8ecun6um vot2 bonorum, 8e6 in

interic»ridu5 cl2U8>8 80Ü8 iIÜ8 copio3U8 e3t, Hui copi2 t2nt2 viäen-

tur in6i^ni. Vicium tercium e8t, c^uo6 c^uieti8 imp2cien8, lere

6imi<iium dliri8ti2ni8mi vexare non mi8eretur. In M3 tridu5

25 error eiu8 ; cetera ua!6e oonu3 e8t, et in omniou8 2M2t>iÜ8.

I^on enim preter ip5um c>ui8c>u2M taute uicietur m2N8uetu6ini8

et 2<t2dilit2ti8. Iuocien8 exit, arripitur 2 turdi3 et in Ioc2

6i8tr2nitur, et ^«0 «<?« v«// impeüitur, et, c^uol! mirum e8t, 5in^u-)o. ,,. >8.

I08 2u6it p^cienter, et iniuri2tu8 20 omnidu8 tum cl2moridu8,

Zo tum tr2ctiou5 et violenti8 impul3idu8, in6e nemini calumpniam

sacit 2Ut ire 8imilituc!inem ; cumc^ue nimi8 2n^u8ti2tur cum

>»< I i
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silencio fugit ad loca pacis. Nichil superbe, uel tumide facit ;

sobrius est, modestus et pius, fidelis et prudens, largus et victo-

riosus, et bonis honorificus.

Transfretauimus cum ipso dudum in viginti quinque nauibus,

que sibi tenebantur ad transitum sine pretio. Tempestas autem 5

dispersit omnes (et) ad cautes et litora nauibus inepta collisit,

preter suam, que per Dei graciam in portum producta fuit.

Misit ergo mane, singulisque nautis secundum eorum estima-

cionem perdita restituit, cum non teneretur hoc facere, fuitque

69 b, col. 1. summa magne numerositatis : et forsan | aliquis rex iustum non 10

soluit debitum.

Mos curie nostre fuit, ut gratis fierent et redderentur breuia

sigillata ministris curie que nomina sua uel negocia continerent.

Detulit autem dispensator regius reum sigillatorem, quod breue

nomen suum et negocium continens ei negasset sine precio red- 15

dere. Turstinus filius dispensator erat, Adam a Gernemue sigil-

lator. Auditis igitur his, hesitante curia, regem aduocant ; qui

cum Turstinum audisset, audiuit Adam dicentem, ' Susceperam

hospites et misi qui precaretur dominum Turstinum quod mihi

duo liba de uestris dominicis daret. Qui respondit, Nolo. Cum 20

autem postea vellet breue suum, memor illius Nolo, similiter

dixi, Nolo.' Rex uero condempnauit eum qui dixerat primum

Nolo. Sedere fecit Adam ad stancium, coram posito sigillo

breuique Turstini ; coegit autem Turstinum abiecto pallio geni-

bus flexis Ade presentare duo gastella regia, mantili candido 25

decenter inuoluta, susceptoque xenio iussit ut Adam ipsi breue

redderet, fecitque concordes, et adiecit, ut non tantum sibi debe-

rent inuicem ministri subuenire de suo proprio uel de fisco, sed

eciam singulis domesticis, et quos necessitas urgeret alienis.

Nos autem hoc comiter actum putauimus. 30

Sed nunc faceciora fiunt, ut putant quorum est nunc facere.

Willelmus de Tancaruilla, summus ex feudo regis camerarius,

7 qu. perducta? 11 qu. soluisset?
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uir not>ili8 ^enere, «in^ularlz armiz, viridu8 ma^nincu8, moridu3-

c^ue mor3 inui6i8, muitorum accu32cione re^i no8tro 8U8pectu5

sactuL e3t. ^u6iedat eum tamen lrec^uenter rex multarum

victorem con^re33ionum, et c^uo6 e83et pater ec^uitum et pani5

5 e^encium, et c^ui p083et aci nutum c^uorumlibet cor6a mut^re

tantum exceptiz Iiui6orum cor6it>U3, et c^uoä 2ccept20ili5 et c3ru3

e88et r^r^n^corum re^i ceterisc^ue <^uidu5 ip8e timedat. ?er3e> 69 ö, cc»>. 2.

cutu5 e8t virum donum in multi8, 6eiecit omnia municipia 8U2

^U28i cornua 8ldi retun6en8, et Ie^e8 ei 6edit23 Iid>ert2te3c^ue

i« ne^ault, et nimiam inui6i8 8UI8 6e6it in po38e88ione8 8U23

pote8t2tem. Ip3e vero 6i88imulat>2t, 6ecenter pacien8 c^uod

oportedat. donti^It autem c^uod multo preconatu se8tum 6iei

I^2t2li3 Domini procl^m^tum luit 2pu6 da6omum 2 6omino re^e

neri. donuenerunt erZo multitu6o numero32 tam 26uenarum

»5 HU2M in6i^enarum, Quorum c2pit2le3 erant rex et nliu8 ein«

2<imirat)ili8 ille rex I^enricu8, et terciu8 rienricu8 3axonie 6ux

et L^uarie tunc exul, ß^ener no8tri re^i8, come8 ?ictavie Iiicar6u3

l^ui nunc re^nat, 6ux Lritonum srater eiu3 (iaufri6u5, et epi8copi

multi, cum prouincia plena comitum et daronum. dum iß^itur

2« a6e53et 6ie fe8to I^Ät2U3 Domino re^i c^ui 6aret ac^uam M2nidu3

eiu3, ecce per medium pre83ure pre6ictu8 ^Vil!elmu3, eo c^uod

e38et 3UMMU3 c2mer2liu5, multi8 ec^uitiou8 ut mo8 eiu8 erat

cc>mit2tu2, et P2II2 proiecta 8icut ma8 e8t mini8trorum, pelue3

»r^ente23 arripuit traxitc^ue lortiter ad 8e. 'leneoat ille vix

«g re^emc^ue re8piciet>2t, c^ui iu38it ea8 6imitti, 8U8cepit<iue pacienter

aqu2m 6e rapina. Willelmu5 autem, cum 6e6i38et eam ip8l

nIÜ8c^ue 8ui8 et 6uci Z^xonie, pelue8 proprio clienti 6e6it et

8e6ere perrexit. rioc autem mu1ti8 26mirantibu3, et cuoiculario

re^i3 in3t2Nter pelue8 petente, ade^it eum rex, et 8ine 8imilitu-

3« 6ine clelicti tulit. ^iiuerunt ex inui6i8 ^Villelmi nocte 8e^uenti

Maxime circa re^em, plurimic^ue c^ui rapinam il!iu3 celeoerrime

6iei men3e^ue re^ie cunti8 prelerrent exce88idu8, et ckcerent

li 2
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ipsum regem pacificum et non scelerum ultorem, et quecunque

possent eum efferare. Deinde circuierunt hospicia principum, id

agentes quod apud regem, nec absistere voluerunt, aut non

70 e, col. 1. potuerunt, quoniam inuidia non pausat, et ludas non | dormit.

In crastino consedere duces, et senescallus Normannie querelam 5

regis omnibus exposuit aduersus Willelmum, honerans eam et

aggrauans quantum sciuit. Surgens ergo Willelmus, et rapina

negata, subintulit, ' Scimus omnes et nemo dubitat quin domino

nostro curieque presentí placeat iusticia, displiceat omnis enormi-

tas ; ultores enim scelerum et rapine quod persecuntur oderunt. ю

Vim quidem intuli, non violenciam. Quid enim fit sine vi ?

Verumptamen iusta vi iureque traxi pelues, summus domini regis

camerarius, quas ille subditus meus extorquere conatus est iniusta

violencia. Quod autem inde predo sim, ut domini regis asserit

senescallus, hoc contradico, quia quod mihi ius appropriat, iuste 15

tuli. Pater meus cum abbaciam fecisset in Tankeruilla beato

Georgio, posuit in ea pelues quas a manibus regis Henrici primi

iure suo sine lite tulerat, quod adhuc ibi testantur, similiter et

idem alie testificant in monasterio beate Barbare. Si vero tantis

non habetur fides ¡nstrumentis, si quis se iuri meo presumpserit 20

aduersarium opponere, presto sum illud asserere quacunque vi

uel uirtute sanxerit hec curia, nemine pro me nominato, sed in

persona propria. Quod autem inmerito me multi detulerint

domino meo reum, et iram eius aduersum me fortiter aggraua-

uerint, non timeo. Scio quod nulla poterit iudicium eius ira 25

peruertere. Forte plures assunt qui mihi clam insidiantur ;

utiiiam velint palam experiri, iustoque iudicio, tam unice, tam

electe curie subicere quod secreto susurrant. Nouit dominus

noster rex et sui, qualiter ab ipso pacificata Pictauia post mortem

illius preclari patricii, tenuerim eam et ad precepta sua coegerim, 30

„ cum dici soleat,
Ov. A. Am.

x\. 13. Non minor est virtus quam querere parta tueri.
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3emoer autem ego meio^ue domino meo oroori»8 militauimu8

8tioen6ii3, 8uac^ue nooi8 6e^center odlata re3ignauimu3, et uoi- 70 a, c«I. 2.

cunc^ue no3 uocauit nece88it23 283ilire uel tuen, fuimu3 primi8

in omni congre88u priore8 2ut certe pare8. I^on autem nec

g creclat in tot et tanti8 examinata milicia 8uperde uel arroganter

me vocisera58e. 3e6 nominem au6iti3 accu3atum, et coram

inuicli3 8U13 et 6etractoriou3 irate loc^uentem, 8ui8 extollentem 8e

meritl3 non 3uoert>e, non 26 gloriam, non vane, 8e<ä ut orouocem

valoone3 coram 0031 t08 et nec auc!iente8, ut, 8i c^uici naoent

io meriti uel vere iactancie, palam e6i33erant, et pro 8e dona o^ue

negari non p083int allegent, aut certe 6e3i3tant eo8 in occulto

oer3«^ui, c^uo3 in manile8to 8e^ui uel auäire lormi6ant.' 3ecutu8

e3t igitur oracionem nanc murmur mu!tu3, et omnium vultu8

intencledant in eum. R.ex autem ait, ' Iu3tum volo neri iu6icium

15 ex ni3 o^ue 6icta 8unt, ut nec amore nec ociio yuic^uam 6enni2tur

inic^uum. ^Iemore8 2utem in noc c28u vo8 oro neri, <^uo6 cum

?ari5iu8 in no8picio meo 6ominu8 meu5 I^o6ouicu8 rex et ego

con8e6l88emu3, 23tante nodi3 pincerna meo, 8uoito 6omum in-

Are38U3>ViIIieImu3 come8 I^vrun6eIIa, recen8 a re66itu Ieru8a!em,

lo^uern nemo no8trum vi6erat triennio oreterito, nodi3 breuiter

3alut2ti8 P2Ü2M viIIo82M c^uam 8cl2uin2m nominant uelnx adiecit,

et v23i vini rapi6u8 innert, oincernamc^ue renitentem, ut erat

magnu8 et forti8, imoul3u deiecit, llecten8^ue genua coram

domino rege k'rancorum 8uointulit, ' Domine mi rex, c^uocl nic

»5 agitur non e8t exce35U3 aut reuerencie ve3tre contemotu8. 3cit

6ominu8 meu3 rex c^uo6 6e iure 6ece33orum meorum pincernarum

orincep3 8um et orimu8 1 nic autem czuem cleieci ore8umo3it

arroganter 8ioi iu8 meum cum 6etinuit, c^uoc! odtuli^ge cleouerat

non petenti.' 3ic et nec ille ^Villelmu8, et a tanta curia nomen

30 lacecie retulit non arrogancie. Vodi8 autem noc i6eo recor6or, ^

ut ex 2IÜ8 acti8 in3truamini, ne cuiu3^uam amore 8it nuic 70 s, co>. i.

Willielmo cen3ura no3tre curie remi88ior, uel odio alicuiuz



246 DIst. VWALTERI MAP

districcior ; equa lance libretur quod audistis, quatinus, licet hec

illa curia videatur inferior, non iudicetur iniustior.' Quoniam

igitur nemo iuri suo est factus obuiam, omnium iudicio Willielmus

optinuit. Hanc nostri regis comitatem annumeramus aliis, ut

manifestum sit omnibus quod . inuisis eciam conseruabat in ira 5

misericordiam.

Artifex subtilis expresserat sigillum regium bitumine, forma-

ueratque cuprium tam expresse similitudinis ad illum ut nemo

differenciam uideret. Cum autem hoc regi constaret, iussit

ipsum suspendi, vidensque virum venerabilem, bonum et iustum, 10

fratrem malenci, flentem operto capite, statimque misericordia

uictus, bonitatem iusti pretulit nequicie rei, lacrimansque resti-

tuit lacrimoso leticiam. Verumptamen fure soluto, ne remissa

nimium videretur pietas, in monasterium eum detrudi iussit.

Domino regi predicto seruiebat quidam clericus, qui uobis hec 15

scripsit, cui agnomen Map ; hic ipsi carus fuit et acceptus, non

suis sed parentum suorum meritis, qui sibi fideles et necessarii

fuerant ante regnum et post. Habebat eciam et filium Gaufri-

dum nomine susceptum, si dicere fas est, a publica cui nomen

Hikenai, ut est pretactum, quem contra fidem et animum omnium 20

in suum aduocauit. Inter hune et Map faciles aliquando lites

coram ipso sed et alias veniebant. Hunc rex ad Lincolnie sedem

elegi fecit, qui iusto diucius episcopatum illum detinuit, domino

papa sepius urgente quod cederet aut ordinaretur episcopus ; qui

diu tergiuersans neutrum et utrumque voluit et noluit. Rex 25

igitur qui sollicite considerabat multam terram occupatam a ficu

70 i, col. 2. tali, coegit eum ad alterutrum. Is autem elegit cedere. | Cessit

igitur apud Merleburgam, ubi fons est quem si quis, ut aiunt,

gustauerit, Gallice barbarizat, unde cum viciose quis illa lingua

loquitur, dicimus eum loqui Gallicum Merleburge : unde Map, 30

cum audisset eum verba resignacionis domino Ricardo Cantu(a)-

riensi dicere, et quesisset dominus archiepiscopus ab eo, ' Quid
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loqueris ? ' volens eum iterare quod dixerat, ut omnes audirent,

et ipso tacente, quereret item, 'Quid loqueris?' respondit pro eo

Map, ' Gallicum Merleburge.' Ridentibus igitur aliis, ipse

recessit iratus.

5 Anno proximo renunciacionem precedente, districcione rigida,

non ut pastor sed violenter, exegerat ab omnibus ecclesiis parochie

sue decimas omnium obuencionum suarum, et singulas taxarat, et

secundum propriam estimacionem decimas extorquebat ; quatuor

autem marcas ab ecclesia Map, que dicitur Eswaella, iactanter et

10 superbe sibi iubebat afferri, racione qua spoliabat alias. Ille

noluit, sed domino nostro regi questus est, qui ducens electum

illum in thalamum interiorem castigauit eum dignis verbis et

fuste nobili, ne deinceps clericis molestus in aliquo fieret. Unde

verberatus egregie rediens, in omnes curie socios minas multas

15 intorsit, et in acusatorem suum precipue ; cui cum forte fuisset

obuiam, iurauit per fidem quam debebat patri suo regi, quod

ipsum dure tractaret. Map autem sciens ipsum in iuramentis

suis patrem suum ponere, sed et regem iactanter semper

apponere, ait, ' Domine, Paulus apostolus dicit, Estote imitatores Eph. 5. 1.

20 Dei, sicut filii karissimi ; Filius autem Dei Deus noster se

frequenter secundum infirmiorem sui partem se filium hominis

dicebat, tacita Patris deitate. Utinam et tu consimili velis

humilitate iurare secundum matris officium aliquando, celata

patris regalitate. Sic decet imitari Deum qui nil egit arroganter.'

25 Tum ille, capite rega|liter ut mos erat illi concusso, minas 71a, col. 1.

intonuit. M(ap) autem adiecit, ' Audio quod vos emendaui,

sicut archiepiscopus uxorem suam.' Quidam autem constancium,

' Quid hoc ? ' At ille sibi murmurauit in aure, quod uxor archie-

piscopi dormiens cum ¡llo strepuit, et ab archiepiscopo percussa

30 restrepuit. Hoc cum audisset electus ab illo, tanquam ex illata

quauis iniuria, fremuit obiurgans.

1 loqueris] MS. loquaris.
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Die cessionis predicti viri beatificauit eum dominus rex can-

cellaria sua, sigillumque suum appendit collo gratulantis. Quod

ipse predicto Map ostendens ait, 'Omnia cesserunt tibi ad nutum

de sigillo gratis, at ex hoc nunc nec unum extorquebis inde

breuiculum quod non redimas quatuor nummis.' Cui Map, ' Deo 5

gracias! bono meo gradum hunc ascendisti: quorundam infortu

nium aliorum successus est; anno preterito quatuor marcas

exegisti, nunc quatuor denarios.'

Post hec autem, cum essemus in Andegauia, vidissetque vir

ille regius Walterum a Constanciis ad dompnum Ricardum Can- 10

tuariensem archiepiscopum vocari, consecrandum ad episcopatum

ab ipso resignatum, aperuit inuidia tunc oculos eius, et obstupuit,

tandemque resumptis viribus appellauit. Mitigauit eum dominus,

et promisit ei redditus quos in eleccione perdiderat. Ipse vero,

cui tunc primum visum est se cunta cum episcopatu simul 15

amisisse sine spe, talionem redibuisse.t Videns ergo Map, qui sue

quondam prebende canonicus erat Lundoniis, ingeminat, 'Reddes

prebendam meam et nolens.' Map : ' Immo certe volens, si

potes omnia que gratis amisisti per aliquod ingenium recuperare.'

Recapitulacio principii huius libri ob diuersitatem litere et non 20

sentencie. vii.

p. i, 1. 4 sqq. Augustinus ait, ' In tempore sum et de tempore loquor, et nescio

71 a, col. 2. quid sit tcmpus.' ■ Similipossum admiracione dicere, quod'in curia

sum, et de curia loquor, et quid ipsa sit non inteligo. Scio tamen

quod ipsa tempus non est. Temporalis qutdem est, mulabilis et 25

varia, localis et erratica, statusque diuersitate sibi sepe dissimilis.

Recedimus ab ea frequenter, et reuertimur, sicut utrumque dictat

16 Something is wanting after redibuisse ; e.g. gestiebat or deside rabat.

2 2 sqq. In this chapter I have italicized the passages which are repeatedfrom Dist. I

cap. i sqq. Paraphrases are indicated by dots placed beneath the line.
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rerum exi^encia. dum eam eximu8, /<?/«»/ <lF«^«'»l«^i zi perp. 1,1.9.

annum extra 8teterimu8, noua recleuntidu8 occurrit sacie8, et noui

8umu5. Inuenimu8 ad alien>3 6ome8tico8 5upolant2t08, et

ciomino8 2 8eru>8. ^<«/e^/ cmi6em «/ c«^l'a, ^e</ »l«/a/a 5««/p. », I. >»

/'o^/k«'«^ 6icit F^e««5 e88e >»«//l/«</l'»e»l 5e j?«<?</a?«»loal? «</

«»«>» ^a^e«/«» /^l'«cl^l?<»l. duria certe ^enu8 non e8t, cum

tamen nuiu5mo6i 8it ; 112m »i«////7«/o n«««5 26 dominum re^em

c^uoclammoclo 8e naden8, czuoniam illi ^/l//ace^<' co/l/e««^«^.

,0 scriptum e8t </e /t»^/?<«a, c^uocl ^o/a »lo^/l/a/e ^/a«j?'/l> e.?/. p. ,, l. ,,.

duria lortuna non e8t 1 in motu tamen immooiliter e8t.

/«/«V'»«/« /<?c«»l /<?««/<?>» 6icunt ; ^«l'c^/«</ a/l^«l^ ?« ^e co«/l- p. <> >. 5 sqq

«e^, /«?c«^ e8t 1 8ic et curia /<?cl<^, numo,ui6 et ^e«a/l5 ? derte

penali3, et noc 8olummoclo micior inlerno, ^uo6 mori po88unt

15 c^uc» ip82 torc^uet. ^Iacrooiu8 288erit antic^ui38imorum iul88e I^l»crc>d. />,

3entenciam, l«/e^»«>» «?'c/«/ «/««/ e^e ^««»/ ^o^/<5 numanum, l» ^""-.

j?«o« a«l»l<l oeiecta, /e«eo^a^«»l /tNl/a/e?», «o> ^o^e,« ^o^al«>» y ,^.

/a/l/«^, et l^uecunc^ue /ä^«/^<? clicuntur in inlerno fui88e oene,

co>i<l/l' 5««/ a«lF«a^e 8in^ula3 l« 8epuicro co^/o?« ^«»lH»l. Iuo6 .

zoc^uia lonAum e8t 6i8tin^uere. leuiterc^ue pote8t alia8 naoeri.

climittimu8. 3e«H 8i corpu8 numanum alio^ua valet 8imil!tu6ine

6ici carcer et cnao5 anime, czuare non curia tam corpori8 c^uam

anime ?

^/l^r o</l'«»l, /»Ve^e/o« a^<?^, o^/l'«l'o ^e/^«,

in curia no3tra sunt. In M8 oenarum volumina conlun^untur ,

in ni3 omnia rla^iciorum ^enera ouniuntur. I>Ion e8t tran8^re38io p. 4, !. n.

cui non ^« e/ l» numinidu8 ec^uiparetur ! ulcio. ?arem m'c 71 s, col. 1.

inuenit omni5 nec^uicia malleum, ut vi6eatur, Deu3, l« ni8^?«»ll' N»b. Z. 8.

2«> »l^«^/«^o^ /««^, et l» noc l'»^»a«'o /«a na,-/, durie ^/l> e5t ^laclob. I. c,

<x/l'«>» nooi8 innatum ex n«3tro uel alieno vicio : Z^'e/o«, <l^a^ ' '

c«^/l/a/l5 e/ l>e ; I^etne5, ooliuio denencü crealori8 et promi8-
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sionis in baptismate date ; Cochitus, Indus ex nostris nobis infli-

ctus excessibus, qui via multiplici cum illo nequam aduenit, quem

aduocare videntur, qui dolorum incentor est et ydolorum in suis

faber ; Acheron, trisada, scilicet vel ex factis vel ex dictis peni

tencia, vel ex cupitis et non assecutis. 5

Flagiciorum aut(em) flagella penarumve passiones hic assi-

Oist. I. с ix. gnare possumus si fas est. Caron, inferni portitor, neminem in

'"*"• cimba transuehit nisi qui stipem ab ore porrigit; ab ore dicitur, non

a manu, quia noster portitor si promiseris obsequitur. si dederis

te non cognoscet amplius. Sic frequenter et in aliis : in curia ic

preiudicat umbra corpori. dubietas certitudini, dacioni promissio.

p. 4. 1. 13 Tantalus ibi luditur a fuga fluminis. Nos hic bona que sum-

4I4- mitate digitorum tangimus refuga fallu nt. et quasi iam obtenta

disparet utilitas.

p. 4, I. 17 Sisiplnis ibi saxum ab imo uallis ad montis aportat apicem. 15

s44- indeque reuolulum sequitur ut relapsurum reuehat. Sunt et hic

qui diuiciarum altitudinem adepti, nichil actum putant, et relap-

sum cor in uallem auaricie secuntur, ut illud in montem ulterioretn

reuocent, quo quidem consistere non datur, quia spe cupitorum

semper adepta vilescunt. Cor autem illud saxo comparatur, quia 20

Ezek. 36. Dominus ait. Auferam cor lapideum et dabo carneum. Let Deus,

2"' et sic faciat curialibus, ut in aliquo moncium pausare possint.

p. 4. 1. 2 7 Yxion ibi voluitur I in rota, sibi sepe dissimilis, super, subter, hinc

.íTí col 2 et 1l'mc- Habemus et nos Yxiones, quos sorte sua volubilis

p. 5, 1. 1 sqq. fortuna torquet. Ascendant ad gloriam, ruunt in miser iam, 25

sperantque deiecti; supremi gaudent, innmi lugent; dextri sperant.

sinistri metuunt ; cumque sit undique timendum in rota. nullius

in ea sine spe locus est, et cum ipsam spes. metus. gaudium.

luctusque participent, sola sibi familiam spes facit et detinet.

Tota terribilis est, contra consciencias tota militat. пec inde minus

appetitur.

л MS. lapidium.

.;o
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1^iciu3 lunonem prima vizione cupiuit, ultroc^ue motum 8ecutu3 v>8t. 1. 1,. vi.

iliicitum fatui iecoriü non relrenauit ar6orem : un6e merito ^'

punitur eo6em iecore c^uoä acl 8ui c>etrimenta ren28citur 1 vuitu-

rum auiclitatem exioet. c^uo6 cum non denci^t, innictum est ut

5 non «urnci^t. I^unqui6 non e^o 8um in curla l'icius, et sorsan

2I1U8 2lic^ui5. cuiu8 cupi6o corcii vulture8 aoponuntur, >6 «8t

3fsectu8 ni^ri, ciiuellente» ip3um, o^uia non luct^uit, aopetitui orauo

non re3titit ? 3e6 non ^iciu3 c^ui lunoni cÜ88oIute menti8 non

celauit 2n^u8tia8. do^it^t, loc^uitur. 2^it contra donum illum

I^ilie Leli conten6unt idi criori» imolere va82 lorata 8>ne vist. I. c. vi,.

funcil3, omni lic^uori peruia, I^etnei^ue I2tici8 N2U3tu8 per6unt^^-

285i6uo3. Lelu8 viril!» vel virtuo8U3 interpretatur : nic ?2ter

no3ter Deu3 e8t. I>Io8 eiu3 non iilii, o^uia non virtuo3i, non

>.^roou3ti, 8e6 nlie, nam (in) inootenciam erleminati, crioro o>uoc!

» p2lei3 ^rana 5ecernit, i6 e3t, 6i8crecione, V282 comolere oertu8a

!ador2mu8, !6 e8t, animo8 in82ci2oi!e8, quorum a6ulterauit amdi-

cio suncium, o^ui 8ordent o^uo6 in<un6itur in3tar darib6i8, et 8ine

olenitucü'n^ aoparenciu non ce332nt N2U3tu8 perclere V2N05.

.c> dridrum noc non colat 2 liczuiclo ! turdicium, 2 8ereno 8vi88um, 72 a, col. 1,

cum 26 noc creatum 8it, nec retinet a^a»/ ^?»^> l« «l^^« ?<,. 4. ,z. 14,

8ec! 2l^u2M I^etni3, cuiu3 non meminit dibitor, c^ue^uttur insatuat,

c^ue 3itire clat iterum, c^ue surtim 26 animam in^re^itur, c^ue cum

«5 ea con^re6itur et in limum impellit intrare pro5un6um.

derderu3 idi cani8 tricep8 ianitor. I3te c^uo8 in omni 3Üencio vi«t. Lc.vm,

mitl8 in6ucit, exire volente3 trina voce terridili3 »r^uit. lanitor ^-

ille Diti5 aul^m 2ui6o 6itat in^re55u, rece38u non uacuat ; retinet.

non essun6it. r^20et eciam Di8 nuiu5 curie, ^uo5 tr^clit reo3

zocarceri, qui c^u28i comoaciente8 ei3 8imulate con^ucunt in

^V.5. con6ucil.

X !< 2
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foueam, cum autem ex benignitate principis exire licet, trinis

oblatrant auidissimis terroribus, peticione. cupiditate cibi, potus,

et uestis, nudosque pro direpcione omnium que non habent pro-

mittere cogunt ; vere quidem Cerberi, quia carnes compedi-

torum uorantes, et recte canes, qui norunt ex afflictis hiatus 5

Vs. 58. 7. implere triplicesi Hi fomem paciиntur ut canes, non discernunt

cuius cibos rapiant, nec inter carnes et cadauera, recencia a situ,

fetorem ab odore separant, quid liceat necligentes.

Dist. I.e. ix. In fuliginoso Ditis obscuri palacio Minos, Radamantus, et

part lost. Eacus sortem mittunt in urnam, iudicesque presunt censura ю

miseris. Mala statim pensant, bona differunt, aut uana faciunt.

Si sors seua ceciderit, animaduertunt seuius; si mitis, obtrectant,

peruertunt ut uirtus in culpam exeat ; si fuerit ambigua, deterio-

rem interpretantur in partem. Laudem uero iusticie meruerunt

ab iniquo domino, quia de malis mentis non remittunt quippiam. 15

Dicitur tamen quod si respiciuntur a transeuntibus, rigor eorum

uelut incantacio(ne) perit ; si non, culpis inherent, et malefacta

72(7, col. 2. trutinant, et mactant, et perdunt:| bona preterlabi compellunt,

Ditisque placant tyrannidem offensa Dei ; excusabiles tamen

aliquatenus sunt isti iudices, qui diri principis imitantur argucias. 20

p. 6,1. 15. Habemus et nos censores sub serenissimo iudice, quorum iusti-

ciam domini sui iusticia remordet, quia iurati coram ipso quod

p. 6, 1. 20. equitate seruata censebunt, ut predicti tres Plutonis arguti

iudices, si respexerit eos reus, iustus est; si non respexerit iustus,

reus est. Hoc autem respicere glosatur more domini pape, qui 25

dicit, ' Nec in persona propria neque per nuncium visitauit nos

neque respexit,' id est, non dedit.

Hi sortes in urnam mittere videntur, id est, causarum casus

in inuolucrum, obuoluentes calumpniis ydiotas, districto culpas

examine censentes, quarum nulla veniam consequitur, nisi pro 30

qua mater ore rugato loquitur bursa. Hec est illa cuntorum

3 pro] qu. pre i

 



ner2, c^ue culp23 igno3cit, /«^/l/lca/ l»l/l'«?», et «o« l<«/^ ,«<?^/e»l ^rov. 17. >Z.

^erca/o^?<///, nec 8ine c2U82 «c// ^e«/e«/e»l a</ n, p' ^ '

l^ocuz t2men unicu3 est 3c2cc2lium in c^uo non e5t mir2cl>Io52, ^^- "'-

5 N2M 8emper iu8ti regi8 oculu5 ibi vi6etur «35« recen8. I^n6e ' ^'

cum ego 8emel idi iuclicium 2u6i83em comoen6io8um et iu3tum

contra 6iu!tem pro p2uoere, 6ixi 6omino I^2n6ulfo 8ummo iu6ici,

' dum iu8t>c>2 p2uoeri5 mult>8 p055et cliuerticuli3 vroro^ri, lelici

cel(er)i<^ue iu6icio con5ecutU3 es(t) e2m.' "lum I^2n6u1fu8, ' derte

>«> no5 nic longe velociuz c2U823 6ec!6imu3, <^U2M in eccIe8Ü8 epi8copi

ve3tri.' I'um ego, 'Verum e8t 1 8e6 8i rex no3ter t2m remotu8 e38et

2 vooi3, c>u2m 20 eoi3copl8 e3t 0202, vo8 ec^ue Ient03 cre^erem.'

Ip3e vero ri3>t, et non ne^2uit. l^on ilio8 6ico our32rio8 c^uo3

elegit rex ut 5int omnium 8ummi, 8e6 1II03 o^uo3 in rostra orooria

>3cuoi6it28 et procuracio per6uxit, nec mirum 31, c^uo3 3imon

in regimen orouexit, 3imoni 8uoput2nt. ^Io8 e3t ne^ociatorum,

ut c>uo6 emunt ven62nt.

?rot)2cio 5ortl8 et argumentum iu3ticie regi8 no3tri e8t, o^uoci

c^uicunc^ue iu3t2M N2oet c2U32m coram iv3o cuoit experiri 1 o^ui-

2° cunc^ue or2U2M non uenit ! 26 ip8um ni3i tr2ctu3. liebem t^enri- ?? ä, col. ,.

cum 8ecuncium llico, c^uem 8ioi iuciicem elegit ^1 15021112 veteri3 et

cru6eÜ8 controuer8ie c^ue vertet>2tur inter rege3 1°olet2nolum et

I^2U2rre. cum 20 2Ntic^uo mo3 luerit omnium regnorum eligere

curi2M k>2ncle prelerrec^ue ceteri8 ; nunc 2utem merito no5tri

25 regl3 no3tr2 prel2t2 luit omniou3, et c2U32 vetu8t2 venu8te 6eci52.

tlt cum ip8e lere 8olu3 in N2c v2Üe mi3erie iu8ticie 31t mini5ter

2cceotu3, 3uo 2Ü5 eiu8 venciitur et emitur. Iv5i t2men nt 2 mini-

8tri3 inic^ui8 reuerenci2 M2ior c^u2m Deo; ll.ui2 c^uo6 ei non p083unt

2b5con6ere recte l2cient inuit^2t^i ; c^uoä 2utem Deo M2nile5tum

z° 5ciunt, oeruertere non verentur ; Deu8 enim 8eru8 e5t ultor, nic

4 miiÄcuIoz^ ^«. m^culoz» ?
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p. 6, 1.3 sqq. uelox. Non in omnes loquor indices, sed in maiorem et [in]

nsaniorem partem.

p. 8, 1. 4. Audistis internum et parabolas ; obuoluciones autem iguiutu.

nebulas et fetorem. anguium (et) viperarum sibila; geniitus et

lacrimas, feditatem et horrorem per singula si secundum allego- 5

riam aperire fas est. non deerit quid dicatur. Sed parcendum

est curie ; sunt eciam longioris spacii quam mihi vacare videam :

sed a predictis inferri potest quod curia locus est penalis ; inter

num eam non dico, seidfere tanlam habet ad ipsnm similitudinem

quantam equiforum ad eque. 10

Rex autem huius, si bene nouit eam, non est a calumpnia liber,

quia qui rector est tenetur esse corrector. Sed forte qui cum ipso

presunt nolunt eam accusare, ne fiat ab ipso purior, quoniam

in aqua turbida piscantur uberius, et ipsi nesciunt quod sub eis

Le. гг. 25. fit, nec ipse rex quod ipsi faciunt. Qui potestatem habent, ait 15

Dominus, bencfici uocaulur, ab adulatoribus intellige. Certe qui

potestatem habent hic rectius venefici vocantur, quoniam et

inferiores opprimunt et superiores fallunt, ut hinc inde faciant

qnocunque modo revi. Omnes autem turpitudines ab ipso celant

rege, ne corrigantur et minus prosint, et ipsi corripiantur, ne 20

subditis obsint. Hic autem rex in curia sua marito similis est'

72 /,. col. 2. qui nouit ultimus errorem uxoris. Ad ludendum in auibus et

canibus eum foras fraudulenter eiciunt, ne videat quod ab eis

interim intro fit. Dum ipsum ludere faciunt, ipsi seriis intendunt.

rostris insidunt, etad unum finem iudicant equitates et iniusticias. 25

Cum autem rex a uenatu vel aucupio redit, predas suas eis

ostendit, et partitur ; ipsi suas ei non reuelant. Sed ex his unde

laudant strenuitatem eius in aperto, condempnant eum in oeculto.

Nunquid mirum est, si falliturqui familiaribus habundat inimicis?

Flaccus ait,

Ног. Ер. i. Exilis domus est ubi non et multa supersunt.

" Et dominum fallunt, et prosuntfuribus.

¿°
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Hic dat intelligere, quod quo domus maior est, hoc magis

periculi personarum et rerum in ea versatur. Hinc in predicta

tam numerosa familia multus est tumultus et error super nu-

merum, quod Ille solus cum tempus acceperit sedabit, qui sedet Ps. 9. 5.

5 super tronum et iudicabit iusticiam.
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72 b, col. 2.

{Capitula)

Distinecio prima libri Magistri Mahap de nugis

ciirialium.

73 a, col. I.

i. Assimilacio curie regis ad infernum

ii. De inferno

iii. De tantalo S

iiii. De sisipho

v. De yxione

vj. De ticio

vij. De filiabus beli

viii. De Cerbero 1°

ix. De Caron

x. De germinibus noctis

xi. De herla rege

xii. De rege portingalensi

xiii. De gischardeo de belo ioco monacho Cluniac' 15

xiiij. ítem de quodam alio monacho Cluniac'

xv. De capcione ierusalem per saladinum principem

paganorum

xvi. De origine ordinis carthusiensium

xvij. De origine ordinis grandimontensium 20

xviij. De origine ordinis templariorum

xix. Quiddam mirabile

xx. Item aliud mirabile

xxi. De filio solidompni babilonie

xxij. De sene axassessi 25

xxiij. De origine ordinis hospitalarium

xxiiij. De origine ordinis Cisterciensium
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XXV.

xxv^.

xxvi^.

xxvii^.

xxix.

xxx.

xxxi.

xxxi^.

1.

ii.

iii.

ih.

v,

vi.

vii.

vih.

ix.

x.

XI.

xii,

xiii.

xiii^.

xv.

xvi.

xvi^.

xvii^.

xix.

xx.

XXI.

xxü.

Inciclenci^ ^2^i8tr> Oauteri IVI2K2P 6e monZlcm'3

Item recÄpituIacio <^ran6imonten8ium

De ori^ine os6in>8 8impli<n)ßk2m

Item recapitulacio c2lt^u3ien8lum

De <^u26am gecta tiereticorum

De c^UÄ^am 2I12 8ecta ec»run6em

De 8ect2 V2l6e8lc»rum

De tridug Keremitiä mil2diliter penitentidu3

?roIoZU8

De ^re^orlo monactio 01ouce3tr'

De deato (dötc») petro tliarenwäie

Item 6e deato (düto) petro eoclem («c)

Item 6e ec>6em Keato petro

De c^uoclam tieremita

De luca Kun^aro

De in6i5cset2 6euocic>ne Walengium

De Iielva tieremlta VV^Ienzi

De Ca6oco re^e VValenzi

De Äppariciomduä f2NtÄ8t>ci8

Item cie e>56em apparicioniduz

De ^u6«ne milite 5trenui38imc»

De an6rc>nio impei-Htole con3t2Ntin«pc)Iit2nc)

De AlIIe8cop 8cc>to uiro 8tlenui33imo

De moribu3 W2len5lum

De Ko8pit2lit2te Walen^um

De luelino re^e Walen8i

73a, cc>>. 2.

1.1
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XXiii.

xxiiij.

XXV.

XXvj.

xxvij.

xxviij.

xxix.

XXX.

xxxi.

xxxij.

1.

ii.

iii.

iiij.

I.

ii.

iii.

iiij.

V.

vi.

vij.

viij.

¡X.

X.

xi.

Item de eodem luelino

De Conano sine pauore

De Cheueslino fure Walensi

De furore Walensium

De quodam prodigio

Item aliud prodigium

De quibusdam prouerbiis

Conclusio premissorum

Explicit distinccio secunda. Iiuipit tercia.

Prologus

De societate sadii et galonis

De contrarietate parii et lausi

De Rasone et eius uxore

De Rollone et eius uxore

lO

i5

Explicit distinccio tercia. Incipit quarta.

Prologus

Epilogus

Dissuasio Valerii ad Ruffinum philosophum ne uxorem 20

ducat

Conclusio epistole premisse

Finis epistole premisse

De Eudone puero a demone decepto

De quodam monacho cluniac' contra uotum suum in 25

castris militanti

Item de fantasticis apparicionibus

Item de eisdem apparicionibus

De fantastica decepcione gerberti
3°
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lO

XII.

xiij.

xiiij.

XV.

xvj.

1.

ii.

iii.

iiij.

V.

15

VI.

Vij.

De sutore constantinopolitano fantastico

De nicholao pipe homine equoreo

De Salio filio admirandi maioris 73 *. co1- ' •

De alano rege britonum

De Sceua et ollone mercatoribus

{Explicit distinccio quarta. Iiuipit quintal)

Prologue

De apollinide rege

De origine godwini comitis et eius moribus

De Cnutone rege dacorum

De primo henrico rege anglie et lodouico rege

francorum

De morte Willelmi rufi regis anglorum et gestis

henrici regis anglorum secundi

Recapitulacio principii huius libri ob diuersitatem

litere et non sentencie

Explicit distinccio quinta libri Magistri Gauteri Mahap de

uugis curialium.

li 2

 



APPENDIX

I

In the manuscript this text follows the capitula immediately. It is in

the same hand.

73 b, col. 1. Causa excidii Cartaginencium.

Narrat Flaccensius in hystoriis Carthaginensium quod Hanibal

dux Cartaginis in tantum preualuit Romanis quod in uno bello

tres modios impleuit de anulis nobilium interfectorum, quos

colligi precepit pro numeracione occisorum ; unde qui de 5

Romanis remanserunt tributarii eorum facti sunt. Sed Carta

ginenses in tantum de victoria superbierunt quod uirtutibus

abdicatis omni viciorum et voluptatum generi se dederunt. In

quorum vindictam viciorum Romani contra eos excitati tributa

eis negauerunt, dicentes eis pocius a Cartaginensibus tributa ю

deberi. Quod Cartaginenses non ferentes cum maxima indigna-

cione ad debellandum Romanos festinauerunt. Et licet contra

73 b, col. 2. quemlibet de Romanis | essent decem de Cartagine, tamen ab eis

deuicti sunt et usque ad Cartaginem fugati et post obsidionem

capti et in tributarios redacti sunt. Unde Hanibal de tam 15

¡nopinata victoria admirans, causam ab Apolline Delphico sci-

scitatus est. Qui respondit ei per hos uersus :

Ter triples ternam senam denam decanonam

Sie cito pereipies urbs tua quare mit.

Quos uersus exponens Uirgilius Hanibalem duxit ad unam de 20

portis ciuitatis et iussit erigi in introitu porte unum lapidem

latum et ostendit duci hanc scripturam cum literis aureis :

Caritas compassio castitas refrigcscunt,

Census caro crudelitas inualescunt,

Consilium concordia coniugium euanescunt. 25
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dongimili mo6o in 8ecuncl2 pnrta inuenit nanc 8criptur2m :

5 In terci» port2 inuenit :

H'««) /l'«o^e /a^o/'e /a/o/'e.

Iuocl sic exponitur : /«H7 «e^l?a/« /a/ei? ^«^ /l'«o^e.

In <^U2lt2 uero porta nadedatur -

rlt »ic palet exp03icio ver8uum, c^nia in prima portH d l^ue S8t

tercia littera alpnadeti luit ter (tri)plicat2 ; in 3«cun62 Porta k' c^ue

K8t Lexta littera luit eciarn ter (tri)plic2t2 ; in tercia porta 1^ c^ue

«8t 6ecim2 littera ter triolicadÄtur : in c^uarta porta V c^ue «8t

2°Iittel2 6ecim2nona 8imili mo6o (ter) triplicadatur, ut patet

8uperiu3 per or^inern.

II

In tue MHnuzclipt Oolpu» CKrizti (fließe Oxso^ izo i» 2 yuire of eiznt

le^vez (t?. yz 5l^q. ol tke volume) ol cent. xiii villi 3» line» to » pll^» It contains

p2N ol 2 colleclion of numdereci »tonez, beßinninz villi tne en6 os no. xvi anä

ninnin^ to no. xüx. In ttuz 2le t«o atlnbuteä tc> ^allel ^lap. ^Vli^Kt (p. 244)

piint« tke ü«t. I ßive botk.

xxv. Lx 6icti8 W. ^lap. derua lu^ien8 2 lacie uenatorum,

6iuertit in curi^m cuiu86arn 6iuitl8. 8tetitc^ne ad pre8epe inter



2Ó2 APPENDIX II

boues. Cui unus bos ait, 'Veniet bubulcus et cum uiderit te

occidet te.' Respondit cerua, ' Non timeo bubulcum, cecus enim

est.' Venit bubulcus, bobus apposuit cibos, et ceruam non

uidens pertransiit. Iterum dixit bos ad ceruam, 'Veniet pre-

positus et occidet te.' At illa, ' Non timeo prepositum, uidet 5

quid paululum, sed subobscure. ' Venit prepositus damans ad

bubulcum, ' Quomodo sunt boues ? ' Ait, ' Optime.' Ingressus

et excutiens cibos eorum et quasi hortatus ut comedant, recessit.

Tertio dixit bos ad ceruam, ' Veniet dominus noster et cum

uiderit te occidet.' Dixit cerua, ' Absit ! absit ! nunquam hue 10

ueniat dominus domus ! nihil enim fallere potest oculos illius.'

Vespere igitur facto dixit dominus seruo, ' Accende lucernam,

uadam uidere boues meos.' Introgressus igitur per ordinem

singulos boues adiit, cibos excussit, manum per spinam dorsi

quasi applaudendo et fouendo duxit, proprio nomine ut come- i5

derent monuit. Ad extremum ueniens ubi cerua stetit in

angulo ait, ' Quid facis, o cerua, inter boues meos ? rea es

mortis'; et statim data sententia occidit eam. Hinc liquido

apparet quod dominus domus ceteris uidet limpidius.

xxvi. Quidam clericus Regis Henrici diues redditibus sed 20

auarus ait Waltero Map cum ioco, ' Magister W(altere), bene

portas etatem.' Respondit ¡lle, ' Quid est hoc ? ' et ille, ' Bene

portare etatem est habere multos annos et non apparere senem.'

Respondit ei W. Map, ' Hoc modo tu portas redditus. Multos

enim habes et parum expendis.' г5
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l'xce 2^. ^8 ^Vi-i^nt poinl3 out, tne ßizantic 3tature ol ^6am >va8 a 3ud^ect

c>s liaddinic IeZen6 ; dut I dave not i6entiNecl ^lap'8 zource.

Z^^. z^«/ ^<?//l»^»/», e/<-. 80 ^08eplm5 ^»/. i. Z. 9) 28 quoteä in /sl>/o^»a

Ht-H<?^«/l5a, Z6 ^. /^. 198, col. 1087).

4^. ^o/r,/ a//i. Üicnnr6 /ame8 rea6 tl>>3 »5 ' p088it aperire ', dut tde ^13. iz

czuite clear.

52. ««//«l. I^eaä ' nuüiuz', »8 250^.

iI>^<>. ?. Liedrecnt in n>8 note8 on tde loüi-Iai'e o5 tne ck ^V«F« ^«^ l^e>/^-

/t««ck, Neildronn, 1879, pp> 25-52) c!te3 p2sallel8. In ni8 opinion Nerletdinß

^-l'o^tenneer) >3 tde eal!ie8t form ollde name, 28 oppc>8ecl to Helleczuin, sie.

20^. « - ^«<l^«»^«e ^o^a l'»^««^// /,cca/<?^> ^a/««l e/'l'/. 1'ni8 i8 prodab!)'

2 lemini3cence os D^ell. zz^. ^driciu« (tl'oa'. /'^<?«l/. l^. T'. p. l 1 l ), c>uote8 2 vork

os Kicn2rcl 8imon'8 (^vae o^e^c//«»« «</ /«^/. e/ le^«. ^V. ^,, c2p, 20) 23 treatin^

c»s it. I N2ve not deen 2dle to Kn6 tne 02532^« in 8imon. I'ne pdl2«e i8 czuotecl d)'

Iiodertu3 ?u!Iu3 (Z'. /^. 186, 911), 2n6?etlU8<Iome3tos (8e7mon8, />. /,. 198,1757),

2nc! occ: ü >n verv ne2slv tni3 form in ?«. ^uß. ck e-o»/?,c/« ?»/. e/ !>,>/. It M2V de

coloureä dv >!?e 016 Latin ol 182. 30^' «nicn i3 czuotecl d^ Lucilel os <Ü2ß!i2ri

(Vienna ecl. p. 6z): 'cum conuel3U3 in^emucn8 lunc 8a!uu8 eri« et 8cie3

udi 5ueli3 '.

2 .10 ««. ^I. xvi). lüompare LiralcluZ <Ü2mdlen8i8, H^. ^<-/«/<?,, iii, 20 (Ko»3,

iv. 248 3o.cz.).

26. (I xvii). (üompare (3is, dambs. H^. ^^/. iii. 21 (Ko!l8, iv. 254 8czc>.)

27' '. 1 5>upp03e 'nec p'Fel' 8nou>6 de iea6, dut tdi8 6oe8 not remec!/ tne >vnole

corruplion.

29". (I. xx). Liedi-ecnt zive8 parallel«, dompare ^<^«/</l? a«^i7, p. 590, ecl.

lür»e88e.

Iv. loot-note. kor ' «/, lomi ' leacl ' <»/. lomite '.

z»". lieaä 'äeueniet '.

32''. l^eaä '?atlem'. <2l. 1 ?et. 1. 17.



2б4 NOTES

361. maliciei. Clearly so in the MS., but perhaps 'malicie' (-ae) should be

read.

3813. Nominalium. The MS. has moя/'aliuw '.

38168чч. The reference is to Ep. 189 (ed. Paris, 17 19), addressed to Innocent

in 1 1 40, where Bernard says : ' Procedit Golias procero corpore . . . antecedente

quoque ipsum eius armígero Arnaldo de Brixia '.

3923. Nemuriensis. Read ' Neuernensis ' with the MS. The annales

Nivernenses (Af. G.H. SS. xiii. 91), record the death of Guillelmus pater comes ' at

Chartreuse in 1149-

401. Robert de Burneham. The note in M. G.H.inloc. identifies him as a friend

of Gilbert Foliot. Cf. Gilbert's letter in Epp. S. Thomae, ed. Giles, v. 112:

' Amico suo Ro' de Burnaham.' Le Neve and Hardy, Fast. Angl., anno 1188,

call him archdeacon of Buckingham.

4015. eum should be deleted : it appears to be lined through in the MS.

4 15. honerentur is clear in the MS., but perhaps 'honorentur' should be

preferred.

4 117. I rather doubt whether 'non' should be retained.

4215. Spoliamus Egypcios. The phrase is quoted by Gir. Camb. Spec. Eccl.

iii. 12 (Rolls, iv. 204).

43. foot-note. For vë read vt.

4620. A note of interrogation is wanted after ' lucis '.

50e. gomor, an omer. Map confuses it with the manna itself. Cf. Hist.

Schol. in loc. (col. 1 150).

500. uirumiusíum Ur. Hist. Schol., P. L. 198, col. 1189, on the making of

the Golden Calf. ' Aaron vero et Hur restiterunt. Sed indignatus populus spuens

in faciem Hur, sputis ut traditur eum suffocauit. Unde timens Aaron,' etc. The

incident is used in the Speculum humanae salvationis as one of the types of the

mocking of Christ.

5010. de arbore. The story is in Gir. Cambr. Spec. Eccl. iii. 15 (Rolls, iv.

So13. de prato. Gir. Cambr. 1.e. (iv. 228).

5017. The field ploughed up. Gir. Cambr., 1.e. (iv. 225).

5 11'. Wlanstune is not identifiable by my present lights.

521. lege deperiit aque (aq. MS.). Does this mean that he was kept without

water until he confessed ?

5298Ч1. The squeezed flitches. Gir. Cambr. Spec. Eccl. iii. 16 (Rolls, iv. 231)

tells the story of a Lincolnshire abbey.

5231. Ely, i.e. Eli. 1 Reg. 3. 13.
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55'. <Ü5. llil. l?2mb. (^oü«, viii. 192, 255), Nenl^ beu.ue2tl>e6 3,000 M2l!l8

lo ll>e oräel.

55^«l<i. <^f (;js damdl. H,c. ^cc/. iii. (l^oll8, iv. 184, 80.q.).

56/ i/ iz tke reaäing ol lde U8., '2t' voulil pelkap8 be dettel. It M2lk5 a bleall.

Z7^. i^a»/^«e. 'eullnteg' wouI6 de plelel2ble, but tliele 15 vel^ pwbabl^

2 3M2» lacuna.

64^. ack'el'i««. lieacl '26uel3U8'.

65". /imM Keaä ' l'emplo.'

65^. l'Ke «ojouln at I.imoFe5 ^23 in ^edruar/ 11 73. ?etel ol l'arentaize

6ie6 in 11 7 4.

67^. l7,>/^««,«>, «:. ' abdatiz ' : not ' conuentu« ', 2» 8UF^e8te6 in ^l/. <?. /^.

«</ /<?<-.

68 (II. vi). Iiieblecln compale5 tne 6l2ßon in K2ßn2l I.o6olali332ß2.

I'nvla in ^Ve8t80tn!an6 tounä 2 tinv 'I^,in6olin' in 2n ea^Ie'3 eg^ vnicn Ker

slltner Hell2u6 K26 dlouzkt llom LMme>2n6. It ßlevv, vitn tne dox in «"nick 3ne

put it, until it nlleli tne wnole nou8e : lin2llv I^2ßN2l 8>ev il.

69^'^. ^«F<? -j-v'-j-. I N2ve not iclentitiecl tni8 Ki3nop. (-2M3 (H?«« ^/>i>co-

/o^«m) lecoick, alter liulinu3, an unnumeä 3ucce330l >vno 6ie6 2t ^cre in 1190 :

tne next, 2I30 unnameo', peli8ne6 2t 5e2 in 1200,

69". /4c«»55. Kea6 ' ^clen3i8 '.

71^. »0» e^r ck«mac«o»e «/»^«<l, ' not llom 2nv connexion vitn titne3 '.

p. 72° »n- l'Ke 3tolv c>s <Ü26oc 2n6 tne convel3ion c>f Iltut i3 to!6, 5ome^vnat

cliilelentlv, in ^V. ^. Iiee8, /^l>« 0/° //ie <7am^o-H^'/,>^ Ha/n/^ (C^oc, 16), p. 45 ;

2n6 »130, 2g2in vitn 6isselence8, in Iltul, 3 (I. c., p. 1 60).

7 221. ««ma/e. Nvi6entl/ meant lo mean ' cl>23M2te '.

72^. H^<7»>, - KinF. <Üa6oc> 28 i3 32iä in I. 7, V28 ' Waüie lex '.

^ 2^ ^c. ^n ,^ o^^ ^f H^ f^voulite »w/l/l ol folK-Iore, lnat ol lne 8vv an-

m»i6en8, contlibute5 to tne 8t0sx-

p. 74^. l^«/^a /i/'/'e ^«o^, »</ «/ H/'ec^e»?««^, »<?» />«^»<>»/ amoc/o L«a«

a»l'ma/«l </««»/. 8il ^sonn Iinv8, >vliom I con8u!te6 »8 to lne p2332ße, liinll!)'

lelel5 me to W. ). 1^ee3'8 ^/r«^ />ie <7<7mö^0'^l'//^ Fa/»/^, p. 77 ((^6oc, Z8):

' lzuo<^2in tempore ^lalFetuä lex 8,einuc '. ^ßain, p. 79 : ' ^Ii<^U2n6o lex ^einuc

vocalnine (üinan'. In ni8 note on tne Tn^Iizn vel8ion (p. 37^) I^ee3 exp!ain3

Il^einuc 28 ' 2N ancient N2me sor Helelolcknile '. In our lext it i8 eczuate6 » iln

Llecdeni2uc '. l'Ke volä 5kouI6 c!e2l!/ N2ve oeen prinle6 vitn 2 c2pit2> initial :

but even villi tl>i3 e!uci62lion I can malle notninF o5 tke 8entence.

75 «n. On tne8e cli2ptel8 comp2le I^iedlectit'8 i»u3tl2tion3, 2ncl 2I3U tlio3e ^iven

n Ki3 e2lliel note8 on (3erv23e oll'iloul)' (H2novel, 1856).

»« ^l in
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8 11. De G(r)adone. This chapter is usually supposed to preserve an episode

of the saga of the mythical hero Wade.

8214. Cf. M. G. H. ad loe. Cunnanus may be for ' Conradus'.

89й. reuereneiam. Read ' reuerencia '.

89й. queret is probably right : compare the curious use of the future in affliget,

91".

91 (II. xxii). Liebrecht cites parallels, e.g. the judgement of Bocchoris.

Clem. Alex. Strom. iv. 115 (Stähelin, ii. 298).

9 122. defeeti seems to have the sense of ' foiled '.

92м. The custom of stealing on New Year's Eve and listening to auguries is

illustrated by Liebrecht ad loe.

97 (II. xxv). Liebrecht notes this story as belonging to the cycle of the

Master-thief.

101 (II. xxix). From the Historia of Turpin, cap. 7.

101 (II. xxx). Compare the famous miracle of St. Augustine of Canterbury

at Compton. {Nova Legenda Angliae, Horstmann, i. 100).

102 (II. xxxi). The Three Counsels. Compare Liebrecht's parallels, and

those given by Oesterley to Gesta Romanorum, cap. 103.

Ю9Г'. I am unable to remedy the corruption.

i1117. percurrit. Doubtful in the MS. : it may be ' pertractat '.

117". saluatum. Does this mean the space of ground reserved for the combat

—the lists ?

T22 (III. iii). Parius and Lantus. This is the story of Fridolin. Compare

Gesta Romanorum, ed. Oesterley, cap. 283, and parallels.

130 (III. iiij). Raso. Liebrecht gives parallels from Slavonic, Polish, Servian

and other sources. The type of story is known to folklorists as the ' Raso-cycle '.

135. Rollo. This is identical with the plot of a Novel of Ser Giovanni

treating of Messer Sticca (the husband), Galgano, and Minoccia. It is quoted in

Liebrecht's Dunlop, p. 259.

136a1. leoniorem. So the MS.: perhaps we should read ' leoniniorem '.

1394. secundo. The date is wrong: it should be 'tercio'. It is impossible to

be sure whether Map himself mistook the year in which he wrote, or whether

a copyist has corrupted a numeral ' 1 1 in ' into the word ' secundo '.

141". Curh . . . Rusones. As a sample of the slight foundation which underlies

many of Map's classical allusions these lines of Martial (v. 28. 3) may be cited here:

pietate fratres Curvios (codd. Curios) licet vincas

quiete Nervas, comitate Rusones.

143 sqq. Epístola Valerii ad Ruffinum. The separate MSS. and the commen

 



tariez 2re noticec! in lue klelace. I'üe zouscez of lue alluziouz are given in must

c28e8 in tue malßin of tue text.

I^Iucü ol tne mvtüoloF)' iz 6envecl Oom Ovicl'z ^/e/<imo^««, e, F. dirce, üb.

xiv; 5cvll2, üb. viii; IVIvslÜ2, üb. x; Jupiter, üb. vi. ioz; I^eucolüce, Üb. iv, 190

zqcz. ; ^llllz 2n6 Venus, üb. iv. 170 zqq. ; l^ezzuz 2n6 veianira, üb. ix. 110 zqq.

149". /ö»Fl?/o ol ^o«F?//o. I'üe best 2tte8tecl name lor tue 6ivinel iz

Veztnciu« 5pulinn2. I'üe man vüo ß2ve t^2e82l tue letter vüicü üe 616 not re2ä

>V25 ^Nemi6oi-u8. I Ü2ve not cli8covere6 lue source of tue N2me ziven üere.

150^. /'^o^o»««. I'üe ^»/ona ^Ho/aF/lca on (3en. xv. 82^3: 'Do tempore

?üoi'oneu3 nliuz Inacüi et I^iobes primuz llraeciae le^ez 6e6it '. I^eonciu«, tue

brotnes, iz no cloubt 2 pure invenlion.

1 50^". l^a/e»«'«« or I^l/i»//»«^ iz also (lue to fanc^. I^lotüinz zimilar zeemz to

be recorcleä of Valen» or Valentinian.

iZi^«><>. NIlel in tue /?H«»l>cHn ^/«^«<m 6Z, pp. 472 2n6 640, exp>2in8 tue

allusion üere, citinz ^laltial, i. 61. z ««^/«^ ^/o»«' /)»«<, ^«0 /^//«l ('^pon2' iz

tue con^ecture üere : ' 2poni ' of tue ^133. ßive» 'peno ' ol oul text) 2n6 9 Fa«ck»/

l^o^ae t7<?,»'o ^«/o 6a</«. Ne also remincl« uz lÜ2t in klin. He. ii. 3. 8 2 man

Oom llacles come« to »ee I^ivv.

igi^. /'ar«l>»«^ a»</ ^l^l«F. Nter pointz out tüal lue name8 are borrove6

llom Oelüuz xiii. 2 (?2cuviuz anci ^cciuz.)

152'. I'üe p2352ße of tue zemion to vüicü leserence iz M26e in mv M2lßin iz :

' ^tten<lite czuoä 6ixit M2ßnuz ille dato 6e feminiz : zi »bzczue feinina ezzet mun6uz,

convelsatio no3tl2 abzque 6iiz non ezzet'. It iz N2mecl b)' llerl^, <?e//l«5, II,

p. xxx.

152^^. I Ü2ve not (letecteä lue zomce os lue repüi-lee 28cs>becl lo ^IeleIIuz>; but

it mav vell be 2 me^iaeval invenlion ütlecl out vitü clazzical N2mez.

153^- ^> l^ivia is meant lue vife of Drusuz: b)' I^ucilia tue vife of I.uci'etiuz

tue poet. I'üe name os I^ucilia ßiven to üel üere 6oez not «eem to lest on

»utüont/. I'üi» pazzllFe iz quoteä 28 tue «ource b^ k. Oiniluz in biz lise of tue

poet.

iZ6i°. I'üe imaßel)' iz 6elive6 slow ^larlianuz dapella.

15?^- ^F^ ^««o/«m />ieo/>a^/<. I'üi» iz 2 vorll N2me6 b)> 3t. ^emme t'o«//'«

/<wl»/a»«»?. I'üe p2882ße in vüicü üe 8pe»li» «f it i3 luun6 in IVI83. 28 2 zep»l2te

tr2ct un6er tue title of ^Uleolu8 1'üeopül28ti.

161^. I 60 not Ilnov tue souice of tue üexametel 'expauit merito,' Kc. It

M2)' po88ibl^ be 2cci6ent2l>x melrical. I'üe»-« 2re zimilar Iine3 in l 16^, 119^'.

163^^ ^°- I'üe ztolv lo!6 üere iz 2 conllation of lvo vell-Iinovn me6i2ev2>

lale», tue kainler 2n6 lue vevi! (in vvüicü lue Virßin'z piclure putz fortü 2 Ü2ncl

I^l M 2
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and «Hvez lbe painter srom sallinF >vben tbe clevi! Ka8 pulleä 6ovn big !a66er or

8cassoI6 un6er liim) anä tbe 3acn8tan an6 lne I^aclv, c>5 vvbicb tbe be8t Knovn verzinn

ig lnat bv liulebeus. Voll» NFure in tbe Principal collection8 c>f ^liraclez c»f lne

Virzin,- 8ee War6, ll'a/a/^'tte H< ^?oma»«i, ü. 628, 654. I'lie tvo 8torie3 are

' contaminateä ' dv otber autriorilie3, 23 vell 3,3 dv ^lap.

166^^. I'ne zource of tbe name Ol^a for 3 äemon iz obgcure to me.

,68". ^be name Leritli sor a 6emon ig poggiblv taken from lbe /'<««<?

F<?^/»o/oma«, in >vbicb Leritb iißure8 23 an Inclian 6eilv. (<Ü5. <üir. dambr., I^oll3,

ii. 68, 71.) I^eviatan, ^vnicn occur8 el3evbere in lne text, i8 ol cour8e from ^ob.

168^. 1?ne tvelve 6ivi3iong of lne Ke6 8ea are menlione6 in tbe ^«/o^/a

Fr^o/a^/ea, col. 1158 'et cliuigum e3t mare in xii äiuigioneg ut quaeque tribus per

lurmag 8U28 ince6eret '.

174'!. ^e»»o <7«« H»//s«F. I^iebrecbt citeg parallelg ; e. ß. (3ervag. I'ilbur. iii.

57 '6e äomina cagtri 6e ^3perver' (6ioc. Valence), and (?«/« ^?<?m. 160. It ig

in eggentialg tbe lale ol IVIelugine.

177^. a ma/><? H/o^>ioi<?o5 </oc/«^ <?H//«/lcl. I^iebrecbl on tbig 33V3: 'In 6en

Worten ma/^e mo//>»o«<?i ließt offenbar 6er l'iiel 6er »puleizcnen ^/</amo^He>^o»

versteckt, >vie au3 6em naeblol^enäen <?«'»«m nervor^ent '. He i3 probabl/ ri^bt.

I bacl been inclined to 8Ußße3t ' matre KIorpneo3 ', but tnere 8eem8 to de no traäi-

tiou vliatever about tne motber ol Nulpneu3. ^puleiug wa8 Knovn lo 3ome vriter3

ol tni5 perio6. In tne poein ^/e/am<?^/^o«> <?o/<a<5 Z^/no/»/ (Wri^bt, /'«m^ 0/° N'

^!/a/«) dupi<H »n6 ?3xcne are couplecl lo^etner, an6 ^puleiu3 an6 kuäenüll» are

menlioneä (II. 161, 183). I lalle it tkllt tne 8en8e os tne cl»u8e 13 : ' deinß taußkt

d^ tlie rnotner ol ^Iel»)morpno3i3 to korket, lie 6oe» not re5u3e to gubinit to ner

poi3on ' : mo«m »0» ai»^Fa/ - ' rnorem ßerit '

183. /)e F«/o^e l?c>»^/<l»/l»o^o/i7a»o. I'ne 3tor/ i5 in (3erv28. I'ilb. ii. 12,

(I>iebrecnt, pp. 11, 92); Hoveclen (709, ecl. 8»vile) ; 2n6 Lromptun (col. 12 16);

dut onlv Kere i5 tne Kern a ^«/o/'.

18g. /)e ^Vl'<7^o/<?<' /'Fe. <^erv28. I'ill,. ii. 12 (cs. Liedreclit, pp. 11, 94) callz

Kim I^icli. ?apll. In ^lexancler ab ^lexanäro s/)l« Fe»/«,/«, 2. 21), lie ig dola

?e3ce.

186^'^. William I os 3ici!)? 6ieä in 1166, William II in 1189. Ntner ma^ be

meant liere.

1 86^ "><>. Limilarl/ ?eter ol Vloi3, 8peallincl os court life, compare8 tne lollovers

of tke Court to ' milite3 I^erlewini ' (Tp. 14).

1 88^^. <2</»»><i»<// ma/<?n5 — ' a6mirabili8 ' or ' l^mir '.

189. /)e ^/a»o seF<? H^//o»«m. I'ne per8onal;e8 in tni8 3torv can in pari be

iäenliliecl, but llie cnrouoloFV ig r>opele83lv confu3e6.
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A/anus Rebrit is Alan the Great, Rébras or Rébres, 877-907.

Remelinus may be Rivallonus. Two of this name occur : one the brother of

Erispoë and father of Salomon, the other the son of Salomon.

Wiganus may be Guego or Wegonus, son of Salomon.

Ilispon is Erispoë, son of Nominoë, killed by Salomon in a church (as Alanus

by Wiganus in our story) in 857.

Salomon himself succeeded Erispoë as king of Brittany and was killed in 874.

was canonized.

Hoel of Nantes is also historical.

It will be seen that here Alan Rebrit is made to precede Salomon in defiance of

history.

197. De Sceua el Ollone. Liebrecht compares a play of Hieronymus Justesen

( 1 476-1577) called Karrig Niding, edited by S. Birket Smith, Copenhagen, 1876.

19724. collarius = a packman, bigarius, a pedlar with a cart.

2001. I take commenta to be accusative after inslruere, which also governs

omnes.

20О18. Te scio seruum, etc., ' I knov/j/ou are a slave : possession is a monomania

with you ', or ' as to owning me, that is sheer madness '.

20311. gemine lingue = forked tongues.

20410. Meneslraiem. I cannot see who is meant. There is a Menecrates in

Livy, xliv. 24 (and Florus), but he is not a distinguished character.

20425. Usula. Perhaps the alosa which Gesner says is susceptible to music.

2054. Appollonides. Possibly Henry II : at any rate a king (of England or

France) contemporary with Map. The name illustrates the author's penchant for

substituting classical for modern names ; cf. Valerius, Ruffinus.

20613'21. The mistakes ante for post and Sarracenis for Francis are very

curious, but I do not see that they can be denied.

20710- consilium . . . quia nullius erat negocii. I suppose 'consilium' is here

sharply opposed to ' negotium ' : he was always deliberating and never acted.

21210. cum breui cognicionis : 'breue' is here a brief, a letter or statement; as

also in 2 1 77,25.

2 1 35. que tristes alterutrum timores, etc. I now believe that for ' alterutrum '

(which is certainly the text of the MS.) we should read ' alternatim '.

214*°. quos inuidia. Read 'quos non inuidia' with the MS.

2 2ii"2. Gurmundi cum Ysembardo. The story of the battle is told by Geoffrey

of Monmouth (xi. 8) : I owe the reference to M. G. H.

223e.7. Gallerus camerarius is Gautier de Nemours: Bucardus Molosus is

Buchard le veautre (1165-79).

 



270 NOTES

225 вчч. The story is also told by Giraldus Camb. (de princ. instr. iii. 30,

Rolls viii. 317) in these terms: 'In eius namque praesentia de varus regum et

imperatorum diuitiis factus sermo quandoque fuit, nulla prorsus de Francorum regno

mentione facta.' Greece, Sicily, Spain, Germany, England were discussed . . . ' Rex

. . . prorupit " Inter caetera uero regna de Francia quoque nil dicetur ? " Statimque

subiungens ... "Et nos certe panem" inquit " habemus et vinum et gaudium.'"

Giraldus must have heard it from Map.

2284»4Q. The accident happened in 1131.

23 14 «w. This story is told rather differently by Giraldus Cambr. (de princ.

inslr. i. 20, Rolls, viii. 135).

232й. penetrans: read ' pertransiens ' or * preteriens '.

23222»чч. Giraldus (1.e. iii. 30, Rolls viii. 322 sqq.) tells this and also

another vision.

23730. preferent : read 'perferens' with the MS.

23731. quasi duplomale (utens). I add ' utens ' on the strength of two passages

in Peter of Blois, viz. Ep. 52 'Dominus Rex in Guasconiam tendit, ego autem

diplomate utens eum e uestigio sequor ' ; Ep. 59 ' ad nos in eadem tempestatis

insania diplomate utens remeauit.' Budaeus's note explains the phrase : ' Unde fit

ut diplomata vocati sint illi codicilli qui dabantur cursoribus ut liceret eis uti equis

et vehiculis publicis. Nostrates vocant posíes,' etc.

23830. regem ylalie, i.e. Conrad, son of the emperor Henry IV, d. July 27, 1 101.

2391. paupera communia. Read ' pauper a '.

24 19 »чч . The murder took place in 11 92: but the victim was not Boniface

but Conrad. Boniface succeeded, and lived till 1207.

24 210. Turstinus filius. Dr. J. H. Round, in The King's Serjeants, &c, 191 1,

p. 192, supplies the word ' Simonis' after filius, giving evidence which completely

proves the addition to be right. In 1. 23 he prefers 'ad scannum': this also is

very likely right ; though I think ' stancium' is the reading of the MS. Dr. Round

also points out that Adam of Yarmouth was a justice in eyre in 1169 and 11 73

and that Thurstan fil. Simonis was similarly employed in 1 173 and had for a col

league Walter Map himself.

24з12"чч. The date was 1182. Cf. Gesta Henrici II, ed. Stubbs, i. 291.

The text there says 1183 : the year presumably began at Christmas.

247°. Eswaella. Most likely Ashwell in Herts., which was then in the Lincoln

diocese.

2481e'17. sue quondam prebende canonicas . . . Lundoniis. The words ' sue quon

dam pieb.' mean ' of the prebend once held by Geoffrey '. It was the prebend of

Mapesbury in the cathedral church of St. Paul. The printed authorities differ
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8omewn2t »5 to tne clllte 2l ^vnicn ^I«p »cquii-eä it. vuzclale'« /^«/. g< 5/. Z'a«/'^

(e6. 18 18, p. 2Z9) 82V8 tdllt >V2ller ^lap 'occurg' 28 2 preden^arv 'about 11 50'.

I'ne />^/. ^Va/. ^»oF. ßive» 11 76 23 tne 62te, relerrinx to Le Xeve'» ^a^//, ii. 82,

406. I<e dleve, liovever, onlv reser8 to 'leider 1,. f. 57 ' (2 reßi8ter nov 2t 8t.

?2ul'z).

It 13, 1 5upp08e, tne s2ct ln2t Nap ß2ve ni8 N2me to tne preben6 : tne alternative

sonn Klapledulv <ioe8 not 8eem to nave mucli 2utnoritv. I'ne ^corpg' os tne

preden<i i8 in tne pansn os Wi!Ie86en : tne rnanor nou8e ^23 ne2l Xilburn.

251' "i<>. ^8 >8 noteä on p. g tne P2l28r2pn8 6ea!inß villi l'itvuz, tne V2NM3,

<Derderu8, 2n6 dnaron 6oubtle33 contain portion8 of tne Io8t text ol Vi3t. I. vi-ix.

253^- I'ne 8p2M8n <^i8pute ^23 in 11 77. (55. (Ar. (^2rndr. ck ^l'»<-. /»^.

(Iioll8, viii. 1Z9, 218).

^ppen^ix, p, 260. t?a«5« i^r«'</» i7a^/aFl»ck»«'«m. I'nis 8torv i8 in lne 32me

N2n6 23 tne </<? ^'«^?>. ^nolner copv i3 in 2 (Button ^13., Ve8p28i2n ^. xii. I clo

not Kno^v vvli2t i8 intenäeä bv tne N2me of tne 3uppa5eä vriter ?!2ccen8iu3. I'ne

M2lter ol tne 8torv remin68 one os tn2t tolä ol tne Vener2ble Ve6e interpretinF

certain Iettei-8, ?. ?. ?. 3. 3. 3. Kc., in8cribe6 on 2 monument, vnen ne vi8iteä

Korne. In reco^nition ol niz 2cumen tne ?ope <^or tne vornan people) conlerreä

tne title ol Vener2dle upon nirn. I'ne 8torv i3 lolcl e.ß. srorn K2äulpnu8

liemin^ton dv ^onn <Ü2iu8, </ck a»//'^. t7a»/ei^. ar<7</. lib. i, p. 104.

I'ne Cotton KI8. i8 os tne nlteentn centur?, earlv. ^Ir. ^s. ^. Herde«, os tne

Department of ^I2nu8cripl8, N28 Ilin6Iv ex2mine6 it lor me. I'ne V2ri2nt8 2re 8>ißnt

2n6 unimport2nt.
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Hbi«8U5 (^«». -ll»), 60".

accuditare, 208'.

»coniton, 153".

ucr», ae^e, gi'.

aciecic», 89".

26miiÄü6u5 eml>, (?) 188".

»äuncare, /o H<?e>^> 46', 1 80", 208".

afflicuit, 123".

^Illli«, 7Z".

»Ilacnman, 127".

»Ilubezcele, 133".

2ntl2«, i^a«^/, 71".

apotlieca, 177'.

2lßumento8U3, 122", 155'°.

aliepticiu8, Ml««l/, ««</, 39°, 142",

20l".

288ellacic>, /<l/^,»a, 215".

auclrix,^«., e/I auctol, 46", l!4">.

außuztiae, 0//. /<? anguztiae, 129^°.

wco, 37", g2'«t«-

d2ll8tll, 173".

baiban-are, 246".

d«6ellu8, 6".

dibitonÄ 6omu3, 75".

bizanug, 197".

dotni», 37".

dlackanum, ca^/,/, 98" «tr.

dreue, a i^'^ 212", 217'»", 242"«^

dreuiculum, 24".

dluleu8, a<^'., 156".

duiio, 9".

dul82riu», 253".

calami8tlum, 129'.

caminea, 40".

cancellalia, 248'.

cllppa, 227^.

ca88Hle, 1", 167".

ca8u»Iitel, 229'°.

cllum», 45"(--cH«m, 72").

celU32, 149'; -atu«, 109".

cliorellle, 176'.

cilu8, 60", 180".

cinuz — 8cKinu8, 113'.

cilcmtU3 (^e«/,a^ ««), 8'.

cllcum3pecli88ime, 23".

cnipulu8, 89' «t°>, 192".

coepullln, 133'°.

coU2l!U8, ^<«-äma«, />eHK^, 197".

columdine, a</l>., 174".

communis, -ae, 239'.

compater, 212'.

conllaßaneuz, 197'.

con8uewäin2li8, 165".

conticinium, 96".

convicaneu3, 100'.

convicium,^//o»-V«'<7ck, 145".

cleaPÄ, 93".

curti8, 2c?c>".

6llpzili8, 93".

6ecalu2le, 49".

6ecimllcio, 71".

6ecllrt»re, 49'.

^eLzuratiszime, 163".

6eIiciUÄtU3, igi'.

äeplumare, 40".

K n
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desolacius, 38.

deuenustare, 163".

deuirginatus, 1577.

deuouere, renounce, deny, 37'1, 1 35", 1 44",

199".

dieta, stage, 4810, ioi", 237s0.

dipsas, 14910.

discolus, 7119, 104".

diuaricacio, 178й.

dominicus {special usé), 1 59й.

duploma, 237'0.

eclipticus, 147".

effrons, 23e.

effusior, 151"

elinguis, 144*.

eluuio, 45".

emiciclum, 1 119 etc.

empticius, 11610.

eroungere, 481.

equipollencia, 41".

errabundus, 207".

erraticus, i8, 106".

eruncare, 36'°.

ethica, 10414, 146".

executrix, 79".

exennium = xenium, 19830.

exhibere, maintain, 4731, 48", 53e, 65й,

»5"-

exhibicio, maintenance, 355.

exlex, 134".

extasis, 1138, 200".

falsigraphus, 541.

famen, 103'.

fantasia, 66e, 77".

fantasma, 76e, 174V 178".

fantasticus, 72", 176й etc.

ШМШ,fairy nature, 76"' 81й, 168".

femoralia, 49,е*о-

fescennina, 156".

feudum, 242".

fiducialiter, 118w.

filaterium (phylact-), reliquary, 101",

164".

flamen, bellows or blowing, 59e.

forestarius, 5Ие1с-

formicinus, . 1 66s0.

fossorium, spade, 1008.

furuissimus, 98".

fuscare, 1465.

galea, galley, 18430.

gastellum, gâteau, 242й.

gemebundus, 154".

gemini {special use), 191".

ghildhus, 75".

gibbosus, 66й, 18з!'.

gignasium (gymn-), 1501.

glabellus, 1099.

gomor, 508.

grauamen, 2261°.

grisus, 41й.

guerra, 228".

hemiosus, 223".

hirtus, 177", 224".

hominium, homage, 9510, i8i°.

horripilacio, 1617, 170".

iconia (yc-), 1 65й.

idiotice (yd-), 47*.

illibratus, 154*.

impaginare, 2047.

impetigo, 177'.

incalescere, 174".

incathedrare, i8i*.

incentor, 250'.

incircumspecte, 17 7s.

incitatus, not cited, 40'.

inconcusse, 227".

inconfusus, 237", 2407.

incredencia, 3314.

incubus, 77".

indagacio, 138".

indago, 54й.

indagus, 124".

indigus, 1 24й.

infeminari, 135".

infrunitus, 46", 71", иг', 116', 124',

1405, 231«.

inhabitabilis, uninhabitable, 36".
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inn2tul2liu3, 24'.

inolidilig, l'»«^l</, 104'.

inprompluZ, 177'.

inzulNare, 49".

intabe8cele, 122', 140'°.

intelula, 154'.

inuelecuncüu5, 58"'.

ioculare, 51'.

ilnnia (^l-)> 29".

i7ieme6i2tu8, 151"; -adiütes, 18Z".

irremuner2tu8, 167".

illeuelatus, 181'°.

iuztici2 — l'^/l««^'«^, 6".

laiäinu«, 37"; laräum, 52".

lauiinu«, 37".

lebe», 93".

lectrix, 18«'.

Ieoni<ni)ol, 136".

letamen, ma»«^, 50".

liberatlix, 222'".

libum, 242^°.

litaie, 5".

locuplex, 26'.

loripe«, 148'.

luöiücacio, 162",

lunaticu«, 200".

169"

221"

M2.ntile, a//a^-c/o//i, 70°.

malckio, 39", 95", 97",

M2t («'» c^«^), 193".

m»tkem2ticu5, 184".

mecanicu8, 41".

mimu», 187", 189". 203", 207", 224'.

minucio, H/oo<i K//l'»F, 229".

lnc>6elmt2«, 158".

inolo3(z)uz, 223'.

monackia, 40".

MUW8U8, c«^/om<7^>, 142" (»Z7").

liloltici^», ^/a>»e^ g<cka/>i, 124".

museleßu8, sa/, 59".

nazellum (ßaleae), 121'.

nauci (llomn), 92".

nedris, 13", 79", 163", 209".

necezzalium, 188".

neliendig, 207".

noctiua^UZ, 186".

nc>uerc»li, 88'.

nubileu», «,/>/. /c> iubileug, 21°.

nußacitas, 203".

occale, 149'.

ollacere, 53".

c>ppi6anu«, 33".

orutlix, 222'".

0lF2M22le, 144".

pacare 2>2p2m, 33".

paßinula, 158".

pzlpo, 245'.

panaliolum, 186".

PÄNNc>8lt2«, 160".

pantkeon, 210°.

pHpilio, /<7^i7,'o», 14' «t«., 84*.

plllanimpkuz, lg6".

parentale, /o se a/a^e»/, 145".

p2leNt2l!M, 3".

panKcare, 179', 196'.

pai-ticularitei-, /x?^//«//^, 176".

patsizsai-e, 155", 207°.

paxilluZ, 63'.

pe6»ßium, 183'.

pellacil», 58".

pellicia, 37', 41", 48"(«A lg6')> 164".

peplatuz, Zi^°.

peplum, 178".

perau^ire, 74".

pelme2dil>5, 185".

pel30N2tU8, 35°°.

perula, 58".

pet28o, 10", 52".

petulcus, 177'.

pdalanx, pdllulanx, 57^,75", 166", 186"

196'°, 212".

plülactenum, ^e KI»,

pkizica, 163".

pki8iz, 3". 168".

pllitOM882, «ick^, l 70".

pi^meu8, 13" °^°-

Pll2t2, 184', 208".

dl n 2
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pitancia, 160".

planare, 159".

poetan, 13e, 17".

pomerium, garden, 100й, i8o".

popina, 48', 194".

prebenda, 248".

precatrix, 67'0.

precluis, 208".

preconius, 132й, 2i9S0.

prementitus, 204".

prepollere, 73й.

presentado (technical), 53й.

prestigiatus, 158*.

presusurrare, 143".

preululare, 143'.

primiciare, 147".

prodigialis, 174".

pronosticum, 93".

proteruare, 125".

protosaluator, я-рштоо-е'уЗаотос, 86" e^-

publicibust, 4030.

purpurissum, 149*.

puteal, 141'' 25.

rancor, 88й, i8on, 23713.

reflorere, 178".

repedare, 196я.

responsalis, 3o1'.

resticule, 158й.

restrepere, 247'0.

reynost, 74".

rivalis, 11o".

rugatus, 252".

rugositas, 2334.

ruminare, mutter, 49w.

runcator, 41й.

ruptibilis, 147".

salebrae, 157е, 159".

salicta, 36".

salidompnus, solidompnus,

31». ».

saluatum, (?) lists, 1 1 81.

sanguinarius (canis 153), 127".

scaccarium, 193", 2534.

scacci, 1931° eto-

sultan,

scansile, stirrup, 95й.

scarleta, 411'.

sclauina, 245".

semicanus, 83".

semideus, -dea, 162го" и.

semirex, 2 i5'8.

senescallus, 224s et0-

sentenciola, 7".

sextercium, 220" etc-

simphonia, 144".

simultas, deceptive appearance, 16й, 36",

667, i62U.

sinaxis, 164й.

soliuagus, 551, 142s0, 1684.

soloecismus, 1911.

sophistice, 47й.

stamineus, 378.

stancium, 242".

stelîatus, 13", 7914.

sterlingus, 2199.

stibium, 1099.

strata, street, road, 26s5.

strumosus, 148".

suauiloquus, 159".

substancialis, 188'.

subuicecomes, 6".

succubus, 77", 178".

summarius, beast of burden, 186'0.

summitas, 84".

superficietenus, 216".

supinare, 195й.

terme, baths, 74".

tiriacum, Оуршкоу, 1447.

tisis, phthisis, 204".

torniamentum, 29" etc-, 8010.

tortulosus, gnarled, 180"

toxicon, 144s.

transcorporare, 126".

tricator, impostor, 240".

tricatura, 20".

ultroneus, 1 1

239й.

usula, 204й, 205s.

uxorari, 150"; -tus, 151'

131", 209", 215"
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V2U285OI-, IZ0", 235".

ventaculum, 113".

venuztare, 144".

vicanus, 206'.

viiilim, 17".

vispilio, 166".

vitÄNter, 189".

vitncu3, 171".

vell», 81".

xemum, 14«, 163", 207", 235°, 242";

xeniolum, 105", 216'°.

^coniae, etc., l« «»ck^ »'.

^bulu«, 68", 2lv'«w.

eelotipu«, 135',' -i», 199'.

xonula, 105", 209".



INDEX II

OF PROPER NAMES

Aaron, 1 60.

Abecius (? Abubecrius), 31.

Abel, 160.

Abelard, see Petrus.

Abraham, 43, 44.

Absalon, 139, 160.

Acre, Acra, Acharon, 69, 240, 241.

Acharon, see Acre.

Acheron, 69, 249 sq.

Achilles, 81, 87,' 203.

Achitophel (Archit-), 61, 139, 160.

Acrisius, 155.

Adam, 2 (stature of), 145.

Adam of Yarmouth, 242.

Adelfunsus (-dus), king of Spain, 218-19

(Alphonso I, 1072).

Admetus, 146.

Aeacus (Eacus), 5, 252.

Aegyptii, Aegyptus (Eg-), 42 sqq., 169.

Aeneas (En-), 203.

Ajax, 87.

Alanus Rebrit, story of, 189 sqq.

Albaemanus, Joh., 66 (abp. of Lyons,

1181-93).

Albini, Will de, earl of Arundel (ti 1 76),

245-

Alcides, 81.

Alemannia (Alemannus), 95, 225, 229,

240.

Alexander magnus, Macedo, 93, 203 sq.

Alexander papa (III : 1 159-81), 34, 60,

69, 86, 182-3, 225.

Alexandria, 30.

Alexius, 87s.

Alienor, queen, 237.

Alnodus, 77, 78, 176.

Alpes, Alpinus, 65, 235.

Altisiodorum (Auxerre), 38.

Aluredus (Ealdred), abp. of York

(+1069), 234; see Eluredus.

Amphion, 115, 153.

Ancus, 2i 1.

Andegavia, see Anjou.

Andronius (Comnenus, 1 183-5), em-

peror of Cpol., 85 sqq., 206.

Anjou (Angers), Andegavia, 58, 139,

236, 248.

Anselm, 232 sq.

Antaeus (Antheus), 1.

Antonius, S., 79.

Aphrodite (Affr-), 178.

Apollo, 136, 146, 155, 156, 260.

Apollonides, rex, story of (App-), 205 sq.

Aquilo, 155, 157.

Aquitania, 58, 139.

Arnold of Brescia (tii55), 38, 39, 40.

Arrius, 151.

Arundel (Hyrundella), 245.

Ascende celum, 38.

Ashwell (Eswaella), 247.

Asianus, rex, 105 sqq.

Assassins, sect of, 33; Hassasisi, 241.

Atreus, 62.

Átropos, 149.

Augustinus, S., i, 64, 248.

Aureolus Theophrasti, 157.

Austclive, 71, 94.

Auxerre, 38.

Avernus, 209.

Axasessis (Assassins), 33.
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Laaiim, 146.

Lilbilonia (Lzbilon), 31, 32, 123 8qcz.

Label, 144.

LadxIc'nicuI, 16.

Lacclw» (Lacuz), 49, 162, 215.

Lala, 2«i.

Lalaam, :8.

Lalcl^in, dp. o5 XVorce8ter (1180-g?),

18.

Laratu», 202.

Larbara, 3., 244.

Valbali liasum (Lalüeur), 236.

Lamaba3, least ol 8., 1 39.

LaliKolomevv, bp. ol Nxeter (1162-86),

18.

L25Ü, 3., 37, 4i-

L28t2l6uz, Will. (William I), 76, 176,

218.

LatKonienzi« (Laton-), 33.

Lavaria, Laiwaiie, 239, 243.

Laviu», 142.

Leacnle)' (LecKe8lee), 94.

VeaucKamp, 8tepK. «je, 214.

LeauvÄiz (Lelvacum), 166 8q.

LecKeglee (Leaclile/), 94.

VentKenium, lalle in Wale», 92.

Veli, Kliae, 5, 2gi.

Lelloloco, (3i8cKal6, 6e, 19.

Lelvacum, ^e Leauvai3.

Velvacenzi«, «i.

Leneäict, 8., 37, 41.

Leiitb, 6emon, 168.

LerKelex on-8evem (Lerclielai), 209.

Lern2l6u8, 8. (Larnarclu8), 8t0lie3 ol, 38,

39-

Ler82bee, Vatn8neba, 145, 146.

Linere ^oc>6 in Trance), 9g.

Llvi8 (LIe8i8), 229.

Vibl<58, 200 »q.

Lc>etniu3 (Loeciu8) (1192-1207), 7.

Loniface ol NontieriAt, 241.

L()8N2M, 210.

81206, cnaplain to (3c»6vin> 217.

Ls3c»8e (Vreu8a), W. 6e, 71.

Lreb2nnu3, Lrede2^one8 (Lrabant), g6.

Lrecon (LreKeniauc, 72 ; Lrecnein, 74),

Lrenin, 72.

Lritannia (Lritann^), g8, 173, 186,218,

239; 8torx, 189 3^.

Llito (a Lritun), 13, ig, 78, 186, 189

«q.q.> 243.

Llixa (Lre3cia), 38, 39.

Lmno (Lulno), 25.

Lurßunäia, 26, 27, 39, 58, 67, 139, 176.

Vucn»l6 moIo3U8 (!e veautie), 223 3qcz.

VulnenÄM, liob. 6e, 40.

Lulnc» (Lruno), 2g.

Lylanä (Lelan6a), 52.

L^n2ntiu3 (Liü>), 225.

Oaäoc, 8., 72.

<^a6al2NU8, 98.

<üa6omum, öaen, 243.

<üaen, 243.

dae8Äl, 6, 64, 149 3cz., 203 ; 5« ^uliu8.

dain (daim), 61, 160,

<Iam, «e Nam.

<Ü2mc>, 19g, 6.

dampania (tükampaßne), 22g,

(Lancia (Xent), 232.

daniu5, igi.

(üantuaria, 38, 66.

<Iantuanen8i3, 33, 2ic>, 248.

Kanute (dnnulu8), 21« 8a.cz.

<üllpaneu8, 167.

dapitolium, 149.

(üalnotum, «e (Ün2ltle3.

*<üllllna^e, 8t0!'^ os, 260 8q.

d»>-lnu8ia, 2g ; dnallu8ia, 26, 39.

(Üllllnu3ien5e8, 2g, g6.

d»8» vei (Onai8e vieu), 37.

(üatilina, 142, 221.

dato, 23, 104, 141; /)«//<7^a czuote6, 230.

<ü. Dticen3i3, ig«.

<ü»tu!Iu8, 142.

Cenomannum (I.e Nans). denoman-

nen8ez, 24, 69, 139, 186, 236.

depn»Iu8, 131.

<üerdeni8, Z, 2g 1.

d«le3, 49, 162.

dnampa^ne (Oampania), 22Z.

dlillson (darun), g, 2go.
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Chartres (Carnotum), 229.

Charybdis (Car-), 185, 251.

Chazar (near Pontoise), 232.

Chester (Cestria), 218.

Cheveslinus, 97.

Chichester (Cicestria), 210.

Chnutus (Canute), 210 sqq.

Choerilus (CherulusX 142.

Christiana (Cristina), 201.

Christianismus, 30, 235, 241.

Chusi (Hushai), 139.

Cicero, 150.

Cicestria, 210.

Cinaras, 147.

Circe, 124, 143, 144.

Cistercienses, 26, 35 sqq. (monachi

albi), 40 sqq., 66, 67.

Claravallis, 38.

Clarevalensis, 38.

Claudian (PMamertus), 142.

Clodoanus, 189, 197.

С lu n i ac crisis, 172.

Cluniacum (Cluny), 19, 218, 219,

239 sq.

Cluvienus, 53, 142.

Cocytus (Choch-), 249 sq.

Colchester (Collocestria), 83.

Conanus sine pavore, 96.

Constantiis (Coutances), Walter de, 248.

Constantinopolis, -itanus, 85, 89, 206 ;

sutor, story of, 183 sq.

Cornubia, 94.

Coutances, Walter of, 248.

Coxwold (Cukewald), 50.

Crépy en Valois (Oise) (Crespium in

Valesio). 96.

Crescentii castellum, 182.

Cukewald (Coxwold), 50.

Cumeraic, 73.

Cunnanus, emperor (? Conrad), 82.

Cupido, 75, 76, i11.

Curius, 141.

Cybele, 2i.

Daci, 211 sqq.

Dacianus, 46.

Dalida (Delilah), 146.

Damascus, 30.

Danae, 131, 155.

Danaids (filiae Beli), 5.

Danesia, 211.

Danubium, 204.

Dathan, 61, 160.

David, 2, 22, 30, 53, 139, 160, 228, 245.

D. of Scotland (1124-53), 23*i-

Deerhurst (Dur-), 212.

Deheubarth, 73.

Deianira, 124, 154.

*Delphian Apollo, 260.

Demosthenes, 153.'

Diana, 116.

Dictynna, 75.

Dione(Dy-), 137, 177.

Dis, 6, 251 sq.

Dríades, 75, 162.

Durham (Dunelm.), 234.

Eadmundus, S., 32 ; Ed. Ironside,

21л sqq.

Eboracensis, 50, 234, 238.

Ebreus, see Hebraei.

Edgar, king of England, 207.

Edmund, see Eadmundus.

Edricus Wilde, 75.

Edwardus (the Elder, 900-24), 94; the

Martyr (975-9), 207 ; son of

Ethelred, 207, 212.

Egyptii, see Aeg-.

Elemosina (L'Aumône) abbey of, 66.

Eli (Ely), 52.

Elias (Helyas), propheta, 31, 168;

Welsh hermit, 71.

Eluredus, son'of Ethelred, 237; (A1-), 212.

Elycon (Helicon), 142.

Emma, 212.

Empedocles, 115, 144, 159.

Ennius, 159.

Erispoé of Britanny, see Ilispon.

Ernaldus de Brixa (+ 1155), 38, 39, 40.

Его (Hero ?), 109 sqq.

Eswaella (Ashwell), 247.

Ethelbert, S., 77, 176.
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l)lde!le6 lde Dnseacly (978-1016), (Rcl)

207 zqq.

Nu», 115. ,45.

Tuan, I^van (Laccdu8), 21g.

lluclo, 3tol^ os, l Z9 sqq.

Lußeniu» (III) p»p» (i i45^53)> 38> 4«,

55-

Tuore, dattle, 220.

Hul0N0tU8 (win6), IZl.

üuropa, 147.

Tur^aluZ, 124.

Nus)>6ice, HZ.

I>2, 160.

l!xeter (üxon!en8!8),L2lldo!ome>v, dp.ol

(1162-86), 18.

^X0M2, 2I4

?2biu«, 141.

launi, 162.

k'averzkam, 237.

l»voniu3, iZZ.

*kl2ccen8>u8, 26«.

llaccu», Nomce, 254.

?!2nc!l2, 80.

l'l2n6sen8>8, 138.

?o!iot (riliot), (3>!d,, «i QildeNu».

?ont2ined>eau (l'on3 LIaa6i), 227.

lwnci, 13, 87. 139. 175, 189, 206,

240-1.

rsanci», 35, 36, 102, 159, 218 80.0..

/,««><, 253.

?lanco eque», 95.

<3a^e8 NercuIiZ, 151.

Oaclo ((!la6o), »tol? c>s, 81.

llalelannu«, «< Walelllnnuz.

(3a>sliclu8 (recipient ol lde 6e6ic»tion os

tde vork), 13.

(3»lo »nc! 8a6iu8, 8tos)' os, 104 squ.,

Qalvei», 236.

llllufli6u3 ^lt!8!0^<)!'eN8i8, 39.

— e»l! os ^n^ou, 236.

— drotder os Nen^x II, 236.

— 8on of5Ien!)' II, »dp. ol Volk (1 191),

238, ,46 80.0.,

(I2ufn6u8 ol Llilann)', 243.

ll»ulelU8, «, VV2>lelU8.

(3eolßiu8, 8. (d. (!eo7^ü dsacdium), 87.

Oerdert (8i!ve8tel II), 3tol)' os, 176 «qq.

Oelnemue (Varmoutd), 242.

(,e8liß2!l, 98.

<3e8tinu8, 92.

(3iIbeNu8 ?o!iot, dp, ol London (11 63-

«9), 18, 39, 99, 158, 159.

— 6e Ii»ci, 6Z.

— os 8empnnFl>2m, Zg.

QiIIe8cop, 87 ; Qillo. 88,

<^ilal6u8 ?ue!!a (I2. ?uce!!e), 69.

— dp. os Neresorä (1 096-1 107), 234.

Qi8cd2l6eu3 6e Leiloloco, 19.

üizol8 ((3i80lcium), 218.

<ü!anmolß2n, 96.

Olanville, I^znäull c3e, 7.

<Iouce8tel ((,Ioece8tna), 51, 64, 208,

212, 213, 214, 218.

(3n2tdo, 143.

Oo6vin, e»ll, 3to>^ os, 206 8qq.

(!olenu8, daicl, 92.

Q0Ü26, 30, 38.

Qomolla, 61.

(-0IL0N, 121, 178.

(3olßoneu8, 184.

(IiAeci, 85 8qcz., 150,

<3l2ecum m»re, 6g.

(3l2n, l« 8tn^oni2.

Ol2n6imonten3e8 (or^er os lli-anämont),

26, 54.

(-llln6i8 M0N8 ((3l2n6monl), 26,

Ol2tillnopo>ltanu8 (os (Ilenodle), «5.

(-leßvliuz, 8. o^uoleci, 24.

— ol (3Iouce3tel, 64, 6z.

Orenodle, 2Z.

Ol65iv2,u6»n ((3li8evoI6an2), 2g, gg.

lliiflmu3, llin^, 92.

Oll8evo!6llN2, ^« (3r68iv2ud2n.

(IU2ltelU3, l« Walten«.

(!uillelliiu8, «e Will-.

Lun6ulf ol Kocde8lel (1077-1108),

232 3^.

(IUsMUN0°U8, 221,

Oulne)-, Will. 6e, 223 30,0..

0 c»
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Ü2IN (<Ü2M), I 60.

Haine!inu3, abdot ol Oloucester (1 148-

79), 65.

Hamericu8, 29, 30.

Nannibal, 204 ; 8tory os, 260 3<^.

Nay (3epe8 Incisa), 99.

Hebraei (Rblei), 42 «qcz.

Nector, 189.

Nelena, 8., 83.

Neücon (Hlvcon), 142.

Hely^, «e Nliaz.

Henno cum 6enlibu3, 8!ory os, 174 8qq.;

anotner, 194 8qq.

Henncus, 204.

— KI. I'neodaläi, earl os (^KampaFne

(1152). 225.

Henry, 80n os Henry I, 234.

Henry I, 85, 213; rernini3cence3 os,

218 z^,, 244.

Henry II, 15. 49, 52, Z5. 56, 58, 6H,

95, 140, 186, 236, 241 zqq., 253,

262.

Henryol Lavaria an6 8axony (Henry tne

I^ion), 243.

Nenricu» rex Junior (-ri 183), 139 8<^.

Henry V, emperor, 236, 238-40.

Hercules, 1, 115, 116, 124, 151, 154.

Herculeus, 81.

«eiesorcl, ,5, 77, 99, 176, 186. 215.

218, 234, 236.

Nerla, lün^, 8tory c>f, 13 3qq.

Herletninßi, troop ol Her!», 186,

Heroäes, 112.

Hilarion, 8. (Hy>-), 36.

Hilcleberlus os I^e ^I»N8 (^1133), 24.

Hippocrate8 (Vpocr ), 24, 66.

Ui8pania, 59; -U8, 218, 227, 253.

«oel, 94, ,94.

Homerui-, 19, 86, 142, 159, 203.

204.

Iloratius (I^Iaccuz), o.uote6, 254.

Horeb (Oreb), 5«.

No8pitalare8 (orcler), 34, 35, 59.

Hospitale, 35.

NubaI6u3 (I.uciu8 papa (III), 1181-5),

»83.

rlu^o (os Lincoln, 1186-1200), 5.

— dp. nl ^cre, 69.

Hun^aria, Hun^arii8, 69, 212.

Huntington, 218.

Nur (I/r), 50.

HusKai ((^nusi), 139.

Nyrunäella (^runäel), MIl. 6e (^«

^ldini), 245.

IcKnielä (UicKeni!6), 2 1 5.

Ilispon (VI-), äuke c>f Lrilanny (I^ri8pc>6,

IItutu3, 8., 72.

Imbertus, 19.

Inäi. 82, 83, 225.

Israel, 160.

Israelit», 43.

Ixion (Vxion), 4, 250.

)acob, 217.

^ason, 157, 158.

)erome, 8. (^eronimus), 35.

Jerusalem (talcinF os, by 8alaclin, 21,

206), 27, 28, 34, 59, 65, 179, 181,

234. 240-1, 245.

— 8anta Ooce in, 181.

/erosolirnitanus, 33.

)e«adel, 160.

)ob, 141.

^ocelinus, dp. ol 3aruin (1142-89), 33.

)onannes, 142.

^onannes ^ibaemanus (adp. os I^yons

1 181-93), 66.

^onannis Nvan^elium, 3., 57 ; 8t. ^olin

Lateran, 181.

^onannes c!e Florian», 8. (8. ^ean <Ie

IVIaurienne), 26.

^onannes ?!aneta, 38, 39.

)0N28, propl,., 168.

)orc!an, 237.

^osepn, 61.

^uba, 204.

)u6aeu8 (^uc!aicu8), 44, 182, 226.

)u6a5 (Iscariot), 244,

)u6a3 I^Iaccabaeu8, 97.

Julian, 8., os l.« Nan3, 139.
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^uliuz <^ae«2l, 149 «q.

)uno, 151, 251.

)upitel, 6 nute, 116, 136, 146, 147,

2'5' 219.

Xawluz M2ßnu5, 37, 95,

22g.

Ximelec (Llilann?), 19g 3q.

101, 203.

I^ci, <3ild. 6e (6. 11 50), 65.

I.2i5, 109 »qq. ; 1^. <üoiintNl2, 153.

I^ata (^uelcuz, 80,

I^teiÄnen3e cc>nci!ium(i l 79), 34,22g" ;

8. ^nlin I^alellm, 182.

IHU8U3 llNli ?ÄliU8, 8t0l)^ «s, 122 8U.Y.

I^auckun, V/i!I., 99.

1^22,1118, 24, 39.

I^äbul)', dloltk, 7g, 77, 176.

I^eice8ter (I^uce8lii»), 218.

I^e ^lan«, «i denom^nnum.

I^emavica, ne I^imoge».

Lene, rivel in ^ales, 73.

I^o papa (III), 37 ; (? IV), 182.

I^on (5t. ?c>I 6e), 189.

IV.eontiu8, 15«.

I^elKe, 249 gqq.

I.euciu«, 197.

^eucolkoe, 147.

Leviatnan (— 3»tan), g, 57, 168,

I>e>vi, 3., cdulck of, 193.

Iiib»nu3, ig6.

I.ib)'», 36.

Qimozez. 47, 65, 139.

Iiincoln, 218, 246.

I^ivia, 153.

I<iviu8 ?c»enu3, 151.

I^level/n, ^« I^uelinu3.

I^o6ovicü3, I^u6c»vicu8, 204.

— iil. Xllwli öl. (1-84«,), 95, 220.

— ßi088U8 (VI, 1108-37), 85, 210 8Hq.

— nliu5 eiu3 (le ^eune VII, 1137-80),

221 8^., 24g.

Ix)n6on, I^on6onien8>8, I.un<iunen8i8,

ls, 39, ?6> 99, >5s. l?6, 211, 212,

21g, 248.

Ixitnann^ile, 80.

I^nul8, ^« I^ocluvicuz.

I.NV2NUM (I^ouviun), 8c>.

I^uarc, 93.

I^UcHNU8, 20Z.

I.uc28 Hun^»lU8, 69.

I^ucerna, 38.

I^ucilel, 37, 38, 80, 122. 161.

I^ucilia, 153.

I.uciu8 papil (III, 1181-g), 86, 183.

I<ucleti», 106, 146.

H,uelinu3 (Uevel^n), Kmz (? ^1023),

91 zqci.

^caon (I^ic), 62.

Ii?on3 (l!.uß6unum), 6o, 6Z.

^Illcc»baeu8, ^«623, 97.

^Iaclobiu8, quoteci, 249 8cz.

Nacl^uc, 73.

^Iaeoniu5 (^le-)> 159.

^Iaeviu3, 142.

^IamelM3, 142.

Hl2N3e!Ii (inen ol Alaine), 139.

Manuel ok dpol. (1143-80), 8g 3czq.

^lap, ^Valter, 8l0lie8 ol, 246 8yq.,

261 8lZ.

^I^le OiAecum, 6g, 184.

Naiia. 24, 26, 36, 46, 54.

— vii^o, 230.

— ^la^cilllena, 231.

Nlllianna, 178 8^^. notc«.

^Ialiu8, ig2.

^la^borou^n (^lellebul^»), 246-7.

^lalün, F« ^lerlin.

^lalo, ^ee Virzü.

KI218, 116, 136, 142, 147^8, igi, 214.

^l2l3U8, I42.

^I^ltel (Oo7le2e), 139, 140.

^I^tKÄ, 2g, 36.

KlatilcK (N2.li!6i8), empre33 (1-1167),

236 8lzq.

^laurienne, 3. )ean 6e, 26.

^Ie6ea, 124, 149, ig8.

^Ie6u82, 184 ; -euin, ,'H.

^Ieileriu8, 92.

^leilinu3, 94.

^Ieinlelinu8 de Ximelec, 19g 8^.

002
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Mela, 201.

Menestrates, 204.

Meridiana or Marianna, 1 78 sqq.

Merleburga (Marlborough), 246-7.

Merlin (Marlin), 140.

Messana, 185.

Metellus, 152.

Milo of Gloucester, earl of Hereford

(t1143). 236-

Minerva, 55, 11o, 164, 178.

Minos, 5, 252.

Minsterworth (Ministrewrda), 214,

215-

Mira vallis, 38.

Mons Pessulanus (Montpellier), 38.

Montagne Noire, 36, 62.

Montferrat, Boniface of (1 192-1207).

241.

Monticole, 162.

Montpellier, 38.

Morpheus, demon, story of, 163 sqq.,

177.

Moses, 50, 57, 160.

Mulciber, 116, 142, 151.

Musae, 141, 142.

Myrrha, 147.

Nabal, 61.

Nabugodonosor, 13.

Naiades, 162.

Nantes (Namnetum), 194.

Naples, Philip of, 62.

Naso, 14, 137.

Nassaradinus, 31.

Navarre, king of, 253.

Neath (Neth), 51.

Nemuriensis (/. Nevernensis), 39.

Neptunus, 21, 115.

Nero, 46, 142, 204, 206, 221.

Nessicus, 124.

Nessus, 154.

Nevers (Nevernensis), 39, 52.

New Forest (Nova Foresta), 232 sq.

Nicholaus, 200 sq.

— Pipe, 185.

Nigra Montana, 36, 62.

Ninus, 123 sqq.

Nisus, 124; pater Scyllae, 147.

Noe, 41.

Nominales, 38.

Normannia, 58, 218, 236, 244.

Normannus, 174, 206, 212.

Northampton, 218.

Northanhimbria, 10 1.

Norwallia, 73; -ensis, 97.

Nottingham, 218.

Numa, 141, 211.

Offa, 81.

Olga, demon, 166 sqq.

Olio and Sceva, story of, 197 sqq.

Oreades, 162.

Oreb, 50.

Orestes (Hor-), 158.

Orpheus, 115.

Ostiensis (Host-), 183.

Ovid (Naso), 14, 137.

Pacuvius, 151.

Paganus, 27.

— fil. Johannis, 220.

Pales, 162.

Pallas, 116, 148, 156, 178, 210.

Pampeluna (Pampilo), 101.

Pan, 13, 79, 162.

Pannonia, 212.

Paris (Parisius), 69, 221, 225, 226 sq.,

245-

Parius and Lausus, story of, 122 sqq.

Parthi (=Turks), 86.

Paterini, 57.

Paulus, ар., 25, 247.

Paulus heremita, 36, 79.

Pavia (Papia), 198, 202.

Pelops, 62.

Penelope, 146.

Pennutia, mother of Plato, 155 п.

Pepin, 203.

Perictione, 155.

Petrus (apostolus), 30 ; (et Paulus), 7 7

182, 183.

— Leonis, 182.
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?e!lU5 ^delarä, 38, 4« ; 6e IVleIvi3, 234.

— ofl'aientÄise (1141-71), 65 «zy.

?KlletKon, 61, ii«> 146.

?k2l20, 61, 70, 160.

?Kllli82eu5, 4».

?Ki!ippu5 I^eapo!., 62.

— of llan6el5 (1 168-91), 138.

— 8c>n os I^oui« VI, äeatd of, ( 1 1 3 1 ) 2 2 8.

— <>s Trance (^u8U3tu3, 1180-1223),

241.

?Kitc>n (?^tlion), 139.

kKIeßetlion (kl-), 249 «1^.

?Kvloneu5, 150.

?K«edu8, 112, 116, 146, 147.

?ie>-U5, 142.

killte, 181.

kipe, dlicli., 8tol/ ol, 185.

?iritkou8 (?/l>), 124.

ri2.to, 155.

?!utc>, 252.

?oitiers, ?oitou (?ictHv.), 65, 243, 244.

?ontißn/ (?c>ntinillcum)> 52.

kontoise (?ont>52l»), 228, 232.

?orpdinu8, 1, 249.

?orta Oacolum at dpol., 87.

?ortuFaI, Ltvl)' os Ilinß of> 16.

?c»NU8 zaluti«, 38.

klocll«, 131.

?li^pu5, 162.

?ud!i<Hni, 57.

k^iacmnn, 116.

?>1ÄI!IU8, 115.

?7tl«>n (rliilon), 139..

<2uintiIilMU3, 52.

K,26uIpKu3 äe (ÜHnvilla, 7, 253.

<üaindleN3!3, 220.

lianclulfuz - Kaäulpdu».

^23«, 3t0l/ of, 130 8^.

li^ZUin Lardail, 236.

Kavenn», 181, 198, 202.

Ke^lNlll^u«, dp.ol Latd »nä Well« (1174-

9«), 33-

KeßinHl<lu5 6e l^luxun, 22g.

Kemelinu«, count c>5 I^son, 189 »q.

(?Iiomeliuz, c. 500-20 or liivllllonuz).

l^emiz (Iiemen8iz), 58, 10 1, 176 5yq.

liennez (Iie6c»nen3l3), 189.

liericu», 49.

I^ezu«, 136, 137.

Kt,a6alN2NtKu3 (Ii»62M2NtU3), 5, 2g«.

Ii,Kc>ne (Ko6g,i!U3), 60.

Iiic»l6u8, 71.

— »dp. ol (üanterdur/ (1174-85), 248.

liic^lclu« I, 14V, 241, 243.

Kiviu8, 113 «qq.

I^odertu« öe Lurnedam, 40.

— e^rl ol (üouce8ter, «c>n ol Neni/ I,

213, 234, 236.

KocKe5ter (Iiossen3!3), 232.

Ko^elu«, adp. ol Vorlc (1 154-91),

50.

— dp. o5 Wolce8tel (1 164-8«), 100.

^nlla, 8tlilx o5> 135 8^.

liom», «,om»m, 33, 34, 40, 46, 60, 77,

82 «qq., 179, 181-3, 225, 260 8y.

1^038 (Neief.), 215.

üotkenci«, 94.

I^ouen (I^otninll), 139.

KuKn» (-U3 ?), 142.

l^uNnu«, V»Ieiiu8 »6 K., 142 »qc;.

I^U8c>, 141, 142.

Kuttae, 56.

8llbin2e, 146-7.

Ladring, (8eveln), 94, 95, 96, 209, 212,

214.

3a6!U5 anä Oalo, 8tor/ c»s, 104 8yq.

82l2«llnu3, 21, 206, 240.

82liU3,'5t0l^ ol, 188.

3alomnn, «e 3olomon.

3llIoN2, 112.

3»M3c>n, 146.

3Hle3denen8i8 (3llli3dui-/), 33.

3arl2cei>i, 29, 86, 206, 208, 225.

8at»li2, Qoulre 6e 3«.ülie, 185.

3»t2n, 161, 168, 169, 171.

82turniu«, 219.
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Satyri, 162.

Saul, 228.

Saumur (Salmurum), 139.

Saxo (a Saxon), 15.

Saxonia, 239, 243.

Sceftesbiria, see Shaftesbury.

Sceva and Olio, story of, 197 sqq.

Scipio, 104.

Scirebuma, 35.

Scotia, 89 sq., 94, 236.

Scotus, 62, 87 sq.

Scylla, 147. 177-

Scytha, 124.

Sebastianus, S., 32.

Seine (Secana), 228.

Selwood (Selewude), 5.

Sempringham, Gilbert of; Gilbertine

order, 55.

Senlis (Silvanectum), 241.

Sepes Incisa (Hay ?), 99.

Serlo of Wilton, 66, 67.

Severn, see Sabrina.

Shaftesbury (Sceftesb.), 207.

Siculus rex, 225.

Silvanectum (Senlis), 241.

Silvani, 162.

Simon (magus), 253.

Simoniacus, 234.

Simplingham, see Sempringham.

Siren, 144.

Sisyphus, 4, 250.

Sodoma, 61.

Solomon (Salomon), 5, 146, 179.

—ofBritanny(857-74),storyof, 194 sqq.

Sophocles, 203.

Southwell (Suwella), 234.

Stephanus (of Grandmont), 26, 2j, 54.

Stephen de Beauchamp, 214.

Stephen, king, 236.

— his father, 236.

Steropes, 116.

Stilbon, 116, 156.

Stix (Styx), 249 sq.

Strigonia (Gran), 69, 70.

Suanus, 84 sqq.

Sudwallia, 97.

Sulpicius, 152.

Sur (Syria), 241.

Susanna, 16.

Suwella (Southwell), 234.

Syria (Sur), 241.

Tantalus, 4, 13, 250.

Tankerville (Tancarvilla), 242, 244.

— S. George of, 244.

Tarentaise (Tharent.), Peter of, 65 sqq.

Templares, Templarii, 27, 29, 30, 31,

33, 35, 59, 188.

Terencia, wife of Cicero, 158.

Terentius, 12.

Thebes, 115.

Theobald (Te-), earl of Champagne

(1125-52), 225, 228-32.

Theodosius ( = Theudus), 92, 94.

Theophrastus, 158.

Theseus, 124.

Thestias (Testias), 154.

Theudus, 92.

Thomas Cantuariensis, S., 38, 95.

Thracia, 124.

Thyestes, 62.

Titanes, 116.

Tirynthius, 154.

Titus, 22.

Tityus (Ticius), 5, 151, 251.

Tobias, 53.

Toletanorum rex, 253.

Tongillus, 149.

Traherius, 97.

Triunein Nagelauc, 73.

Troia, 45.

Troianus, 87.

Turchi, 86.

Turpinus Remensis de gestis Karoli,

101.

Turstinus dispensator, 242.

Tydides (Titides), 87.

Tyrell, see Walterus.

Ulixes, 144.

Uther, 98.
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Valäe«, founäel ol WllI6en3e3, 60,

Val^ezü ^Vll!6en8e3), 60 »qq.

V»Ienciu8 imperatoi-, 153.

Vllleliu» 26 8,ull»num, 142 «qcz.

Valezium (Valoiz), 96.

V3IÜ8 vei, 38.

Venu», 49, ZI, 55, 106 zqq, 1,2, 134.

136, 142, 147 8y., 164, 177. 210,

214.

Verzentio, motker os ?Iato, iZZ n.

Vienn» (Vienne), 58, 59.

Vilnius, 41 : ^I»lo, 142, IZ9, 203.

Vir^iliu» anä Hannioal, 8tolx os, 260.

Vitelliuz, 142.

Vulcanuz, 147; «e ^lulcibel.

VVaäe, «, (1260.

Wai» (--W^e), 15, 99.

Waldenzes, «e Va!6e8Ü.

VV^IelÄNnuz ab Tllri2, 8tolxos> 223 5^.

Wa!Ien5e8, W^en8«5, 15, 48, 71 8o.q.,

81, 89 zqy.

Walli», 72, 77, 81, 89 «qq., 186, 218.

Wallen«, 204.

— count ol Revers (-7 l 1 49), 39.

— cnambenain ol krance, 223 »czq.

— ^lap, 142, 246 8Y0.., 261 8(Z.

— ok <^outance8 (dp. ol Lincoln, 1 183),

248.

— 'lXleü, 232 8y.

WanliHll, 8i.

Wa8tini2.uc, »s.

W23tinu8, 72.

Wel3n, tne, 15, 71 8qcz.

We8tbul/, 215.

We8lmin8ter, 211.

>ViFanu3, 189 8qq,

WißOlnia (Walce8tel). Wiß0lnen8i8,

L2l6vinu3 ep., 18.

— üo^ell«, ioo.

WiI6e, «e N6ricu8.

Willelmu8, ear! of (3Iouce8tel, 51.

— »dp. ol K,eim8 (11 76-1 202), 58.

— 6e Lreu32, 71.

— L»5t2!-6u8, 76, 176.

— Lauäun, 99.

— Kinz ol Zicil? (I, -<-ii66: II, -»-1189),

,86.

— IiuN>8, 2,8 ; äeatn c>f, 232 8czq.

— 6e <3urnex, 223 8q<i.

— 6e l's.ncalville, 8tol/ ol, 242 3qcz.

Wilton, Lerlo os, 66.

Wincne3ter (Wintonia), 233, 236.

XV>2N3tune, 51.

Worce8tes, «e Wißom.

W^e ^Wllia), 1 g, 99.

VarmoMn (Oerneinue), 242.

Volk (Nbonlc.), 50, 234.

Vlcenai (HiKen^i), motner os Oeoilley os

Volk, 238, 246.

Vpoc>Äte8, «, Nippocl2te3.

V8emb2rc!u8, 221.

^adulu8 -- vi^dolu«, 68, 146.

2llmbli ^imli), 61.

2epnxi-u3, 151, 157,
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